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SURAH AAL1 ’IMRAAN 


"Aliflaam miim. Allah, tidakada tuhan (yang berhak 
disembah) melainkan Dia yang hidup kekal lagi term 
menerus mengurus makhluk'Nya." 

(Qs. Aali Imraan [3]t 1-2) 


Penakwilan firman Allah: plsft ^ (Alif 

loam miim. Allah, tidak ada tuhan [yang berhak disembah] 
melainkan Dia) 


Abu Ja’far be r kata: Sebelumnya kami telah menjelaskan 
makna lafazh j3\ Alif Loam miim”. 1 Hal itu sudah cukup, sehingga 
tidak perlu diulang. Demikian pula penjelasan tentang makna lafazh 

flf. 

Adapun makna finnan Allah Ta'ala "Tidak ada 

tuhan (yang berhak disembah) melainkan Dia adalah, ungkapan 
tersebut merupakan berita dari Allah ‘Azza wa Jalla, bahwa ketuhanan 
hanya untuk-Nya, tidak ada tuhan atau sesembahan lain yang berhak 
mendapatkannya. De mikian pula ibadah, tidak boleh kecuali kepada- 


1 Lihat tafsir ayat no (1) dari surah A1 Baqarah. 
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Nya, Dialah yang Maha Esa dalam rububiyyah dan Uluhiyyah. Segala 
perkara selain-Nya adalah milik-Nya, dan segala hal selain-Nya 
adalah makhluk-Nya, Dialah yang tidak ada sekutu bagi-Nya dalam 
kekuasaan dan kerajaan. 

Semua itu sebagai hujjah dari-Nya. Allah menyebutkan 
perkara tersebut kepada mereka, bahwa jika memang halnya, maka 
tidak dibenarkan beribadah kepada selain-Nya, tidak pula 
menyekutukan-Nya dalam kekuasaan-Nya, karena setiap yang 
diibadahi selain-Nya adalah milik-Nya, dan setiap yang diagungkan 
selain-Nya adalah makhluk-Nya, Adapun kewajiban makhluk, 
hanyalah taat kepada yang 5 memilikinya dan mempersembahkan 
segala ketundukan kepada Tuhan yang telah memberikan rezeki 
kepadanya. , 

Juga menjelaskan kepada makhluk-Nya yang berdiri tegak di 
atas peribadahan berhala, matahari, bulan, manusia, malaikat, atau 
yang lain, dari segala perkara yang diibadahi oleh manusia dan 
disembah, bahwa sesungguhnya dia berada di atas kesesatan, 
berpaling dari jalan yang terang, dan menapaki jalan yang berkelok, 
lantaran mefeka telah beribadah kepada selain-Nya, padahal ibadah 
hanyalah milik-Nya. 

Abu Ja’far berkata: Telah dijelaskan sebelumnya bahwa 
surah ini diawali dengan pemyataan 'tidak adanya tuhan yang berhak 
diibadahi selain Allah', dan menyifati diri-Nya dengan sifat yang 
diungkapkan di awal, sebagai argumentasi kepada satu kelompok 
kaum Nasrani yang datang kepada Rasulullah SAW untuk mendebat 
beliau tentang Isa AS. Juga sikap mereka yang ingkar kepada Allah 
Ta'ala, maka Allah menurunkan ayat yang menjelaskan tentang 
mereka dan Isa pada surah ini sebanyak 80 ayat lebih. 

Semuanya merupakan argumentasi kepada mereka dan yang 
semisalnya atas perkataan mereka kepada Nabi Muhammad SAW. 
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Sayangnya, mereka memilih kesesatan dan kekufuran. Oleh karena 
itu, Nabi SAW mengajak mereka untuk mubahalah. Namun mereka 
enggan melakukan hal itu, maka mereka meminta Nabi SAW agar 
bersedia menerima upeti mereka. Nabi pun menerimanya, dan 
akhimya mereka kembali ke negerinya. 

Hanya saja, kendati demikian masalahnya, dan argumentasi itu 
ditujukan kepada mereka, sesungguhnya orang yang sama dengan 
mereka dalam kekufuran dan peribadahan kepada selain Allah, 
termasuk dalam konteks argumentasi ini, dan terbantah dengan A1 
Qur'an yang dengannya Nabi SAW membedakan antara beliau 
dengan mereka. 

Di bawah ini riwayat tentang turunnya awal surah ini kepada 
kelompok yang telah kami tuturkan sifatnya dari kalangan Nasrani 


6546. Muhammad bin Humaid menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Salamah bin A1 Fadhl menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Muhammad bin Ishaq menceritakan kepadaku dari 
Muhammad bin Ja’far, ia berkata, "Utusan dari Najran datang 
kepada Nabi SAW. (Jumlah mereka) 60 orang berkendaraan, 
di antara mereka 14 tokoh, dan dari (yang beijumlah 14) ada 3 
orang pemimpin, yakni (1) A1 Aqib, pemimpin mereka, 
rujukan pendapat, dan rujukan musyawarah, jelasnya perkara 
tidak akan ditetapkan kecuali dari pendapatnya. Namanya 
adalah Abdul Masih. (2) As-Sayyid, tempat mereka 
menyandarkan diri, ahli peijalanan, dan ahli kemasyarakatan. 
Namanya adalah A1 Aiham. (3) Abu Haritsah bin Alqamah, 
saudara Bakr bin Wa il. Dialah yang paling terpelajar, paling 
berwawasan, imam mereka, dan penanggung jawab madrasah 
mereka. Abu Harits adalah orang yang mulia di antara mereka, 
Dialah yang mempelajari kitab-kitab mereka, sehingga 









Surah Aali 'Imraan 


wawasannya tentang agama mereka sangatlah luas. Oleh 
karena itu, raja-raja Romawi dari kalangan Nasrani sangat 
memuliakannya dan berkhidmat kepadanya, bahkan mereka 
membangun beberapa tempat peribadahan untuknya dan 
banyak memberikan kemuliaan kepadanya." 

Ibnu Ishaq berkata: Muhammad bin Ja’far bin Az-Zubair 

berkata, "Mereka datang kepada Rasulullah SAW di Madinah, 

lalu mereka menghadap beliau di masjid seusai melakukan 

2 9 

ghfllat Ashar. Mereka datang dengan pakaian Hibarat, yakm 
Jubab dan Ardiyah, dengan menunggangi unta milik Balharits 

bin Ka’b." 

Perawi berkata: Di antara para sahabat yang menyaksikannya 
berkata, "Aku tidak pemah melihat utusan seperti mereka 
setelah itu!" Kala itu telah tiba waktu shalat bagi mereka, maka 
mereka melakukan shalat di masjid Rasulullah SAW. 
Rasulullah SAW bersabda, "Biarkan merekat" Akhimya 

mereka melakukan ibadah dengan menghadap ke arah Timur. 

Perawi berkata:. Di antara mereka ada yang menjulukinya 
"Empat belas orang", yang maksudnya orang-orang yang 
dijadikan rujukan oleh kaum mereka, yakm: (1) A1 Aqib, ia 
adalah Abdul Masih, (2) As-Sayyid, ia adalah A1 Aiham, (3) 
Abu A1 Haritsah bin Alqamah, ia adalah saudara Abu Bakar 
bin Wa'il, (4) Aus, (5) A1 Harits, (6) Zaid, (7) Qais, (8) Yazid, 
(9) Nubaih, (10) Khuwailid, (11) Amr, (12) Khalid, (13) 
Abdullah, dan (14) Yohanes. Mereka membawa para 
pengendara sebanyak 60 orang. Orang yang berbicara dengan 
Rasulullah SAW adalah Abu A1 Haritsah bin Alqamah, A1 
Aqib, Abdul Masih, dan A1 Aiham As-Sayyid. Mereka 

2 Hibarat adalah bentuk jamak dari kata hibarah. Hibarat adalah jenis pakaian 
mewah orang Yaman. Penj. 




=» 


Tafsir Ath-Thabari 


pemeluk agama Nasrani, sesuai dengan agama raja mereka, 
dan mereka berbeda pendapat tentang Isa, ada yang 
menyatakannya sebagai Allah, ada yang menyatakannya 
sebagai anak Allah, dan ada yang menyatakan sebagai salah 
satu dari oknum yang tiga. Demikianlah pendapat agama 
Nasrani. 

Mereka menyatakan bahwa Isa adalah Allah, karena dia bisa 
menghidupkan orang yang meninggal dunia, menyembuhkan 
orang sakit, mengabarkan perihal gaib, dan dapat menciptakan 
burung dari tanah, kemudian ditiupkan roh kepadanya. 
Padahal, semua (yang dilakukan oleh Isa) itu teijadi atas izin 
Allah, agar menjadi tanda kekuasaan-Nya bagi seluruh 
manusia. 

Mereka juga menyatakan bahwa Isa adalah anak Allah, karena 
mereka berkata, "la tidak memiliki bapak, dan ia pemah 
berbicara kala masih dalam buayan. Itu merupakan perkara 
yang tidak pemah dilakukan oleh seorang pun manusia 
sebelumnya." 

Mereka juga menyatakan bahwa Isa adalah salah satu dari 
oknum yang tiga, karena Allah berfirman, ‘ Kami telah 
melakukan, Kami telah memerintahkan, Kami telah 
menciptakan, dan Kami telah memutuskan." Seandainya Ia 
termasuk salah satu, tentu Dia akan berfirman, " Aku telah 
melakukan, Aku telah memerintahkan, Aku telah menciptakan, 
dan Aku telah memutuskan." Tiga oknum itu adalah Allah, Isa, 
dan Maryam’. 

Semua pemyataan mereka telah diungkapkan di dalam A1 
Qur'an dan dijelaskan kepada Nabi SAW. 











Ketika dua orang ulama Nasrani berdialog dengan Nabi SAW, 
Nabi SAW bersabda kepadanya, "Masuklah kalian berdua ke 
dalam Islam!" Mereka raenjawab, "Kami telah masuk Islam." 
Nabi berkata, "Kamu belum masuk Islam, maka masuklah he 
dalam Islam " "Kami telah masuk Islam sebelummu," seru 


keduanya. Akhimya Nabi SAW bersabda, 

ijJj %.j ^ cJi'js' 

s * 

■ i 'J&tj 


"Aku telah berdusta kepada kalian berdua, yang mencegah 
kalian untuk masuk Islam adalah pernyataan kalian bahwa 
Allah memiliki anak, dan ibadah kalian kepada salib, juga 
karena babi yang kalian makan." 


Keduanya lalu bertanya, "Jika demikian maka siapakah 
bapaknya wahai Muhammad?" Rasulullah SAW pun terdiam 
tanpa jawaban, lalu Allah. SWT menurunkan firman-Nya 
tentang hal itu dan tentang pertentangan yang ada di antara 


mereka, yakni awal surah Aali ’Imraan sampai 80 ayat lebih, di 
antaranya adalah firman Allah SWT ( ^ "ViiT • j2\ 



Allah SWT mengawali surah tersebut dengan pembebasan atas 
diri-Nya dari apa yang mereka klaim, bahwa Dialah yang 
Maha Esa dalam penciptaan, tidak ada sekutu bagi-Nya. Itulah 
bantahan atas perkataan mereka dari berbagai kekufuran yang 
mereka buat sendiri, bantahan atas perbuatan mereka yang 


telah menjadikan sekutu selain Allah, dan bantahan atas sikap 
mereka terhadap Isa. Itu semua agar mereka menyadari hakikat 
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kesesatan mereka. Allah SWT berfirman ^ "V iif 

maksudnya tidak ada sekutu bagi-Nya." 


6547. 


A1 Mutsanna menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Abi 
Ja’far menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Ar-Rabi', 
tentang firman Allah SWT, ify "ViiT. “^4/// 


laam miim. Allah, tidak ada tuhan (yang berhak disembah) 
melainkan Dia yang hidup kekal lagi terus-menerus mengurus 
makhluk-Nya," ia berkata, "Sesungguhnya orang-orang 
Nasrani datang kepada Rasulullah SAW, mereka mendebat 
beliau tentang Isa bin Maryam, dengan berkata, 'Siapakah 
bapaknya?' dan berkata dusta atas nama Allah, padahal tidak 
ada tuhan yang berhak diibadahi selain Dia, yang tidak 
menjadikan sahabat atau anak bagi-Nya. Rasulullah lalu 
bersabda kepada mereka, Bukankah kalian mengetahui bahwa 
seorang anak selalu menyerupai bapaknya?’’ Mereka 
menjawab, ‘Betul!’ Nabi lalu bersabda, ‘ Bukankah kalian tahu 
bahwa sesungguhnya Rabb kalian adalah Maha Kuasa atas 
segala sesuatu? Dialah yang mengurus, memberi rezeki, dan 
menjaganya?' Mereka menjawab, ‘Betul!’ Nabi SAW lalu 
bertanya, 'Apakah Isa mampu melakukan hal itu sedikit sajaT 
Mereka menjawab, ‘Tidak’. Nabi SAW kemudian bertanya, 
‘Sesungguhnya Allah membentuk Isa dalam rahim sesuai 
dengan kehendak-Nya. Apakah kalian mengetahui hal itu?’ 
Mereka menjawab, ‘Betul’. Nabi lalu bertanya, ‘Bukankah 
kalian tahu bahwa sesungguhnya Rabb kami tidak makan, 
tidak minum, dan tidak berhadats? ’ Mereka menjawab, 
‘Betul’. Beliau bertanya, ‘Bukankah kalian tahu bahwa 
sesungguhnya Isa dikandung oleh ibunya seperti ibu yang lain 
yang juga mengandung, kemudian ibunya melahirkannya 


3 Lihat Sirah Nabi oleh Ibnu Hisyam (3/115). 
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seperti yang lain, kemudian dia diberi makan layaknya 
seorang bayi, kemudian dia makan, minum, dan berhadats?' 
Mereka menjawab, ‘BetuP. Nabi lalu bersabda, ‘Jika demikian 
maka bagaimana bisa Isa seperti yang kalian katakan? " 


Perawi berkata: Akhimya mereka mengakui hal itu, namun 
mereka tetap ingkar. Allah SWT kemudian menurunkan 
firman-Nya Ji Q “Alif laam miim. 

Allah, tidak ada tuhan (yang berhak disembah) melainkan Dia 


yang hidup kekal lagi terus-menerus mengurus makhluk- 
Nya ." 4 5 


Penakwilan firman Allah: (Yang hidup kekal lagi 

terus-menerus mengurus makhluk-Nya) 


Abu Ja’far berkata: Para ulama qira'at berbeda pendapat 
tentang bacaan ayat tersebut. 

Aku membacanya sesuai dengan bacaan ulama-ulama qira at 
berbagai negeri Ini pun bacaan Umar bin Khaththab dan 

Ibnu Mas’ud, sebagaimana diriwayatkan dari mereka berdua. 


Diriwayatkan dari Alqamah bin Qais, bahwa ia pemah 
membaca dengan bacaan ( 1\ 


6548. Abu Kuraib telah menceritakan hal itu kepada kami, ia 
berkata: Ats-Tsam bin Ali menceritakan kepada kami, ia 
berkata: A1 A’masy menceritakan kepada kami, dari Ibrahim, 
dari Abu Ma’mar, ia berkata: Aku mendengar Alqamah 
membaca (Aku lalu bertanya, "Engkau pemah 
mendengamya?" Dia menjawab, "Tidak tahu." 6 


4 Ibnu Abi Hatim di dalam tafsimya (2/585). 

5 Ibnu Hayyan dalam Al Bahr Al Muhith (3/14) 

6 Ibnu Hayyan dalam Al Bahr Al Muhith (3/14). 
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6549. Abu Hisyam Ar-Rifa'i menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Waqi' menceritakan kepada kami, ia berkata: A1 A’masy 
menceritakan kepada kami dari Ibrahim, dari Abu Ma’mar, 
dari Alqamah, dengan riwayat yang sama. 

Telah diriwayatkan pula ungkapan yang berbeda tentang hal 
itu dari Alqamah. 

6550. Abu Hisyam menceritakan kepada kami, ia berkata: Abdullah 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Syaiban menceritakan 
kepada kami, dari A1 A’masy, dari Ibrahim, dari Abi Ma’mar, 
dari Alqamah, bahwa ia membaca (^Jt). 7 


Abu Ja’far berkata: Bacaan yang tepat menurut kami adalah 
yang dinukil oleh para ahli qira'at dengan jalur riwayat yang masyhur, 
yakni yang telah tetap dalam mushaf-mushaf mereka, yaitu ungkapan 


A 




Penakwilan firman Allah: (yang hidup kekai) 

Para ahli tafsir berbeda pendapat tentang makna lafazh (^JT) 

Pertama: Kata Al Hayy bagi Allah maknanya adalah Dia 
menyifati diri-Nya dengan kekekalan dan menafikan kematian yang 
terjadi pada selain-Nya dari kalangan makhluk. 

Riwayat yang menyatakan hal itu diantaranya: 

6551. Muhammad bin Humaid menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Salamah bin Al Fadhl menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Muhammad bin Ishaq menceritakan kepadaku dari 
Muhammad bin Ja’far bin Zubair, bahwa Al Hayy artinya yang 


7 Ibnu Hayyan dalam Al Bahr Al Muhith (3/14). 
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tidak mati, padahal Isa telah mati dan disalib menurut mereka 
(ulama Nasrani Najran yang mendebat Rasulullah SAW). 

6552. Al' Mutsanna menceritakan kepada kami, ia berkata: Ishaq 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Abi Ja’far 
menceritakan kepada kami, dari bapaknya, dari Ar-Rabi' 
tentang kata Al Hayy, ia berkata, "Maknanya adalah hidup dan 
tidak akan mati." 8 9 

Kedua: Kata Al Hayy bagi Allah maknanya adalah 
"Sesungguhnya Dialah yang mengatur segala hal yang dikehendaki- 
Nya dengan mudah, tidak ada yang bisa menghalangi-Nya, dan Dia 
tidak seperti tuhan-tuhan yang sama sekali tidak memiliki kemampuan 
untuk mengatur." : a 

Ketiga: Kata Ah Hayy bagi Allah maknanya adalah Dialah 
Allah yang memiliki kehidupan abadi yang senantiasa menjadi sifat 
bagi-Nya, dan sifat tersebut senantiasa demikian adanya. 

Mereka yang berpendapat (dengan makna yang ketiga) 

< ’ • 

berkata, "Dia menyifati diri-Nya dengan al hayat (kehidupan) karena 
dia memiliki al hayat, seperti Dia menyifati diri-Nya dengan ilmu 
karena Dia memiliki ilmu dan dengan kekuasaan karena Dia memiliki 
kekuasaan. 

Abu Ja’far berkata: Menurutku maknanya adalah Dia 
menyifati diri-Nya dengan kehidupan yang abadi (yakni tidak fana 
dan tidak terputus) dan menafikan sifat tersebut (abadi) dari segala hal 
yang melekat pada kehidupan makhluk-Nya. 


8 Lihat As-Sirah An-Nabawiyah (3/116). 

9 Abu Hatim di dalam tafsimya (2/586). 


m 
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Allah SWT mengabarkan bahwa Dialah yang berhak 
diibadahi, karena Dialah Allah yang hidup dan tidak akan mati, tidak 
seperti tuhan lainnya yang tidak kekal dan akan mati. Dia pun 
berhujjah bahwa siapa saja yang tidak kekal dan akan mati, sama 
sekali tidak berhak untuk diibadahi, dan Tuhan yang berhak diibadahi 
hanyalah Dia yang tidak akan pemah mati. 

Penakwilan firman Allah ^)l (Terus-menerus mengurus 
makhluk-Nya) 

Abu Ja’far berkata: Telah saya ungkapan perbedaan ulama 
qira'at tentang lafazh tersebut. Demikian pula pendapat yang kami 
pilih dengan alasannya masing-masing. 

Makna dari semua lafazh yang diungkapkan oleh ahli qira'at, 
saling berdekatan, yakni sesungguhnya Allahlah Yang Maha Kuasa 
atas makhluk-Nya, Dialah yang menjaganya, memberi rezeki, dan 
mengatumya sesuai kehendak-Nya dari berbagai perubahan, 
penambahan, dan pengurangan, sebagaimana dijelaskan dalam riwayat 
berikut ini: 

6553. Muhammad bin ’Amr menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abu Ashim menceritakan kepada kami, ia berkata: Isa bin 
Maimun menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Abi 
Najih meriwayatkan kepada kami dari Mujahid tentang firman 
Allah SWT (plifi ), ia berkata, "Dialah yang mengurus 
segala sesuatu." 0 

6554. A1 Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Hudzaifah menceritakan kepada kami, ia berkata: Syibil 


i0 Mujahid dalam tafsimya (hal. 248) dan Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/586). 


GO 
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menceritakan kepada kami dari Ibnu Abi Najih, dan Mujahid 
dengan riwayat yang sama. 11 

6555. Ai Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Ishaq 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Abi Ja’far 
menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Ar-Rabi', 
bahwa ‘ artinya yang mengurusi segala sesuatu dengan 
menjaga dan melimpahkan rezeki. 

Ulama yang lain berkata, "Makna lafazh tersebut adalah yang 
menetap pada tempatnya." Mereka memahaminya daiam arti 
menetap secara abadi, yang tidak akan pemah hilang dan 
berpindah. Jadi, Allah SWT menyifati diri-Nya dengan hal itu 
dengan tujuan menafikan pembahan dan perpindahan dari satu 
tempat ke tempat lain. Dengan kata lain, menafikan adanya 
perubahan yang biasa teijadi kepada manusia dan makhluk- 
Nya yang lain. 

Riwayat yang menjelaskan hal itu diantaranya: 

6556. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dan Muhammad bin Ishaq, dan 
M uhamma d bin Ja’far bin Zubair, bahwa ‘Al Qayyum artinya 
yang menetap pada tempatnya dengan kekuasaan atas 
makhluk-Nya, yang tidak akan pemah lenyap, sementara Isa 
tel ah lenyap — ini merupakan bantahan atas perkataan para 
ulama Nasrani Najran yang mendebat Nabi SAW tentang 
Isa— dari tempatnya sebelum itu, dan berpindah ke tempat 

lain. 13 


11 Mujahid daiam tafsimya (hal. 248) dan Ibnu Abi Hatim daiam tafsimya (2/586). 

12 Ibnu Abi Hatim daiam tafsimya (2/586). 

13 Ibnu Abi Hatim daiam tafsimya (3/116). 
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Abu Ja’far berkata: Penafsiran yang lebih tepat adalah yang 
dikatakan oleh Mujahid dan Rabi'. Kata tersebut merupakan sifat dari 
Allah SWT atas diri-Nya, dengan makna bahwa sesungguhnya Dialah 
Yang Maha mengatur segala urusan makhluk-Nya, Dialah Yang 
memberikan rezeki, Dialah yang menahannya, dan Dialah Yang 
mengatur segala urusannya. Diambil dari ungkapan bahasa Arab, O'M 

ojjbi sJu ls\i "Si fulan yang mengatur urusan negeri ini." 

* /✓ / / /■ 

Jika demikian, maka££ifi(a/ qayyuni ) adalah kata yang shighat 
asalnya berbentuk al fai’ul, yang berasal dari ungkapan seseorang 4#' 
<ul> y\i fj&i "Allah yang mengatur segala urusan makhluk-Nya." Jadi, 
asal kata al qayyum adalah (al qayyuwum), lalu huruf waw yang 
pertama diganti dengan ya karena sebelumnya terdapat huruf ya yang 
disukunkan, padahal waw itu sendiri berharakat, lalu ya yang pertama 
dan kedua (yakni yang sebelumnya adalah waw) disatukan dengan 
tasydid. 

Demikianlah yang dilakukan oleh orang Arab tatkala huruf 
waw yang berharakat didahului oleh huruf ya yang bersukun. 


Adapun kata M-Sli (al qiyam ), asalnya adalah (al qiwam), 

yang diambil dari ungkapan pjA* (berdiri). Huruf waw yang 
berharakat didahului oleh ya yang bersukun, maka ia diganti dengan 
huruf ya, dan disatukan dengan syiddah/tasydid. 


Seandainya wazan kata f adalah J j», maka jadinya adalah 
Demikian pula kata f&J', jika wazannya adalah J&J*, maka 
jadinya adalah seperti kata f'j-A sebagaimana firman 

Allah SWT: U '.‘A \ A “Hendaklah kamu jadi 

orang-orang yang selalu menegakkan (kebenaran) karena Allah." 


(Qs. Al Maa'idah [5]: 8). 

Kata berwazan (al fai’it) diambil dari kata 
(berdiri). Prosesnya, huruf waw yang berharakat didahului oleh huruf 
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ya yang disukunkan , maka waw diubah menjadi ya, dan kedua ya 
digabungkan dengan syiddah, seperti kalimat <uj$ x^> "fulan 


adalah pemimpin kaumnya," yang diambil dari kata 
Demikian pula ungkapan lii "/«/ adalah makanan yang 


bagus," diambil dari kata iyni dan lainnya. 


Semua lafazh tersebut dimaksudkan untuk mubalaghah 
(mengungkapkan makna lebih) dalam memuji, maka dan 

lebih kuat maknanya dalam memuji daripada sekadar ungkapan 


Alasan lain yang membuat Umar memilih bacaan adalah 
karena lafa 2 h itulah yang biasa digunakan oleh penduduk Hijaz pada 
lafazh yang memiliki huruf beruntun yang terdiri dari waw dan ya. 
Oleh karena itu, kata (pembuat formulasi) menurut lisan 

mereka menjadi f Sedangkan orang yang sering mondar-mandir 
menurut mereka adalah 




Allah SWT berfirman: vyj L>b 



Tuhanku, janganlah Engkau biarkan seorang pun di antara orang- 


orang kafir itu tinggal di atas bumi. ” (Qs. Nuuh [71]: 26). 


Ada yang menyatakan bahwa yang benar untuk kata 
adalah yang berasal dari kata jji* jb "berkeliling" Akan tetapi, ayat 
tersebut turun kepada penduduk Hijaz, dan telah ditetapkan dalam 
mushaf. 
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“Dia menurunkan Al Kitab (A1 Qur'an) kepadamu dengan 
sebenamya; membenarkan Kitab yang telah diturunkan 
sebelumnya dan menurunkan Taurat dan Injil." 

(Qs. Aali 'Imraan [3]: 3) 

Abu Ja’far berkata: Allah SWT berfirman, "Wahai 
Muhammad! Sesungguhnya Rabbmu, Rabb Musa dan Rabb segala 
sesuatu, Dialah Rabb yang telah menurunkan Al Kitab kepadamu. 

Maksud dari kata Al Kitab adalah Al Qur'an. 

Kata maknanya "Dengan sebenamya tentang segala hal 
yang diperdebatkan oleh ahli Injil serta Taurat, dan dalam perkara 
yang ditentang oleh kaum Nasrani Najran, serta kaum musyrik lainnya 
kepadamu”. 

Lafazh ciu U "Membenarkan Kitab yang telah 

diturunkan sebelumnya" maksudnya Al Qur'an membenarkan kitab- 
kitab yang diturunkan kepada para nabi dan rasul sebelumnya, serta 
sebagai pembenaran terhadap apa yang diturunkan Allah kepada 
mereka, karena sumbemya adalah satu, maka tidak akan ada 
pertentangan. Seandainya hal itu turun dari sumber yang berbeda, 
niscaya akan banyak pertentangan di dalamnya. 

Demikian pula yang diungkapkan oleh para ulama tafsir, 
diantaranya: 

6557. Muhammad bin Amr menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abu Ashim menceritakan kepada kami, ia berkata: Isa 
menceritakan kepada kami dari Abi Najih, dari Mujahid, 
tentang ayat Q \»l£* "Membenarkan Kitab yang telah 
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diturunkan sebelumnya," ia berkata, "Maknanya adalah 
membenarkan kitab dan Rasul sebelumnya." 14 

6558. A1 Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Hudzaifah menceritakan kepada kami, ia berkata: Syibil 
menceritakan kepada kami dari Abi Najih, dari Mujahid, 
tentang ayat jC O "Membenarkan Kitab yang telah 

diturunkan sebelumnya," ia menegaskan, "Maknanya adalah 
membenarkan kitab dan Rasul sebelumnya." 5 


6559. 


Muhammad bin Humaid menceritakan kepadaku, ia berkata: 
Salamah menceritakan kepada kami, ia berkata: Muhammad 


bin Ishaq menceritakan kepadaku dari Muhammad bin Ja’far 
bin Zubair, tentang firman Allah SWT '-D&c. 

"Dia menurunkan Al Kitab (Al Qur'an) kepadamu dengan 


sebenarnya," maksudnya dengan benar atas apa yang mereka 
perdebatkan. 16 


6560. Bisyr menceritakan kepada, kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 

kepada kami, dari Qatadah, tentang ayat J j 

jo O It 1 ^ "Dia menurunkan Al Kitab (Al Qur 'an) 

kepadamu dengan sebenarnya; membenarkan Kitab yang telah 


diturunkan sebelumnya," ia berkqmentar, "Al Qur'an 

j 7 

membenarkan kitab-kitab sebelumnya." 


6561. Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Ishaq 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Abi Ja’far 
menceritakan kepadaku dari bapaknya, dari Ar-Rabi', tentang 


14 Mujahid dalam tafsimya (hal. 248) dan Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/587). 

15 Mujahid dalam tafsimya (hal. 248) dan Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/587). 

16 Lihat tulisan Al Mawardi dalam An-Nukat wa Al Vyun (1/368). 

17 Lihat Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/587) dan Al Mawardi dalam An-Nukat 

waAl ‘Uyun( 1/368). 
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ayat ZZcZO Cu£ZS\Jj& '& "Dia menurunkan Al 

^4/ Qur'an) kepadamu dengan sebenarnya; 
membenarkan Kitab yang telah diturunkan sebelumnya," ia 
berkata, "Membenarkan kitab dan Rasul sebelumnya." 18 



"Sebelum (Al Qur'an), menjadi petunjuk bagi manusia, 
dan Dia menurunkan Al Furqan. Sesungguhnya orange 
orang yang kafir terhadap ayat-ayat Allah akan 
rtiemperoleh siksa yang berat; dan Allah Mflhfl Perkasa lagi 

mempunyai balasan (siksa)." 

(Qs. Aali Tmraan [3]: 4) 


firman Allah: &zpGj\f 

or-UB (Yang telah diturunkan sebelumnya dan menurunkan Taurat 
dan Injil, sebelum [Al Qur 'an], menjadi petunjuk bagi manusia). 


Abu Ja’far berkata: Maksudnya adalah Allah telah 
menurunkan Taurat kepada Musa dan menurunkan Injil kepada Isa. 


Lafazh J3 j* maksudnya sebelum kitab yang diturunkan 

✓ 

kepadamu. 

Lafazh i maksudnya penjelasan dari Allah untuk 

manusia tentang perkara yang mereka perselisihkan, yakm tentang 


'* Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/587) dan Al Mawardi dalam An-Nukat wa Al 
‘Uyun (1/368). 
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bertauhid kepada Allah dan membenarkan rasul-rasul-Nya. Demikian 
pula tentang dua sifatmu wahai Muhammad, yakni engkau sebagai 
nabi dan rasul-Ku. Demikian pula syariat-syariat agama Allah yang 
lainnya. 

Hal tersebut dijelaskan di dalam riwayat-riwayat berikut ini: 


6562. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami dari Qatadah, tentang ayat & 

JJ "Yang telah diturunkan sebelumnya dan 
menurunkan Taurat dan Injil, sebelum (Al Qur'an), menjadi 
petunjuk bagi manusia ," ia berkata, "Keduanya adalah kitab 
yang diturunkan Allah SWT, yang di dalamnya terdapat 
penjelasan dari Allah SWT dan perlindungan bagi orang yang 
mengambilnya, membenarkannya, dan mengamalkannya." 19 


6563. 


Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishaq, dari Muhammad 
bin la’far bin Zubair, tentang ayat 4>l> "Yang 

telah diturunkan sebelumnya dcm menurunkan Taurat dan 


Injil," ia berkata, "Taurat diturunkan kepada Musa, sementara 

Injil kepada Isa, sebagaimana Allah SWT menurunkan 

20 

beberapa kitab sebelumnya. 


Penakwilan firman Allah: Z&K (Dan dia menurunkan 
Al Furqan) 

Abu Ja’far berkata: Maksud ayat tersebut adalah, "Allah 
SWT menurunkan pembeda antara kebenaran dengan kebatilan 


19 Ibnu Abi Hatim di dalam tafsimya (2/588). 

20 Ibnu Abi Hatim di dalam tafsimya (2/588). 


18 
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tentang perkara yang diperselisihkan oleh berbagai kelompok dan 
agama berkaitan dengan Isa AS serta yang lain." 


Telah saya jelaskan sebelumnya bahwa kata al urqan 
berbentuk yang diambil dari ungkapan orang Arab j* 

Jtdtj "Allah membedakan antara yang hak dengan yang batil" 
baik dengan hujjah yang kuat maupun dengan pemaksaan. 

Apa yang saya katakan sama dengan yang diungkapkan oleh 
para ulama tafsir, hanya saja di antara mereka ada yang memahaminya 
secara khusus, yakni pembeda antara yang hak dengan yang batil 
tentang Isa, sementara yang lain menyatakan sebagai pembeda antara 
yang hak dengan yang batil berkaitan dengan hukum-hukum syariat. 


Riwayat yang menjelaskan makna pembeda antara yang hak 
dengan yang batil tentang Isa dengan berbagai kelompok, diantaranya: 

6564. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 

menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishaq, dari Muhammad 

bin la’far bin Zubair, tentang ayat Z£y$\ Jjfc "Dan dia 

menurunkan Al Fur q an," maksudnya pembeda antara 

kebenaran dan kebatilan tentang perkara yang diperdebatkan 

' 21 
oleh berbagai kelompok berkaitan dengan Isa dan yang lain. 


Riwayat-riwayat yang menjelaskan makna pembeda antara 
kebenaran dengan kebatilan terkait dengan syariat Islam, diantaranya: 


6565. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami dari Qatadah, tentang ayat h ia berkata, 

"Maksudnya adalah Al Qur'an yang diturunkan kepada 
Muhammad. Dialah pembeda antara yang hak dengan yang 
batil, karena yang halal dinyatakan sebagai perkara halal dan 


21 Lihat Sir ah Nabawiyah karya Ibnu Hisyam (3/116). 
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yang haram dinyatakan sebagai perkara haram. Ditetapkan di 
dalamnya syariat-Nya, sanksi-sanksi, berbagai kewajiban, 
penjelasan, perintah untuk menaati-Nya, dan larangan untuk 
bennaksiat kepada-Nya." 22 


6566. A1 Mutsanna meriwayatkan kepadaku, Ishaq meriwayatkan 
kepada kami, Ibnu Abi Ja’far meriwayatkan kepada kami dari 
bapaknya, dari Ar-Rabi*, tentang ay at cXiy&\ * a 

berkomentar bahwa yang dimaksud dengan al furqan adalah 

• 23 

Al Qur'an, pembeda antara yang hak dengan yang batil. 


Abu Ja’far berkata: Penafsiran yang kami sebutkan dari 
Muhammad bin Ja’far bin Jubair tentang ungkapan tersebut lebih kuat 
daripada penafsiran yang kami sebutkan dari Qatadah dan Rabi 1 . Jadi, 
makna al furqan dalam ayat ini adalah pemutus antara Nabi-Nya 
(Muhammad SAW) dengan orang-orang yang mendebat-Nya 
berkaitan dengan Isa dan hal lainnya, dengan hujjah yang kuat yang 
mematahkan segala alasan mereka, juga orang-orang kafir yang 


serupa dengan mereka. 


Alasan kami menyatakan bahwa pendapat tersebut yang lebih 
kuat, adalah karena Allah SWT mengabarkan Al Qur'an sebelum 



(Al Qur'an) kepadamu dengan sebenarnya; membenarkan Kitab yang 
telah diturunkan sebelumnya." Tidak diragukan lagi, yang dimaksud 
dengan Al Kitab dalam ayat tersebut adalah Al Qur'an, maka tidak 
ada alasan untuk mengulangnya kembali. Jadi, itu bukanlah awal 
pemberitaan tentangnya. 


22 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/3). 

23 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/588). 
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Penakwilan firman Allah: ol 

jj «itj jL_l£ (Sesungguhnya orang-orang yang kafir 

terhadap ayat-ayat Allah akan memperoleh siksa yang berat; dan 
Allah Maha Perkasa lagi mempunyai balasan fsiksaj)." 


t 


Abu Ja’far berkata: Maksud ayat tersebut adalah "Orang 

A 

yang ingkar tentang tanda-tanda yang menunjukkan keesaan Allah, 
serta mengingkari bahwa Allahlah yang berhak diibadahi dan Isa 
adalah hamba-Nya, serta orang yang menjadikan A1 Masih sebagai 
ilah dan rabb, serta menyatakan bahwa Allah memiliki anak, akan 
memperoleh siksa yang sangat pedih pada Hari Kiamat." 

Lafazh i$\ maksudnya adalah orang-orang yang ingkar 

terhadap ayat-ayat Allah. Adapun yang dimaksud dengan ayat-ayat 
Allah adalah tanda-tanda kekuasaan Allah serta hujjah-hujjah-Nya. 


Lafazh o&y*Y\ "Dan dia menurunkan Al Furqan" 

menunjukkan bahwa maksudnya adalah hujjah untuk ahlul haq atas 
ahlul batil, karena Allah SWT melanjutkan ayat tersebut dengan 
firman-Nya, oj "Sesungguhnya orang-orang yang 

kafir terhadap ayat-ayat Allah." maksudnya, sesungguhnya orang- 
orang yang mengingkari Al Furqan yang diturunkan sebagai pembeda 
antara kebenaran dengan kebatilan, mereka itu akan mendapatkan 
siksa yang sangat pedih. Itulah ancaman dari Allah SWT bagi orang 
yang menentang kebenaran setelah hal itu jelas baginya, dan orang 


yang menyimpang dari jalan petunjuk setelah hujjah tegak kepadanya. 
Kemudian Allah SWT mengabarkan bahwa Dialah Allah Yang Maha 
Perkasa dalam kekuasaan-Nya, sehingga tidak ada seorang pun yang 
dapat mencegah manakala Dia akan menyiksa siapa saja di antara 
mereka, dan tidak ada seorang pun yang bisa menentangnya. Dialah 


" Al ‘alam maknanya adalah tanda dan bekas. Bentuk jamaknya adalah A ’laam. 
Demikianlah yang diungkapkan di dalam Al Mu jam Al Wasith (2/647). 
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Allah yang mempunyai balasan siksa bagi orang yang menentangnya, 
setelah hujjah menjadi jelas dan tetap baginya. 

Apa yang saya katakan sama dengan yang diungkapkan oleh 
para ulama tafsir. Riwayat yang menjelaskan hal itu diantaranya: 

6567. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 

menceritakan kepada kami dari Muhammad bin Ishaq, dari 
Muhammad bin Ja’far bin Zubair, tentang ayat o[ 

£i & "Sesungguhnya 

orang-orang yang kafir terhadap ayat-ayat Allah akan 
memperoleh siksa yang berat; dan Allah Maha Perkasa lagi 
mempunyai balasan (siksa)," bahwa makna ayat ini adalah, 
"Sesungguhnya Allah SWT membalas orang yang kufur 
kepada ayat-ayat-Nya setelah dia mengetahui hal itu, dan 
setelah dia mengetahui apa-apa yang datang dari-Nya." 

6568. A1 Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Ishaq 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Abi Ja’far 
menceritakan kepada kami, dari bapaknya, dari Ar-Rabi', 

tentang ayat _*£**»!> 'X" °* 

"Sesungguhnya orang-orang yang kafir terhadap ayat-ayat 
Allah akan memperoleh siksa yang berat; dan Allah Maha 
Perkasa lagi mempunyai balasan (siksa). " 26 


25 

26 


A1 Mawardi dalam An-Nukat wa Al 'Uyun (1/368). 
A1 Mawardi dalam An-Nukat wa Al 'Uyun (1/368). 
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“Sesungguhnya bagi Allah tidak ada satu pun yang 
tersembunyi di bumi dan tidak (pula) di langit/* 

(Qs. Aali Imraan [3]: 5) 





Abu Ja’far berkata: Ayat 
"Sesungguhnya bagi Allah tidak ada satu pun yang 


tersembunyi di bumi dan tidak (pula) di langit," maknanya adalah 
"Wahai M uhamma d! Sama sekali tidak ada yang samar bagi-Ku — 
dan Akulah yang Maha Mengetahui perkara-perkara gaib—terhadap 
apa yang diyakini oleh orang-orang yang mendebatmu dari kalangan 
Nasrani Najran, tentang perkataan yang mereka ungkapkan berkaitan 
denganlsa!" 


Hal tersebut seperti yang diungkapkan dalam riwayat berikut 
ini: 

6569. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Muhammad bin Ishaq, dari 
Muhammad bin Ja’far bin Zubair, tentang ayat 'o\ 
A'L'rA ^ "Sesungguhnya bagi Allah tidak ada 

satu pun yang tersembunyi di bumi dan tidak (pula) di langit," 
maksudnya "Sesungguhnya Allah SWT telah mengetahui 
keinginan dan maksud perkataan mereka berkaitan dengan Isa, 
yakni m a nakala mereka menjadikannya sebagai tuhan, padahal 
ilmu yang mereka miliki tidaklah demikian." Hal itu mereka 
laknkan lantaran kebodohan dan kekufuran mereka kepada 
Allah SWT. 
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"Dialah yang membentuk kamu dalam rahim sebagaimana 
dikehendaki'Nya. Tidak ada tuhan (yang berhak disembah) 
melainkan Dia, Yang M aha Perkasa lagi M aha Bijaksana." 


(Qs. Aali 'Imraan [3]: 6) 


Penakwilan firman Allah: j ^ 

(Dialah yang membentuk kamu dalam rahim sebagaimana 
dikehendaki-Nya) 


• *» 


Abu Ja’far berkata: Makna ayat tersebut adalah "Dialah Allah 
yang telah membentuk kalian, hingga menjadikan kalian dalam 
berbagai bentuk yang hampir sama di rahim ibu-ibu kalian, sesuai 
kehendak-Nya (ada yang dijadikan sebagai laki-laki dan yang 
dijadikan perempuan. Ada yang berkulit hitam dan ada yang berkulit 
merah. Juga hal-hal lainnya)." 


Allah ingin mengabarkan kepada seluruh hamba-Nya bahwa 
yang terkandung dalam rahim adalah makhluk Allah SWT, dan Allah 
membentuknya sesuai kehendak-Nya. Demikian pula dengan Isa, ia 
adalah makhluk Allah yang telah dibentuk oleh-Nya di dalam rahim 
Maryam (sebagai ibunya) sesuai kehendak Allah SWT. Seandainya 
Isa adalah tuhan, niscaya ia tidak akan dikandung di dalam rahim 
ibunya, karena yang menciptakan apa-apa yang ada di dalam rahim 
tidak mungkin berada di dalam rahim. Jadi, yang dikandung di dalam 
rahim hanyalah makhluk-makhluk Allah. 


Hal tersebut dijelaskan dalam riwayat- riwayat berikut ini: 
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6570. Ibnu Humaid menceritakan kepadaku, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishaq, dari Muhammad 
bin Ja’far bin Zubair, tentang firman Allah SWT 

j JLk==>j^4 "Dialah yang membentuk kamu 
dalam rahim sebagaimana dikehendaki-Nya," maknanya, 
"Dahulu Isa AS dikandung ibunya di dalam rahim 27 seperti 
manusia lainnya, dan mereka sama sekali tidak mengingkari 
hal itu, maka bagaimana bisa mereka menjadikannya sebagai 
tuhan?" 


6571. A1 Mutsanna menceritakan kepada kami, ia berkata: Ishaq 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Abi Ja’far 
menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Ar-Rabi', 


tentang firman Allah SWT iUia S &j 




/> 

• 4a 


"Dialah yang membentuk kamu dalam rahim sebagaimana 

dikehendaki-Nya." maknanya "Allah SWT telah membentuk 

•- M 2i8 

Isa di dalam rahim sesuai kehendak-Nya." 


Sementara itu, yang lain berkata: 

6572. Musa bin Harun menceritakan kepada kami, ia berkata: Amr 
bin Hammad menceritakan kepada kami, ia berkata: Asbath 
menceritakan kepada kami dari As-Suddi, dari Abi Malik, dari 
Abi Shalih, dari Ibnu Abbas, dari Murrah A1 Hamdani, 29 dari 


Ibnu Mas’ud, dari beberapa sahabat Nabi SAW, tentang firman 
Allah j £ "Dialah yang 

membentuk kamu dalam rahim sebagaimana dikehendaki- 
Nya. " ia berkata, "Jika sperma telah masuk ke dalam rahim, 
maka ia akan menetap di dalam jasad selama 40 hari, 


27 Ibnu Abi Hatim di dalam tafsimya (2/590). 

28 Ibnu Abi Hatim di dalam tafsimya (2/590). 

29 Murrah bin Syurahil A1 Hamdani As-Saksaki Abu Ismail A1 Kufi yang terkenal 
dengan julukan Murrah Ath-Tha'ib dan Murrah A1 Khair. Dijuluki demikian 
karena ibadahnya (Tahdzib At-Tahdzib, 10/4). 
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kemudian berubah menjadi ‘alaqah selama 40 hari, kemudian 
berubah menjadi segumpal daging selama 40 hari. Setelah 
terbentuk, Allah SWT mengutus malaikat, kemudian datanglah 
malaikat dengan tanah di antara dua jemarinya, lalu 
mencampurkannya dengan sekerat daging, kemudian 
membaurkannya, lalu menciptakannya sesuai perintah. 
Malaikat kemudian bertanya, 'Laki-laki atau perempuan? 
Sengsara atau bahagia? Bagaimana tentang rezeki dan 
umumya? Bagaimana cara ia meninggal? Musibah-musibah 
apa yang akan menimpanya?' Allah lalu berfirman, dan 
malaikat pun menulisnya. Selanjutnya jika jasad itu mati, maka 
ia akan dimakamkan di tempat ia berasal." 30 

6573. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami dari Qatadah, tentang firman Allah SWT 
ilS j "Dialah yang membentuk kamu 

dalam rahim sebagaimana dikehendaki-Nya," maknanya 
"Allah SWT Maha Kuasa dalam membentuk hamba-hamba- 
Nya di dalam rahim sesuai kehendak-Nya; dia lelaki atau 
perempuan? Hitam atau merah? Penciptaannya sempuma atau 
tidak?" 




(Tidak 


ada tuhan [yang berhak disembah] melainkan Dia Yang Maha 
Perkasa lagi Maha Bijaksana) 


Abu Ja’far berkata: Allah SWT menyucikan diri-Nya dalam 
ayat ini. Dialah Allah Yang Maha Esa dalam rububiyah, tidak ada 


30 Diriwayatkan pula yang serupa dengannya oleh A1 Bukhari di dalam hadits- 
hadits yang menjelaskan tentang para nabi (3332), Muslim di dalam Al Qadr 
dari Ibnu Mas’ud (1), dan As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/4). 


m 
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yang berhak diibadahi selain-Nya. Ayat ini juga merupakan bantahan 
bagi orang yang bertutur kata "yang bukan-bukan" terhadap Isa, 
(seperti pemyataan para utusan Najran yang datang kepada Nabi 
SAW, dan orang-orang seperti mereka berkaitan dengan Isa) dan 
orang yang beribadah kepada selain Allah, atau menetapkan 
rububiyah kepada selain-Nya. 3 


Allah SWT kemudian mengabarkan sifat-Nya kepada 
makhluk-Nya dan mengabarkan ancaman bagi orang yang beribadah 
kepada selain-Nya serta menyekutukan-Nya, "Yang Maria 

Perkasa." Maknanya adalah, seseorang tidak akan bisa lepas dari 
siksa-Nya dan tidak akan pemaii feiSa berlindung kepada siapa pun, 
karena Dia Maha Perkasa. 


Allah SWT lalu mengabarkan bahwa Dia "Maha 

Bijaksaha," dalam mengatur makhluk-Nya, merrtberikan udzur kepada 
makhluk-Nya, dan memberikan hujjah. kepada makhluk-Nya, agar 
orang yafig celaka benar-benar celaka Secara jelas, dan yang bahagia 


akan bahagia secara jelas. “ * *’ ; 

• :,/ , Si ■ ....... , ■■ •; • * .. • . • ' i “. ' r - • « -y ' '■ ' •* v-i 

Makna tersebut sesuai dengan riwayat-riwayat berikut ini: 

6574. Ibriu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishaq, dari Muhammad 
bin Ja’far bin Zubair, ia berkata: Allah SWT lalu berfirman 
sebagai penyucian atas diri-Nya dan sebagai pemyataan bahwa 
Allah Maha lisa atas apa yang mereka jadikan sebagai sekutu 
bagi-Nya, ^ "Tidak adq tuhan (yang 

berhak disembah) melainkan Dia, yang Maha Perkasa lagi 
Maha Bijaksana," ia berkata, ”Al Aziz artinya Dialah Yang 
Maha Perkasa dalam mengalahkan orang-orang yang kufur 
kepada-Nya sesuai kehendak-Nya. Al Hakim artinya Dialah 


31 Lihat Sir ah karya Ibnu Hisyam (2/32). 
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Yang Maha Bijaksana dalam memberikan udzur dan hujjah 
kepada hamba-hamba-Nya. " 32 

6575. A1 Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Ishaq 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Abi Ja’far 
menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Ar-Rabi', 
tentang firman Allah *^1^1 V "Tidak ada tuhan 

(yang berhak disembah) melainkan Dia, Yang Maha Perkasa 
lagi Maha Bijaksana ia berkomentar, "Dialah Yang Maha 
Perkasa dalam siksaan-Nya, dan Dialah Yang Maha Bijaksana 
dalam perintah-Nya.” 33 








i * 


3 1 ^4 ^ i? y** 


, 


"Dialah yang menurunkan Al Kitab (Al Qur ' an) kepada 
kamu, di antara (isi)nya ada ayat-ayat yang muhkamaat, 
itulah pokok'pokok isi Al Qur'an dan yang lain (ayat-ayat) 
mutasyabihat . Adapun orang~orang yang dalam hatinya 
fkondong kepada kesesatan, maka mereka mengikuti 
sebagian ayat-ayat yang mutasyabihat daripadanya untuk 
menimbulkan fitnah untuk mencari'cari takwilnya, padahal 
tidak ada yang mengetahui takwilnya melainkan Allah, dan 


32 Lihat An-Nukat wa Al ‘Uyun karya Al Mawardi (1/368). 

33 Lihat An-Nukat wa Al *Uyun karya Al Mawardi (1/368). 
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orang-’orang yang mendalam ilmunya berkata,'Kami 
beriman kepada ayat-ayat yang mutasyabihat, semuanya 
itu dari sisi Tuhan kami', dan tidak dapat mengambil 
pelajaran (daripadanya) melainkan orang-orang yang 

berakal." 

(Qs. Aali 'Imraan [3]: 7) 




Penakwilan firman Allah: 

t? <1 y-r/L . .u< \\^.1 'J* c£&jL (Dialah yang menurunkan Al Kitab 
[Al Qur'an] kepada kamu, di antara [isijnya ada ayat-ayat yang 
muhkamat, itulah pokok-pokok isi Al Qur'an dan yang lain [ayat- 
ayat] mutasyabihat) 


Abu Ja’far berkata: Lafazh ‘ SzL- XS’X\ "Dialah 


yang menurunkan Al Kitab (Al Qur an) kepada kamu," maksudnya, 
"Sesungguhnya Allah yang tidak samar bagi-Nya apa-apa yang ada di 
langit dan apa-apa yang ada di bumi. Dialah yang telah menurunkan 
Al Kitab kepada-Mu." Al Kitab di sini maksudnya adalah Al Qur'an. 


Telah dijelaskan sebelumnya mengenai alasan Al Qur'an 
dinamakan Al Kitab, sehingga tidak perlu diulang lagi. 

Maksud dari lafazh "ayat-ayat" dalam firman Allah, c-4'» 

"Di antara (isi)nya ada ayat-ayat yang muhkamat" adalah 
ayat-ayat dalam Al Qur'an. 

Maksud dari lafazh "al muhkamat" dalam firman Allah, 

. - "Di antara (isi)nya ada ayat-ayat yang muhkamaat" 

adalah ayat-ayat yang kuat dengan penjelasan dan perincian. 
Demikian pula dengan hujjah-hujjah yang telah ditetapkan, sehingga 
menjadi landasan halal atau haramnya sesuatu, janji dan ancaman, 
pahala dan siksa, perintah dan larangan, berita, perumpamaan, 
pelajaran, dan lainnya. 
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Allah SWT kemudian menyifati ayat-ayat muhkamat dengan 
Ummul Kitab. Maksudnya ayat-ayat tersebut merupakan pokok A1 
Qur'an, yang di dalamnya terdapat pemahaman tentang sendi-sendi 
agama, berbagai kewajiban, sanksi, dan segala hal yang dibutuhkan 
oleh manusia dari berbagai masalah agama. Demikian pula berbagai 
kewajiban yang berkaitan dengan masalah dunia dan akhirat. 


Allah SWT menamakannya Ummul kitab karena ia adalah 
kebanyakan isi A1 Qur'an dan tempat berlindung ahlinya manakala 
membutuhkannya. Demikianlah yang dilakukan oleh orang Arab, 
mereka menamakan tempat kembali dan inti sesuatu dengan kata 
ummu, mereka menamakan panji suatu kaum dengan ummu, dan 
menamakan orang yang mengatur berbagai urusan daerah atau 
negerinya dengan kata Ummul Qaryah atau Ummul Balad. 


Masalah tersebut telah dijelaskan sebelumnya dengan jelas. 

Kata ummu diungkapkan dalam bentuk mufrad (tunggal) dan 
tidak diungkapkan dalam bentuk jamak, yakni Ummahatul Kitab, 

• & % t 

padahal sebelumnya menggunakan kata ganti j* (kata ganti orang 
ketiga untuk wanita dalam jumlah banyak), karena semua ayat secara 
keseluruhan merupakan Ummul Kitab, tidak satu per satunya 
merupakan Ummul Kitab. Hal tersebut serupa dengan firman Allah 
SWT dalam ayat yang lain, yakni, IjC “ Dan telah 

kami jadikan (Isa) putra Maryam beserta ibunya suatu bukti yang 
nyata." (Qs. A1 Mu’minuun [23]: 50) 


Dalam ayat ini Allah SWT tidak menggunakan kata 
karena maknanya adalah Allah SWT membuat keduanya menjadi satu 
sebagai tanda kekuasaan-Nya. Artinya, keduanya mengandung inti 
yang sama, yakni sebagai pelajaran bagi yang lain. 


Seandainya makna yang dimaksud adalah berita bahwa 
masing-masing darinya merupakan pelajaran, niscaya ungkapannya 
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akan berbeda, yakni dengan lafazh ii'j piy "Dan kami 

* ' 

menjadikan putra Maryam dan ibunya merupakan dm tanda 
kekuasaan Allah." Hal itu karena masing-masing memiliki pelajaran, 
yakni Maryam melahirkan tanpa suami, sementara putranya dapat 
berbicara ketika masih dalam buaian. ^ 

l 4 , 

Sebagian ulama nahwu Bashrah berkata, "Dikatakan f' j* 
olidt tidak dengan kalimat ola#*' karena diungkapkan 

dalam bentuk hikayat, seperti perkataan seseorang jCoJt J U (aku 

• ✓ ✓ * 

tidak punya teman-teman) lalu Anda menjawab (aku adalah 

teman-temanmu). Demikian pula ungkapan .J U (tidak ada yang 

‘ ' _ ‘ «■ < ✓ . « W - * 

serupa denganku), lalu Anda menjawab (kami adalah orang 

yang serupa denganmu). Semua ungkapan tersebut sama dengan 
perkataan ja (aku tidak butuh dua kurma itu)." 

Seseojrang dari Faq’as melantunkan bait syair: 


J 0 & S*~ ij 

» x ✓ <• s * * ■ ■ 


S// 









Lafazh. J*- maknanya adalah Vmenetap", yang diungkapkan 
dalam bentuk hikayat (cerita atau pemberitahuan), karena sebelumnya 
dalam bentuk manshub , seperti perkataan seseorang o^Cah 
(telah dikum and angkan: Shalatlah... shalatlah...), sebab kalimat 
tersebut sedang mengisahkan ungkapan" Shalatlah... shalatlah...." 

* / • j 

la pun berkata: Sebagian ulama berkata asalnya adalah Ot 
lalu hamzah dirubah menjadi ain karena Of dalam bahasa 

m ✓ 

(pengucapannya) bisa dirubah menjadi jfc. Adapim nashab karena 

adanya perintah, seperti ucapan Anda k) . 

* * 

Ini merupakan ungkapan yang sama sekali tidak mengandung 
faedah, karena semua syawahid yang diungkapkan —tidak 
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diragukan— menunjukkan masuknya kalimat tersebut J ^ o dal am 

m s 

bab hikayat, sementara Allah SWT tidak mengisahkan hal itu dari 
seseorang berkaitan dengan firman-Nya ft sehingga dinyatakan 

S S 

bahwa ungkapan tersebut termasuk dal am hikayat dari Dzat yang 
menyatakannya demikian. 

Lafazh y-ij adalah bentuk jamak dari iS'JA* 

Para ahli bahasa berbeda pendapat tentang alasan lafazh jA 
tidak bisa dimasuki tanwin, ada yang mengatakan bahwa kata tersebut 
merupakan sifat yang mufrad (bentuk tunggal)nya adalah <J seperti 
kata dan yang memiliki nasib yang sama dengan alasan 
karena kata-kata tersebut adalah sifat. Ada juga yang berpendapat 
bahwa lafazh jA tidak dimasuki tanwin karena ada tambahan huruf ya 
dal am mufradnya, dan sesungguhnya bentuk jamak sesuai dengan 
bentuk mufrad, sama dengan lafazh dan dal am bentuk 

nakirah dan ma’rifat , yakni karena terdapat tambahan mad dengan 
waw dan hamzah. Kemudian jamak j* berbeda dengan jamak is frh 
lafazh iSyA dal am bentuk mabni sama dengan bentuk mufradnya, jadi 
jA tanpa tanwin. Adapun bentuk jamak dari kata fr dan 
menyelisihi bentuk mufrad, yakni menjadi fr dan Jo*. Jadi, karena 
perbedaan keduanya dalam bentuk jamak, maka i 'rab keduanya pun 
berbeda, dan tatkala bentuk keduanya sama dalam bentuk mufrad, 
maka ketentuannya pun sama dalam bentuk mufrad- nya. 


Selanjutnya kata mengandung arti sama dalam bacaan, 

kendati dalam makna yang berbeda-beda, seperti finnan Allah SWT, 
1 I ± 4 ) \j>\j “Mereka diberi buah-buahan yang serupa." (Qs. A1 
Baqarah [2]: 25). 


Maknanya adalah secara penglihatan sama, tetapi rasanya 
berbeda. Demikian pula yang difirmankan Allah SWT ketika 


menceritakan perihal bani Israil: 


\ * 








"Karena 
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sesunggtthnya sapi itu (masih) samar bagi kami." (Qs. Al Baqarah [2]: 
70). 

Maksudnya sifat-sifatnya sama walaupun jenisnya berbeda. 

. f ■' 1 %_• it_•, ’ j 

Jadi, makna ayat tersebut adalah, "Sesungguhnya Dzat yang 
tidak samar bagi-Nya segala perkara yang ada di bumi dan di langit, 
Dialah yang telah menurunkan A1 Qur'an kepadamu wahai 
Muhammad! Di antara isi A1 Qur'an ada yang muhkam lagi jelas, dan 
dialah pokok A1 Kitab, tiang dan landasan umatmu dalam beragama, 
serta rujukanmu dan rujukan mereka dalam hal-hal yang diwajibkan 
kepadamu dan kepada mereka berupa hukum-hukum syariat. Isi A1 
Qur'an lainnya adalah ayat-ayat yang hampir sama bacaannya, tetapi 
berbeda-beda maknanya. ' 

Para ulama tafsir berbeda pendapat dalam menafsirkan firman- 
Nya, f pi cJL&ji- c£\± “Di antara (isi)nya ada 

ayat-ayat yang muhkamat, itulah pokok-pokok isi Al Qur'an dan yang 

\.i.. -f; r *■ ’ • - ,.. •/' ; 

lain (ayat-ayat) mutasyabihat." 

•• ^ /. •- • 4 

(''*■'■ ■ * ■ i 

Mereka berbeda pendapat tentang hakikat ayat-ayat muhkamat 
dan mutasyabihat! 

Pertains: Berpendapat bahwa ayat-ayat muhkamat adalah 
ayat-ayat yang diamalkan, yakni ayat-ayat yang m e-nasakh (yang 
menghapus hukum sebelumnya) atau ayat-ayat yang hukumnya tetap. 
Adapun ayat-ayat mutasyabihat adalah ayat-ayat yang tidak 
diamalkan, yakni ayat-ayat yang di -naskh (dihapus hukumnya). 

Riwayat yang menjelaskan hal itu diantaranya: 

6576. Ya’qub bin Ibrahim menceritakan kepadaku, ia berkata: 
Hasyim menceritakan kepada kami, ia berkata: Al Awwam 
mengabarkan kepada kami, ia berkata dari seseorang yang 
menceritakan kepadanya, dari Ibnu Abbas, tentang firman 


Allah SWT, 1 


/- » . 




"Di antara (isi)nya ada ayat-ayat 
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yang muhkamaat," ia berkomentar, " Ayat yang seperti itu ada 
dalam tiga ayat berikut ini: surah A1 An’aam (6) ayat 151, Ji 

^ 'Katakanlah, "Marilah 

kubacakan apa yang diharamkan atas kamu oleh Tuhanmu". 
Surah A1 Israa' (17) ayat 23-29, hingga tiga ayat setelahnya, 

*3' "Dun Tuhanmu telah memerintahkan 

supaya kamu jangan menyembah selain dia." hingga akhir 
ayat. 34 

6577. A1 Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu Shalih 

menceritakan kepada kami, ia berkata: Mu'awiyah bin Shalih 
menceritakan kepada kami dari Ali bin Abi Thalhah, dari Ibnu 
Abbas, tentang firman Allah SWT, ukL 

"Dialah yang menurunkan Al Kitab 
(Al Qur'an) kepada kamu . Di antara (isi)nya ada ayat-ayat 
yang muhkamat, itulah pokok-pokok isi Al Qur'an," ia berkata, 
"Al Muhkamat adalah yang menghapus serta yang menjelaskan 
perkara halal dan haram, sanksi-sanksi yang ditetapkan-Nya, 
kewajiban-kewajiban, dan yang diimani serta diamalkan." 

Ia melanjutkan, maksudnya adalah ayat-ayat 

yang di-naskh, yang diungkapkan pada awal dan akhir, 
permisalan dan bagian, serta yang diimani tetapi tidak 
diamalkan." 35 

6578. M uhamma d bin Sa’d menceritakan kepadaku, ia berkata: 
Bapakku menceritakan kepadaku, ia berkata: Pamanku 



34 


35 


Ibnu Abi Hatim di dalam tafsimya (2/592). Atsar ini pun diriwayatkan dari Ibnu 
Abbas oleh Ibnu Abi Hatim demikian (2/592), ia berkata, "Dari sini U jJi tyUf Ji 

j£o sampai tiga ayat, dan dari sini ^li sampai tiga ayat 

setelahnya." 

As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/4) dan Al Qurthubi dalam Al JamV li 
Ahkam Al Qur'an (4/10). 



34 
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menceritakan kepadaku, ia berkata: Bapakku menceritakan 
kepadaku dari bapaknya, dari Ibnu Abbas, tentang firman 
Allah SWT CJ&A diiib Jjil y* hingga firman-Nya 

ia berkata, "Ayat-ayat muhkamat yang merupakan 
Ummul Kitab adalah nasikh (yang menghapus) yang diyakini 
dan diamalkan. Sedangkan mutasyabihat adalah ayat-ayat 
yang tidak diamalkan." 


6579. 


6580. 


Musa menceritakan kepadaku, ia berkata: Amr menceritakan 
kepada kami, ia berkata: Ashbath menceritakan kepada kami 
dari As-Suddi dalam sebuah berita yang dituturkannya, dari 
Abu Malik dan Abu Shalih, dari Ibnu Abbas dan Murrah A1 


Hamdani, dari Ibnu Mas’ud, dari beberapa sahabat Nabi SAW, 
tentang firman Allah SWT c£\+ C££S\ iUc. Jyif 

'>« it <> f . . XT »■» ti' • 

- AC ti sampai firman-Nya bj ^ J>, ia 

berkata, "Maksud dari ayat muhkamat adalah ayat-ayat yang 
menghapus dan diamalkan. Sedangkan ayat mustasyabihat 
adalah ayat-ayat yang dihapus." 57 


Bisyr menceritakan kepada kami, Yazid menceritakan kepada 
kami, ia berkata: Sa'id menceritakan kepada kami dari 
Oatadah. tentane firman Allah SWT, CJi£S\ Jyl 

"Dialah yang menurunkan Al 
Kitab (Al Qur'an) kepada kamu, di antara (isi)nya ada ayat- 
ayat yang muhkamat, itulah pokok-pokok isi Al Qur 'an ’, ia 


ii Sir. ” 


berkata, "Maksud dari ayat muhkamat adalah ayat-ayat yang 
menghapus dan diamalkan serta menjelaskan perkara halal dan 


36 Ibnu Abi Hatim di dalam tafsimya (2/592) dan Al Mawardi di dalam An-Nukat 
waAl 'Uyun (1/369). 

37 Ibnu Abi Hatim di dalam tafsimya (2/592) dan Al Mawardi di dalam An-Nukat 
wa Al ’Uyun (1/369). 
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haram. Sedangkan ayat mutasyabihat adalah ayat yang dihapus 

•• • 18 

dan tidak diamalkan, namun wajib diimani." 


6581. A1 Hasan bin Yahya menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abdurrazzaq mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ma’mar 
mengabarkan kepada kami dari Qatadah, tentang firman Allah 
SWT rxtfrj. ia berkata, "Maksud dari muhkam adalah 


yang diamalkan." 39 

6582. A1 Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Ishaq 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Abi Ja’far 
menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Ar-Rabi', 
tentang firman Allah SWT, && $ 



. ^.1 "Dialahyang menurunkan Al 


Kitab (Al Qur'an) kepada kamu. Di antara (isi)nya ada ayat- 
ayat yang muhkamat, itulah pokok-pokok isi Al Qur'an dan 
yang lain (ayat-ayat) mutasyabihat ia berkomentar, "Al 
muhkamat adalah yang menghapus dan yang diamalkan, 
sedangkan al mutasyabihat adalah yang dihapus dan tidak 
diamalkan, namun tetap diimani." 40 


6583. Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Amr 
menceritakan kepada kami, Husyaim menceritakan kepada 
kami, dari Juwaibir, dari Adh-Dhahhak, tentang firman Allah 
SWT, \\ o* cJX- "Ada ayat-ayat yang muhkamat, 

itulah pokok-pokok isi Al Qur'an ," ia berkata, "(Ayat-ayat) 
muhkamat adalah ayat-ayat yang menghapus." Juga tentang 
firman Allah SWT, "Dan yang lain (ayat-ayat) 


38 Ibnu Abi Hatim di dalam tafsimya (2/592) dan Al Mawardi di dalam An-Nukat 
wa Al *Uyun (1/369). 

39 Ibnu Abi Hatim di dalam tafsimya (2/592) dan Al Mawardi di dalam An-Nukat 
wa Al f Uyun (1/369). 

40 Ibnu Abi Hatim di dalam tafsimya (2/592) dan Ibnu Athiyah di dalam Al 
Muharrir Al Wajiz (1/402). 
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6584. 


6585. 


mutasyabihat," ia berkata, "Maknanya adalah yang dihapus 
(hukumny a), namun tetap dibaca. " 41 

Ibnu Waqi' menceritakan kepadaku, Bapakku menceritakan 
kepada kami dari Salamah bin Nubaith, 42 dari Adh-Dhahhak 
bin Muzahim, ia berkata, "Al muhkam maknanya adalah yang 
tidak dihapus, adapun mutasyabih maknanya adalah yang 
dihapus." 43 

Yahya bin Abi Thalib menceritakan kepadaku, ia berkata: 
Yazid menjgabarkan kepadaku, ia berkata: Juwaibir 
meriwayatkaii kepada kami dari Adh-Dhahhak, tentang firman 


Allah SWT, ft o* "Ada ayat-ayat yang 

muhkamat, Itulah pokok-pokok isi Al Qur'an ” ia berkata, 
"Maksud dari ayat muhkamat adalah nasikh (yang 
menghapus)." Juga tentang firman Allah SWT, 


^ *7 - 



"Dan yang lain (ayat-ayat) mutasyabihat, ” ia berkata, 
"Maksud dari ayat mutasyabihat adalah mansukh (yang 
dihapus)." 44 

6586. Diriwayatkan kepadaku dari Al Husain bin Al Faraj, ia 
berkata: Aku mendengar Abu Mu'adz berkata: Ubaid bin 
Sulaiman mengabarkan kepada kami, ia berkata: Aku 
mendengar Adh-Dhahhak berkata, tentang firman Allah SWT, 
zi. "Ada ayat-ayat yang muhkamat, itulah pokok- 

pokok isi Al Qur'an ," ia berkomentar, "Maksud dari ayat 


41 Ibnu Abi Hatim tii dalam tafsimya (2/592) dan Ibnu Athiyah di dalam Al 
Muharrir Al Wajiz\\f 402). 

42 Salamah bin Ni|bai^i bin Syarith bin Anas Al Asyja'i Abu Firas Al Kufi, dia 
meriwayatkan dari bapaknya, Adh-Dhahhak, dan bapaknya. Al Ajuri 
meriwayatkan dari AbU Daud, "Dia tsiqah. Demikian pula Ibnu Ma’in, Al Ajali, 
dan An-Nasa'i." Tahdzib At-Tahdzib (4/158). 

43 Ibnu Abi Hatim di dalaiti tafsimya (2/592). 

44 Ibnu Abi Hatim di dalam tafsimya (2/592). 
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muhkamat adalah ayat-ayat yang menghapus dan diamalkan." 
Juga tentang firman Allah SWT, jAj "Dan yang lain 

(ayat-ayat) mutasyabihat," ia berkomentar, "Maksud dari ayat 
mutasyabihat adalah yang dihapus dan tidak diamalkan, 
namun tetap diimani." 45 

6587. Ahmad bin Hazim menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Nu'aim menceritakan skepada kami, ia berkata: Salamah 


menceritakan kepada kami dari Adh-Dhahhak, tentang firman 
Allah SWT, "Ada ayat-ayat yang muhkamat, 

itulah pokpk-pokok isi Al Qur'an " ia berkata, "Makna dari 
muhkamat adalah yang tidak dihapus." Juga tentang makna 
firman Allah SWT, ^A3 "Dan yang lain (ayat-ayat) 

mutasyabihat, m ia berkata, "Makna mutasyabihat adalah yang 
dihapus." 46 


Kedua: Berpendapat baihwa muhkamat adalah ayat-ayat yang 
secara tegas menjelaskan yang halal dan yang haram, 
sedangkan, mutasyabihat adalah ayat yang sebagiannya 
menyerupai yang lain secara makna, walaupun lafazhnya 
berbeda. 

Riwayat yang menjelaskan makna tersebut diantaranya: 

6588. Muhammad bin Amr menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Ashim menceritakan kepada kami dari Isa, dari Ibnu Najih, 
dari Mujahid, tentang firman Allah SWT "Ada 

ayat-ayat yang muhkamat ," ia berkata, "(Ayat) muhkamat 
adalah ayat yang menjelaskan perkara halal dan haram, 
sedangkan selain itu adalah ayat mutasyabihat, sebagiannya 


45 Lihat Al Mawardi di dalam An-Nukat wa Al 'Uyun (1/369). 

46 Lihat Al Mawardi di dalam An-Nukat wa Al 'Uyun (1/369). 
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membenarkan yang lain, seperti dalam firman Allah SWT 
berikut ini, 




'Begitulah Allah menimpakan siksa kepada orang-orang yang 
tidak berimari. (Qs. A1 An’aam [6]: 125) 

j*A> Dan orang-orang yang mau 

menerima petunjuk, Allah menambah petunjuk kepada mereka 
dan memberikan balasan ketakwaannya'." (Qs. Muhammad 
[47]: 1 7). 47 


6589. A1 Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Hudzaifah menceritakan kepada kami, ia berkata: Syibil 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Abi Najih, dari Mujahid, 
seperti ungkapan tadi. 


Ketiga: Berpendapat bahwa ayat muhkamat adalah ay at yang 
hanya memiliki satu penafsiran, sedangkan ayat mutasyabihat 
adalah ayat yang memiliki beberapa penafsiran. 


Riwayat yang menjelaskan hal itu diantaranya: 

6590. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Muhammad bin Ishaq, ia 
berkata: Muhammad bin Ja’far bin Zubair menceritakan 
kepadaku, tentang firman Allah SWT, C£Q\ 

cdX. lu "Dialah yang menurunkan Al Kitab (Al 
Qur 'an) kepada kamu, di antara (isi)nya ada ayat-ayat yang 
muhkamat," ia berkomentar, "(Ayat) muhkamat adalah ayat- 
ayat yang merupakan hujjah Allah, perlindungan bagi hamba, 
dan membantah pertentangan serta kebatilan. Tidak ada orang 
yang berusaha merubah apa-apa yang diletakkan di dalamnya." 


47 


Mujahid di dalam tafsimya (hal. 248). 
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Adapun tentang firman Allah SWT, "Dan yang 

lain (ayat-ayat) mutasyabihat" ia berkomentar, "Maknanya 
adalah ayat-ayat yang satu sama lain serupa dalam kebenaran, 
hingga ada sekelompok orang yang berusaha memahaminya 
dengan makna yang menyimpang. Dengannya Allah SWT 
menguji hamba-Nya sebagaimana mereka diuji dalam perkara 
yang halal dan haram, tidak bisa dipahami kebatilan dan tidak 

AQ 

bisa dialihkan dari kebenaran." 


6591. 


Keempat: Berpendapat bahwa ayat muhkam adalah ayat A1 
Qur'an yang diungkapkan seeara tegas, yang berisi kisah 
umat-umat dan rasul-rasul mereka. Allah menjelaskan seeara 
rinci dan jelas kepada Muhammad beserta umatnya. Adapun 
ayat mutasyabih adalah ayat yang lafazhnya serupa dari 
berbagai kisah yang diungkapkan seeara berulang, yaitu sama 
lafazh beda makna, atau beda lafazh sama makna’. 

Riwayat yang menyatakan makna tersebut diantaranya: 

. .* . i * .. * ;! .. , ; 5 ‘ 

Yunus menceritakan kepadaku, ia berkata: Ibnu Wahb 
mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ibnu Zaid berkata d^n 
membacakan firman Allah SWT, cXe* V 4^^ 


aX jSX “Aliflaam raa, (inilah) suatu kitab yang ayat- 
ayat-Nya disusun dengan rapi serta dijelaskan seeara 
terperinci, yang diturunkan dari sisi (Allah) yang Maha 
Bijaksana lagi Maha Tahu. ” (Qs. Huud [11]: 1). 

Dia menuturkan kisah Rasulullah SAW dalam 24 ayat yang 
termasuk dalam kategori muhkamat, dan kisah Nuh AS dalam 
24 ayat yang termasuk muhkamat pula, kemudian dia 


4 * As-Suyuthi di dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/4) dan A1 Qurthubi di dalam Al 
Jami' li Ahkam At Qur'an (4/11). 
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membacakan firman Allah SWT, \ it $ 

"Itu adalah di antara berita-berita penting tentang yang gaib 
yang kami wahyukan kepadamu (Muhammad)." (Qs. Huud 
[11]: 49). 


✓ 

la kemudian menuturkan firman Allah SWT, hingga 

firman-Nya p~=Cj "Dan mohonlah ampun kepada 

Tuhanmu." (Qs. Huud [11]: 90). 


Selanjutnya ia menuturkan ayat-ayat yang menjelaskan kisah 
Nabi Shalih, Ibrahim, Luth, dan Syu’aib. Ia berkomentar, 
"Inilah penjelasan firman Allah SWT,' 

Adapun untuk ayat mutasyabihat, ia menuturkan kisah Musa 
pada banyak tempat, itulah mutasyabih , dan semuanya 

s ✓ 

memiliki makna yang sama, misalnya lafazh lilCli dengan 
lafazh 2&J dengan ikii J>o', dan lafazh 
dengan oC*J. 


Ia kemudian menuturkan kisah Huud dalam 10 ayat yang 
termasuk ayat mutasyabihat, Shalih dalam 8 ayat, Ibrahim 
dalam 8 ayat, Luth dalam 8 ayat, Syu’aib dalam 10 ayat, dan 
Musa dalam 4 ayat. Semuanya menceritakan Nabi dengan 
kaumnya. Jadi, semuanya ada 100 ayat dalam surah Huud. Dia 
lalu membacakan firman Allah SWT, uftji 

"Itu adalah sebagian dari berita- 


berita negeri (yang telah dibinasakan) yang Kami ceritakan 
kepadamu (Muhammad); di antara negeri-negeri itu ada yang 
masih kedapatan bekas-bekasnya dan ada (pula) yang telah 
musnah. ” (Qs. Huud [11]: 100). 


Ia berkomentar tentang ayat mutasyabihat, "Ayat mutasyabihat 
adalah ayat yang dijadikan oleh Allah sebagai cobaan. Seakan- 
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akan Dia berkata, ‘Bagaimana keadaan orang ini tidak 
demikian? Bagaimana keadaan orang ini tidak demikian?’." 49 

Kelima: Berpendapat bahwa yang dimaksud ayat muhkamat 
adalah ayat-ayat yang maknanya diketahui oleh para ulama, 
dan mereka pun memahami tafsimya. Sedangkan ayat 
mutasyabihat adalah ayat-ayat yang tidak bisa diketahui oleh 
seorang pun, dan maknanya pun hanya diketahui oleh Allah. 
Contoh: berita tentang waktu kedatangan Isa bin Maryam, 
waktu terbitnya matahari dari Barat, tibanya Hari Kiamat, dan 

i 

rusaknya dunia. 

Mereka yang berpendapat seperti itu berkata, "Ayat 
mutasyabihat adalah huruf-huruf (yang tidak diketahui 
maknanya) yang biasanya terdapat pada awal surah, antara lain 
jt t ^ )S, dan sebagainya. 50 Semua huruf itu serupa dalam 
lafazh dan sesuai dengan huruf-huruf Hisbal Jumali. 51 Orang- 
orang Yahudi pada masa Nabi SAW sangat ingin mendapatkan 
informasi tentang umur Islam dan pemeluknya, serta sangat 
ingin mendapatkan kabar tentang akhir umur Muhammad serta 
umatnya. Allah SWT lalu mendustakan sikap mereka dan 
mengabarkan kepada mereka bahwa apa yang ada dibalik 
huruf-huruf ini saja tidak mereka ketahui, maka apalagi hal 
lainnya, yang hanya diketahui oleh Allah SWT?" 

Abu Ja’far berkata: Pendapat ini diriwayatkan dari Jubair bm 
Abdillah bin Ri'ab, dan ayat ini turun kepadanya. Kami telah 

49 Kami tidak mendapatkan riwayat ini dari berbagai rujukan yang kami miliki. 

50 As-Suyuthi di dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/4) dari Ibnu Abi Hatim, dan 
Muqatil bin Hibban. Serta Ibnu Abi Hatim di dalam tafsimya (2/592). 

51 Salah satu macam perhitungan, untuk setiap huruf hijaiyah ada bilangan dari 
satu sampai seribu dengan urutan secara khusus. Lihat kitab Al Mu jam Al 
Wasith, bab: Abajada (1/17). Lihat pula bab: Jumal (1/141, 142). 
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menyebutkan riwayat tentang itu darinya dan dari kalangan orang 
yang berp^ndapat sama seperti dirinya, tentang penakwilan firman 
Allah, o 'i i *^ sjjt ^J\ "Alif laam miin. Kitab (Al Qur 'an) 
ini tidak ada keraguan padanya." (Qs. Al Baqarah [2]: 1-2). 


Abu Ja’far berkata: Pendapat yang kami riwayatkan dari 
Jubair bin Abdillah lebih mendekati makna ayat, karena semua ayat 
yang Allah turunkan kepada Rasul-Nya SAW merupakan penjelas 
baginya dan umatnya, serta merupakan petunjuk bagi seluruh alam, 
maka tidak mungkin di dalamnya terdapat sesuatu yang tidak 
dibutuhkan oleh mereka, dan tidak mungkin pula ada sesuatu yang 
mereka butuhkan namun tidak ada jalan untuk memahaminya. Berarti, 
semua isinya dibutuhkan oleh makhluk-Nya, walaupun pada sebagian 
makna yang berkaitan dengannya tidak dibutuhkan oleh mereka, 


seperti firman Allah SWT, di ^ 

(XL A -jj Ali iy .-'X “Pada hari datangnya ayat dari 


ot “Pada hari datangnya ayat dari 

Tuhanmu, tidaklah bermanfaat lagi iman seseorang kepada dirinya 
sendiri yang belum beriman sebelum itu, atau dia (belum) 
mengusahakan kebaikan dalam masa imannya. ” (Qs. Al An’aam [6]: 
158). 


Nabi SAW mengabarkan kepada umatnya bahwa apabila ayat 
tersebut datang —yang dikabarkan oleh Allah SWT— maka tidak 
akan bermanfaat, kecuali bagi orang yang sebelumnya beriman. 
Maksud dari kata "ayat" adalah terbitnya matahari dari Barat, dan 
yang dibutuhkan oleh hamba-Nya terkait hal itu adalah ilmu tentang 
waktu bermanfaatnya tobat, tanpa dibatasi waktu dengan hitimgan 
tahun, bulan, dan hari. Allah SWT juga telah menjelaskan hal itu di 
dalam Al Qur'an melalui lisan Nabi SAW. 


Adapun yang tidak dibutuhkan oleh makhluk-Nya adalah ilmu 
tentang jarak waktu antara turunnya ayat tersebut dengan waktu 
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terjadinya matahari yang terbit dari Barat. Hal itu memang sama 
sekali tidak bermanfaat, baik berkaitan dengan nrusan dunia maupun 
akhirat. Itulah ilmu yang hanya diketahui oleh Allah SWT, dan itulah 
ayat mutasyabihat. Itu pula yang dicari-cari oleh orang Yahudi. 

Jadi, umur Muhammad dan umatnya dari lafazh (!', j-ai', jtf, 
dan yang lainnya, dari berbagai huruf-huruf yang terputus-putus, tidak 
akan pemah dapat dipahami oleh mereka, dan hanya Allah yang 
mengetahui maknanya. 

Jika ayat mutasyabih itu seperti yang kami ungkapkan, maka 
selainnya adalah muhkam, karena muhkam bisa jadi merupakan ayat 
yang hanya memiliki satu penafsiran dan bisa dipahami hanya dengan 
mendengarkan penjelasannya. Atau merupakan ayat yang memiliki 
beberapa penafsiran. Makna tersebut bisa dijelaskan oleh Allah SWT 
secara langsung, atau dipaparkan oleh Rasul-Nya SAW kepada 
umatnya, dan ilmu tersebut tidak akan lenyap dari ulama umat ini 
berdasarkan alasan yang telah kami jelaskan. 


Penakwilan firman Allah: (Itulah pokok-pokok 

isi Al Qur'an) 

Abu Ja’far berkata: Kami telah menjelaskan tafsir makna 
lafazh tersebut, dengan berbagai dalil yatig menunjukkan kebenaran 
pendapat yang kami nyatakan. 

Kalangan ulama tafsir berbeda pendapat dalam menafsirkan 
ayat tersebut: 

Pertama: Berpendapat bahwa ■ -'»<u »I jt, maksudnya adalah 
ayat-ayat yang menjelaskan berbagai kefardhuan, sanksi, dan hukum- 
huktun. 

Riwayat-riwayat yang menjelaskan hal tersebut antara lain: 








4*r 
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6592. Imran bin Musa A1 Qazzaz menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Abdul Warits bin Sa'id menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Ishaq bin Yazid menceritakan kepada kami dari 
Yahya bin Ya’mar, ia berkomentar tentang ayat 

"Maksudnya adalah ayat-ayat yang menjelaskan 

> 

berbagai kefardhuan, sanksi, dan yang merupakan landasan 

agama." Ia lalu memberikan contoh, seperti lafazh <s'j &it 

9 1 1 

(maksudnya adalah Makkah) VCA'Jt- »\ (maksudnya adalah 
Marwa), (maksudnya adalah orang-orang yang 

menjadi pimpinan dalam peijalanan). 

Ia lanjut berkata, "Itulah Ummu mereka." 

6593. Yunus menceritakan kepadaku, ia berkata: Ibnu Wahhab 

mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ibnu Zaid berkata 
tentang firman Allah SWT, o*, dia berkata, "Ia 

adalah ayat-ayat yang mengandung seluruh makna A1 
Quran." 54 


Kedua: Berpendapat bahwa ■ -h <\\ j* maksudnya adalah 
pembuka surah dalam A1 Qur'an. 

Riwayat yang menjelaskan hal tersebut adalah: 

6594. Imran bin Musa menceritakan kepada kami, ia berkata: Abdul 
Warits bin Sa'id menceritakan kepada kami, ia berkata: Ishaq 
bin Suwaid menceritakan kepada kami dari Abu Fakhitah, 


Imran bin Musa bin Hayyan A1 Qazzaz adalah Abu Amr A1 Bashri. Abu Hatim 
berkomentar, "Dia shaduq." An-Nasa'i berkata, "Dia tsiqah ." Dalam 
kesempatan lain ia berkata, "Tidak bermasalah." Ibnu Hibban memasukkannya 
ke dalam kelompok orang-orang yang tsiqah. Ia wafat setelah tahun 240 H. 
Silakan Anda lihat dalam Tahdzib At-Tahdzib (8/141). 

53 As-Suyuthi di dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/4). 

Lihat pemyataan Al Mawardi di dalam An-Nukat wa Al ’Uyun (1/370). 


GO 


54 
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tentang ay at ft <S* cJjC ia berkomentar, 

"Maksud dari Ummul Kitab adalah pembuka surah, misalnya 
etfj JJ\, dengannya surah A1 Baqarah diawali, dan 
4^1 V*iT • ill, dengannya surah Aali 'lmraan diawali," 55 


Penakwilan firman Allah: ^3 <j C& “Adapun 

orang-orang yang dalam hatinya condong kepada kesesatan." (Qs. 
Aali 'lmraan [3]: 7). 

Abu Ja’far berkata: Maksudnya adalah orang-orang yang 
hatinya condong kepada kesesatan dan menyimpang dari kebenaran. 

Diungkapkan dalam bahasa Arab fij "Si fulan 

menyimpang dari kebenaran." Kata adalah kata kerja lampau, f 
jiji, IjUjj <&), ipjiJj, dan . Kalimat <&' «-'j' maknanya adalah 
Allah menyimpangkannya dari kebenaran. Demikian pula ungkapan 
dalam A1 Qur'an £^5 jrj y (Zj "Ya Allah! Janganlah Engkau 
memalingkan had kami dari kebenaran." \£j 1 \ '£> "Setelah Engkau 
memberikan petunjuk kepada kami." (Qs. Aali lmraan [3]: 8). 

Riwayat-riwayat yang menjelaskan hal tersebut adalah: 

6595. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 

menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Ishaq 
menceritakan kepadaku dari Muhammad bin Ja’far bin Zubair, 
tentang firman Allah SWT, XjS j Cfjfi X&, •ia berkata, 

"Maknanya adalah menyimpang dari petunjuk." 

6596. Muhammad bin Amr menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Ashim menceritakan kepada kami dari Isa, dari Ibnu Najih, 


55 Lihat pemyataan Ibnu Abi Hatim di dalam tafsimya (2/593) dan Al Muharrir Al 
Wajiz (1/400). 


s Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/595). 
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dari Mujahid, tentang firman Allah SWT, aJo Jii j, bahwa 
maknanya adalah di dalam hatinya ada keraguan. 

6597. A1 Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Hudzaifah menceritakan kepada kami, ia berkata: Syibil 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Abi Najih, dari Mujahid, 
dengan riwayat yang sama. 

6598. A1 Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Abdullah bin 
Shalih menceritakan kepada kami, ia berkata: Mu'awiyah 
menceritakan kepadaku, ia berkata, "Maksudnya adalah orang- 

CO 

orang yang di dalam hatinya terdapat keraguan." 

6599. Musa bin Harun menceritakan kepadaku, ia berkata: Amr 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Asbath menceritakan 
kepada kami dari As-Suddi dalam berita yang dituturkannya 
dari Abu Malik dan Abu Shalih, dari Ibnu Abbas dan Murrah 
Al Hamdani, dari Ibnu Mas’ud, dari sekelompok sahabat Nabi 
SAW, tentang firman Allah SWT, «S j C&, bahwa 
makna kata az-zaigh adalah keraguan. 

6600. A1 Qasim menceritakan kepada kami, ia berkata: A1 Husain 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj menceritakan 
kepadaku dari Ibnu Juraij, dari Mujahid, ia berkata, "Makna 
kata z-zaigh adalah keraguan." 

Menurut Ibnu Juraij, firman Allah SWT, j o’J', 

/A 

maksudnya adalah orang-orang munafik’. 


57 Diriwayatkan oleh A] Bukhari di dalam tafsir A1 Qur'an surah Aali 'lmraan, dan 
As-Suyuthi di dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/5). 

58 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/5). 

59 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/5). 

60 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/5). 
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Penakwilan firman Allah: o (Maka mereka 

mengikuti sebagian ayat-ayat yang mutasyabihat daripadanya) 

Abu Ja’far berkata: (Tentang firman Allah SWT, & 

'a''"* "Maka mereka mengikuti sebagian ayat-ayat yang mutasyabihat 
daripadanya"). Maksudnya adalah ay at yang lafazh-lafazhnya berbeda 
dengan ragam penafsiran makna, agar mereka bisa mewujudkan 
kesesatan mereka dengan anggapan-anggapan batil 6 yang mereka 
anut. Itulah usaha penyesatan yang mereka lakukan kepada orang 
yang lemah keilmuannya. 

Riwayat-riwayat yang menjelaskan hal tersebut adalah: 

6601. A1 Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Abdullah bin 

Shalih menceritakan kepada kami, ia berkata: Mu'awivah 
menceritakan kepadaku dari Ali, dari Ibnu Abbas, tentang 
firman Allali SWT, *L» "Maka mereka mengikuti 

sebagian ayat-ayat yang mutasyabihat daripadanya, " ia 
berkata, "Mereka membawakan ayat yang muhkam kepada 
mutasyabih, dan membawakan yang mutasyabih kepada yang 
muhkam, lalu mereka menipu orang lain dengannya, sehingga 
Allah menyesatkan mereka." 62 

6602. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, . Salamah 

v ‘ ; . r - < t 

menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishaq, dari Muhammad 
bin Ja’far bin Zubair, tentang firman Allah SWT, C* 
o "Maka mereka mengikuti sebagian ayat-ayat yang 


6! Kebatilan adalah sesuatu yang tidak benar ketika diteliti kembali. Demikian 
pula memiliki arti sesuatu yang sia-sia dan yang tidak memiliki hukum. 
Menurut istilah ahli fikih, at batil adalah "Sesuatu yang tidak sah karena sama 
sekali tidak memiliki landasan." Berbeda dengan fasid, yang secara umum sah, 
tetapi ada sebagian syarat yang tidak terpenuhi. Lihat Bathala. At Mu'jam Al 
Wasith (1/63). 

62 Ibnu Abi Hatim di dalam tafsimya (2/595) dan As-Suyuthi di dalam Ad-Durr Al 
Mantsur (2/148). 
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mutasyabihat daripadanya," bahwa maksudnya adalah ayat 
yang dipalingkan dari makna yang sebenamya, agar sesuai 
dengan bid'ah yang mereka lakukan, lalu semuanya dijadikan 

63 

hujjah serta syubhat yang mereka tebarkan. 

6603. A1 Qasim menceritakan kepada kami, ia berkata: A1 Husain 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj menceritakan 
kepadaku dari Ibnu Juraij, dari Mujahid, tentang firman Allah 
SWT, *Za 'S'*'' C bj - f? "Maka mereka mengikuti sebagian 
ayat-ayat yang mutasyabihat daripadanya," ia berkata, "Ia 
adalah pintu yang menyebabkan mereka tersesat dan celaka, 
karena mereka telah mencari-cari penakwilannya." 64 

6604. Musa bin Harun menceritakan kepadaku, ia berkata: Amr 
menceritakan kepadaku, ia berkata: Asbath menceritakan 
kepada kami dari As-Suddi, tentang firman Allah SWT, 

*L» '<0* C* "Maka mereka mengikuti sebagian ayat-ayat yang 
mutasyabihat daripadanya," ia berkata, "Maknanya adalah 
mereka mengikuti yang dihapus ( mansukh ) dan yang 
menghapus ( nasikh ), lalu berkata, 'Bagaimana dengan ayat ini? 
Jika yang ini diamalkan maka seperti ini jadinya, dan jika yang 
itu diamalkan maka demikian. Apakah yang pertama 
ditinggalkan, sementara yang kedua diamalkan? Kenapa ayat 
ini tidak datang terlebih dahulu sebelum ayat pertama 
diturunkan? Kenapa pada sebagian ayat dinyatakan bahwa 
orang yang melakukan amalan tertentu harus masuk neraka, 
padahal pada kesempatan lain jika amalan tersebut dilakukan 
tidak secara pasti menjadikannya masuk neraka?" 65 


63 Lihat As-Sirah An-Nabawiyah (3/118). 

64 As-Suyuthi di dalam Ad-Durr At Mantsur (2/148), dan ia menyatakan 
sumbemya dari Abdu bin Humaid. 

Ibnu Abi Hatim di dalam tafsimya (2/595, 596). 


65 
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Para ulama tafsir berbeda pendapat tentang orang yang 
menjadi objek pertama dari ayat tersebut: 

Pertama: Berpendapat bahwa yang menjadi objek ayat 
tersebut adalah utusan kaum Nasrani dari Najran yang datang kepada 
Rasulullah SAW untuk mendebat beliau SAW, mereka berkata, 
"Bukankah engkau mengatakan bahwa Musa adalah Ruh Allah dan 
kalimat-Nya?" Lalu dengannya mereka mengungkapkan beberapa 
penafsiran yang mengattdung kekufuran. 

Riwayat-riwayat yang menjelaskan hal tersebut adalah: 


6605. A1 Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Ishaq 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Abi Ja’far 
menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Ar-Rabi', ia 
berkata, "Utusan Nasrani dari Najran sengaja datang kepada 
Rasulullah SAW untuk mendebat beliau, mereka berkata. 


'Bukankah engkau mengatakan bahwa Musa adalah Ruh Allah 
dan kalimat-Nya?^ Beliau menjawab, ‘Betul Mereka berkata, 


‘Uhgkapan tersebut sudah cukup bagi kami'. Akhimya Allah 

v t | * St Jk. ^ ^ 

SWT menurunkan firman-Nya, U 'oy>A-* c5 Wi 


~a- -:X \ iU a'& ‘Adapurt orang-orang yang dalam hatinya 
condong kepada kesesatan, maka mereka mengikuti sebagian 
ayat-ayat yang mutasyabihat dariptidanya untuk menimbulkan 


fitnah Kemudian Allah SWT menurunkan firman-Nya, 

(>**«• 'Sesungguhnya misdl (penciptaan) 
Isa di sisi Allah, adalah seperti (penciptaan) Adam'." (Qs. 
Aali ’Imraan [3]: 59). 66 


Kedua: Berpendapat bahwa ayat ini turun kepada Abu Yasir 
bin Akhtab dan saudaranya Huyay bin Akhthab, serta kepada 

66 Ibnu Abi Hatim di dalam tafsirnya (2/595,596). 
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sekelompok orang yang mendebat Rasulullah SAW tentang umur 
beliau dan umat beliau SAW. 67 Mereka hendak mengetahuinya dari 
firman Allah, ji' Cjlt, dan lalu Allah SWT menurunkan 

firman-Nya, j £% yang maksudnya adalah orang-orang 

Yahudi yang hatinya berpaling dari kebenaran dan petunjuk. Adapun 

maksudnya adalah makna-makna huruf yang biasa 
terdapat pada awal surah, yang memberikan peluang dengan berbagai 
penafsiran. Dengan itulah mereka melakukan fitnah. Riwayat ini 
sebenamya telah kami tuturkan pada awal surah A1 Baqarah. 


Ketiga: Berpendapat bahwa maksud ayat tersebut adalah 
setiap pelaku bid’ah, yakni perkara agama yang bertentangan dengan 
apa yang dibawa Muhammad SAW, dengan berbagai penafsiran yang 
mereka simpulkan dari A1 Qur'an yang memiliki beberapa penafsiran, 
padahal Allah SWT telah menjelaskan maknanya secara pasti, baik di 
dalam kitab itu sendiri maupun dalam penjelasan Rasul-Nya. 

Riwayat-riwayat yang menjelaskan hal tersebut adalah: 


6606. 


A1 Hasan menceritakan kepada kami, ia berkata: Abdurrazzaq 
mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ma’mar mengabarkan 
kepada kami dari Qatadah, tentang finnan Allah SWT, 
it iUc,i ^ -a U byiS-* <J Adapun orang-orang 


yang dalam hatinya condong kepada kesesatan, maka mereka 
mengikuti sebagian ayat-ayat yang mutasyabihat daripadanya 
untuk menimbulkan fitnah." 


Jika Qatadah membaca ayat ini, £>5 j ia 

berkata, "Jika mereka bukan Haruriyyah dan Syi'ah, maka 


67 Lihat Ad-Durr Al Mantsur (2/5). 

68 Al Haruriyyah adalah nama lain untuk kaum Khawarij. Mereka adalah 
kelompok yang berkumpul di Haura, yakni di tengah kota Kufah. Itulah tempat 
pertama kali mereka berkumpul saat menyelisihi memberontak kepada Ali. 




Surah Aali 'Imraan ■ 

aku tidak tahu siapa lagi? 69 Sungguh, yang terjadi dengan para 
sahabat yang ikut dalam perang Badar dan Hudaibiyah (yakni 
yang ikut dalam bai’at Ridwan dari kalangan Muhajirin dan 
Anshar) dapat menjadi pelajaran bagi orang yang benar-benar 
ingin mendapatkan pelajaran, dan bagi mereka yang berpikir. 

Sesungguhnya orang-orang Khawarij telah melakukan 
pemberontakan, padahal para sahabat Nabi SAW —kala itu— 
masih banyak di Madinah, Syam, dan Irak, bahkan istri-istri 
Nabi masih hidup. Namun, demi Allah, tidak seorang pun di 
antara mereka yang menjadi Khawarij, tidak pula ridha 
terhadap mereka, bahkan mereka senantiasa mengungkapkan 
sikap Nabi SAW yang selalu mencela mereka. Para sahabat 
selalu mencela mereka dan bersikap sangat keras kepada 
mereka. 

Demi Allah, seandainya katim Khawarij berada di jalan 
petunjuk, niscaya mereka akan bersatu. Akan tetapi 
sebaliknya, mereka adalah kelompok sesat dan selalu bercerai- 

f • . t - ■ - ' . ft' . - • ’ - * ’ > 

berai. Demikianlah, akhimya ketika satu perkara datang bukan 
dari Allah SWT, Anda akan mendapatkan banyak perbedaan di 
dalamnya. 

Musibah tersebut telah ada dalam kurun waktu yang sangat 
lama, maka apakah mereka berhasil dalam satu hari saja? 

Subhanallahl Mengapa para pemimpin kaum ini tidak 
. mengambil pelajaran dari orang-orang yang ada pada masa 
lampau? Seandainya mereka berada di atas petunjuk, niscaya 

‘ 1 \ • '*■ ■ ; i 

Allah SWT akan memberikan kemenangan dan pertolongan 
kepada mereka. Akan tetapi mereka berada di atas kebatilan, 
dan Allah mengingkarinya dan menghancurkannya. 


69 A1 Qurthubi di dalam A! Jami' li Ahkam Al Qur 'an (4/13). 
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Begitulah, setiap kali mereka keluar pada setiap masa, Allah 
SWT menghancurkan hujjah mereka, bahkan mengucurkan 
darah mereka. Jika mereka menyembunyikannya, maka hal itu 
akan menjadi luka dalam hati dan kegelapan yang menutupi 
hati mereka. Sedangkan jika mereka menampakkannya, Allah 
SWT akan mengucurkan darah mereka. 

Demi Allah, itu adalah agama yang sangat buruk, maka 
jauhilah. Demi Allah! Sesungguhnya Yahudi adalah 
kebid’ahan, agama Nasrani adalah kebid’ahan, Khawarij 
adalah kebid’ahan, dan Syi'ah adalah kebid’ahan. Allah tidak 
menurunkan keterangan yang menetapkannya, dan Sunnah 
Nabi SAW juga tidak membenarkannya. 


6607. 


Bisyr menceritakan kepada kami, Yazid menceritakan kepada 
kami, ia berkata: Sa'id menceritakan kepada kami dari 

. & 

berkata, "Satu 


Qatadah, tentang firman Allah SWT, £>j 

fliul o l* ia 




kaum mencari-cari penakwilan, akhimya mereka terkena 
fitnah dan mengikuti berbagai perkara yang tidak jelas, 
sehingga mereka celaka dengannya. Demi Allah, para sahabat 
yang mengikuti perang Hudaibiyah dan Badar (yakni yang ikut 
dalam bai'at Ridwan 70 ...." seperti yang diriwayatkan oleh 
Abdurrazzaq dari Ma’mar, dari Qatadah. 


6608. Muhammad bin Khalid bin Khidasy 71 dan Ya’qub bin Ibrahim 
menceritakan kepadaku, keduanya berkata: Isma’il bin Athiyah 


70 As-Suyuthi di dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/152) dan ia menuturkannya sampai 
kepada Abdu bin Humaid. 

71 la adalah Muhammad bin Khalid bin Khidasy bin Ajlan Al Mahlaji (maula Abu 
Bakar Adh-Dharir Al Bashri) yang tinggal di Baghdad. Orang yang 
meriwayatkan darinya antara lain Ibnu Majah dan Ibnu Khuzaimah. Ibnu 
Hibban menuturkan di dalam kelompok orang-orang tsiqah, dan ia 


on 
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menceritakan kepada kami dari Ayyub, dari Abdullah bin Abi 
Malikah, dari Aisyah, ia berkata: Rasulullah SAW 

T, <£&■ Jjit tfjJl 

Cy, lalu bersabda, 


membacakan firman Allah SU 
sampai nrman-Nya, yjl 


9 * * • ° * * i* 4 ^ ; l, i ^ ‘ 0. .Of ^ * ' • 7, 0 to*' , . t . 


0 tofcs 


"Jika kalian melihat orang-orang yang mendebat tentangnya, 
maka merekalah yang dimafcsud oleh Allah di dalam ayat ini, 
maka hati-hatilah terhadap mereka! " 11 


6609. Ibnu Abdil A’la menceritakan kepada kami, ia berkata: A1 
Mu’tamir bin Sulaiman 73 menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Aku mendengar Ayyub meriwayatkan dari Abdullah 



bin Abi Malikah, dari Aisyah, ia berkata: Nabi SAW 



Aisyah melanjutkan: Rasulullah SAW lalu bersabda, "Jika 
kalian melihat orang yang mendebat tentangnya —atau dia 
berkata, "Saling berdebat tentangnya"— maka mereka adalah 
yang dimaksud oleh Allah dalam ayat tersebut, maka berhati- 
hatilah kamu terhadap mereka." 

Mathar berkata dari Ayyub, bahwa beliau bersabda, 
"Janganlah kalian duduk-duduk bersama mereka, karena 


berkomentar, "Sepertinya ia meriwayatkan riwayat gharib dari bapaknya, 
waliahu a’lam." Tahdzib At-Tahdzib (9/140). 

72 Diriwayatkan pula oleh A1 Bukhari di dalam tafsir A1 Qur'an surah Aali ’Imraan 
dengan ungkapan, "Jika kalian melihat orang-orang yang mutasyabih, maka 
merekalah yang diungkapkan oleh Allah dalam ayat tersebut, maka hati-hatilah 
dari mereka." (A1 Bukhari: 4547). Demikian pula yang diungkapkan oleh As- 
Suyuthi di dalam Ad-Durr At Mantsur (2/5) 

73 Di adalah A1 Mu’tamir bin Sulaiman bin Thar khan, yakni Abu Muhammad A1 
Bashri. Ada yang mengatakan bahwa dia dijuluki Ath-Thufail. Dia lahir tahun 
100 H dan wafat tahun 187 H. Tahdzib At-Tahdzib. 
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mereka adalah (orang) yang Allah maksud dalam ay at 

74 

tersebut, maka hati-hatilah kalian dari mereka!". 

6610. Ibnu Basysyar menceritakan kepada kami, ia berkata: Abdul 
Wahhab menceritakan kepada kami, ia berkata: Ayyub 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Abi Malikah, dari Aisyah, 
dari Nabi SAW, dengan makna yang sama. 


6611. A1 Hasan bin Yahya menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abdurrazzaq mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ma’mar 
mengabarkan kepada kami dari Ayyub, dari Ibnu Abi Malikah, 
dari Aisyah, dari Nabi SAW, dengan ungkapan yang serupa. 


6612. 


Yunus menceritakan kepadaku, Ibnu Wahb mengabarkan 
kepada kami, ia berkata: A1 Harits mengabarkan kepada kami 
dari Ayyub, dari Ibnu Abi Malikah, dari Aisyah (istri Nabi 
SAW), ia berkata: Rasulullah SAW membaca ayat ini, T£jJl 

id:. ;jL 




lengkap, lalu beliau SAW bersabda, "Jika kalian melihat 
orang-orang yang mengikuti perkara yang mutasyabihat dan 
orang-orang yang berdebat tentangnya, maka merekalah yang 
Allah maksud dalam ayat tersebut, maka janganlah kalian 

nc 

duduk-duduk bersama mereka. ” 


6613. Ibnu Waqi’ menceritakan kepada kami, Abu Usamah 
menceritakan kepada kami dari Yazid bin Ibrahim, dari Ibnu 
Abi Malikah, ia berkata: Aku mendengar Qasim bin 
Muhammad meriwayatkan dari Aisyah, ia berkata: Nabi SAW 


74 Diriwayatkan pula oleh Abu Daud dalam As-Sunnah (4598) dan Ad-Darimi di 
dalam 5w«aw-nya( 1/55). 

75 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/148) dan tidak mengungkapkan 
sumbemya kecuali kepada Ibnu Jarir. Al Bukhari pun meriwayatkan hadits 
serupa dengan ungkapan, "Jika kalian melihat orang yang mengikuti 
mutasyabih maka merekalah yang Allah maksud dalam ayat ini , maka hati- 
hatilah kalian dari mereka!" (41 1655 dan 4273). 
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membacakan ayat ini c&u £ij 4>t t£jl( 

.,_/?< T> »t, sampai akhir ayat, lalu beliau bersabda, "Jika kalian 
melihat orang-orang yang mengikuti mutasyabih, maka 


merekalah yang Allah maksud dalam ayat tersebut, maka hati- 

76 

hatilah kalian terhadap mereka!.". 


6614. Ali bin Sahl menceritakan kepada kami, A1 Walid bin Muslim 
menceritakan kepada kami dari Hammad bin Salamah, dari 
Abdurrahman bin Qasim, dari bapaknya, dari Aisyah, ia 
berkata: Rasulullah SAW membacakan firman Allah SWT, 

lalu beliau SAW bersabda, "Allah SWT telah 
memberikan peringatan kepada kalian, maka bila kalian 

77 

melihat mereka, kenalilah mereka!". 


6615. 


Ali menceritakan kepada kami, A1 Walid menceritakan kepada 
kami dari Nafi' bin Umar, dari Ibnu Abi Malikah, ia berkata: 


Aisyah menceritakan kepadaku, ia berkata: Rasulullah SAW 
bersabda, "Jika kalian melihat mereka maka hati-hatilah!" 
Beliau lalu membaca' firman Allah SWT, b-j j O’jJ' ^ 

C* b yjf'j » sementara yang muhkam tidak mereka 

ketahui. 


6616. Ahmad bin Abdirrahman bin Wahb menceritakan kepadaku, ia 
berkata: Pamanku mengabarkan kepada kami, ia berkata: 
Syabib bin Sa’id 78 mengabarkan kepadaku dari Ruh bin Qasim, 


76 Dh’iwayatkan oleh Muslim dalam Kitab Al llm. 

77 lbnu Katsir dalam tafsimya (2/6). 

78 Syabib bin Sa’id At-Tamimi Al Habhthi adalah Abu Sa’id Al Bashri. Dia 
meriwayatkan dari Aban bin Abi Ayyasy dan Rauh bin Qasim. Ibnu Madini 
berkata, "Dia seorang yang tsiqah." Sementara itu, Abu Zur’ah berkata, "Dia 
tidak bermasalah." Abu Hatim berkata, "Dia memiliki tulisan-tulisan Yunus bin 
Yazid. Haditsnya shalih dan tidak bermasalah." An-Nasa'i berkata, "Tidak 
bermasalah." Ibnu Hibban menuturkannya di kalangan orang-orang tsiqah. Ia 
wafat di Bashrah tahun 186 H, sebagaimana diungkapkan oleh Al Bukhari. 
Tahdzib At-Tahdzib (4/307). 
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dari Ibnu Abi Malikah, dari Aisyah, bahwa Rasulullah SAW 
pemah ditapya tentang ayat ini, £ a 

4)S\ $—*L 

"Adapun orang-orang yang dalam hatinya condong 
kepada kesesatan, maka mereka mengikuti sebagian ayat-ayat 
yang mutasyabihat daripadanya untuk menimbulkan fitnah 
untuk mencari-cari takwilnya, padahal tidak ada yang 
mengetahui takwilnya melainkan Allah dan orang-orang yang 
mendalam ilmunya." Beliau lalu bersabda, "Jika kalian melihat 

i ; .. 

orang yang mendebat tentangnya maka hati-hatilah kalian 
terhadap mereka, karena merekalah yang Allah maksud dalam 

j • • //79 

ayat ini. 


6617. Muhammad bin Abdillah bin Abdil Hakim menceritakan 
kepadaku, ia berkata: Khalid bin Nazzar menceritakan kepada 
kami dari Naff, dari Ibnu Abi Malikah, dari Aisyah, tentang 
firman Allah SWT, ££S£\ JjiT dan seterusnya, 

bahwa makna kata adalah membacanya. Beliau lalu 
bersabda, "Jika kalian melihat orang yang berdebat 
tentangnya maka hati-hatilah, karena merekalah yang 

OA i ■; - 

dimaksudoleh Allah dalam ayat ini.' 


6618. Ibnu Waqi’ menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid bin 
Harun menceritakan kepada kami dari Hammad bin Salamah, 

dari Ibnu Abi Malikah, dari A1 Qasim, dari Aisyah, dari Nabi 

- ^ ^ - 

SAW, tentang firman Allah SWT, 





/ %■ 

jC hingga akhir ayat. Beliau SAW lalu 
bersabda, "Merekalah yang diungkapkan oleh Allah dalam 



79 Diriwayatkan oleh A1 Bukhari di dalam shahih-nya (4/1655, 4273) dan Muslim 
di dalam shahih-nya (4/2053, 2665). 

80 Ibnu Katsir di dalam tafsirnya (2/6). 
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ayat tersebut, maka hati-hatilah jika kalian menjumpai 
mereka. " 81 

Abu Ja’far berkata: Hal yang mennnjukkan pendapat 
tersebut adalah zhahir ayat, karena ayat tersebut turun kepada orang- 
orang yang mendebat Nabi SAW tentang ayat-ayat mutasyabih, baik 
tentang Isa, umur Nabi, maupun umur umat ini, walaupun ayat 
tersebut lebih tepat untuk orang-orang yang mendebat Nabi SAW 
berkaitan dengan umur beliau dan umatnya, karena firman Allah SWT 
& y\ {LZ "Padahal tidak ada yang mengetahui takwilnya 

melainkan Allah" mengarah kepada pertanyaan tentang masa Nabi 
yang hendak mereka ketahui. Tentu saja hal itu merupakan perkara 
mutasyabih yang hanya diketahui oleh Allah SWT. Adapun perkara 
yang berkaitan dengan Isa, telah dikabarkan oleh Allah SWT kepada 
Nabi Muhammad SAW dan umatnya. Tentu saja yang dimaksud oleh 
Allah SWT di dalam ayat tersebut adalah sesuatu yang tersembunyi, 
yakni masa akhir Nabi dan umat beliau. 


Penakwilan finnan Allah : jlijt (Untuk menimbulkan 

fitnah) 

Abu Ja’far berkata: Para ulama tafsir berbeda pendapat 
tentang makna ayat tersebut. 

Pertama: Berpendapat bahwa maknanya adalah untuk 
metumbulkan kesyirikan. 

Riwayat-riwayat yang menjelaskan hal tersebut adalah: 

6619. Musa bin Harun menceritakan kepadaku, ia berkata: Amr bin 
Hammad menceritakan kepada kami, ia berkata: Asbath 
menceritakan kepada kami dari As-Suddi, tentang firman 


81 Diriwayatkan oleh A1 Baihaqi di dalam Sunan (8/200). 
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Allah SWT, ifccA "Untuk menimbulkan fitnah," 

ia berkata, "Maknanya adalah hendak menimbulkan 
kesyirikan." 82 

6620. A1 Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Ishaq 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Abi Ja’far 
menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Ar-Rabi’, 
tentang firman Allah SWT, i\kZ\ "Untuk menimbulkan 

83 

fitnah," bahwa maknanya adalah kesyirikan. 


Kedua: Berpendapat bahwa maknanya adalah menimbulkan 
syubhat. 

Riwayat-riwayat yang menjelaskan hal tersebut adalah: 

► ‘ ...... , 

6621. Muhammad bin Amr menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Ashim menceritakan kepada kami dari Isa, dari Ibnu Abi 
Najih, dari Mujahid, tentang firman Allah SWT, 

"Untuk menimbulkan fitnahf ia berkata; ’'Maknanya adalah 
segala bentuk syubhat yang denganriya mereka menjadi 
celaka." 84 

6622. A1 Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 

Hudzaifah menceritakan kepada kami, ia berkata: Syibil 

menceritakan kepada kami dari Ibnu Abi Najih, dari Mujahid, 

tentang firman Allah SWT, iLLjl "Untuk menimbulkan 

fitnah," bahwa maknanya adalah ’syubhat’. Ia berkata, 

• • ^ 

"Dengannya mereka menjadi celaka.” 


82 Ibnu Abi Hatim di dalam tafsimya (2/596). 

83 Ibid. 

84 As-Suyuthi di dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/5). 

83 Diriwayatkan pula oleh Al Bukhari di dalam tafsir surah Aali 'Imraan ayat 1. 
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6623. A1 Qasim menceritakan kepada kami, ia berkata: A1 Husain 

menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj menceritakan 
kepada kami dari Ibnu Juraij, dari Mujahid, tentang firman 
Allah SWT, "Untuk menimbulkan fitnah," ia 

berkata, "Maknanya adalah segala bentuk syubhat." 

Ia lanjut berkomentar, ‘Syubhat adalah sesuatu yang 
menjadikan mereka celaka." 86 

6624. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishaq, dari Muhammad 
bin Ja’far bin Zubair, tentang firman Allah SWT, i&it 
"Untuk menimbulkan fitnah ," bahwa maknanya adalah 
kerancuan. 7 

Abu Ja’far berkata: Pendapat yang paling kuat di antara dua 
pendapat tersebut adalah yang menyatakan bahwa maknanya adalah 
menimbulkan syubhat dan kerancuan. 

Jadi, makna ayat tersebut adalah, "Orang-orang yang 
menyimpang dari kebenaran akan selalu mencari-cari ayat yang tidak 
jelas lafazhnya dengan berbagai penakwilan —yang maknanya 
bertentangan—. Hal itu mereka lakukan untuk mengacaukan diri 
sendiri dan orang lain. Mereka lalu menjadikannya sebagai hujjah atas 
kebatilan yang dipegangnya, bukan kebenaran yang Allah jelaskan 
dengan ayat-ayat muhkamat dalam A1 Qur'an. 

Abu Ja’far berkata: Pada dasamya ayat tersebut ditujukan 
kepada orang-orang yang telah kami sebutkan, yakni kaum musyrik, 
hanya saja makna yang terkandung di dalamnya berlaku pula bagi 
kalangan ahli bid’ah yang melakukan hal-hal baru dalam agama, 


86 Mujahid di dalam tafsimya (hal. 249). 

87 Ibnu Abi Hatim di dalam tafsimya (2/597) dan A1 Mawardi di dalam An-Nukat 
wa Al ‘Uyun (1/370). 





Tafsir Ath'Thabari 


dengan menakwilkan sebagian ayat mutasyabihat, kemudian 
menggunakannya sebagai senjata untuk mendebat ahlul haq, 
sementara ayat-ayat yang jelas (ayat-ayat muhkamat ) mereka 
tinggalkan. 

Semua itu dilakukan untuk memberikan kerancuan kepada 
kaum mukmin yang berdiri di atas kebenaran, dengan tujuan mencari- 
cari penakwilan ayat yang mutasyabih. Mereka berasal dari kalangan 
apa saja, baik dari kelompok Nashrani, Yahudi, Majusi, Saba'iyah, 
Khawarij, Qadariyah, maupun Jahmiyah. 88 Hal itu serupa dengan 

sabda Nabi SAW, "Jika kalian melihat orang-orang yang 

* ... . % ■ 

mendebatnya, maka merekalah yang diungkapkan oleh Allah dalam 

on 

ayat ini, maka hati-hatilah terhadap mereka!' 

■, t .... *- 

Riwayat-riwayat yang menjelaskan hal tersebut adalah: 


6625. Yunus menceritakan kepadaku, ia berkata: Sufyan 
mengabarkan kepada kami dari Ma’mar, dari IbriW THkwus, 
dari bapaknya, dari Ibnu Abbas —ketika itu ‘ dikatakan di 
hadapan kaum Khawarij dan apa-apa yang mereka lemparkan 
di sisi A1 Qur'an—, ia berkata, ’’Mereka beriman dengan yang 
muhkam , tetapi mereka celaka di sisi yang mutasyabihV' Ibnu 


88 Saba'iyah adalah para pengikut Abdullah bin Saba', dia berkata kepada Ali, 
"Engkau benar-benar tuhan." Ali lali mengisolirkannya ke Madain. 

Ibnu Saba berkata, "Ali tidak mati dan tidak dibunuh, Ibnu Muljam hanya 
membunuh syetan yang berbentuk Ali, sementara Ali ada di awan. Petir adalah 
suaranya dan kilat adalah eahaya cambuknya. Sungguh, dia akan turun ke bumi 
lalu memenuhinya dengan keadilan. Oleh karena itu, bila ada petir mereka 
berkata, " Wa'alaikassalam wahai Amir Mukminin." ( At-Ta'rifat : 155). 

A1 Qadariyyah adalah kelompok yang mengingkari ketentuan Allah. Mereka 
mengatakan bahwa manusia menciptakan perbuatannya sendiri (At-Ta'rifat: 
222 ). 

A1 Jahamiyyah adalah kelompok Murji’ah yang menisbatkan diri kepada Jahm 
bin Shafwan. Lihat kitab At-Ta'rifat karya A1 Jurjani (At-Ta'rifat: 113). 

89 Telah diungkapkan takhrijnya. 
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Abbas lalu membacakan firman Allah SWT, pLJu £> 

W dan seterusnya. 90 

Abu Ja’far berkata: Alasan kami menyatakan bahwa itulah 
pendapat yang paling kuat tentang penafsiran firman Allah SWT, iu£l 
iliiit, adalah karena ayat tersebut turun kepada kaum musyrik, lalu 
mereka mencari-cari penakwilan ayat mutasyabih dengan tujuan 
memberikan kerancuan kepada kaum muslim, lalu mereka berhujjah 
dengannya untuk menghalangi kaum muslim dari kebenaran. Oleh 
karena itu, tidak tepat jika kita pahami ayat tersebut dengan ungkapan 
"untuk menimbulkan kesyirikan", karena mereka sendiri saat itu sudah 
dal am keadaan musyrik. 

Penakwilan finnan Allah: (Untuk mencari-cari 

takwilnya) 

Abu Ja’far berkata: Para ulama tafsir berbeda pendapat 
tentang makna kata "takwil" dalam ayat tersebut: 

Pertama: Berpendapat bahwa maksudnya adalah batas waktu 
yang ingin diketahui oleh orang-orang Yahudi, yakni umur Nabi 
Muhammad SAW dan umatnya. Mereka mencari-carinya dengan 
menghitung huruf-huruf terputus yang terdapat pada awal surah, 
seperti J) if). 

Riwayat-riwayat yang menjelaskan hal tersebut adalah: 

6626, A1 Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Abdullah bin 
Shalih menceritakan kepada kami, ia berkata: Mu'awiyah 
menceritakan kepadaku dari Ali, dari Ibnu Abbas, tentang 
firman Allah SWT, iit Yl jtLju £j "Padahal tidak ada 

yang mengetahui takwilnya melainkan Allah," bahwa 


90 Lihat An-Nukat wa Al ‘Uyun karya A1 Mawardi (1/370). 
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maknanya adalah tidak ada yang mengetahui tentang tibanya 
Hari Kiamat kecuali Allah SWT. 91 


Kedua: Berpendapat bahwa makna ayat tersebut adalah 
penakwilan A1 Qur'an berkaitan dengan naskh dan mansukh. 


Mereka yang berpendapat seperti ini berkata, "Keinginan 
mereka adalah mengetahui ayat yang me-naskh —yakni ayat yang 
dijadikan landasan oleh pemeluk Islam— sebelum ayat tersebut tiba, 
lalu dia melakukan penghapusan hukum sebelum waktunya." 

Riwayat-riwayat yang menjelaskan hal tersebut adalah: 


6627. Musa menceritakan kepadaku, ia berkata: Amr menceritakan 
kepada kami, ia berkata: Asbath menceritakan kepada kami 
dari As-Suddi, tentang firman Allah SWT, "Untuk 

mencari-cari takwilnya," bahwa maknanya adalah mereka 
hendak mengetahui takwilan Al Qur'an —yakni akhir A1 


Qur'an yang berlaku—. Allah SWT berfirman jtLJu 

VI "Padahal tidak ada yang mengetahui takwilnya 
melainkan Allah," ia menyatakan bahwa yang dimaksud 
dengan takwilan adalah akhir Al Qur'an itu sendiri, yakni 


kapan ayat yang menghapus itu tiba hingga akimya 
menghapus ayat yang lain?" 


Ketiga: Berpendapat bahwa maknanya adalah mencari 

’ • • • ; - ; • • ;,■. ’ 1 x • 

penakwilan ayat-ayat mutasyabih —karena ayat terSebut memiliki 
beragam penakwilan—. Mereka melakukan hal itu berdasarican 
keraguan yang ada di dalam hati dan kesesatan yang mereka anut." 

Riwayat-riwayat yang menjelaskan hal tersebut adalah: 


91 Ibnu Abi Hatim di dalam tafsimya(2/597). 

92 Ibnu Abi Hatim di dalam tafsimya (2/598). 
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6628. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishaq, dari Muhammad 
bin Ja’far bin Zubair, 93 tentang firman Allah SWT, 

"Untuk mencari-cari takwilnya," ia berkata, "Hal itu 
mereka lakukan berdasarkan kesesatan yang mereka anut 

• / o' 

dalam ungkapan mereka (kami menciptakan) dan 
(kami memutuskan). 

Abu Ja’far berkata: Pendapat yang dinyatakan oleh Ibnu 
Abbas tentang makna firman Allah SWT, "Untuk 

mencari-cari takwilnya," yaitu ayat mutasyabih yang dicari-cari oleh 
satu kaum, ia berkata, "Maknanya adalah mengetahui waktu 
datangnya Hari Kiamat." —Ini juga riwayat yang kami ungkapkan 
dari As-Suddi, dengan redaksi: ingin mengetahui sesuatu sebelum tiba 
waktunya—. Pendapat ini lebih kuat, walaupun terkadang As-Suddi 
pada kesempatan lain lalai karena mengungkapkannya dengan makna 
yang terbatas, yakni satu kaum yang mencari waktu datangnya ayat 
yang me-nasakh sebelum tiba waktunya. 

Mereka ingin mengetahui sesuatu sebelum tiba waktunya, 
padahal hal itu adalah perkara gaib bagi mereka dan yang lain, lalu 

semua itu dinyatakan sebagai ayat mutasyabih. Pendapat ini kami 

nyatakan sebagai pendapat yang paling kuat dalam menafsirkan 
firman Allah SWT, .A Js 'ZcSj "Untuk mencari-cari takwilnya. " 

93 la adalah Muhammad bin Ja’far bin Zubair bin A1 Awwam Al Madani. Ia 
meriwayatkan dari pamannya, Abdullah, tetapi beliau tidak langsung 
mendengar darinya. Beliau juga meriwayatkan dari Urwah, dari putra 
pamannya, Ibad bin Abdillah, dan dari Abdullah bin Abdullah bin Amr. 

Ibnu Sa’d berkata, "Ia orang yang alim dan memiliki beberapa hadits yang 
diriwayatkannya." 

Al Bukhari berkata, "Zuhair berkata kepadaku dari Ya’qub bin Ibrahim, dari 
bapaknya, dari Ibnu Ishaq, dari Muhammad bin Ja’far bin Zubair, ia berkata, la 
termasuk ulama fikih Madinah dan ahli Al Qur'an. Ia wafat antara tahun 110 H- 
sampai 120 H. Tahdzib At-Tahdzib (9/93). 

94 Lihat As-Sirah An-Nabawiyah karya Ibnu Hisyam (3/118). 
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Landasan pilihan tersebut adalah dalil-dalil yang telah kami 
ungkapkan sebelumnya, yakni berita dari Allah SWT bahwa 
penakwilan tersebut tidak ada yang mengetahui kecuali Allah, 
sementara makna lafazh telah diketahui oleh orang-orang bodoh 
dari kaum musyrik sekalipun, apalagi oleh ahli iman dan mendalam 
keilmuannya. 


Penakwilan firman Allah: j |£LJu lij 

JUl (Padahal tidak ada yang mengetahui 


takwilnya melainkan Allah, dan orang-orang yang mendalam 
ilmunya berkata, "Kami beriman kepada ayat-ayat yang 
mutasyabihat, semuanya itu dari sisi Tuhan kami."). 


Abu Ja’far berkata: Makna ayat tersebut adalah tidak ada 
yang mengetahui waktu datangnya Kiamat dan tidak ada yang tahu 
akhir umur Muhammad serta umatnya, kecuali Allah SWT. Orang- 
orang yang ingin mengetahui hal itu dari ilmu perbintangan, 
perdukunan, dan perhitungaii, tetap tidak akan dapat mengetahuinya. 

Sementara itu, orang-orang yang mendalam ilmunya, berkata, 
"Kami beriman kepada hal itu, dan semuanya datang dari sisi Tuhan 
kami." Mereka tidak mengetahui hal itu, hanya saja mereka memiliki 
kelebihan dari yang lain, yakni menyadari bahwa Allah SWT Maha 
Mengetahui hal itu. 

Para ulama berbeda pendapat tentang tafsir ayat tersebut, 

diantaranya, apakah kata jJi di-athaf-kan kepada lafazh A'. 

✓ 

Artinya mereka juga mengetahui makna ayat-ayat mutasyabih, atau 
kata tersebut adalah kalimat baru, artinya ungkapan tersebut hanya 
merupakan berita, bahwa mereka berkata, ‘Kami beriman kepada 
ayat-ayat mutasyabih , dan kami membenarkan sesungguhnya hal itu 
hanya diketahui oleh Allah SWT? 
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6630. 


Pertama: Berpendapat bahwa maknanya adalah tidak ada 
yang mengetahui tafsir ayat mutasyabih kecuali Allah SWT. Adapun 
orang-orang yang mendalam ilmunya hanya berkata, "Kami 
mengimani yang mutasyabih dan muhkam, dan seluruhnya datang dari 
Allah SWT.” 

Riwayat-riwayat yang menjelaskan hal tersebut adalah: 

6629. M uhammad bin Abdillah bin Abdil Hakam menceritakan 
* kepada kami, ia berkata: Khalid bin Nizar 95 menceritakan 
1 kepada kami dari Nafi', dari Ibnu Abi Malikah, dari Aisyah, 

tentang firman Allah SWT, *4j "Dan 

orang-orang yang mendalam ilmunya berkata, 'Kami beriman 
kepada ayat-ayat yang mutasyabihaf ," ia berkata, "Di antara 
kedalaman ilmu mereka adalah keimanan mereka terhadap 
ayat-ayat mutasyabih dan muhkam, padahal mereka tidak 
mengetahui tafsirannya." 96 

6630. A1 Hasan bin Yahya menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abdurrazzaq mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ma’mar 
mengabarkan kepada kami dari Ibnu Thawus, dari bapaknya, 
ia berkata: Ibnu Abbas berkata, "Tidak ada yang mengetahui 
takwilnya kecuali Allah, dan orang-orang yang mendalam 
ilmunya berkata, ‘Kami beriman kepadanya’." 97 

6631. Yunus menceritakan kepadaku, ia berkata: Ibnu Wahhab 
- . mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ibnu Abi Zinad 


95 Khalid bin Nizar bin A1 Mughirah bin Salim Al Gasani (maula A1 Aili). Ibnu 
Hibban mengungkapkannya pada golongan orang-orang tsiqah. Ibnu Sa’d 
berkata, "la wafat tahun 222 H." Tahdzib At-Tahdzib (3/123). 

96 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/6) dan A1 Qurthubi dalam Al Jami' li 

Ahkam Al Qur'an (4/16). 

97 Abdurrazzaq di dalam tafsimya (1/3 84). 
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• ' • 98 

mengabarkan kepadaku, ia berkata: Hisyam bin ^ Urwah 
berkata: Bapakku^nembaca finnan Allah SWT, taJjjU Jl_»> Uj 
^ -it VI "Padahal tidak ada yang mengetahui 

takwilnya melainkan Allah, dan orang-orang yang mendalam 
ilmunya." Ia lalu berkata, "Orang-orang yang mendalam 
ilmunya tidak mengetahui takwilannya, namun mereka 
berkata, 'Kami beriman kepadanya, dan semuanya dari sisi 
Tuhan kami’." 99 


6632. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Yahya 
bin Wadih menceritakan kepada kami, ia berkata: Ubaidillah 
menceritakan kepada kami dari Abi N^hik A1 Asadi, tentang 
firman Allah SWT, jJ\ 4 VI r&jj fLZ £ 

"Padahal tidak ada yang mengetahui takwilnya melainkan 
Allah, dan orang-orang yang mendalam ilmunya, " ia berkata, 
"Kenapa kalian menyambung ayat tersebut, padahal ayat 
tersebut terputus, Vi t&jIj pLX £> lalu ^ 

^ Ilmu mereka hanya mencapai apa- 

apa yang mereka katakan (dalam ayat tersebut)." 100 


6633. A1 Mutsanna menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu 
Dukkain menceritakan kepada kami, ia berkata: Amr bin 
Utsman bin Abdillah bin Mauhab menceritakan kepada kami, 
ia berkata: Aku mendengar Umar bin Abdul Aziz berkata, 
tentang firman Allah SWT, "Dan orang-orang 

yang mendalam ilmunya berkata," ia berkomentar, "Keilmuan 


98 


Hisyam bin Urwah bin Zubir bin Awwam A1 Asadi Abu Mundzir. Ada yang 
mengatakan bahwa Abu Abdillah melihat Ibnu Umar inengusap kepalanya dan 
mendoakan untuknya. Dia juga melihat Jubair dan Anas. Ibnu Hibban 
mengungkapkannya di jajaran orang-orang tsiqah , dan ia berkata, "Ia. orang 
yang kuat hafalannya.” Tahdzib At-Tahdzib (11/49-51). 

As-Suyuthi di dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/6). 

Ibid. 


100 
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orang-orang yang mendalam ilmunya hanya sampai kepada 
nn gkapan, 'Kami semua beriman kepadanya, dan semuanya 
berasal dari sisi Tuhan kami’." 101 


6634. Yunus menceritakan kepadaku, ia berkata: Asyhab 
mengabarkan kepada kami dari Malik, tentang finnan Allah 
SWT, %i\ Yl {LZ 1 "Padahal tidak ada yang 

mengetahui takwilnya melainkan Allah," ia berkata, 
"Kemudian Allah mengawali kembali firman-Nya dengan 
ungkapan Uil* '^ an 


orang-orang yang mendalam ilmunya berkata, "Kami beriman 
kepada ayat-ayat yang mutasyabihat, semuanya itu dari sisi 
Tuhan kami".' Jadi, maknanya adalah mereka tidak mengetahui 
penakwilannya." 


Kedua: Berpendapat bahwa maknanya adalah, tidak ada yang 
mengetahui penakwilannya kecuali Allah SWT dan orang-orang yang 
mendalam keilmuannya. Walaupun demikian, mereka berkata, "Kami 
beriman kepadanya dan semuanya datang dari Tuhan kami." 

Riwayat-riwayat yang menjelaskan hal tersebut adalah: 

6635. Muhammad bin Amr menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Ashim menceritakan kepada kami dari Isa, dari Ibnu Najih, 
dari Mujahid, dari Ibnu Abbas, ia berkata, "Aku termasuk 
orang yang mengetahui penakwilannya." 102 

6636. Muhammad bin Amr menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 

Ashim menceritakan kepada kami dari Isa, dari Ibnu Najih, 
dari Mujahid, tentang firman Allah SWT, Jji\ ^ "Dan 

101 As-Suyuthi di dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/151), dan beliau tidak menuturkan 
sumbemya kecuali kepada Ibnu Jarir. 

102 As-Suyuthi di dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/7). 
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orang-orang yang mendalam ilmunya," bahwa mereka 
mengetahui penakwilannya dan berkata, "Aku 

n 103 

mengimamnya. 

6637. AI Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Hudzaifah menceritakan kepada kami, ia berkata: Syibil 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Abi Najih, dari Mujahid, 
ia berkata, "Orang-orang yang mendalam keilmuannya 
mengetahui penakwilannya dan mereka berkata, ’Kami 
beriman kepadanya'." 104 

6638. Ammar bin Hasan menceritakan kepadaku, ia berkata: Ibnu 

‘ •; ... *■ * v ^ • 

Abi Ja’far menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Ar- 
Rabi', tentang firman Allah SWT, JUl i £&J***3% "Dan orang- 
orang yang mendalam ilmunya," bahwa mereka adalah orang- 
orang yang mengetahui penakwilanhya, dan mereka berkata, 
"Kami beriman kepadanya." 105 

6639. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishaq, dari Muhammad 
bin ja’far bin Zubair, tentang firman Allah SWT, £LSu 

taLJs "Padahal tidak ada yang mengetahui takwilnya," 

«•->’ ...... . . 

bahwa maknanya adalah tidak ada yang mengetahui takwil 
sesuatu yang Allah kehendaki kecuali Allah sendiri, demikian 
pula orang-orang yang mendalam keilmuannya, mereka 
berkata, "Kami beriman kepadanya dan semuanya bersumber 
dari Tuhan kami." 106 Jadi, bagaimana bisa berbeda, padahal ia 
adalah perkataan yang satu dan bersumber dari Tuhan yang 
satu? Kemudian mereka memahami penakwilan mutasyabih 


103 Mujahid di dalam tafsimya (hal. 249). 

104 As-Suyuthi di dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/7). 

105 Ibid. 

106 Ibnu Katsir di dalam tafsimya (2/14). 
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kepada apa yang mereka ketahui, yakni makna yang muhkam 
yang hanya memiliki satu penafsiran. Makna tersebut selaras 
dengan ungkapan A1 Qur'an, sebagian darinya membenarkan 
yang lain, hujjahnya menjadi terwujud, udzumya menjadi 
nampak, kebatilannya lenyap, dan kekufurannya menjadi 
hancur." 


Abu Ja’far berkata: Kelompok yang menyatakan pendapat 
pertama —yakni yang mengatakan bahwa orang-orang yang 
mendalam ilmunya tidak mengetahui takwilannya— berkata, "Allah 
hanya mengabarkan tentang keimanan mereka dan mereka 
membenarkan bahwa hal itu memang datang dari Allah SWT. Mereka 
berkata, ’Lafazh berkedudukan rafa' sebagai mubtada' 

berdasarkan pendapat ulama-ulama Bashrah. Adapun khabamya 
adalah lafazh ** &C Ojlyu. Menurut sebagian ulama Kufah, lafazh 
tersebut d\-rafa ’-kan dengan dhamir (kata ganti) yang ada dalam 
lafazh sementara yang lain menyatakan di-ra ^a-kan dengan 

jumlah khabar, yakni lafazh 

Kelompok kedua —yakni yang mengatakan bahwa orang- 

orang yang mendalam ilmunya mengetahui takwilan mutasyabih — 

' > 

berkata, "Lafazh dx-athaf-kon kepada lafazh (At). Artinya kata 

tersebut di -rafa -kan, karena ia berkedudukan sebagai athaf. 


Abu Ja’far berkata: Menurut kami pendapat yang benar 
adalah yang mengatakan bahwa lafazh 0 jswi jJt di-rafa -kan, karena ia 
berkedudukan sebagai mubtada\ berdasarkan dalil yang telah kami 
ungkapkan sebelumnya, yakni sesungguhnya mereka tidak 
mengetahui takwilan ayat yang diungkapkan oleh Allah SWT, terlebih 
dengan adanya qira'at Ubay JUh ^ 0JyJj "Sementara orang- 

/ / " / y 

orang yang mendalam ilmunya berkata," dan yang lainnya yang telah 


kami ungkapkan, bahwa Ibnu Abbas pemah membacanya seperti itu. 

0 / • ** • 

Demikian pula berdasarkan qira'at Ibnu Mas’ud dJi Ilp Ji 



/ * * 


"Penakwilannya hanya ada di sisi Allah, 
sementara orang-orang yang mendalam ilmunya berkata. " /07 

Selanjutnya kata "takwil" dalam bahasa Arab berarti tafsir dan 
rujukan. Sebagian perawi melantunkan bait syair A ’sya: 

i" ° fr . 1 # (. S' O 'lifi 44 . -- tlx *,l ^ ^ 

J_jb tt l$I>- JjlJ 


“Akhir dari cintanya bagaikan akhir cinta anak unta yang 
bam lahir lalu berkembang sehinggaia menjadi induk. " m 

Asal kata Jjb adalah .J) JT "Sesuatu /cembali 

kepadanya." *i‘p <Jjj< iJT, J=Jji "Saya riiengembalikannya " Sesuai 


dengan firman Allah S WT, <%i ‘Tang demikian itu 


lebih utama (bagimu) dan lebih balk akibatnya. ” (Qs. An-Nisaa' [4]: 

Kata J<j(i dalam ayat tersebut berarti balasan, karena balasan 
adalah tempat kembali bagr segala urusan manusia. 

Maksud kata Jju adalah tafsir cinta dan akhir dari 
cintanya, jadi maknanya adalah dahulu cintanya itu kecil, lalu berubah 
menjadi besar, dan Senantiasa tumbuh sehingga tidak bisa dipisahkan. 
Dengan demikian, ia bagaikan anak unta kecil yang senantiasa tumbuh 
sehingga dia harus bersabar kala berpisah dengan induknya, dan ia 
pun menjadi besar seperti ibunya. 

" " 1 ' J 

107 Lihat Ma ’ani Al Qur 'an oleh A! Farra (1/191) dan Al BahrAl Muhith oleh Ibnu 
" Hayyan (3/29). 

Riwayat bait ini diungkapkan dalam dalam Lisan Al Arab dari kata (Jj). Bait 
ini juga bisa Anda lihat dalam Ad-Diwan (hal. 7) 

(c^IamJi) adalah anak unta yang baru lahir. 

(J^jJi l^w>!) seorang anak menjadi besar sehingga bagaikan sahabat baginya. 


"Cinta wanita itu bagaikan cinta anak unta yang baru lahir lalu term tumbuh 
sampai dewasa." 
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Dalam bait yang lain diungkapkan: 




"Cintanya terus berkembang bagaikan cinta anak unta yang 
baru lahir hingga dia menjadi dewasa." 


Penakwilan firman Allah: Jut 

(Dan orang-orang yang mendalam ilmunya berkata, "Kami 
beriman kepada ayat-ayat yang mutasyabihat.") 


Abu Ja’far berkata: Maksud dari "orang-orang yang 
mendalam ilmunya " adalah para ulama yang benar-benar kuat 
ilmunya. Mereka menjaga dan menghafalnya. Tidak ada keraguan dan 
kerancuan dalam ilmu yang mereka miliki. 

Ungkapan tersebut diambil dari ungkapan bahasa Arab 
J yang maknanya adalah sesuatu yang menetap secara 

/ F. • / / * / % 0 + $ • 

kuat. Contohnya adalah vJii J OU<}|t yang artinya keimanan 
itu menancap dengan kuat di dalam hati si fulan, yang bentuk 
mudharV- nya adalah sementara bentuk mashdar- nya adalah 

dan & 


Sifat-sifat mereka dikabarkan dalam sabda Nabi SAW, 
diantaranya: 


6640. Musa bin Sahl Ar-Ramli menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Muhammad bin Abdillah menceritakan kepada kami, 
ia berkata: Fayyadh bin Muhamamd Ar-Raqi menceritakan 
kepada kami, ia berkata: Abdullah bin Yazid bin Adam 
menceritakan kepada kami dari Abu Darda dan Abu Umamah, 
keduanya berkata: Rasulullah SAW pemah ditanya, "Siapakah 
orang yang mendalam ilmimya?" Beliau menjawab, 




1 
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" .*?: jjfr 


t us us * fu£^i} <ifcj 3^3 c £j t^ 4 ; ;.;; 

//■ > ■'* ^ 


(Juii ^ aiji 


"Orang yang selalu menepati sumpahnya (janji), lisannya 
jujur, hatinya lurus, dan perutnya selalu dijaga, itulah orang 
yang mendalam ilmunya. 1,109 


6641. A1 Mutsanna dan Ahmad bin Hasan At-Tirmidzi menceritakan 
kcpada kami, ia berkata: Nu'aim bin Hammad menceritakan 
kepada kami, ia berkata: Fayyadh Ar-Raqi menceritakan 
kepada kami, ia berkata: Abdullah bin Yazid A1 Audi 
menceritakan kepada kami —dia pemah bertemu dengan para 
sahabat Rasulullah SAW—, ia berkata: Anas bin Malik, Abu 
Umamah, dan Abu Darda menceritakan kepada kami, mereka 
berkata, Rasulullah SAW ditanya tentang orang-orang yang 
mendalam ilmunya, lalu beliau bersabda, 'Ia adalah orang 
yang berlaku balk, jujur lisannya, lurus hatinya, dan menjaga 
perut serta kemaluannya. Itulah orang yang mendalam 
ilmunya . 10 


Ada yang berkata, "Allah SWT menamakan mereka sebagai 
orang yang mendalam ilmunya karena ucapan mereka, ‘Kami beriman 
kepadanya dan semuanya berasal dari Tuhan kami’." 


6642. 


Riwayat-riwayat yang menjelaskan hal tersebut adalah: 

Ibnu Waqi' menceritakan kepada kami, ia berkata: Bapakku 
menceritakan kepada kami dari Sufyan, dari Jubair, dari 
Mujahid, dari Ibnu Abbas, tentang firman Allah SWT, 

"Dan orang-orang yang 


109 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/599). 

110 As-Suyuthi dalam Ad-Durr At Mantsur (2/7) dan A1 Haitsami dalam Majma' 
Az-Zawa 'id (6/324). 
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mendalam ilmunya berkata: 'Kami beriman kepada ayat-ayat 
yang mutasyabihat'," ia berkata, "Orang-orang yang mendalam 
ilmunya adalah orang-orang yang berkata, ‘ Kami beriman 
kepada ayat-ayat yang mutasyabihat, semuanya itu dari sisi 
Tuhan kami ’. " in 

6643. Musa menceritakan kepada kami, ia berkata: Amr 

menceritakan kepada kami, ia berkata: Asbath menceritakan 
kepada kami dan As-Suddi, tentang firman Allah SWT, 
JJ\ j "Dan orang-orang yang mendalam ilmunya 

berkata," ia berkata, "Mereka adalah orang-orang yang 
beriman, karena mereka berkata, ‘Kami beriman kepadanya — 
kepada yang nasikh dan yang mansukh — dan semuanya dari 

Tuhan kami." 112 

6644. A1 Qasim menceritakan kepada kami, ia berkata: A1 Hasan 

menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj menceritakan 
kepadaku, ia berkata: Ibnu Juraij berkata: Ia berkata: Ibnu 
Abbas berkata: Abdullah bin Salam berkata, tentang firman 
Allah SWT, JJ\ 4 "Dan orang-orang yang 

mendalam ilmunya berkata," ia menyatakan, "Ilmu mereka 
adalah perkataan mereka." 

Ibnu Juraij berkata, tentang Firman Allah SWT, ^Ul 4 

&C Sjju "Dan orang-orang yang mendalam ilmunya 
berkata, 'Kami beriman kepada ayat-ayat yang 
mutasyabihat ia berkata, "Mereka adalah orang-orang yang 
berkata, 'Ya Tuhan kami, janganlah Engkau jadikan hati kami 
condong kepada kesesatan sesudah Engkau beri petunjuk 

1,1 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/599) dan As-Suyuthi dalam Majma' Az- 
Zawa id (2/7). 

112 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/599) dan Adh-Dhahhak dalam tafsimya 
(1/239). 
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kepada kami'. Demikian pula mereka yang berkata, 'Ya Tuhan 
kami, sesungguhnya Engkau mengumpulkan manusia untuk 
(menerima pembalasan) pada hari yang tidak ada keraguan 
padanya’. " 113 

Adapun makna firman Allah SWT, ** &C jJJv adalah, 
"Sesungguhnya orang-orang yang mendalam ilmunya berkata, 
'Kami membenarkan terhadap ayat-ayat mutasyabih, dan 
sesungguhnya ayat-ayat tersebut adalah benar, kendati kami 
tidak mengetahui maksudnya'." 

6645. Ahmad bin Hazim menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Nu'aim menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah bin 
Nabith menceritakan kepada kami dari Adh-Dhahhak, tentang 
firman Allah SWT, Jl "Padahal 

tidak ada yang mengetahui takwilnya melainkan Allah, dan 
orang-orang yang mendalam ilmunya berkata," ia berkata, 
"Balk yang muhkam maupun yang mutasyabih." 114 

Penakwilan firman Allah: ^ o? $ (Semuanya itu dari 

sisi Tuhan kami) 

Abu Ja’far berkata: Makna firman Allah SWT, Qj _cc- ’J» £ 
yakni ayat yang muhkam dan yang mutasyabih, semuanya dari Tuhan 
kami. Semuanya adalah wahyu dari Allah SWT yang diturunkan 
kepada Muhammad SAW. 

Riwayat-riwayat yang menjelaskan hal tersebut adalah: 


113 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/599) dan Adh-Dhahhak dalam tafsimya 
(1/239). 

114 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/601). 
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6646. Ibnu Waqi' menceritakan kepada kami, ia berkata: Bapakku 
menceritakan kepada kami dari Sufyan, dari Jubair, dari 
Mujahid, dari Ibnu Abbas, tentang firman Allah SWT, $ 
"Semuanya itu dari sisi Tuhan kami," ia berkata, "Baik 

11 e 

ayat yang me-naskh maupun yang di -naskh." 


6647. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami, ia berkata dari Qatadah, tentang firman Allah, 
SWT J^\ 4 "Padahal tidak ada 

yang mengetahui takwilnya melainkan Allah, dan orang-orang 
yang mendalam ilmunya," ia berkata, "Mereka berkata, 


'Semuanya dari Tuhan kami...'. Mereka beriman kepada yang 

116 

mutasyabih dan mengamalkan yang muhkam." 


* 117 * 

6648. Diriwayatkan kepadaku dari Ammar bin A1 Hasan, ia 
berkata: Ibnu Abi Ja’far menceritakan kepada kami dari 

IK 

bapaknya, dari Ar-Rabi', tentang firman Allah SWT, $ 

"Semuanya itu dari sisi Tuhan kami," ia berkata, "Mereka 
berkata, 'Baik yang muhkam maupun yang mutasyabih, 

1 1 o 

semuanya dari Tuhan kami\" 


6649. Muhammad bin Sa’d menceritakan kepadaku, ia berkata: 
Bapakku menceritakan kepadaku, ia berkata: Pamanku 
menceritakan kepadaku, ia berkata: Bapakku menceritakan 


115 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/7). 

116 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/600). 

117 Ammar bin Al Hasan bin Basyir Al Hamdani adalah Abu Hasan Ar-Razi, 
pengunjung Saba. An-Nasa i meriwayatkan darinya dan Muhammad bin Hatim 
bin Nu’aim. 

An-Nasa'i berkata, ”Ia adalah tsiqah." Pada kesempatan lain ia berkata, M Dia 
tidak bermasalah." Ibnu Hibban menuturkannya dalam golongan orang-orang 
tsiqah . Ia (Ibnu Hibban) berkata, "Dia dilahirkan tahun 159 H dan wafat tahun 
242." Tahdzib At-Tahdzib (7/399). 

118 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/601). 
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kepadaku dan bapaknya, dan Ibnu Abbas, tentang finnan 
Allah SWT, qsxevf . A tx Z& M j ia 


berkata, "Maknanya adalah, 'Kami beriman kepada yang 
muhkam dan beramal dengannya, dan kami beriman kepada 


yang mutasyabih namun tidak beramal dengannya. Semuanya 
berasal dari sisi Allah SWT’." 119 


6650. Yahya bin Abi Thalib menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Yazid menceritakan kepada kami, ia berkata: Juwaibir 
mengabarkan kepada kami dari Adh-Dhahhak, tentang 
firman Allah SWT, jj\ ^ ia berkata, "Mereka 

mengamalkannya dan berkata, 'Kami mengamalkan yang 
muhkam dan mengimaninya. Kami pun mengimani yang 
mutasyabih, namun kami tidak mengamalkannya. Semuanya 
berasal dari Tuhan kami’." 120 


Abu Ja’far berkata: Ahli bahasa Arab berbeda pendapat 
tentang kedudukan lafazh ji' jika terdapat kata setelahnya yang 
dibuang (yakni kata yang berkedudukan sebagai mudhaf ilaih). 

- Sebagian ulama nahwu dari Bashrah berpendapat bahwa 
alasan mudhaif ilaihi bisa dibuang karena ^bentuknya yang sebagai 
isim, sama dengan firman Allah SWT, L*-# "Sesungguhnya kita 
semua sama-sama dalam neraka." (Qs. Ghaafir [40]: 48) 

Maknanya adalah \j\ t "Sesungguhnya kita semua sama- 

sama dalam neraka." 

!» * 

Mereka berkata, "Lafazh JS” tidak mungkin menjadi kata yang 
dibuang mudhaf ilaih-nya pada saat ia berkedudukan sebagai sifat. 
Kata setelahnya hanya bisa dibuang jika dia sebagai isim. Sekali lagi 
kami katakan, kata js Ujtidak bisa berkedudukan sebagai sifat. 


119 

120 


Ibid. 

Ibid. 
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karena penyembunyian kata setelahnya adalah lemah sehingga tidak 
bisa berlaku pada setiap keadaan. 

- Sebagian ahli nahwu dari Kufah berpendapat bahwa 
menyembunyikan kata setelahnya boleh-boleh saja, baik dalam 
kedudukannya sebagai sifat maupun isim, karena tidak mungkin kata 
setelahnya dibuang kecuali lafazh JS” itu bisa berdiri sendiri. Tidak 
pula bisa dikatakan bahwa kata tersebut bisa berdiri sendiri dalam satu 
keadaan sementara pada keadaan lain tidak seperti itu. 

Mereka berkata, "Lafazh JS” dan Jak kedudukamiya sama, 
yakni bisa berdiri sendiri dalam berbagai keadaan, baik sebagai isim 
maupun sifat. 

Abu Ja’far berkata: Pendapat yang kedua lebih kuat dari sisi 
kaidah, karena jika ia —pada dasamya— tidak membutuhkan kata 
yang setelahnya tatkala ada petunjuk yang mengarah kepada lafazh 
setelahnya, maka demikianlah kaidahnya, yakni setiap kali ditemukan 
petunjuk yang mengarah kepada kata setelahnya, maka sebenamya 
kata tersebut bisa berdiri sendiri. 


Penakwilan firman Allah: <_£l Vl \J>j\ ^ C*> (Dan tidak 


dapat mengambil pelajaran [daripadanya] melainkan orang-orang 
yang berakal) 


Abu Ja’far berkata: Maknanya adalah tidak ada yang dapat 

mengambil pelajaran, sehingga tidak mengatakan tentang ayat 

101 

mutasyabih tanpa ilmu kecuali orang yang berakal. 

Riwayat-riwayat yang menjelaskan hal tersebut adalah: 


121 

An-nuha adalah bentuk jamak dari kata nuhyah, yang artinya akal. Lihat Al 
Mu’jam Al Wasith (2/999). 
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665 1. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishaq, dari M uhamma d 
bin Ja’far bin Zubair, tentang firman Allah SWT, "S/I 'tZ Cm 

13l berkata, "Tidak ada yang mengambil pelajaran 
dalam masalah ini —yakni dalam mengembalikan ayat 
mutasyabih kepada yang muhkam, sehingga maknanya jadi 
selaras—kecuali orang-orang yang berakal." 122 







£ 



"(M ereka berdoa), 'Ya Tuhan kami, janganlah Engkau 
jadikan hati kami condong kepada kesesatan sesudah 
Engkau beri petunjuk kepada kami, dan karuniakanlah 
kepada kami rahmat dari sisi Engkau; karena sesungguhnya 

Engkaulah M aha Pemberi (karunia)." 


(Qs. Aali ’Imraan [3]: 8) 


Abu Ja’far berkata: Maknanya adalah, orang-orang yang 
mendalam ilmunya berkata, 'Kami beriman kepada ayat-ayat 
mutasyabih. Semuanya, baik yang muhkam maupun yang mutasyabih , 
adalah wahyu Rabb kami.’ Mereka juga berkata, ‘Ya Tuhan kami, 
janganlah Engkau jadikan hati kami condong kepada kesesatan 
sesudah Engkau beri petunjuk kepada kami'. Maksudnya, mereka 
meminta kepada Tuhan mereka agar dijauhkan dari segala bencana 
yang ditimpakan kepada orang-orang di dalam hatinya ada keraguan. 
Mereka berharap diri mereka tidak seperti orang-orang yang selalu 
mengikuti ayat-ayat mutasyabih, dengan tujuan mencari fitnah dan 
mencari-cari takwilnya, padahal takwilan tersebut hanya diketahui 


122 


Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/601). 
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oleh Allah SWT. Mereka berkata, 'Ya tuhan kami! Janganlah Engkau 
menjadikan kami seperti mereka, yakni orang-orang yang hatinya 
telah menyimpang dari kebenaran, sehingga mereka terhalang dari 
jalan-Mu'." 

/y ^ ^ / 

Firman Allah SWT byS Si maknanya adalah, "Janganlah 
Engkau menjadikannya condong sehingga dia jauh dari petunjuk-Mu, 
padahal sebelumnya Engkau telah memberikan petunjuk kepadanya." 

Firman Allah Uklij maknanya, "Dengan demikian, 

berikanlah aku karunia dan taufik agar teguh dalam mengimani ayat- 
ayat yang mutasyabih dan muhkam." 

Firman Allah cd <dd maknanya, "Sesungguhnya Engkau 
yang memberi taufik kepada hamba-hamba-Nya agar tetap dalam 
agama-Mu, dan agar tetapi membenarkan kitab serta rasul-Mu." 

Riwayat yang menjelaskan hal tersebut adalah: 


6652. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishaq, dari Muhammad 
bin Ja’far bin Zubair, tentang firman Allah SWT, 

lilijJ (ja Id CJiiry biTjub ju, " Ya Allah, janganlah Engkau 


menjadikan hati kami condong, kendati pun pada dasarnya 
kami condong kepada amal perbuatan kami (yang maksiat), 
dan karuniakanlah kami rahmat." 


Abu Ja’far berkata: Allah telah memuji mereka yang 
berharap kepada Allah SWT agar dijauhkan dari penyimpangan, dan 
dilimpahkan karunia kepada mereka untuk teguh dalam meniti 
kebenaran. 


Pemyataan tersebut merupakan bantahan kepada orang-orang 
bodoh dari kalangan Qadariyah yang berkata, "Sesungguhnya Allah 
telah berlaku zhalim jika Dia menyesatkan hati hamba-Nya." 
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Pertama: Seandainya hal itu benar seperti perkataan mereka, 
niscaya orang yang berkata, "Janganlah Engkau jadikan had kami 
condong kepada kesesatan sesudah Engkau beri petunjuk kepada 
kami, ” lebih pantas untuk dicela, bukan dipuji, karena jika demikian 
berarti orang-orang yang diungkapkan dalam ayat tersebut memohon 
agar Allah SWT tidak berlaku zhalim dengan menyesatkan mereka. 

Tentu saja itu merupakan kebodohan, karena Allah SWT tidak 
akan berlaku zhalim kepada hamba-Nya. Bahkan Allah SWT telah 
mengabarkan kepada hamba-Nya tentang hal itu, Ju-Jtlj. Cj 

“Dan sekali-kali tidaklah Rabb-mu menganiaya hamba-hamba-Nya. ” 
(Qs. Fushshilat [41]: 46) 

Sekali lagi, jika tidak demikian, maka tidak pantas doa mereka 
dipuji oleh Allah SWT. 

Kedua: Dalil yang jelas menunjukkan kebatilan perkataan 
mereka, sebenamya termasuk keadilan Allah SWT, bahwa Dia 
menyesatkan orang yang hendak disesatkan-Nya. Oleh karena itu, 
orang yang memanjatkan doa agar tidak disesatkan, pantas untuk 
mendapatkan pujian, karena Allah SWT telah meletakkan 
permohonan itu kepada orang yang pantas mendapatkannya. Banyak 
riwayat yang menjelaskan bahwa Nabi SAW sangat berharap kepada 
Allah SWT akan hal itu, kendati beliau memiliki kedudukan yang 
sangat mulia di sisi-Nya. 

6653. Abu Kuraib menceritakan kepada kami, ia berkata: Waqi' 

menceritakan kepada kami dari Abdul Hamid bin Bahrain, 123 

123 Abdul Hamid bin Bahrain A1 Fazari A1 Mada'ini, dia meriwayatkan satu hadits 
dari Syahr bin Hausyab dan Ashim A1 Ahwal. Ibnu A1 Madini berkata, 
"Menurut kami dia tsiqah." An-Nasa'i berkata, "Tidak bermasalah." Ibnu Adi 
berkata, "Dirinya sendiri tidak bermasalah, hanya saja mereka meneela karena 
banyak riwayatnya." Ibnu Hibban mengungkapkannya dalam jajaran orang- 
orang tsiqah. Ia (Ibnu Hibban) berkata, "Haditsnya diperhitungkan jika dia 
meriwayatkan dari orang-orang yang tsiqah ." Tahdzib At-Tahdzib (6/110). 
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6654. 


6655 


dari Syahr bin Hausyab, dari Ummu Salamah, bahwa 
Rasulullah SAW bersabda, 

. ip. Js dSi u 


l- e 


. 

' I " 


’’Wahai Dzat yang membolak-balikkan hati, teguhkanlah 
hatiku pada agama-Mu." Beliau lalu membaca ayatC^i^^Cj 

^^5 "(Mereka berdoa), 'Ya 
Tuhan kami, janganlah Engkau jadikan hati kami condong 
kepada kesesatan sesudah Engkau beri petunjuk kepada kami, 
dan karuniakanlah kepada kami rahmat dari sisi Engkau; 
karena sesungguhnya Engkaulah Maha Pemberi 
(karunia). ". 124 

Abu Kuraib menceritakan kepada kami, ia berkata: Waqi 1 
menceritakan kepada kami dari Abdul Hamid bin Bahram, dari 
Syahr bin Hausyab, dari Asma, dari Rasulullah SAW, dengan 
ungkapan yang serupa dengan tadi. 

A1 Mutsanna menceritakan kepada kami, ia berkata: A1 Hajjaj 
bin Minhal menceritakan kepada kami, ia berkata: Abdul 
Hamid bin Bahram A1 Fazari menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Syahr bin Hausyab menceritakan kepada kami, dia 
berkata: Aku mendengar Ummu Salamah meriwayatkan, 
"Sesungguhnya Rasulullah SAW —dalam doa beliau— 
banyak mengucapkan: 

Js- jJs C-? LJLsi 

’Ya Allah, Dzat yang membolak-balikkan hati, teguhkanlah 
hatiku pada agama-Mu’. 

Aku kemudian bertanya, ’Wahai Rasulullah, apakah hati itu 
berubah-ubah?’ Beliau menjawab, 
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Diriwayatkan oleh At-Tirmidzi dalam Ad-Da ’awat (3522). 
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’Benar, tidaklah Allah SWT menciptakan manusia kecuali 
hatinya berada di antara dua jari dari jari-jemari-Nya. Jika 
Dia berkehendak maka Dia dapat meluruskannya, dan jika 
Dia berkehendak maka Dia dapat membengkok/cannya. Oleh 
karena itu, kita memohon kepada Allah agar tidak 
membelokkan hati kita setelah Dia memberinya petunjuk, dan 
kita memohon kepada-Nya agar melimpahkan rahmat kepada 
kita, (karena) sesungguhnya Dia Maha Pemberi rahmat’. 


Aku lalu berkata kepada beliau, ‘Wahai Rasulullah! 
Ajarkanlah sebuah doa kepadaku!’ Beliau pun bersabda, 
‘Tentu, ucapkanlah, 
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"Ya Allah, Rabb Nabi Muhammad! Ampunilah dosaku, 
hilangkanlah gejolak hatiku, dan selamatkanlah aku dari 
fitnah-fitnah yang menyesatkan. " 25 


6656. Muhammad bin Manshur Ath-Thausi menceritakan kepada 
kami, ia berkata: Muhammad bin Abdillah Az-Zubairi 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sufyan menceritakan 
kepada kami dari A1 A’masy, dari Sufyan, dari Jubair, ia 
berkata: Rasulullah SAW banyak membaca doa, 


125 


Diriwayatkan oleh Ahmad dalam Musnadnya (6/302), A1 Haitsami dalam 
Majma* Az-Zawa id (6/325), dan As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/8). 
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"Wahai Dzat yang membolak-balikkan hati, teguhkanlah 
hatiku pada agama-Mu." 


Lalu sebagian istri beliau bertanya, "Apakah engkau 
mengkhawatirkan kami, padahal kami telah beriman 
kepadamu dan kepada apa-apa yang engkau bawa?" Beliau 
menjawab, "Sesungguhnya hati itu ada di antara dua jari dari 
jari-jemari Ar-Rahman Tabaraka wa Ta'ala." Beliau lalu 
melakukannya seperti ini —Abu Ahmad mengisyaratkan 
dengan kedua jemarinya—. 


Abu Ja’far berkata, "Ath-Thausi menggabungkan dua 

• * til 26 

jemannya. 


6657. Sa'id bin Yahya A1 Umawi menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Abu Mu'awiyah menceritakan kepada kami, ia 
berkata: A1 A’masy menceritakan kepada kami dari Abu 
Sufyan, dari Anas, ia berkata: Rasulullah SAW banyak 
mengucapkan, “ Wahai Dzat yang membolak-balikkan hati,, 
teguhkanlah hatiku pada agama-Mu." 


Kami lalu berkata, "Wahai Rasulullah! Kami beriman 
kepadamu dan membenarkan semua yang engkau bawa, 
apakah engkau masih mengkhawatirkan kami?" Beliau 
kemudian bersabda, 



"Benar, sesungguhnya hati berada di antara dua jari dari jari- 
jemari Allah SWT, yang dapat Dia bolak-balikkan (sesuai 
kehendak-Nya). " ni 


126 Diriwayatkan oleh A1 Hakim dalam Al Mustadrak (2/228). 
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6658. Muhammad bin Abdillah bin Abdil Hakam menceritakan 
kepada kami, ia berkata: Bisyr bin Bakar menceritakain kepada 
kami —demikian pula Ali bin Sahl menceritakan kepadaku, ia 
berkata: Ayyub bin Bisyr menceritakan kepada kami—, 
mereka semua berkata: Dari Jubair, ia berkata: Aku mendengar 
Busr bin Ubaidillah berkata: Aku mendengar Abu Idris A1 
Khaulani berkata: Aku mendengar An-Nawwas bin Sam’an A1 
Kilabi berkata: Aku mendengar Rasulullah SAW bersabda. 
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"Tidak ada satu hati pun kecuali berada di antara dua jari 
dari beberapa jari Ar-Rahman. Jika Dia berkehendak maka 
Dia menjadikannya lurus, dan jika Dia berkehendak maka Dia 
dapat menjadikannya bengkok." 

Rasulullah SAW juga selalu membaca, "Wahai Dzat yang 
membolak-balikkan hati, teguhkanlah hati kami pada agama- 
Mu." 

Al mizan (timbangan) juga ada di tangan Ar-Rahman, Dia 
mengangkat sebagian orang di antara kita dan merendahkan 
sebagian lain sampai Hari Kiamat. 128 

6659. Umar bin Abdil Malik Ath-Tha'i menceritakan kepada kami, 
ia berkata: Muhammad bin Ubaid menceritakan kepada kami, 
ia berkata: Al Jarrah bin Malih Al Bahrani menceritakan 
kepada kami dari Az-Zubaidi, dari Juwaibir, dari Samurah bin 


127 Diriwayatkan oleh At-Tirmidzi dalam Al Qadr (2140), Ibnu Majah dalam Ad- 
Du ’a (3834), Ahmad dalam Musnad-nya (3/112). 

128 Diriwayatkan oleh Al Hakim dalam Al Mustadrak (2/289) dan Ibnu Majah 
dalam As-Sunan (199). 
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Fatik A1 Asadi —sahabat Nabi SAW—, dari Nabi SAW, 
beliau bersabda. 
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"Timbangan-timbangan itu ada di tangan Allah, Dia 
mengangkat sebagian kaum dan merendahkan sebagian lain. 
Hati manusia juga berada di antara duajari dari jari-jemari 
Ar-Rahman, jika Dia berkehendak maka Dia dapat 
membengfcokkannya, dan jika Dia berkehendak maka Dia 

19Q 

dapat meluruskannya." 


6660. A1 Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Suwaid bin 
Nashr menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Mubarak 
mengabarkan kepada kami dari Haiwah bin Syuraih, ia 
berkata: Abu Hani A1 Khaulani mengabarkan kepadaku, 
bahwa dia mendengar Abu Abdirrahman A1 Habli berkata: 
Aku mendengar Abdullah bin Amr bin Ash berkata: Aku 
mendengar Rasulullah SAW bersabda, "Sesungguhnya hati- 
hati manusia ada di antara dua jari dari beberapa jari Ar- 
Rahman, bagaikan satu hati, Allah mengatur sekehendak- 
Nya." 


Rasulullah SAW lalu bersabda, 
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"Wahai Dzat yang mengatur hati, arahkanlah hati kami pada 
ketaatan kepada-Mu. 1,130 


129 A1 Hind dalam Kanz At Ummal( 1169). 

130 Diriwayatkan oleh Muslim dalam At Qadr (17) dan A1 Hind dalam Kanz Al 
Ummal (1702). 







6661. Rabbi bin Sulaiman menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Asad bin Musa menceritakan kepada kami, ia berkata: Abdul 
Hamid bin Bahrain menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Syahr bin Hausyab menceritakan kepada kami, ia berkata: Aku 

• .t 

mendengar Ummu Salamah bercerita: Sesungguhnya 
Rasulullah SAW banyak berdoa dengan mengucapkan, 


^ Jp ^ cu? 

“Ya Allah, teguhkanlah hatiku pada agama-Mu." 

Ia berkata: Aku bertanya, "Wahai Rasulullah, memangnya hati 
itu berubah-ubah?" Beliau menjawab, 
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"Benar, tidak ada makhluk Allah, walaupun dari kalangan 
manusia, kecuali hatinya berada di antara dua jari dari jari- 
jemari Allah, Jika Dia man maka Dia dapat meluruskannya, 
dan jika Dia mau maka Dia dapat menyesatkannya. Oleh 
karena itu, kita memohon kepada Allah, semoga Dia tidak 
menyesatkan hati kita setelah Dia memberi petunjuk kepada 
kita, dan hanya kepada-Nya kita memohon limpahan rahmat, 
karena Dia Maha Pemberi rahmat. " 131 


131 A1 Haitsami dalam Majma' Az-Zawa'id (10/176) dan As-Suyuthi dalam Ad- 
Durr At Mantsur (2/8). 



Surah Aali 'Imraan 



Ya Tuhan kami, Sesungguhnya Engkau mengumpulkan 
manusia untuk (menerima pembalasan) pada hari yang 
tidak ada keraguan padanyaSesungguhnya Allah tidak 

menyalahi janji 

(Qs. Aali 'Imraan [3]: 9) 

Abu Ja’far berkata: Maknanya adalah, selain mereka 
berkata, "Kami beriman kepada ayat yang mutasyabih dan muhkam, 
dan semuanya (berasal) dari Tuhan kami," mereka pun berkata, "Ya 
Tuhan kami, sesungguhnya Engkau mengumpulkan manusia untuk 
(menerima pembalasan) pada hari yang tidak ada keraguan padanya. 
Sesungguhnya Allah tidak menyalahi janji." 

Ungkapan termasuk termasuk perkataan yang sebenamya tidak 
perlu disebutkan, karena maknanya adalah, "Ya Tuhan kami, Engkau 
mengumpulkan manusia pada Hari Kiamat, maka ampunilah dosa- 
dosa kami saat itu, karena Engkau tidak menyalahi janji, yakni 
Engkau akan mengampuni dosa orang yang beriman kepada-Mu, 
mengikuti Rasul-Mu, dan mengamalkan perintah yang termaktub 
dalam kitab-Mu." 


Permintaan seperti itu dari mereka, hanyalah permohonan agar 
Allah SWT menetapkan mereka dalam ilmu dan dalam beriman 
kepada Allah, Rasul-Nya, serta kitab yang diturunkan kepada beliau, 
hingga Allah mencabut nyawa mereka dalam keadaan sebaik-baiknya 
amal dan keimanan. Jika mereka memang bisa melakukannya, maka 
surga telah menantinya, karena Allah SWT telah menjanjikan hamba- 
hamba-Nya yang seperti itu dengan surga. 

Kendati ayat tersebut dalam bentuk berita, namun maknanya 
adalah permohonan, doa, dan harapan mereka kepada Allah SWT. 
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Makna lafazh a-J Clj V adalah hari yang tidak ada 

keraguan di. dalamnya. Dalil-dalil yang menjelaskan kebenaran makna 
tersebut telah saya sebutkan sebelumnya. 

Makna ungkapan fjl adalah fji ^ (pada hari), yakni hari Allah 

* ✓ ' ^ * ✓ 

saat SWT mengumpulkan makhluk-Nya untuk mendapatkan 
keputusan dengan timbangan amal. 

Kata berbentuk yang berasal dari kata ipjli yang 

* * 

artinya janji. 



“Sesungguhnya orang-orang yang kafir, harta benda dan 
anak-anak mereka, sedikit pun tidak dapat menolak (siksa) 
Allah dari mereka . Dan mereka itu adalah bahan bakar api 

neraka." 

(Qs. Aali 'Imraan [3]: 10) 

Abu Ja’far berkata: Makna firman Allah SWT, 
adalah, orang-orang yang ingkar terhadap kebenaran yang telah 
mereka ketahui (yaitu kebenaran akan kenabian Muhammad SAW) 
dari kalangan Yahudi, orang-orang munafik di antara mereka, dan 
orang-orang munafik dan kafir dari kalangan Arab (yakni orang-orang 
yang di dalam hatinya ada keraguan sehingga mereka mengikuti ayat 
mutasyabih untuk mencari-cari fitnah dan penakwilannya), maka harta 
dan anak-anak mereka sama sekali tidak bermanfaat. Dengan kata 
lain, harta dan anak-anak mereka sama sekali tidak bisa 
menyelamatkan mereka dari siksa Allah. Bahkan hal itu terjadi di 






Surah Aali 'Imraan 


dunia karena sikap mereka yang mendustakan kebenaran setelah 
mereka mengetahuinya, serta sikap mereka yang mengikuti 
mutasyabih dengan tujuan menyesatkan orang lain. Demikian pula 
nasib mereka di akhirat, menjadi kayu bakar api neraka. 



“(Keadaan mereka) adalah sebagai keadaan kaum Fir'Aun 
dan orang'Orang yang sebelumnya; mereka mendustakan 
ay at-ay at Kami; karena itu Allah menyiksa mereka 
disebabkan dosa-dosa mereka . Dan Allah sangat keras 

siksa-Nya.” 


(Qs. Aali 'Imraan [3]: 11) 


Abu Ja’far berkata: Maknanya, "Harta dan anak-anak orang 
kafir tidaklah bermanfaat bagi mereka dalam menahan siksaan dari 
Kami, seperti yang terjadi pada pengikut Fir'aun dan orang-orang 
sebelum mereka yang mendustakan ayat-ayat Kami. Kami menyiksa 
mereka karena sikap mereka yang mendustakan ayat-ayat Kami. 
Sungguh, harta dan anak-anak mereka sama sekali tidak menolong 
mereka dari siksa yang Kami turunkan, persis seperti kaum yang 
disegerakan siksaan-Nya atas sikap mereka yang mendustkan Allah 
dari pengikut Fir'aun, kaum Nabi Nuh, Hud, Luth, dan yang seperti 
mereka." 

Para ulama tafsir berbeda pendapat tentang makna firman 
Allah SWT, 
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- Sebagian berpendapat bahwa maknanya adalah seperti jalan 
yang ditempuh oleh mereka. 

Riwayat yang menjelaskan hal tersebut adalah: 

6662. A1 Mutsanna menceritakan kepada kami, ia berkata: Ishaq bin 
Hajjaj menceritakan kepada kami, ia berkata: Abdullah bin 
Abi Ja’far menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Ar- 
Rabi’, tentang firman Allah SWT, C>y£>\.}£>-$£&=>, ia berkata, 

1 T9 

"Maknanya adalah, ‘Seperti jalan yang mereka tempuh’." 

- Sebagian berpendapat bahwa maknanya adalah seperti amal 
perbuatan mereka. 

Riwayat yang menjelaskan hal tersebut adalah: 

6663. Muhammad bin Basysyar menceritakan berkata: Mu'ammil 

menceritakan kepada kami, ia berkata: Sufyan menceritakan 
kepada kami, ia berkata: Sufyan menceritakan kepada kami, A1 
Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu Nu’aim 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sufyan menceritakan 
kepada kami, mereka semua menceritakan dari Juwaibir, dari 
Adh-Dhahhak, tentang firman Allah SWT, , ia 

berkata, "(Maknanya adalah) seperti amal perbuatan pengikut 
Fir’Aun." 133 

6664. Yahya bin Abi Thalib menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Yazid menceritakan kepada kami, ia berkata: Juwaibir 
menceritakan kepada kami dari Adh-Dhahhak, tentang firman 


132 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/9) dan Adh-Dhahhak dalam tafsimya 
(1/240). 

133 An-Nuhhas dalam Ma ’ani Al Qur 'an (1/359) dan Adh-Dhahhak dalam tafsimya 
(1/240). 
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Allah SWT, J C , ia berkata, "(Maknanya adalah) 

seperti amal perbuatan pengikut Fir'aun." 134 

6665. Yunus menceritakan kepadaku, ia berkata: Ibnu Wahhab 
mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ibnu Zaid berkata, 
tentang firman Allah SWT, JU "Maknanya 

adalah seperti amal perbuatan mereka, misalnya sikap mereka 
yang mendustakan para rasul." 

Ia lalu membacakan firman Allah SWT, “(Yakni) 

seperti keadaan kaum Nuh. "(Qs. Ghaafir [40]: 31). 

Allah SWT menimpakan siksaan seperti yang ditimpakan 
kepada mereka. Ia berkata, "Ad-da’bu adalah amal 
perbuatan." 135 

3666. A1 Qasim menceritakan kepada kami, ia berkata: A1 Husain 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Abu Tumailah Yahya 
bin Wadih, 136 dari Abu Hamzah, dari Jubair, dari Ikrimah dan 
Mujahid, tentang firman Allah SWT, ia 

berkata, "(Maknanya adalah) seperti perbuatan dan keadaan 
pengikut Fir'aun." 137 

6667. Minjab menceritakan kepadaku, ia berkata: Bisyr bin Imarah 
menceritakan kepada kami dari Abu Rauq, dari Adh-Dhahhak, 
dari Ibnu Abbas, tentang firman Allah SWT, C , 


134 An-Nuhhas dalam Ma’am Al Qur'an (1/359) dan Adh-Dhahhak dalam tafsimya 
(1/240). 

135 Lihat An-Nukat wa Al ‘Uyun karya Al Mawardi (1/372). 

136 Yahya bin Wadih Abu Tamilah Al Anshari (mantan budak Al Mawarzi). Al 
Atsram meriwayatkan dari Ahmad, ia berkata, "Dia tidak bermasalah." Ia lalu 
berkata, "Saya harap —insya Allah — dia tidak bermasalah." Demikian pula 
yang dinyatakan oleh An-Nasa'i. Ibnu Khaitsamah dan yang lain juga 
meriwayatkan dari Ibnu Main, ia berkata, "Dia tsiqah." Tahdzib At-Tahdzib 
(11/294). 

137 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/603). 


no 
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ia berkata, "(Maknanya adalah) seperti perbuatan yang 
dilakukan oleh pengikut Fir'aun." 138 

-Ada yang berpendapat bahwa maknanya adalah seperti sikap 
pengikut Fir'aun yang mendustakan. 


Riwayat yang menjelaskan hal tersebut adalah: 


6668. 


Musa bin Harun menceritakan kepada kami, ia berkata: Amur 
bin Hammad menceritakan kepada kami, ia berkata: Ashbath 


menceritakan kepada kami dari As-Suddi, tentang firman 
Allah SWT, && \iliT U0 ct Sj 'j J & J 

^s\, ia berkata, "Allah SWT menyebutkan orang-orang 


kafir dan sikap mereka yang mendustakan, sebagaimana sikap 
orang-orang sebelum mereka yang suka mendustakan serta 
mengingkari." 139 


Abu Ja’far berkata: Asal kata diambil dari ungkapan 

tlii yang artinya "aku melakukan pekerjaan terus-menerus 

✓ * ✓ 

hingga merasa lelah". 


Orang Arab kemudian mengalihkan maknanya menjadi 
keadaan, urusan, dan kebiasaan, seperti yang dikatakan oleh Umru'ul 
Qais: 
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"Obat bagiku adalah tangisan air mata yang menetes. 

Seorang arsitek pun tidak bisa membuatkan rumah tangisan 
untukku." 
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138 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/603) dan Ibnu Katsir dalam tafsimya 
(1/349). 

139 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/603). 
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"Seperti kebiasaan sikapmu terhadap Ummul Huwairits dan 
tetanggamu, ummurabab, diMa'sal" 

Kata alias' diartikan keadaanmu, urusanmu, dan perbuatanmu. 

Diungkapkan dalam bahasa Arab fof dJLTsj lia artinya "Ini adalah 
amalku dan amalmu, ini adalah urusanku dan urusanmu, dan ini 
adalah keadaanku dan keadaanmu." Diungkapkan u'bj cJfo, 
dikisahkan pula dari orang-orang Arab Ub cJta (dengan hamzah yang 
berharakat), seperti kata dan huruf yang kedua diberi harakat, 
karena termasuk huruf yang enam. Hal ini sama seperti yang 
diungkapkan oleh seorang penyair, 

"Dia memiliki sandal anjing pun tidak kuat menghirupnya. 

Seandainya ia diletakkan di tengah-tengah majelis niscaya akan 


tercium. 


Makna firman Allah SWT, "til* adalah 

7 fir ■/» •/ 

sesungguhnya siksa Allah sangatlah pedih bagi orang kufur dan 
mendustakan Rasul, ketika hujjah telah tegak baginya. 
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“Katakanlah kepada orang-orang yang kafir,'Kalian pasti 
akan dikalahkan (di dunia ini) dan akan digiring ke dalam 
neraka Jahanam. Dan itulah tempat yang seburuk- 

buruknya V 

(Qs. Aali Tmraan [3]: 12) 

Ulama qiraat berbeda pendapat tentang bacaan ayat tersebut: 
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- Sebagian membacanya: 

'/A J 

“Katakanlah kepada orang-orang yang kafir, 'Kalian pasti 
akan dikalahkan (di dunia ini) dan akan digiring'." 

Yakni dengan ta sebagai kata ganti orang kedua bagi orang- 
orang kafir, bahwa mereka akan dikalahkan. Mereka berargumentasi 
dengan firman Allah SWT, ajC ^3 <1>US=» oS "Sesungguhnya 

telah ada tanda bagi kamupada dua golongan." (Qs. Aali 'Imraan [3]: 
13). 

Mereka berkata, "Ayat tersebut merupakan dalil bahwa kata 
ganti yang digunakan adalah kata ganti orang kedua. Itulah bacaan 
kebanyakan ulama Hijaz, Bashrah, dan Kufah. 

Bagi orang yang memahami bahwa orang-orang yang 
dijanjikan mendapatkan kekalahan adalah objek dari perkataan Nabi 
SAW, dan beliau diperintahkan untuk mengatakannya kepada mereka, 
maka ayat tersebut bisa dibaca dengan ta (sebagai kata ganti orang 
kedua) dan ya (sebagai kata ganti orang ketiga), serupa dengan 
perkataan seseorang, 


b'/jk. i ois 


"Aku berkata kepada kaum itu, ‘Sesungguhnya kalian akan 


kalah'." 

Demikian pula perkataan seseorang, 

'_ o . o / o ^ oft f i .. 

Ojij*** 

"Aku berkata kepada kaum itu, ‘Sesungguhnya mereka akan 
kalah " 

Abdullah bin Mas’ud membaca firman Allah SWT (surah A1 
Anfaal [8] ayat 38), 




Surah Aati 'I mraan 


& % 0! IjX ^ J5 

■ * S / 


, /< ✓ d> o ^ 

/ . / » 


"Katakanlah kepada orang-orang yang kafir itu, 'Jika kalian 
berhenti (dari kekafirannya), niscaya Allah akan mengampuni 
kalian'." 

Bacaan yang biasa kita ambil adalah: 

O J . O .0 J J . 

j**i Ol 
> .— ^ 

“Jika mereka berhenti (dari kekafirannya), niscaya Allah akan 
mengampuni mereka ." 


- Sekelompok ulama Kufah membacanya: 

* '. • >' \ <•. >' 

"Mereka pasti akan dikalahkan (di dunia ini) dan akan 
digiring." 

Jadi, maknanya adalah, "Katakanlah kepada orang Yahudi, 
‘Sesungguhnya orang-orang musyrik Arab akan dikalahkan dan 
dikumpulkan di neraka Jahanam 1 ." 

Barangsiapa membacanya demikian dengan makna yang 
seperti itu, maka hanya bisa dibaca dengan ya (kata ganti orang 
ketiga). 

Abu Ja’far berkata: Bacaan yang kami pilih adalah bacaan 
dengan ya, jadi maknanya adalah "Katakanlah wahai Muhammad 
kepada orang-orang kafir Yahudi, bani Israil, yang mengikuti ayat- 
ayat mutasyabih dari A1 Qur'an yang diturunkan kepadamu, dengan 
tujuan mencari-cari fitnah dan takwilnya, 'Sesungguhnya kalian akan 
dikalahkan dan dikumpulkan dalam neraka Jahanam, seburuk-buruk 
tempat kembali’." 
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Kami memilih bacaan yang demikian karena menyesuaikan 

• • &S S *‘^ 4 ' S ✓ #/ 

dengan ungkapan daiam ayat selanjutnya, yakni 4 iJ* Ji 


ycj* , sebab menyesuaikan kata ganti dengan ayat setelahnya lebih 
utama daripada menyelisihinya. 


Riwayat berikutnya: 


6669. 


Abu Kuraib menceritakan kepada kami, ia berkata: Yunus bin 
Bukair menceritakan kepada kami dari Muhammad bin Ishaq, 
ia berkata: Muhammad bin Abi Muhammad (maula Zaid) 
menceritakan kepadaku dari Sa’id bin Jubair atau Ikrimah, dari 
Ibnu Abbas, ia berkata: Ketika Rasulullah SAW mengalahkan 
kaum Quraisy pada perang Badar, beliau mengumpulkan 
orang-orang Yahudi di pasar bani Qainuqa dan bersabda, 
"Wahai kaum Yahudi, menyerahlah, sebelum kalian 
mendapatkan kekalahan seperti yang didapatkan oleh orang 


Quraisy." Mereka lalu berkata, "Wahai Muhammad! Janganlah 
engkau tertipu dengan dirimu sendiri, karena engkau telah 
bertempur dengan kaum yang tidak berpengalaman daiam 
pertempuran. Demi Allah, seandainya kamu berperang dengan 
kami, niscaya kamu tahu bahwa kamilah pemenangnya, dan 
engkau sama sekali tidak akan dapat menandingi kami! 


f >'<■ 



's' 


Akhimya Allah SWT menurunkan firman-Nya, 

hingga firman-Nya 


6670. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Muhammad bin Ishaq 
menceritakan kepada kami dari Ashim bin Umar bin Qatadah, 
ia berkata, "Ketika Rasulullah SAW mengalahkan kaum 


140 Diriwayatkan oleh Abu Daud daiam Al Kharraj wa Al Imarah (3001), As- 
Suyuthi daiam Ad-Durr Al Mantsur (2/9), dan Ibnu Abi Hatim daiam tafsimya 
(2/604). 
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6671 


6672. 


Quraisy dalam perang Badar, beliau mengumpulkan orang- 
orang Yahudi di pasar bani Qainuqa —yaitu ketika beliau 
sampai di kota Madinah—. Kemudian diceritakan seperti 
cerita yang diungkapkan dalam riwayat Abu Kuraib dari 
Yunus." 141 

Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishaq, ia berkata: 
Rasulullah SAW pemah mengumpulkan kaum Yahudi di pasar 
bani Qainuqa, kemudian bersabda, 

9 * * s s o N ✓ 

O'" — t "* o' . ^ I .0^.0. I # ^ /■f. /■ / O ✓ . ✓ 

Juj yu J y C* ^ jZ+ju* L> 




> S S 


. "'ll* • 9 * \" • * * * *t O s s O „ O . . / ,» f/ 

^ jA ^ jJl J3 IjlL-tj 

* / ✓ ✓ ^ * * ' s * 

x^j SfSLizr 


✓ ✓ ✓ 


"Wahai kaum Yahudi! Berhati-hatilah sehingga kalian tidak 
mendapatkan adzab seperti yang didapatkan oleh orang 
Quraisy, dan menyerahlah, karena sungguh kalian mengetahui 
bahwa aku adalah seorang rasul. Kalian mengetahui dalam 
kitab kalian sendiri dan dalamperjanjian kalian!" 

Mereka lalu berkata, "Wahai Muhammad! Kamu anggap kami 
seperti kaummu? Janganlah engkau tertipu dengan dirimu 
sendiri. Sesungguhnya engkau telah bertempur dengan kaum 
yang tidak berpengalaman dalam peperangan sehingga kamu 
meraih kemenangan! Demi Alah, seandainya engkau 
berperang dengan kami, kamilah pemenangnya." 142 

Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Muhammad bin Ishaq, dari 


141 Lihat As-Sirah An-Nabawiyah karya Ibnu Hisyam (3/89). 

142 Lihat As-Sirah An-Nabawiyah karya Ibnu Hisyam (3/314). 
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Muhammad bin Abi Muhammad (maula keluarga Zaid bin 
Tsabit), dan Sa'id bin Jubair atau Ikrimah, dari Ibnu Abbas, ia 
berkata, "Ay|it-ayat ini turun kepada mereka, yakni, Ji 

hingga firman- 

Nya 


6673. 


A1 Qasim menceritakan kepada kami, ia berkata: Ai Husain 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj menceritakan 
kepadaku dari Jbnu Juraij, dari Ikrimah, tentang firman Allah 

SWT, an ZZ- k \sz<£4i & 

ia berkata, "Seorang Yahudi bemama Finhas saat 

perang Badar berkata, ‘Janganlah Muhammad tertipu oleh 

dirinya sendiri hanya karena dia telah mengalahkan Quraisy, 

karena orang-orang Quraisy tidak pandai berperang'. Lalu 


turunlah firman Allah SWT, 

>, ^ ' '' " <. / ,i 144 






Abu Ja’far berkata: Semua riwayat tersebut menunjukkan 
bahwa sesungguhnya yang menjadi objek pembicaraan dalam firman 
Allah SWT adalah orang- 

orang Yahudi, yang juga menjadi objek pembicaraan dalam firman- 
Nya, gl i 4 2X ft oi . Itu pun menunjukkan bahwa bacaan 

yang menggunakan ta lebih utama daripada yang menggunakan ya '. 

Makna lafazh adalah kalian dikumpulkan, hingga 

kalian diseret ke neraka. 

Makna J1L j adalah seburuk-buruk tempat kalian 

dikumpulkan. 

Mujahid pemah berkata sebagaimana diriwayatkan berikut ini: 


143 Al Qurthubi dalam Al Jami’ li Ahkam Al Qur 'an (4/24). 

144 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/10). 
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6674. Muhammad bin Amr menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 

Ashim menceritakan kepada kami dari Isa, dari Ibnu Najih, 
dari Mujahid, tentang firman Allah SWT, JlLj, ia 

berkata, "(Maknanya adalah) seburuk-buruk tempat yang telah 
mereka persiapkan untuk mereka sendiri." 45 

6675. A1 Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Hudzaifah menceritakan kepada kami, ia berkata: Syibil 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Abi Najih, dari Mujahid, 
dengan ungkapan yang serupa. 



"Sesungguhnya telah ada tanda bagi kamu pada dua 
golongan yang telah bertemu (bertempur). Segolongan 
berperang di jalan Allah dan (segolongan) yang lain kafir 
yang dengan mata kepala melihat (seakan'akan) orange 
orang muslimin dua kali jumlah mereka . Allah menguatkan 
dengan bantuan-Nya siapa yang dikehendaki-Nya. 
Sesungguhnya pada yang demikian itu terdapat pelajaran 
bagi orang'orang yang mempunyai mata hati 

(Qs. Aali Imraan [3]: 13) 


As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/10). 


145 
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Abu Ja’far berkata: Maknanya adalah "Katakanlah wahai 
Muhammad! kepada orang-orang Yahudi yang ada di negerimu, 
‘ Sesungguhnya telah ada tanda bagi kalian ’ —maksud dari a^T adalah 
tanda dan pelajaran— yang menunjukkan kebenaran perkataan-Ku, 
yakni sesungguhnya kalian akan dikalahkan." 

Hal itu sebagaimana dijelaskan dalam riwayat-riwayat berikut 
ini: 

6676. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami dari Qatadah, tentang firman Allah SWT, ji 

& s s * >i ^ / / / 

<>\* fPO i>\£ss> "Sesungguhnya telah ada tanda bagi kalian," ia 
berkata, "Maknanya adalah pelajaran dan sesuatu yang pantas 
untuk direnungi." 146 

6677. A1 Mutsanna menceritakan kepada kami, ia berkata: Ishaq 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Abi Ja’far 
menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Ar-Rabi' 
dengan ungkapan yang serupa, hanya saja ia menggunakan 
kata fda* (sesuatu yang pantas untuk direnungkan). 

✓ J / 

Lafazh maknanya adalah pada dua kelompok. Kata 

bisa diartikan sekelompok manusia. 147 
✓ 0 

Lafazh \s*)' (keduanya bertemu) maksudnya untuk berperang. 

✓ 

Maksud dari "salah satu kelompok" adalah Rasulullah SAW 
beserta para sahabat yang ikut dalam perang Badar. Sedangkan 
kelompok yang lain adalah kaum musyrik Quraisy. 

Lafazh $ ^\ "Segolongan berperang di 

jalan Allah" maksudnya satu kelompok berperang dalam 


146 As-Suyuthi dalam Ad-Durr At Mantsur (2/10). 

147 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/604). 
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6678. 


6679. 


6680. 


/. < 


rangka melaksanakan ketaatan dalam agamanya, yakni 
(kelompok) Rasulullah SAW bersama para sahabat. 

Lafazh *»j!fj==> "Dan (segolongan) yang lain kafir" 

maksudnya adalah kaum musyrik Quraisy. 

Hal tersebut dijelaskan dalam riwayat-riwayat berikut ini: 

Abu Kuraib menceritakan kepada kami, ia berkata: Yunus bin 
Bukair menceritakan kepada kami dari Muhammad bin Ishaq, 
ia berkata: Muhammad bin Abi Muhammad (maula Zaid bin 
Tsabit) menceritakan kepadaku dari Sa'id bin Jubair atau 
Ikrimah, dari Ibnu Abbas^tentang firman Allah SWT, 

._i txi Cjcl i 4 "Sesungguhnya 

telah ada tanda bagi kalian pada dua golongan yang telah 
bertemu (bertempur). Segolongan berperang di jalan Allah 
dan (segolongan) yang lain kafir," ia berkata, "Mereka adalah 
para sahabat Rasulullah SAW yang ikut dalam perang Badar. 
Maksud dari lafazh "Dan (segolongan) yang 

lain kafir" adalah sekelompok kaum kafir dari kalangan 
Quraisy. 148 

Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishaq, dari Muhammad 
bin Abi Ishaq (maula Zaid bin Tsabit), dari Sa'id bin Jubair 
atau Ikrimah, dari Ibnu Abbas, dengan riwayat yang serupa. 

A1 Qasim menceritakan kepada kami, ia berkata: A1 Husain 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj menceritakan 
kepadaku dari Ibnu Juraij, dari Jkrimah, tentang firman Allah 

SWT, fid l cyZ* 4 Q* o\^=> dk 

"Sesungguhnya telah ada tanda bagi kalian pada dua 


A 

Maksud dari lafazh 


148 


Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/605) dan As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al 
Mantsur (2/10). 
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golongan yang telah bertemu (bertempur). Segolongan 
berperang di jalan Allah," bahwa maksudnya adalah 
Muhammad SAW dengan para sahabatnya. Adapvm yang 
dimaksud dengan lafazh "Dan (segolongan) 

yang lain kafir," adalah kaum Quraisy yang kalah dalam 
perang Badar . 149 

6681. Muhammad bin Amr menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 

Ashim menceritakan kepada kami, ia berkata: Isa 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Abi Najih, dari Mujahid, 
tentang firman Allah SWT, 4 aX ^ Z\£s* ji 

"Sesungguhnya telah ada tanda bagi kalian pada dua 
golongan," ia berkata, "Ayat tersebut menjelaskan tentang 
Muhammad dengan para sahabatnya serta kaum musyrik 
Quraisy pada perang Badar ." 150 

6682. A1 Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Hudzaifah menceritakan kepada kami, ia berkata: Syibil 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Abi Najih, dari Mujahid 
dengan riwayat yang serupa. 

6683. A1 Hasan bin Yahya menceritakan kepada kami, ia berkata: 

Abdurrazzaq mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ats- 
Tsauri mengabarkan kepada kami dari Ibnu Abi Najih, dari 
Mujahid, tentang firman jAllah SWT, c/cJ* 4 lul* ^3 jS 

J ... v ^ l-i-J T "Sesungguhnya telah ada tanda 

bagi kalian pada dua golongan yang telah bertemu 
(bertempur). Segolongan berperang di jalan Allah," ia berkata, 


149 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/605). 

150 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/605). 
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"Ayat tersebut menjelaskan perang Badar, yakni pertempuran 
antara kaum muslim dengan kaum kafir." 15 

Abu Ja’far berkata: Lafazh isJ dalam firman-Nya 

^ N _j di-ro/a ’-kan, padahal kalimat sebelumnya 

karena maknanya adalah "Salah satu dari keduanya berperang di jalan 
Allah." Secara kaidah bahasa Arab, kata tersebut sebagai mubtada’, 
sebagaimana ungkapan seorang penyair: 

niii r/iL/. # , -X, tsJS' LKl 


^> i I, ^ 1 •* AJk ^ 




"Dahulu aku memiliki dua kaki yang sehat, seiring dengan 
waktu yang berjalan, salah satunya menjadi lumpuh." 

Juga seperti bait syair yang diungkapkan oleh Ibnu Mufarrigh, 


If; ^ 


✓ . ** 

^ / 0 /. 


0.0 . / 0 ^. 








<*• ^ < 


s /of. o i / 




•. . » f . 


I L.li 


"Dm/m m&m punya dua kaki, salah satunya sehat, sementara yang 

lainnya lumpuh. 

Yang sehat adalah kabilah Azdu Syanu ’ah, sementara yang lumpuh 

adalah kabilah Azdu Uman." 


Demikianlah yang dilakukan oleh orang Arab pada setiap kata 
yang diungkapkan secara berulang. Jika yang diulang itu 
berkedudukan sebagai sifat atau badal, maka i’rab- nya disesuaikan 
dengan kalimat pertama. Sedangkan jika yang diulang itu 
berkedudukan sebagai mubtada’, maka i’rab- nya di-rafa- lean, namun 
terkadang di-nashab-kan karena adanya fi ’il muta ’adi (kata kerja yang 
membutuhkan objek), atau adanya fi ’il-fi ’il naqhis sebelumnya. 
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Abdurrazzaq dalam tafsimya (1/385) dan Ibnu Abi Hatun dalam tafsimya 
(2/605). 
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Berkaitan dengan bait tersebut, seandainya keduanya di- 
khafad- kan, maka ungkapannya adaiah, 








oJSCi 


"/4&w bagaikan orang yang memiliki dua kaki itu, bagaikan orang 
yang memiliki sebelah kaki yang sehat sementara yang lainnya 

lumpuh." 


Demikian pula jika kata id dik-/iq/a<i-kan, bisa saja dengan 
ketentuan mengulang kalimat sebelumnya, yakni. 




✓ 0 


Kendati secara kaidah bahasa, hal itu bisa dilakukan, namun 
secara bacaan A1 Qur'an, hal itu tidak bisa diwujudkan, karena ada 
kesepakatan di kalangan ahli qira'at untuk tidak membacanya 
demikian. 


Demikian pula seandainya kata id dibaca nashab, boleh saja. 
Jadi, ungkapan asli tersebut adaiah, 

t 

✓ * 



l£a£)l ^ 4jT JlT Ji 


c 




Penakwilan firman Allah: ^ 

dengan mata kepala melihat (seakan-akan) orang-orang muslimin 
dua kali jundah mereka). 


Abu Ja’far berkata: Ulama qira'at berbeda pendapat tentang 
bacaan ay at tersebut. 


Pertama: Ulama Madinah membacanya J»40y dengan ta. Jadi 
maknanya, " Sesungguhnya telah ada tanda bagi kalian —wahai 
orang-orang Yahudi — pada dua golongan yang telah bertempur. 
Segolongan berperang di jalan Allah dan yang lain kafir, kalian 





Surah Aali 'Imraan 


melihat orang-orang musyrik dua kali kaum muslim dengan mata 
kepala sendiri." 

Ungkapan tersebut menunjukkan bahwa pasukan muslim 
sangat kuat. Allah menyatakan, "Sesungguhnya ada pelajaran untuk 
kalian wahai kaum Yahudi! Kalian melihat jumlah kaum muslim 
sedikit, sementara kaum musyrik banyak, namun kaum muslim tetap 
menang." 

Kedua: Mayoritas ulama Kufah, Bashrah, dan Makkah 
membacanya ^ Ox?- dengan ya. Maknanya adalah, "Kaum 

muslim yang ikut dalam perang melihat bahwa jumlah kaum kafir dua 
kali dari jumlah kaum muslim. Jadi, penafsiran ayat tersebut adalah, 
"Sesungguhnya ada pelajaran bagi kalian wahai kaum Yahudi! 
Tentang dua kelompok yang berperang, satu kelompok berperang di 
jalan Allah sementara yang lain kafir, kaum muslim melihat jumlah 
mereka sedikit sementara kaum musyrik banyak, namun mereka tetap 
mendapatkan kemenangan." 

Jika ada yang bertanya, "Jadi, apakah alasan kelompok yang 
membacanya dengan iya? Siapakah di antara mereka yang melihat 
kelompok lain dua kali lipat darinya? Apakah kelompok muslim atau 
musyrik? Atau kelompok lain yang melihat salah satunya demikian? 

Para ulama berbeda pendapat tentang hal itu: 

1. Sebagian dari mereka berpendapat bahwa kelompok yang 
melihat kelompok lain dua kali lipat darinya adalah kelompok muslim. 
Jelasnya, Allah SWT menyedikitkan jumlah (kaum musyrik) di mata 
mereka, sehingga mereka hanya melihatnya dua kali lipat. Kemudian 
pada kesempatan lain Allah menyedikitkannya kembali sehingga 
melihatnya seimbang. 

Riwayat yang menjelaskan pendapat tersebut adalah: 
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6684. Musa menceritakan kepada kami, ia berkata: Amr 

menceritakan kepada kami, ia berkata: Asbath menceritakan 
kepada kami dari As-Suddi, tentang cerita yang beliau 



0^' V— I 

‘Sesungguhnya telah ada tanda bagi kamu pada dua golongan 

yang telah bertemu (bertempur). Segolongan berperang di 
jalan Allah dan (segolongan) yang lain kafir yang dengan 
mata kepala melihat (seakan-akan) orang-orang muslimin dua 
kali jumlah mereka’. Ia berkata, ‘Cerita tersebut terjadi pada 
perang Badar. Abdullah bin Mas’ud berkata, ‘Kami telah 
menyaksikan kaum musyrikin, kami melihat jumlah mereka 
yang jauh lebih banyak, kemudian kami melihat mereka dalam 
jumlah yang seimbang, itulah makna finnan Allah SWT: s\j 

yui f^\ ii "Dan 

ketika Allah menampakkan mereka kepada kamu sekalian, 
ketika kamu berjumpa dengan mereka berjumlah sedikit pada 
penglihatan matamu dan kamu ditampakkan-Nya berjumlah 
sedikit pada penglihatan mata mereka." {Q s. A1 Anfaal [8]: 
44). 152 

Jadi, makna ayat tersebut adalah, "Sesungguhnya ada pelajaraii 
bagi kalian wahai kaum Yahudi! Dalam dua kelompok yang 
bertempur, salah satunya adalah pasukan muslim, dan salah 
satunya lagi pasukan musyrik; kaum musyrik dalam jumlah 
yang banyak, sementara kaum muslim dalam jumlah yang 
sedikit. Kelompok yang sedikit melihat yang lain dalam 
jumlah yang berlipat-lipat, kemudian mereka melihatnya 
hanya satu kali lipat. Itulah salah satu makna at-taqlil 


152 


As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/10). 






Surift Acsii 'Imroon 


(menyedikitkan), seperti yang Allah kabarkan kepada kaum 
muslim, bahwa mereka disedikitkan dalam pandangan kaum 
muslim." 


Makna lainnya adalah seperti yang dikatakan oleh Ibnu 
Mas’ud, yakni mereka melihat jumlah kaum musyrik yang 
seimbang, itulah “ taqlil” (menyedikitkan) yang kedua, yang 
diungkapkan dalam firman-Nya, H 3' 3lj 

—r» MJj "Dam ketika Allah 


Dan ketika Allah 

menampakkan mereka kepada kamu sekalian, ketika kamu 
berjumpa dengan mereka berjumlah sedikit pada penglihatan 
matamu dan kamu ditampakkan-Nya berjumlah sedikit pada 
penglihatan mata mereka." (Qs. A1 Anfaal [8]: 44). 


2. Sebagian dari mereka berpendapat bahwa yang melihat 
kaum musyrik berjumlah dua kali lipat adalah kaum muslim, hanya 
saja kaum muslim melihat mereka dalam jumlah yang tetap, lalu Allah 
SWT menolong mereka. 


Mereka berkata, "Oleh karena itu, Allah SWT berfirman 
kepada kaum Yahudi, ‘Semua itu merupakan pelajaran bagi kalian, 
Allah menakut-nakuti dengan kekalahan yang akan menimpa mereka, 
seperti yang dirasakan oleh kaum yang bertempur pada perang 
Badar'." 


Riwayat yang menjelaskan pendapat tersebut adalah: 

6685. Muhammad bin Sa'id menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Bapakku menceritakan kepadaku, ia berkata: Pamanku 
menceritakan kepadaku, ia berkata: Bapakku menceritakan 
kepadaku dari bapaknya, dari Ibnu Abbas, tentang firman 

ijtlT S, AjI*. Ju 

telah ada tanda bagi kalian 
pada dua golongan yang telah bertemu (bertempur). 


Allah SWT, 





"Sestmgguhnya 


r 
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Segotongan berperang di jalan Allah dan (segolongan) yang 
lain kafir," ia berkata, "Ayat ini menjelaskan keringanan yang 
Allah berikan saat perang Badar, ketika itu kaum mukmin 
berjumlah 313 orang, sementara kaum musyrik berjumlah dua 
kali lipat dari mereka. Allah SWT lalu menurunkan finnan- 
Nya, IijcST ^ 4->U 

Caji 5\ p «'Sesungguhnya telah 

ada tanda bagi kamu pada dua golongan yang telah bertemu 
(bertempur). Segolongan berperang. di. jalan Allah dan 
(segolongan) yang lain kafir yang dengan mata kepala melihat 
(seakan-akan) orang-orang muslimin dua kali jumlah mereka'. 
Jumlah kaum musyrik saat itu 626 orang, lalu Allah SWT 
memberikan pertolongan. Itulah keringanan yang didapatkan 
oleh kaum mukmin." 153 


Abu Ja’far berkata: Riwayat tersebut bertentangan dengan 
banyak riwayat yang menjelaskan jumlah kaum musyrik pada perang 
Badar. Sebenamya para ulama dal am hal itu terbagi menjadi dua 
kelompok; ada yang menyatakan 1000 orang dan ada yang 
menyatakan antara 900 sampai 1000 orang. 

Riwayat-riwayat yang menjelaskan bahwa jumlah kaum 
musyrik 1000 orang adalah: 

6686. Harun bin Ishaq AT Hamdani menceritakan kepadaku, ia 
berkata: Mush’ab bin Miqdam 154 menceritakan kepada kami, 

153 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/10). 

154 Mush’ab bin Miqdam Al Khats’ami (maula Abu Abdillah Al Kufi), Ishaq bin 
Rahawaih, dan Abu Bakar bin Abi Syaibah meriwayatkan darinya. Ibnu Hibban 
menuturkannya dalam jajaran orang-orang tsiqah. 

Ali bin Hakim Al Audi berkata, "Aku melihat dia memiliki pemahaman 
Murji’ah, lalu aku bermimpi seakan-akan di leherku terdapat salib, maka 
akhimya aku meninggalkannya." 
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ia berkata: Israil menceritakan kepada kami, ia berkata. Abu 
Ishaq menceritakan kepada kami dari Haritsah, dari Ali, ia 
berkata, "Rasulullah SAW pergi ke Badar, dan kami bisa 
mendahului mereka ke sana, lalu kami mendapatkan dua orang 
di sana, satu orang Quraisy dan satunya lagi hambasahaya 
milik Uqbah bin Abi Muith. Orang Quraisy itu lalu kabur, 
sementara yang hambasahaya kami tahan. Kami lalu bertanya 
kepadanya, 'Berapa jumlah mereka?’ Dia menjawab, ‘Demi 
Allah, jumlahnya sangat banyak dan menakutkan'. Akhimya 
setiap kali dia mengatakan kata-kata seperti itu, kaum muslim 
memukulnya. Sampailah giliran Rasulullah SAW yang 
menginterogasinya, ’Berapa jumlah mereka? ’ Dia menjawab, 
‘Demi Allah, jumlahnya banyak dan menakutkan'. Rasulullah 
memaksanya untuk memberitahu jumlah mereka, namun dia 
tetap tidak menjawab. Rasulullah SAW pun bertanya 
kepadanya, 'Berapa unta yang mereka sembelih setiap hari? ’ 
Dia menjawab, ‘Sepuluh’. Rasulullah SAW lalu bersabda, 
‘Jumlah mereka seribu (orang)’. " I55 

6687. Abu Sa'id bin Yusya A1 Bagdadi menceritakan kepadaku, ia 
berkata: Ishaq bin Manshur menceritakan kepada kami dari 
Israil, dari Abu Ishaq, dari Abu Ubaidah, dari Abdillah, ia 
berkata, "Aku menahan seorang lelaki di antara mereka 
orang musyrik— saat perang Badar. Aku bertanya kepadanya, 

‘Berapa jumlah kalian?’Dia menjawab,‘Seribu-. 


Muhammad bin Abdillah A1 Hadhrami dan yang lain berkata, "Dia wafat pada 
tdhun 203 H M 

Ahmad bin Hanbat berkata, "Dia orang yang shalih.” Tahdzib At-Tahdzib 

155 A1 Haitsami dalam Majma’ Az-Zawa'id (6/75) dan A1 Hind dalam Kanz Al 
Ummal (29941). 
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Riwayat-riwayat yang menjelaskan bahwa jumlah kaum 
musyrik berkisar 900-1000 orang adalah: 


6688. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Ishaq berkata, 
Yazid bin Ruman menceritakan kepadaku dari Urwah bin 
Zubair, ia berkata, "Rasulullah SAW mengutus para 
sahabatnya ke tempat sumber air untuk mencari berita. Mereka 
lalu mendapatkan orang-orang yang bekeija sebagai tukang 
pengambil air dari kalangan Quraisy, diantaranya Aslam 
(pembantu bani Hajjaj) dan Aridh Abu Yasar (pembantu bani 
Ash). Mereka pun membawa keduanya kepada Nabi SAW. 
Rasulullah SAW bertanya kepada keduanya, 'Berapakah 
jumlah mereka?*■- 1 Keduanya menjawab, ‘Banyak!’ Nabi 
i bertanya lagi, Berapa?’* ‘Kami tidak tahu’, jawab mereka. 
Nabi bertanya, ‘Berapa unta yang kalian sembelih setiap 
hari?’ Mereka menjawab, ‘Satu hari sembilan, atau kadang- 
kadang sepuluh’. Akhimya Rasulullah SAW bersabda, 
'(Jumlah) mereka antara 900—1000 orang'. " I56 


6689. Bisyr 


menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami dari Qatadah, tenting firman Allah SWT, ji 

sJd\ oi^» 4 u* fis 

(% +jXrt **y\J== a "Sesungguhnya telah ada 


tanda bagi kamu pada dua golongan yang telah bertemu 
(bertempur). Segolongan berperang di jalan Allah dan 
(segolongan) yang lain kafir yang dengan mata kepala melihat 
(seakan-akan) orang-orang muslimin dua kali jumlah 
mereka," ia berkata, "Itu terjadi saat perang Badar, jumlah 


156 


Ibnu Katsir dalam Al Bidayah wa An-Nihayah (3/265). 
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kaum musyrik seribu atau mendekatinya, sementara jumlah 
para sahabat Nabi SAW tiga ratus lebih." 157 


6690. A1 Hasan bin Yahya menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abdurrazzaq mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ma’mar 
mengabarkgn kepada kami dari Qatadah, tentang firman Allah, 
SWT txi \-Jdt Ji hingga firman-Nya 

ia berkatp, "Jumlah mereka jauh lebih banyak 
daripada (jumlah kaum muslim), lalu 70 orang dari mereka 

158 

terbunuh, dan 70 orang tertawan pada perang Badar. 


6691. A1 Mutsanna menceritakan kepada kami, ia berkata: Ishaq 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Abi Ja’far 
menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Ar-Rabi', 


nan Allan swi, ajl* 

i 



"Sesungguhnya telah ada tanda bagi kamu pada dua golongan 
yang telah bertemu (bertempurj. Segolongan berperang di 
jalan Allah dan (segolongan) yang lain kafir yang dengan 
mata kepala melihat (seakan-akan) orang-orang muslim dua 


kali jumlah mereka," ia berkata, "Peristiwa itu teijadi saat 
perang Badar, jumlah kaum musyrik 950 orang, sedangkan 
jumlah sahabat Nabi SAW 313 orang." 159 


6692. A1 Qasim menceritakan kepadaku, ia berkata: Al Husain 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj menceritakan 
kepadaku, ia berkata: Ibnu Juraij berkata, "Jumlah para sahabat 


157 Ibnu Katsir dalam Al Bidayah wa An-Nihayah (3/301). 

158 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/606) dan Abdurrazzaq dalam tafsimya 
(1/384). 

159 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/605) dan As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al 
Mantsur (2/10). 
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kala itu 310 orang lebih, sementara kaum musyrik antara 

900—1000 orang ." 160 

Abu Ja’far berkata: Semua riwayat tersebut berbeda dengan 
riwayat yang kami ungkapkan dari Ibnu Abbas berkaitan dengan 
jumlah kaum musyrik saat perang Badar. Jika jumlah yang 
menunjukkan lebih dari 900 orang adalah jumlah yang benar, maka 
makna pertama yang kami riwayatkan dari Ibnu Masud (riwayat no. 
6684) lebih tepat. 

3. Ada yang berpendapat bahwa bilangan kaum musyrik lebih 
dari 900 orang, tetapi kaum muslim melihat jumlah mereka lebih 
sedikit. 

Mereka berkata, "Allah SWT menjadikan kaum musyrik 
nampak dal am jumlah yang sedikit, dan itu merupakan tanda 
kekuasaan Allah bagi kaum muslim." 

Mereka pun berkata, "Maksud dari firman Allah SWT, 

> adalah yang menjadi objek pembicaraan dalam firman-Nya, ji 
4 ZC p kfa, yakni orang-orang Yahudi. Hanya saja, kata 
gantinya berubah, dari kata ganti orang kedua menjadi kata ganti 
orang ketiga, karena itu merupakan perintah dari Allah kepada Nabi- 
Nya agar mengatakannya, sehingga lebih baik jika diungkapkan 
dengan kata ganti orang kedua pada satu kesempatan, lalu 
diungkapkan dalam bentuk berita pada kesempatan lain, serupa 
dengan firman Allah SWT, ^ ill ■&- 

’Sehingga apabila kalian berada di dalam bahtera, dan meluncurlah 
bahtera itu membawa orang-orang yang ada di dalamnya dengan 
tiupan angin yang baik’." (Qs. Yuunus [10]: 22) 


160 Diungkapkan pula oleh A1 Qurthubi dalam Al Jami’ li Ahkam Al Qur'an 
(4/190). 
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Mereka pun berkata, "Jika ada seseorang yang bertanya, 
'Bagaimana bisa mereka melihatnya 2 kali lipat, padahal jumlah 
mereka kala itu 3 kali lipat dan jumlah kaum muslim?' maka dijawab, 
’Hal itu seperti yang ada dalam ungkapan seseorang yang di 
hadapannya terdapat seorang hambasahaya miliknya. 



"Aku membutuhkan yang semisal dengannya." 

Makna ungkapan tersebut adalah, "Aku membutuhkannya dan 
satu orang yang semisal dengannya". 


Demikian pula ungkapan. 



"Aku membutuhkan dua orang yang sepertinya" 

Makna ungkapan tersebut adalah, "Aku membutuhkannya dan 
dua orang yang semisal dengannya". 


Demikian pula ungkapan. 


4L. j\ loif ^ 


"Akupunya uang seribu dan butuh dua kali lipat darinya". 


Maksudnya, "Aku butuh uang 3 ribu". 


Ketika seseorang bermaksud bahwa bilangan seribu itu masuk 
dalam kata mitsl, maka yang dibutuhkan adalah 2 ribu, demikian pula 
jika ungkapannya 2, maka yang dibutuhkan adalah 3. 


% 


Contoh lainnya adalah, "Aku melihat kalian semisal 

kalian". Maknanya adalah dua kali lipat dari jumlah kalian. Demikian 
pula ungkapan, "Aku melihat kalian dua misal kalian." 

Maknanya adalah 3 kali lipat kalian’." 
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4. Ada yang berpendapat bahwa Allah SWT menampakkan 
kaum muslim kepada kelompok kafir dengan 2 kali lipat jumlah 
mereka. 


Allah SWT berfirman. 





Riwayat ini juga bertentangan dengan zhahir ayat, karena 

Q “Dan ketika Allah menampakkan mereka kepada kamu 
sekalian, ketika kamu berjumpa dengan mereka berjumlah sedikit 
pada penglihatan matamii dan kamu ditampakkan-Nya berjumlah 
sedikit pada penglihatan mata mereka. " (Qs. A1 Anfaal [8]: 44). 


Zhahir ayat tersebut menunjukkan bahwa setiap kelompok 


Abu Ja’far berkata: Orang lain membaca dengan lafazh 
j40 J dengan ta yang di-dhammah-km, yang maknanya adalah Allah 
menampakkan mereka dalam jumlah dua kali lipat. 


Abu Ja’far berkata: Bacaan yang benar adalah bacaan 
dengan lafazh pjjji dengan ya. Maksud dari "kelompok lainnya" 
adalah kaum kafir. Pada satu kesempatan (yang pertama) Allah 
menampakkan mereka dua kali lipat dalam pandangan kaum muslim, 
karena Allah SWT menjadikannya nampak lebih sedikit. Taksiran 

A . k. V 

' • • * • y R * 

mereka yang pertama adalah 2 kali lipat. Lalu dalam kesempatan lain 
(yang kedua) Allah menampakkan mereka dalam jumlah yang 
seimbang. Lalu dalam kesempatan lain (yang ketiga) Allah 
menampakkan mereka lebih sedikit dari jumlah kaum muslim. 

Riwayat- Riwayat yang menjelaskan pendapat tersebut adalah: 

6693. Abu Sa'id A1 Baghdadi menceritakan kepadaku, ia berkata: 
Ishaq bin Manshur menceritakan kepada kami, ia berkata: Dari 
Israil, dari Abi Ishaq, dari Abu Ubaidah, dari Abdullah, ia 
berkata, "Mereka telah dijadikan sedikit dalam pandangan 


tun 
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kami saat perang Badar, sehingga aku berkata kepada 
seseorang yang ada di sisiku, 'Apakah kamu melihat jumlah 
mereka hanya 70 orang?’ Dia berkata, ‘Seratus'. Lalu ia 
berkata, 'Aku menahan seseorang dari mereka, lalu kami 
bertanya kepadanya, ‘Berapa jumlah kalian?’ Dia menjawab, 
‘Seribu’." 161 

Diriwayatkan dari Qatadah, ia berkata, "Jika imgkapannya 
J40 j*, niscaya jumlah mereka adalah dua kali lipat dari jumlah 
kalian." 

6694. A1 Mutsanna menceritakan kepadaku demikian, ia berkata: 
Abdurrahman bin Abi Hammad menceritakan kepadaku dari 
Ibnu Mubarak, dari Ma’mar, dari Qatadah. 


Abu Ja’far berkata: Dari dua riwayat Ibnu Mas’ud yang 
telah kami sebutkan —keduanya menjelaskan perbedaan taksiran 
kaum muslim tentang bilangan kaum musyrik dalam waktu yang 

J , \ 

beragam— terlihat bahwa Allah SWT mengabarkan hal itu kepada 
kaum Yahudi, padahal kaum Yahudi tahu tentang jumlah dua 
kelompok tersebut. Itu semua merupakan pemberitahuan bagi mereka 
bahwa Allah SWT memberikan pertolongan kepada kaum mukmin. 
Janganlah mereka (kaum Yahudi) merasa tertipu dengan jumlah dan 
kekuatan yang mereka miliki, karena Allah SWT akan selalu 
memberikan pertolongan kepada kaum mukmin, dan berhati-hatilah, 
agar musibah yang menimpa kaum musyrik Quraisy saat perang 
Badar tidak menimpa mereka. 

Selanjutnya firman Allah SWT, (melihat dengan 

mata kepala) 


161 Diungkapkan pula oleh A1 Qurthubi dalam A! Jami' li Ahkam Al Qur 'an (4/26). 




w _ 
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Lafazh <dJ\> adalah mashdar dari K&j Adapun c-j^j 

lijj "Saya bermimpi indah" adalah ungkapan yang pada 

dasamya tidak sesuai dcngan kaidah. 

Diungkapkan dalam bahasa Arab c$'j J* juga js*!' 

/ * / / ^ 

dengan di-ww/ia6-kan dan di-ra/b ’-kan, yang maknanya adalah sejauh 
pandangan. Kata itu diambil dari kata Ungkapan lainnya adalah 

yang maknanya mereka duduk di tempat yang 

✓ • * •* i • 

memungkinkan mereka dapat saling melihat. » 

Jadi, makna lafazh (*40 j£ adalah mata mereka melihatnya 

( 4 ■■ • '*■ > 

dalam jumlah dua kali lipat. ' 


Penakwilan firman Allah: 4 ^ «>• 

, N _ (Allah menguatkan dengan bantuan-Nya 

siapayang dikehendaki-Nya. Sesungguhnya pada yang demikian itu 
terdapat peiajaran bagi orang-orang yang mempunyai mata hati). 

Abu Ja’far berkata: Makna kalimat adalah Allah 

SWT memperkuat mereka dengan memberikan pertolongan yang 
dikehendaki-Nya. 


* 9 # 2 

CJJbt JJ 


✓ * * * 

ij&» AftAi yang maknanya aku memberikan kekuatan dan pertolongan 
kepadanya. Demikian pula ungkapan Ui "Saya memberikan 

pertolongan kepadanya." Juga ungkapan o&' Aft iftj (dalam bentuk 
kata kerja yang berobjek), serupa dengan firman Allah SWT, 
wt& ■&>\ JjVl iS “Dan ingatlah hamba Kami Daud yang 

mempunyai kekuatan; sesungguhnya dia amat taat (kepada Tuhan). ” 
(Qs. Shaad (38): 17) 

Kata aity maknanya adalah kekuatan. 
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Abu Ja’far berkata: Jadi, makna ayat tersebut adalah, 
"Sungguh merupakan pelajaran bagi kalian wahai kaum Yahudi! 
Yakni tentang dua kelompok yang bertempur, salah satunya di jalan 
Allah, sementara yang satunya lagi di jalan kekafiran. Kaum muslim 
melihat mereka 2 kali lipat, lalu Kami memberikan kekuatan kepada 
pasukan muslim atas pasukan kafir, padahal jumlah kaum muslim 
sedikit dan pasukan kafir banyak. Allah SWT memberikan kekuatan 
dengan pertolongan kepada siapa yang dikehendaki-Nya." 

Allah SWT berfirman, 4 "Sesungguhnya pada 

yang demikian itu" —yakni dalam pertolongan yang Kami berikan 
terhadap kaum muslim yang jumlahnya sedikit, sehingga mereka bisa 
mengalahkan kaum kafir dengan jumlah yang banyak— ada pelajaran 
bagi orang yang berakal dan orang yang dapat mengambil pelajaran. 

Riwayat-riwayat yang menjelaskan tafsir tersebut adalah: 

6695. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami dari Qatadah, tentang firman Allah SWT, 4 

. &L Vt ^ "Sesungguhnya pada yang 

demikian itu terdapat pelajaran bagi orang-orang yang 
mempunyai mata hati, " ia berkata, "Maknanya adalah 
sesungguhnya dalam peristiwa ada pelajaran bagi mereka. 
Allah SWT memberikan pertolongan kepada mereka sehingga 
akhimya dapat mengalahkan musuh-musuh mereka." 

6696. A1 Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Ishaq 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Abi Ja’far 
menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Ar-Rabi', 
dengan riwayat yang sama . 163 


162 

163 


As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/10). 
Ibid 
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> 


£ , 


** • ■ . <> 

"Dijadikan indah pada (pandangan) manusia kecintaan 
kepada apa-apa yang diingini, yaitu wanita-wanita, anak - 
anak, harta yang banyak dari jenis emas, perak, kuda 
pilihan, binatang' binatang temak dan sawah ladang. Itulah 
kesenangan hidup di dunia, dan di sisi Allahlah tempat 

kembali yang baik (surga :). 

(Qs. Aali 'Imraan [3]: 14) 




Penakwilan firman Allah: A^Zi\ 



L> cjtJlfij (Dijadikan indah pada 




' «-*• oAJJ uJ) 


[pandangan] manusia kecintaan kepada apa-apa yang diingini, 
yaitu wanita-wanita, anak-anak, harta yang banyak dari jenis emas, 


perak). 


Abu Ja’far berkata: Allah SWT menghiasi dunia sehingga 
manusia menciritainya. Dia menghiasi wanita, anak-anak, dan 
berbagai perkara yang diungkapkan dalam ayat tersebut. Ayat tersebut 
sebenamya merupakan celaan bagi kaum Yahudi yang lebih memilih 
kehidupan dunia, khususnya kepemimpinan di dunia, daripada 

mengikuti Nabi Muhammad SAW, padahal mereka tahu kebenaran 
beliau SAW. 



COD 
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Al Hasan pemah berkata, "Di antara bukti hiasan tersebut 
adalah tidak ada seorang pun yang lebih mencelanya daripada 
Penciptanya." 164 

6697. Ahmad bin Hazim menceritakan seperti itu, ia berkata: Abu 
Nu'aim menceritakan kepada kami, ia berkata: Abu Asy’ats 
menceritakan kepada kami darinya. 


6698. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Jarir 
menceritakan kepada kami dari Atha, dari Abi Bakr bin Hafsh 
bin Umar bin Sa’d, ia berkata: Umar berkata, "Ketika turun 
firman Allah SWT, di "Dijadikan indah 

pada (pandangan) manusia kecintaan kepada apa-apa yang 
diingini," aku berkata, "Wahai Rabb, sekarang Engkau telah 
menghiasinya bagi kami!" Lalu turunlah firman Allah SWT, 

"Katakanlah, 'Inginkah Aku kabarkan kepadamu apa 
yang lebih baik dari yang demikian itu?' Untuk orang-orang 
yang bertakwa (kepada Allah), pada sisi Tuhan mereka ada 
surga yang mengalir di bawahnya sungai-sungai." (Qs. Aali 
'Imraan [3]: 15). 165 

Lafazh merupakan bentuk jamak dari lafazh 

Para ulama berbeda pendapat dalam menafsirkan kata jUalilt; 


Pertama: Berpendapat bahwa ‘qinthar adalah 1200 Uqiyah. 

Riwayat yang menjelaskan pendapat tersebut adalah: 

6699. Ibnu Basysyar menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abdurrahman menceritakan kepada kami, ia berkata: Sufyan 
menceritakan kepada kami dari Abu Hushain, dari Salim bin 


164 

165 


Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/607). 

Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/606) dan As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al 
Mantsur (2/10). 



TafsirAih/Thabari 


Abil Ja’ad, dari Mu'adz bin Jabal, ia berkata, "Satu qinthar 
adalah 1200 uqiyah”* 66 

6700. Abu Kuraib menceritakan kepada kami, ia berkata: Abu Bakar 
bin Iyash menceritakan kepada kami, ia berkata: Abu Hushain 
menceritakan kepada kami dari Salim bin Abil Ja’d, dari 
Mu'adz, dengan riwayat yang sama. . ^ 


6701. Yunus menceritakan kepadaku, ia berkata: Ibnu Wahb 

mengabarkan kepada kami, ia berkata:, Hafsh binMaisarah 167 
menceritakan kepada kami dari Abu Marwan, dari Abi 
Thaibah, dari Ibnu Umar, dia berkata, "Al qinthar adalah 1200 
uqiyah .” 168 ' ! 4 ; - - v ‘-\ 

■■ * ; •: ; r:’*. • • ? • *. ■ 'A <■. '? $ ■■ 

6702. Ya’qub bin Ibrahim menceritakan kepada kami, ia berkata: Al 
Qasim bin Malik Al Muzani menceritakan kepada kami, ia 

berkata: Al Ala bin Musayyib menceritakan kepadaku dari 

■ -- *. ■ "■ - *' 

Ashim bin Abi An-Najud, ia berkata, "Satu qinthar adalah 

' 1200 


1 ; J 


ill 69 
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6703. Ibnu Basysyar menceritakan , kepada kami, ia berkata: 
Abdurrahman bin Mahdi menceritakan kepada, kami, ia 
berkata: Hammad bin Zaid menceritakan kepada kami dari 
Ashim bin ' Bahdalkh, r dari Abi Shalih, 5 ‘dari Abu Hurairhh, 1 
dengan riwayat yang serupa. 170 f 
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Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya 




Dia adalah Hafth bin Maisarah Al Uqaili, Abu Amr Ash-Shan’ani. Dia tinggal 
di Asqalan. 

Ahmad, Al Bukhari, dan An-Nasa'i berkata, "Dia berasal dari Shan’a Syam." 
Abu Hatim berkata, "Dia berasal dari Shan’a Yaman." 

Abu Hatim berkata, "Haditsnya bagus." — ; 

Ya’qub bin Sufyan berkata, "Dia tsiqah dan tidak bermasalah." t, 

Dia pun berkata, "la wafat pada tahun 181 H." Tahdzib At-Tahdzib (2/420). 
As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/10). 

As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/11). 

As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/11). 






Surah Aali 'Imraan 


6704. Zakariya bin Yahya Adh-Dharir menceritakan kepadaku, ia 
berkata: Syababah menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Mukhallad bin Abdil Wahid menceritakan kepada kami dari 
Ali bin Zaid, dari Atha bin Abi Maimunah, dari Zirr bin 
Hubaisy, dari Ubay bin Ka’b, ia berkata, "Rasulullah SAW 
bersabda, ‘Satu qinthar adalah 1200 uqiyah. " 171 


Kedua: Berpendapat bahwa satu qinthar adalah 1200 dinar. 
Riwayat-riwayat yang menjelaskan pendapat tersebut adalah: 

6705. Imran bin Musa menceritakan kepada kami, ia berkata: Abdul 
Warits bin Sa'id menceritakan kepada kami, ia berkata: Yunus 
menceritakan kepada kami dari A1 Hasan, ia berkata: 
Rasulullah SAW bersabda, ” Satu qinthar adalah 1200 
dinar." m 

6706. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Yunus menceritakan 
kepada kami dari Al Hasan, ia berkata, "Satu qinthar adalah 
1200 dinar." 173 

6707. Muhammad bin Sa’d menceritakan kepadaku, ia berkata: 
Bapakku menceritakan kepada kami, ia berkata: Pamanku 
menceritakan kepadaku, ia berkata: Bapakku menceritakan 
kepadaku dari bapaknya, dari Ibnu Abbas, ia berkata, "Satu 
qinthar adalah 1200 dinar, atau sebanding dengan 1200 
mitsqal ." ,74 


171 Al Hind dalam Kanz Al Ummal (2895). 

172 Al Hind dalam Kanz Al Ummal (2895) dan As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al 
Mantsur (2/10). 

173 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/209). 

174 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/10). 



Tafsir Ath'Thabari 


6708. Aku mendapatkan riwayat dari A1 Husain, ia berkata: Aku 
mendengar Abu Mu'adz berkata: Ubaid bin Sulaiman 
mengabarkan kepada kami, ia berkata: Aku mendengar Adh- 

Dhahhak bin Muzahim berkata, "Maksud lafazh O j la - l j ' Jkte it, 

/ / 

adalah harta yang banyak berupa emas dan perak. Satu qinthar 
sama dengan 1200 dinar, atau sebanding dengan 1200 mitsqal 
perak." 175 


Ketiga: Berpendapat bahwa satu qinthar sama dengan 12000 
dirham, atau 1000 dinar. 

Riwayat-riwayat yang menjelaskan pendapat tersebut adalah: 

6709. Ali bin Daud 176 menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Shalih menceritakan kepada kami, ia berkata: Mu'awiyah 
menceritakan kepadaku dari Ali, dari Ibnu Abbas, ia berkata, 

, "Satu qinthar sama dengan 12000 dirham, atau 1000 dinar." 177 

6710. Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Amr bin Aun 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Husyaim menceritakan 
kepada kami dari Juwaibir, dari Adh-Dhahhak, ia berkata, 
"Satu qinthar adalah 1000 dinar, atau 12000 dirham." 178 

175 Adh-Dhahhak dalam tafsimya (1/241). 

176 Ali bin Daud bin Yazid At-Tamimi Al Qanthari. Dia adalah Abu A1 Hasan bin 
Abi Sulaiman Al Baghdadi Al Adami. 

Al Khatib berkata, "Ia tsiqah." 

Ibnu Hibban menuturkannya dalam jajaran orang-orang tsiqah. 

Abu Al Hasan Al Munadi berkata, "la wafat 3 akhir bulan Dzul Qa’dah tahun 
262 H." 

Sementara itu, yang lain berkata, "la wafat pada tahun 70 H." 

Menurut saya, pendapat pertama yang benar, sebagaimana diungkapkan secara 
tegas oleh Al Baghawi dalam Al Wafayat dan Maslamah bin Qasim dalam 
kitabnya. Tahdzib At-Tahdzib (7/317). 

177 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/11). 

178 Diriwayatkan oleh Al Baihaqi dalam As-Sunan Al Kubra (7/233), tafsir Ibnu 
Abbas (125), dan Adh-Dhahhak dalam tafsimya (1/241). 
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Surah Aali 'Imraan 


6711. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami dari Qatadah, dari A1 Hasan, bahwa satu qinthar 
adalah 12000 dirham. 179 

6712. Bisyr menceritakan kepada kami, Yazid menceritakan kepada 
kami, ia berkata: Auf mengabarkan kepada kami dari A1 
Hasan, bahwa satu qinthar sama dengan 12000 dirham. 1 0 

6713. Ibnu Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Auf 
menceritakan kepada kami dari Al Hasan, ia berkata, "12000 
dirham. 181 

6714. Ibnu Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Abdul A’la 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami dari Qatadah, dari A1 Hasan, dengan riwayat 
yang serupa. 

6715. A1 Mutsanna menceritakan kepada kami, ia berkata: Amr bin 
Aun menceritakan kepada kami, ia berkata: Husyaim 
mengabarkan kepada kami dari Auf, dari A1 Hasan, ia berkata, 
"Satu qinthar adalah 1000 dinar, yakni seimbang dengan diyat 
salah seorang di antara kalian." 182 


Keempat: Berpendapat bahwa satu qinthar sama dengan 
80000 dirham, atau 100 ritl emas. 

Riwayat-riwayat yang menjelaskan pendapat tersebut adalah: 

6716. Muhammad bin Basysyar dan Muhammad bin Mutsanna 
menceritakan kepada kami, mereka berdua berkata: Yahya bin 

179 Ibnu Jauzi dalam ZadAlMasir (1/359). 

180 A1 Baihaqi dalam As-Sunan Al Kubra (7/233). 

,8 ' Ibid. 

182 Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/359). 
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Tafsir Ath-Thabari 


Sa'id menceritakan kepada kami dari Sulaiman At-Taimi, dari 
Qatadah, dari Sa'id bin Musayyib, ia berkata, "Satu qinthar 
adalah 80000." 183 

6717. A1 Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Amr bin Aun 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Husyaim mengabarkan 
kepada kami dari Ali bin Zaid, dari Sa’d bin Musayyab, ia 
berkata, "Satu qinthar sama dengan 80000." 184 

6718. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami dari Qatadah, ia berkata, "Pemah kami 
berbincang-bincang bahwa satu qinthar adalah 100 ritl emas, 
atau 80000 dirham perak." 185 

s - ' - 

6719. A1 Hasan bin Yahya menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abdurrazzaq mengabarkan kepada karrii, ia berkata: Ma’mar 
mengabarkan kepada kami dari Qatadah, ia berkata, "Satu 

qinthar adalah 100 ritl emas, atau 80000 dirham perak." 186 

• • . , . - „ , . - * 

*• ' j. • ....... • , *• 

6720. Ahmad bin Hazim menceritakan kepada kami, ia berkata: Abu 
Nu'aim menceritakan kepada kami, ia berkata: Sufyan 
menceritakan kepada kami dari Isma'il, dari Abi Shalih, ia 

berkata, "Satu qinthar adalah 100 ri//." 187 < .* 

* , ~ . 

6721. Musa menceritakan kepadaku, ia berkata: Amr menceritakan 
kepada kami, ia berkata: Asbath menceritakan kepada kami 
dari As-Suddi, ia berkata, "Satu qinthar adalah 100 ritl, yakni 

4 8000 mitsqal." m 


183 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/609). 

184 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/11). 

185 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/11). 

186 Abdurrazzaq dalam tafsimya (1/123). 

187 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/608). 

188 At Qurthubi dalam Al Jami 9 li Ahkam Al Qur'an (4/31). 





Surah Aali 'Imraan 


Kelima: Berpendapat bahwa satu qinthar adalah 70000. 
Riwayat-riwayat yang menjelaskan pendapat tersebut adalah: 

6722. Muhammad bin Amr menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 

Ashim menceritakan kepada kami, ia berkata: Isa 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Abi Najih, dari Mujahid, 
tentang firman Allah SWT, ia berkata, "Satu 

qinthar adalah 70000 dinar." 189 

6723. A1 Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Hudzaifah menceritakan kepada kami, ia berkata: Syibil 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Abi Najih, dari Mujahid, 
dengan riwayat yang sama. 

6724. A1 Hasan bin Yahya menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abdurrazzaq mengabarkan kepada kami, ia berkata: Umar bin 
Hausyab 190 mengabarkan kepada kami, ia berkata: Aku 
mendengar Atha A1 Khurasyani berkata, "Ibnu Umar pemah 
ditanya tentang ukuran satu qinthar , lalu ia menjawab, 
70000’. 91 


Keenam: Berpendapat bahwa satu qinthar adalah sepenuh 
wadah yang terbuat dari kulit sapi jantan. 

Riwayat-riwayat yang menjelaskan pendapat tersebut adalah: 


189 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/609). 

190 Umar bin Hausyab Ash-Shan’ani. Ibnu Hibban mengungkapkannya dalam 
jajaran orang-orang tsiqah. 

Menurut saya, Ibnu Qaththan berkata, "Keadaannya tidak diketahui." Tahdzib 
At-Tahdzib (7/438). 

191 As-Suyuthi dalam Ad-DurrAl Mantsur (2/11). 
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, .. mrj ■ . . Tafsir Ath'Thabari 

6725. Ibnu Basysyar menceritakan kepada kami, ia berkata: Salim 
bin Nuh menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id A1 Jurairi 
menceritakan kepada kami dari Abi Nadhrah, ia berkata, 
"Sepenuh wadah yang terbuat dari kulit sapi jantan." 192 

6726. Ahmad bin Hazim menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Nu'aim menceritakan kepada kami, ia berkata: Abu Asy’ats 
menceritakan kepada kami dari Abi Nadhrah, ia berkata, 
"Sepenuh wadah yang terbuat dari kulit sapi jantan." 193 * 194 

Ketujuh: Berpendapat bahwa maknanya adalah harta yang 
banyak. 

Riwayat-riwayat yang menjelaskan pendapat tersebut adalah: 

6727. A1 Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Ishaq 

menceritakan kepada kami, ia berkata: Abdullah bin Abi Ja’far 
menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Ar-Rabi' bin 
Anas, ia berkata, adalah harta yang banyak 

dan melimpah." 195 

Kedelapan: Sebagian ulama menuturkan perkataan orang 
Arab, "Orang Arab tidak membatasi istilah qinthar dengan ukuran 
tertentu, tetapi mereka berkata, ‘Ia adalah ukuran dalam timbangan 
tanpa ketentuan'." 

* 

192 Diriwayatkan oleh Ad-Darimi dalam Sunan- nya (2/559) no (3435) dan Imam 
Ahmad dalam Musnad (2/533). 

193 Al mask adalah kulit. Bentuk jamaknya adalah musk. Al Mu jam Al Wasith 
(2/904). 

194 Ibnu *Abi Hatim dalam tafsimya (2/609) dan As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al 
Mantsur(2/\\). 

195 Al Qurthubi dalam Al JamV li Ahkam Al Qur'an (4/31) dan As-Suyuthi dalam 
Ad-Durr Al Mantsur (2/11). 





SurahAali 'Imraan - r ——“— 1 — 2 “ =“”“ ==a===== “ 

Abu Ja’far berkata: Semestinya maknanya demikian, karena 
seandainya memiliki ukuran tertentu, maka tidak akan ada perbedaan 
pendapat di antara ulama, sebagaimana dipaparkan tadi. 

Abu Ja’far berkata: Makna yang benar adalah, harta yang 
banyak, sebagaimana dinyatakan oleh Ar-Rabi' bin Anas. Tentu saja 
ukurannya tidak bisa ditentukan dengan sewenang-wenang. Ada juga 
yang menguatkan pendapat, seperti yang telah kami riwayatkan. 

Makna kata adalah yang berlipat-ganda. Jadi, seakan- 

akan adalah tiga, sementara adalah sembilan. 

^ Jadi, maknanya adalah seperti yang diungkapkan oleh Ar-Rabi' 
bin Anas, "Harta yang banyak dan melimpah." 


Riwayat-riwayat yang menjelaskan pendapat tersebut adalah: 

6728. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 

kepada kami dari Qatadah, tentang firman Allah SWT, 

.ia berkata, " adalah 

^ x s' ^ ti!96 

harta yang banyak dan melimpah." 

6729. Diriwayatkan kepadaku dari A1 Husain, ia berkata: Aku 
mendengar Abu Mu’adz berkata: Ubaid bin Sulaiman 
mengabarkan kepada kami, ia berkata: Aku mendengar Adh- 
Dhahhak berkata, tentang firman Allah SWT, 

"Maknanya adalah harta yang banyak dalam bentuk 

^ 197 

emas dan perak." 


Kesemb ilau : Berpendapat bahwa adalah logam emas 

dan perak yang dicetak. 

> - . .. . . ’ 

196 Lihat Al Jami’ li Ahkam Al Qur 'an (4/31). 

197 Asy-Syaukani dalam Fath Al Qadir (1 /324), cetakan Dar Al Filer. 



Tafsir Ath-Thabari 


Riwayat-riwayat yang menjelaskan pendapat tersebut adalah: 

6730. Musa menceritakan kepada kami, ia berkata: Amr 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Ashbath menceritakan 
kepada kami dari As-Suddi, tentang finnan Allah SWT, 
ia berkata, "Artinya adalah emas dan perak yang 
dicetak sehingga menjadi dinar dan dirham ." 198 

Diriwayatkan oleh berbagai khabar dari Nabi SAW, tentang 
firman Allah SWT, £ 4 ^ J “Sedang kalian 

telah memberikan kepada seseorang di antara mereka harta 
yang banyak." (Qs. An-Nisaa' [4]: 20) 

Seandainya sanad hadits tersebut shahih, maka tidak ada lagi 
pendapat yang dapat diambil selainnya. Diantaranya: 


6731 


Ibnu Abdirrahman A1 Barqi menceritakan kepada kami, ia 
bericata: Amr bin Abi Salamah menceritakan kepadaku, ia 
berkata: Zuhair bin Muhammad menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Aban bin Abi Ayyasy menceritakan kepadaku, 
demikian pula Humaid Ath-Thawil, dari Anas bin Malik, dari 
Rasulullah SAW, tentang firman Allah SWT, 
ia berkata, " 2000." 199 


Penakwilan finnan Allah: (Kudapttihan). 

Abu Ja’far berkata: Para ulama tafsir berbeda pendapat 
tentang makna lafazh 


198 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/11). 

199 Diriwayatkan oleh Al Hakim dalam Al Mustadrak (2/178) dengan lafazh, "Satu 
qinthar adalah 1000 uqiyah. 1 ' 

Al Hind dalam Kanz Al Ummal menuturkan hadits mursal dengan ungkapan, 
"Satu qinthar adalah 1200 dinar." Lalu ia menuturkan sumbemya dari Al 
Hasan secara mursal (2894). 



Surah Aali 'lmraan 


Pertama: Berpendapat bahwa maknanya adalah kuda yang 
digembalakan. 

Riwayat-riwayat yang menjelaskan pendapat tersebut adalah: 

6732. Ibnu Waqi' menceritakan kepada kami, ia berkata: Bapakku 
menceritakan kepada kami dari Sufyan, dari Hubaib bin Abi 
Tsabit, dari Sa'id bin Jubair, tentang firman Allah SWT, 

ia berkata, "Maknanya adalah kuda yang 

j digembalakan." 200 

6733. Ibnu Basysyar menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abdurrahman menceritakan kepada kami, ia berkata: Sufyan 
menceritakan kepada kami dari Hubaib, dari Sa'id bin Jubair, 
dengan riwayat yang serupa. 

6734. A1 Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu Nu'aim 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sufyan menceritakan 

> kepada kami dari Hubaib, dari Sa'id bin Jubair, dengan riwayat 
yang serupa. 

6735. A1 Hasan bin Yahya menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abdurrazzaq mengabarkan kepada kami, ia berkata: Sufyan 
mengabarkan kepada kami dari Hubaib bin Abi Tsabit, dari 
Sa'id bin Jubair, ia berkata, "Maknanya adalah kuda yang 
digembalakan. " 201 

t • ’ • % 

6736. Ibnu* Waqi' menceritakan kepada kami, ia berkata: Bapakku 
menceritakan kepada kami dari . Thalhah A1 Qannad, ia 

berkata: Aku mendengar Abdullah bin Abdurrahman bin Abzi 

202 

berkata, "Maknanya adalah kuda yang digembalakan." 


200 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/610). 

201 Abdurrazzaq dalam tafsimya (1/385) 

202 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/610). 
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Tafsir Ath-Thabari 


6737. Muhammad bin Sa’d menceritakan kepadaku, ia berkata: 

Bapakku menceritakan kepadaku, ia berkata: Pamanku 
menceritakan kepadaku, ia berkata: Bapakku menceritakan 
kepadaku dari bapaknya, dari Ibnu Abbas, tentang firman 
Allah SWT, ia berkata, "Maknanya adalah 

kuda yang digembalakan." 203 

6738. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 

menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami dari Qatadah, dari Al Hasan, tentang firman 
Allah SWT, "Maknanya adalah yang dilepas 

di tempat gembalaan." 204 

6739. Diriwayatkan kepadaku dari Ammar bin Al Hasan, ia berkata: 

Ibnu Abi Ja’far menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari 
Ar-Rabi', tentang firman Allah SWT, ia 

berkata, "Maknanya adalah kuda yang digembalakan.” 205 

6740. Diriwayatkan kepadaku dari Ammar, ia berkata: Ibnu Abi 
Ja’far menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Laits, 
dari Mujahid, ia berkata, "Maknanya adalah kuda yang 
digembalakan. ” 206 

Kedua: Berpendapat bahwa maknanya adalah kuda-kuda yang 

indah. 

Riwayat-riwayat yang menjelaskan pendapat tersebut adalah: 

6741. Muhammad bin Basysyar menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Abdurrahman menceritakan kepada kami, ia berkata: 


203 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/11). 

204 Al Mawardi dalam An-Nukat wa Al ‘Uyun (1/377). 

203 Al Mawardi dalam An-Nukat wa Al ‘Uyun (1/377) dan Ibnu Abi Hatim dalam 
tafsimya (2/611). 

206 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/611). 





Surah‘AMi 'Imraan 


Sufyan menceritakan kepada kami dari Hubaib, ia berkata: 
Mujahid berkata," maknanya adalah yang indah." 207 

6742. A1 Hasan bin Yahya menceritakan kepada kami, ia berkata: 

Abdurrazzaq mengabarKan kepada kami, ia berkata. Ats- 

Tsauri mengabarkan kepada kami dari Hubaib bin Abi Tsabit, 

dari Mujahid, tentang firman Allah SWT, * a 

208 

• ' berkata, "Maknanya adalah yang indah." 

6743. Muhammad bin Amr menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
AsHim menceritakan kepada kami, ia berkata: Isa 

5 " menceritakan kepada kami dari Ibnu Abi Najih, dari Mujahid, 
^ tentang firman Allah SWT, bahwa maknanya 

J adalah yang indah. 209 ‘ n: -' 

6744. ’Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 

HudzaifaM menceritakan kepada kami, ia berkata: Syibil 

mericeritakan Ikejiada kamt dari Ibnu Abi Najih, dari Mujahid, 
i . dehgan riwayat yang serupa, 

6745. Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu Nu'aim 
* nfenberitakan kepada kami, ia berkata: Sufyan menceritakan 

kepada kami dari Hubaib, dari Mujahid, bahwa maknanya 
y / r adalah kudadcuda yang indah. 2 ; ! ^ - 

6746. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata. Abu 
|p-Abdiirahmah Al Muqri menceritakan kepada kami, ia berkata: 
**., Sa'id h>in Abi Ayyub menceritakan kepada kami dari Basyir 

» bin Abi Amr Al Khaulani, ia berkata, "Aku bertanya kepada 


207 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/11). 

208 Abdurrazzaq dalam tafsimya (1/385), Mujahid dalam tafsimya (1/123), dan 

Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya:(2/610). - ■ 

209 «Ibntt ; Abi Hatim dalamtafsimya (2/610).< 1 ‘ ' 

210 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/610) dan Al Mawardi dalam An-Nukat wa Al 


‘Uyun (1/377). 




Tcsfsir Ath'Thabari 


Ikrimah tentang makna lafazh jZjZZi\ lalu ia berkata, 

'Makna taswim adalah keindahannya’." 2 1 

6747. Yunus menceritakan kepadaku, ia berkata: Ibnu Wahhab 
mengabarkan kepada kami, ia berkata: Sa'id bin Abi Ayyub 
mengabarkan kepadaku dari Basyir bin Abi Amr A1 Khaulani, 
ia berkata: Aku mendengar Ikrimah berkata, "Maksud lafazh 

y^L\\j adalah kuda-kuda yang indah. 1,212 

6748. Musa bin Harun menceritakan kepadaku, ia berkata: 

Amr menceritakan kepada kami, ia berkata: Ashbath 
menceritakan kepada kami dari As-Suddi, tentang firman 
Allah SWT, bahwa maknanya adalah 

yang digembalakan 213 

Hadits ini juga telah diriwayatkan kepadaku oleh selain Musa 
dari Amr bin Hammad, dia berkata, "Maknanya adalah yang 
digembalakan." 

Ketiga: Berpendapat bahwa makna lafazh 
adalah yang diberi tanda. 

Riwayat-riwayat yang menjelaskan pendapat tersebut adalah: 

6749. Ali bin Daud menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu Shalih 

menceritakan kepada kami, ia berkata: Mu'awiyah 
menceritakan kepadaku dari Ali, dari Ibnu Abbas, tentang 
firman Allah SWT, bahwa maknanya adalah 

i ^ 

kuda yang diberi tanda. 


2,1 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/610) dan As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al 
Mantsur (2/11). 

212 Lihat Al Muharrir Al Wajiz dalam Tafsir Al Kitab Al Aziz (1/409). 

213 Kami tidak mendapatkan atsar ini dalam kitab-kitab rujukan yang kami miliki. 

214 Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/409). 






Surah Aali 'Imraan 


6750. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami dari Qatadah, tentang firman Allah SWT, 

bahwa maknanya adalah yang diberi tanda. 2 5 

6751. Al Hasan bin Yahya menceritakan kepada kami, ia berkata: 

Abdurrazzaq mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ma’mar 
mengabarkan kepada kami dari Qatadah, tentang firman Allah 
SWT, j-J ia berkata, "Taswim adalah memberikan 

tanda indah di bagian mukanya." 2 6 

jr S' s' J 

Keempat: Berpendapat bahwa makna lafazh adalah 

yang dipersiapkan untuk jihad. 

Riwayat-riwayat yang menjelaskan pendapat tersebut adalah: 

6752. Yunus menceritakan kepadaku, ia berkata: Ibnu Wahhab 

mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ibnu Zaid berkata, 
" j'l j adalah kuda yang dipersiapkan untuk 

berjihad." 2 * 2 

Abu Ja’far berkata: Pendapat yang benar di antara beberapa 
pendapat tersebut tentang makna lafazh adalah kuda 

yang diberi tanda yang indah dan enak dipandang matam karena 
taswim artinya "memberikan tanda". Dengan demikian, kuda yang 
bagus adalah yang diberikan tanda oleh Allah SWT dengan berbagai 
land# yang indah. Ia juga berarti al muthahhamah (yang indah). 

Makna tersebut sesuai dengan makna yang diungkapkan oleh 
An-Nabighah bin Dzibyan ketika menyifati kuda: 


215 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/611) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (1/410). 

216 Abdurrazzaq dalam tafsimya (1/385) dan Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya 
(2/611). 

217 Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/410). 


| 134 1 — 




Tafsir Ath-Thabari 


^ 0* # ou^i r OiJir ^ 


"Kecil bagaikan wadah yang diberi tanda (indah) seakan-akan ia 

sebangsa jin. 1,218 

Musawwamah artinya yang diberikan tanda indah. 


Demikian pula perkataan Labid, 


* * 


"Di pagi hari pada pertempuran Qumatain, datanglah sekelompok 

kuda yang bertanda. " 2/9 




Jadi, makna tafsir ayat ini adalah kuda yang bertanda indah 
dan sedap dipandang mata. Kedua makna tersebut sama. 

Kelompok yang memahaminya dengan makna kuda yang 
digembalakan, berhujjah dengan perkataan seseorang i^AUJi cXJ 
yang artinya "Saya menggembalakan binatang temak". Sama dengan 
firman Allah SWT, ©? “ Dan sebagiannya 

(menyuburkan) tumbuh-tumbuhan, yang pada (tempat tumbuhnya) 
kamu menggembalakan ternakmu." (Qs. An-Nahl [16]: 10). 


218 Baits syair karya An-Nabighah Adz-Dzaibani dalam Diwan- nya (hal. 124). 

* maknanya adalah yang diberi tanda sehingga dikenal dalam peperangan. 

Lihat Al Mu jam Al Wasith pada entri 

2,9 Bait syair karya Lubaid bin Rabi’ah Al Amiri dalam Diwan-nya (hal. 157). 
Dituliskan pula dalam kitab Al Muharrir Al Wajiz (1/409). 

Az-zujulah artinya sekelompok manusia, tapi dalam bait ini artinya sekelompok 
kuda. Bentuk jamaknya adalah zujul. 

At-taswim adalah memberi tanda sehingga dikenal dengannya. Dalam bait tadi 
adalah memberikan tanda sehingga dikenal dalam peperangan. 

Al Mujam Al Wasith pada bahasan lafazh dan ^—-. Di dalam diwan, 

ungkapannya adalah sebagai pengganti dari kata . Makna adalah 

secara berurutan. 










Surah Aali 'I mraan 


Lafazh maknanya "kalian menggembalakan", 

demikian pula perkataan A1 Akhthal: 

iu Jjf #, «iL >ir jf iij,' o? jl* 


✓ / 


"Seperti Ibnu Baz ’ah atau orang lain yang serupa dengannya, 

* t$220 

celakalah kamu wahai penggembala unta. 

Jadi, makna lafazh JUJrSh adalah penggembala unta. 

• .. - 1 * * * •. -; ■■ 

Jika yang dimaksud adalah unta yang digembala, maka 
Vy/fyj karena itulah ada ungkapan 

(unta yang digembala). Hanya saja, itu tidak sesuai dengan perkataan 

seseorang LiUl' c "Saya mengeluarkan binatang ternak ke tempat 

/ 

penggembalaan." 

Jika demikian, maka lebih tepat jika memahami lafazh 
dengan arti kuda yang diberi tanda, seperti yang telah dijelaskan 

sebelumnya. 

Adapun makna yang diungkapkan oleh Ibnu Zaid, yaitu kuda 
yang dipersiapkan di jalan Allah, adalah terlalu jauh dari kebenaran/ 


Penakwilan firman Allah: (Binatang- 

binatang ternak dan sawah ladang). 

.a^ Abu Ja’far berkata: lafazh adalah bentuk jamak dari 
yakni empat rnacam binatang ternak secara berpasangan yang 
diungkapkan dalam A1 Qur'an, yaitu kambing, domba, sapi, dan unta. 


mm* 


220 Bait syair karya A1 Akhthal pada sebuah qasidah dalam rangka memuji Ikrimah 

bin Fayyadh. ; 

Dalam riwayat lain, bait syaimya adalah, ; 

✓ ^ * * t * * * 

"Seperti Ibnu Bazi ’ah atau orang tain yang serupa dengannya, celakalah kamu 
wahai penggembala unta." Al Aghani (8/331). Lihat pula DiwOn -nya hal. 240. 


Tafsir Ath-Thabari 


Makna lafazh adalah sawah ladang. 

Jadi, makna firman Allah SWT tersebut adalah, "Dihiasi bagi 
manusia kecintaan terhadap berbagai keinginan dirinya kepada wanita, 
anak-anak, binatang temak, serta sawah ladang." 




finnan Allah: 

(ltulah kesenangan hidup di dunia, dan di sisi 
Allahlah tempat kembaliyang baik fsurgaj). 




M 


Abu Ja’far berkata: Makna lafazh (itulah) dalam ayat 
ini adalah wanita, anak-anak, harta yang banyak dalam bentuk emas 
dan perak, kuda-kuda yang indah, binatang temak, dan sawah ladang. 

Allah SWT mengisyaratkan berbagai kenikmatan tersebut 
hanya dengan lafazh untuk menunjukkan bahwa lafazh 

tersebut mencakup berbagai perkara yang banyak dan beragam. 

Lafazh Qjtf (kesenangan hidup di dunia) 

merupakan bentuk pemberitahuan dari Allah SWT, bahwa semuanya 
merupakan kenikmatan yang dinikmati oleh orang yang memilikinya 
di dunia ketika masih hidup, sehingga mereka berusaha 
mendapatkannya dan menjadikannya sebagai penyambung hidup, juga 
sebab yang mewujudkan segala keinginan mereka, yang telah Allah 
hiasi sehingga mereka mencintainya di dunia, tanpa menjadikannya 
sebagai persiapan dan media untuk mendekatkan diri kepada Allah 
SWT, kecuali orang yang menempuh jalan-Nya dan berinfak sesuai 
perintah-Nya. 


!o»t) maknanya "di sisi Allahlah 







Lafazh 

> 

sebaik-baik tempat kembali, maka <->Ui artinya "tempat kembali". 


Riwayat-riwayat yang menjelaskan pendapat tersebut adalah: 





Surah Aali ' Imraan 


6753. Musa menceritakan kepadaku, ia berkata: Amr menceritakan 
kepada kami, ia berkata: Asbath menceritakan kepada kami^ 
dari As-Suddi, tentang firman Allah SWT, fa fa- ii'j 
ia berkata, "Maknanya adalah tempat kembali yang 
indah, yakni surga." 22 


9 

Kata adalah kata bentuk masdar dalam bentuk yang 
diambil dari lafazh £l! J fa "Orang itu kembali kepada kami." 
Lafazh faj 'J'i! fa/jt fa isim- nya adalah hamzah, dan 'ain- 

nya diganti dengan alif yang asalnya adalah waw berharakat fathah. 
Pada asalnya huruf waw tersebut ber-harakat fathah, lalu harakat itu 
dipindahkan ke huruf yang ada sebelumnya, yakni fa isim, maka waw 
tersebut diganti menjadi alif, persis seperti yang teijadi pada kata JtS. 

0 J / O 0 

Demikian pula kata seperti yang terjadi pada kata JuJi, 
dan 


% 9 

Semuanya dalam bentuk J*u, dengan ketentuan harakat 'ain 
isim-nya dialihkain kepada fa isim- nya, lalu huruf waw diubah menjadi 
a/z/karena huruf sebelumnya ber-harakat fathah. 


Abu Ja’far berkata: Jika seseorang bertanya, "Bagaimana 
bisa dikatakan 'Dan di sisi Allahlah tempat kembali yang baik (surga)' 
sementara Anda tahu bahwa di sisi-Nya juga terdapat siksa yang 
sangat pedih? 


Ada yang menjawab bahwa keterangan itu khusus bagi 
sebagian manusia, sementara ayat tersebut maknanya adalah "Di sisi 
AllaHah tempat kembali yang baik (surga) bagi orang-orang yang 
bertakwa kepada Tuhan mereka, dan Allah SWT telah mengabarkan 
hal itu pada ayat berikutnya." 


221 


Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/612) dan As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al 
Mantsur (2/11). 



Tafsir Ath-Thabari 


Jika ada yang bertanya, "Apakah yang dimaksud dengan 
tempat kembali yang baik?" maka jawabnya, "la adalah tempat yang 
telah digambarkan oleh Allah SWT, yakni surga yang sifatnya kekal, 
yang mengalir di bawahnya sungai-sungai. Para bidadari di dalamnya 
juga bersifat kekal, yang selamanya dalam keadaan suci serta 
mendapat keridhaan Allah SWT." 




“Katakanlah* 'Inginkah Aku kabarkan kepadamu apa yang 
lebih baik dari yang demikian ituV Untuk orang-orang yang 
bertakiva (kepada Allah), pada sisi Tuhan mereka ada 
surga yang mengalir di bawahnya sungai-sungai; mereka 
kekal di dalamnya. Dan (mereka dikaruniai) istri-istri yang 
disucikan serta keridhaan Allah. Dan Allah Maha Melihat 

akan hamba-hamba-Nya.” 


(Qs. Aali Imraan [3]: 15) 


Abu Ja’far berkata: Maknanya adalah "Katakanlah wahai 
Muhammad! Kepada orang-orang yang dihiasi dengan kecintaan 
terhadap keinginan kepada para wanita, anak-anak, dan perkara 
lainnya, seperti disebutkan dalam ayat sebelumnya, 'Inginkah Aku 
kabarkan kepada kalian sesuatuyang lebih utama darinyal'." 










Surah Aali 'Imraan —— » ■' — — ■ 

Lafazh Jt maknanya "dengan sesuatu yang lebih 

utama". Lafazh ^£=0* maknanya "dari segala perkara yang telah 
dihiasi bagi kalian di dunia, yakni perasaan cinta terhadap wanita, 
anak-anak, serta harta yang banyak dalam bentuk emas, perak, serta 
harta lainnya yang merupakan perhiasan dunia". 

Ahli bahasa berbeda pendapat tentang akhir dari pertanyaan 
dalam ayat tersebut: 

Pertama: Berpendapat bahwa pertanyaan tersebut berakhir 
pada lafazh "Dari yang demikian itu?" Allah SWT lalu 

mengawali kembali firman-Nya dengan pemyataan "untuk orang- 
orang yang bertakwa (kepada Allah), pada sisi Tuhan mereka ada 
surga yang mengalir dibawahnya sungai-sungai; mereka kekal di 
dalamhya. Oleh karena itu, kata ouM di-rafa -kan. 

Orang yang berpendapat demikian hanya bisa membaca lafazh 
& tjdengan i'rab rafa', karena lafazh tersebut 
berkedudukan sebagai mubtadq’, maka tidak dikembalikan kepada 
lafazh sehingga bisa dibaca khafadh. 

Kendati kalimat tersebut merupakan khabar, namun tetap 

i , > < - 

merupakan penjelas dari kata (jM yang terdapat “pada kalimat 
sebelumnya, yakni sesuatu yang diperintahkan oleh Allah untuk 
dikatakan kepada manusia, dengan ungkapan “Inginkah Aku kabarkan 
kepadamu?" Kata olJH lalu di-rafa ’-kandengan lam yang terdapat 
pada kalimat x* yang artinya kalimat tersebut 

be$lfcedudukan sebagai khabar? 22 

222 Ada poin penting yang diungkapkan oleh Abu Hayyan dalam kitabnya Al Bahr 
Al Muhith (3/55), ia berkata, "Bisa saja kata berkaitan dengan kalimat ( j& 

j*)> lalu kata (^Ur)sebagai khabar bagi mubtada ‘ yang dibuang, lengkapnya 
(oL-iPr j__a). Jadi, kalimat ini merupakan penjelas bagi makna yang tersembunyi 
dalam ungkapan j* >*). 





Tafsir Ath-Thabari 


Kedua: Berpendapat seperti kelompok sebelumnya, hanya 

saja mereka menjadikan huruf lam pada ungkapan c?Ji J bersambung 

dengan lafazh "Aku kabarkan," sehingga lafazh bisa dibaca 

rafa' dan khafadh. Dibaca khafadh karena dikembalikan kepada kata 
. _ ^. ■ £ 

dan dibaca rafa' karena sebagai khabar dari lafazh 

seperti yang dijelaskan sebelumnya. 


Ada juga yang berpendapat bahwa akhir dari pertanyaan 
tersebut adalah lafazh JL+ jJ it, kemudian Allah mengawali firman- 
Nya dengan ungkapan Ut sehingga seakan- 

akan dikatakan, "Lalu apakah balasan untuk mereka?" kemudian Allah 
SWT menjawab, 1*5*2 O* "Surga yang mengalir di 

bawahnya sungai-sungai." 


Abu Ja’far berkata: Pendapat yang benar di antara beberapa 
pendapat tersebut adalah pendapat yang menyatakan bahwa ujung 
pertanyaan tersebut adalah lafazh JZ%>, dan lafazh yang ada 

setelahnya merupakan khabar yang didahulukan (muqaddam), lalu 


Pendapat ini diperkuat dengan qira’at Ya’qub, yang membaca kata (oi_») 
dengan khafadh , yang berkedudukan sebagai badal dari kata G»—£>, serupa 
dengan ungkapan (3o o^). 

Dalam qira’at Ya’qub pun, kata (^i—bisa dibaca dengan nashab, jadi kalimat 
tersebut iengkapnya adalah atau nashab karena sebagai badal dari 

kedudukan asli kata (j&). 

Kata (jji-Jl) juga bisa berkedudukan sebagai khabar dari kata yang 

berkedudukan sebagai mubtada. 

Dengan demikian, istijham (pertanyaan) dalam ayat di atas berakhir dalam 
ungkapan (p —& ><;), lalu Allah SWT menjelaskan tentang orang yang berhak 

mendapatkan keutamaan tersebut. Jika demikian, maka ami I pada kalimat ( j—» 

adalah amil pada kalimat (jjjJO). Sedangkan bila berdasarkan pendapat yang 

pertama, am/-/nya adalah kata (js*). 





Surah Aali 'Imraan 


mubtada' bagi khabar yang didahulukan adalah orang-orang yang 
berhak mendapatkan surga. 

Jadi, ungkapan tersebut merupakan penjelas untuk katajs^' 
dalam firman-Nya, 3* "Katakanlah, 'Inginkah 

Aku kabarkan kepadamu apa yang lebih baik dari yang demikian 
itu? karena ungkapan tersebut tidak membutuhkan dhamir (kata 
ganti) yang kembali kepada lafazh jUM. 

Abu Ja’far berkata: I’rab firman Allah SWT 
berkedudukan nashab karena posisi hal. 

Makna firman Allah SWT, adalah "bagi orang yang 

takut kepada Allah, dengan melakukan ketaatan kepada-Nya; 
menunaikan segala kewajiban dan meninggalkan segala kemaksiatan". 

Lafazh J*+jj jc* maknanya "dengan semua amal perbuatan itu 
mereka mendapatkan surga di sisi Allah yang mengalir sungai-sungai 
di bawahnya". 

Lafazh ctfeA-i secara bahasa artinya kebun-kebun, dan lafazh 
tersebut telah saya jelaskan dengan berbagai argumentasinya. 

Lafazh o* maksudnya "dari dahan 

pepohonannya mengalir sungai-sungai". 

Lafazh *maknanya adalah langgeng. 

Lafazh maknanya "wanita-wanita surga yang suci 

dari segala kotoran yang dimiliki wanita dunia, seperti darah haid, 
mani, air kencing, dan nifas". 

Lafazh ^ "Serta keridhaan Allah " maknanya 

"Allah SWT ridha terhadap mereka". Lafazh 01 'yp$ merupakan bentuk 
mashdar dari tmgkapan jt- "Allah telah ridha terhadap si 

f m V 

fulan," dari derivasi kata Lafazh ^j adalah isim 

manqush, dan bentuk masdar- nya adalah j,dtserta 3U»y. 






Tafsir Ath-Thabari 


T afa?h J (dengan ra yang di-dhammah-kan) adalah bahasa suku 
Qais, dan bahasa itulah yang dibaca oleh Ashim. 

Abu Ja’far berkata: Allah SWT menyatakan bahwa di antara 
balasan yang paling baik untuk orang-orang yang bertakwa adalah 
keridhaan-Nya, karena keridhaanNya adalah kemuliaan paling utama 
yang didapatkan oleh penghuni surga. 

6754. Basysyar menceritakan kepada kami, ia berkata: Abu Ahmad 
Az-Zubairi menceritakan kepadaku, ia berkata: Sufyan 
menceritakan kepada kami dari Muhammad bin A1 Munkadir, 
dari Jabir bin Abdillah, ia berkata, "Jika penghuni surga telah 
masuk ke dalam surga, maka Allah SWT berfirman, ’Aku akan 
memberikan kalian sesuatu yang lebih utama darinya!’ 
Mereka lalu bertanya, ’Wahai Rabb, apakah yang lebih utama 
dari semua ini?’ Dia menjawab, ‘Keridhaan dari-Ku \" 223 

Firman Allah SWT, _ JC ”Dan Allah Maha 

Melihat akan hamba-hamba-Nya," maksudnya "Allah Maha Melihat 
ketakwaan hamba-Nya, yang dengannya dia takut kepada-Nya, taat 
kepada-Nya, dan lebih mementingkan karunia yang ada di sisi-Nya 
daripada segala perhiasan dunia; wanita, anak-anak, dan segala 
perkara yang disebutkan Allah SWT pada ayat sebelumnya. Dia pun 
Maha Melihat terhadap hamba-Nya yang tidak bertakwa kepada-Nya, 
tidak takut kepada-Nya, bahkan bermaksiat kepada-Nya, taat kepada 
syetan, dan mementingkan gemerlap dunia yang telah "dihiasi", yakni 
kecintaan kepada wanita, anak-anak, dan harta, daripada kenikmatan 
yang kekal di sisi Allah SWT. Allah SWT Maha Mengetahui sehingga 
dapat membedakan antara keduanya, lalu Allah akan membalas 
masing-masing dengan balasan yang setimpal, yang baik dengan 
kebaikan, dan yang buruk dengan keburukan. 

223 Abu Nu'aim dalam Hilyah Al Auliya' (5/132) dan As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al 
Mantsur (3/257). 
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“(Yaitu) orang-orang yang berdoa, 'Ya Tuhan karni, 
sesungguhnya kami telah beriman, maka ampunilah segala 
dosa kami dan peliharalah kami dari siksa neraka'." 

(Qs. Aali Imraan [3]: 16) 


Abu Ja’far berkata: Makna ayat tersebut adalah 
"Katakanlah, 'Inginkah Aku kabarkan kepadamu apa yang lebih baik 
dari yang demikian itu bagi orang yang bertakwa? ’ Yakni orang- 
orang yang berkata, 'Ya Tuhan kami, sesungguhnya kami telah 
beriman, maka ampunilah segala dosa kami dan peliharalah kami 
dari siksa neraka’." 

Lafazh memiliki dua kemungkinan i ’rab : 

. . - v * - ' . 

Khafadh. Ketentuannya, lafazh tersebut dikembalikan kepada 

lafazh-yj yjHvangpertama. 

Rafa’. Ketentuannya, lafazh tersebut berkedudukan sebagai 
mubtada’, karena kalimat tersebut berada pada awal ayat. Jadi, 
ia di -rafa ’-kan seperti firman Allah SWT, 

> 4 “Sesungguhnya Allah telah membeli 

dari orang-orang mukmin diri dan harta mereka." (Qs. At- 
Taubah [9]: 111). 

Kemudian pada awal ayat selanjutnya Allah SWT berfirman, 

“Mereka itu adalah orang-orang yang bertobat, 
yang beribadah." (Qs. At-Taubah [9]: 112) 





Tafsir Ath-T habari 


Seandainya ayat tersebut dibaca khafadh, maka (secara kaidah 
bahasa) dibenarkan. 


Finnan Allah SWT, 

"Orang-orang yang berdoa, 'Ya Tuhan kami, sesungguhnya kami 
telah beriman, maka ampunilah segala dosa kami'," maknanya 
"Mereka berkata, 'Sesungguhnya kami membenarkan-Mu, 
membenarkan Nabi-Mu, dan perkara yang dibawa oleh beliau dari 
sisi-Mu, maka ampunilah dosa-dosaku, yakni tutuplah dosa-dosaku 
dengan ampunan tanpa ada siksaan, lalu jauhkanlah diri kami dari api 

ii 

neraka'." 


s' 


Mereka memohon secara khusus agar dijauhkan dari siksa 
neraka, karena orang yang dibebaskan dari api neraka berarti telah 

- ■ 5 

berhasil, dengan dijaga dari siksaan Allah dan mendapatkan surga. 


x * 


Asal kata 13 berasal dari ungkapan ^ fcte jut "Allah 


menjaga si Julan dari sesuatu," jadi maknanya adalah menahan atau 
menjaga. Bentuk mudhari-nya adalah Jika seseorang meminta 
kepada Anda, maka dia berkata US' "Jagalah aku dari perkara ini." 






"(Yaitu) orang-orang yang sabar, yangbenar, yangtetap 
taat, yang menafkahkan hartanya (di jalan Allah), dan 
yang memohon ampun di ivaktu sahur 

(Qs. Aali Imraan [3]: 17) 









Surah Aali 'Imraan 


Penakwilan firman Allah: 

(fYaitu / orang-orang yang sabar, yang benar, yang tetap taat...). 

Abu Ja’far berkata: Lafazh mengandung arti orang- 

orang yang bersabar dalam kesempitan, penderitaan, dan peperangan. 

Lafazh mengandung arti orang-orang yang 

membenarkan Allah dengan ucapan mereka, dan buktinya adalah 
dengan mengimani Rasul serta segala yang dibawanya dari sisi Allah, 
lalu mengamalkan segala perintah-Nya serta menjauhi segala 
larangan-Nya. 

Lafazh 'jK j maknanya yang taat kepada-Nya. 

Telah kami jelaskan sebelumnya segala makna dari kata-kata 
tersebut, dengan menyebutkan berbagai dalil yang menunjukkan 
kebenaran pendapat kami, dan dengan menuturkan segala berita yang 
menjelaskannya. Semuanya sudah mencukupi, sehingga tidak hams 
diulas kembali pada kesempatan ini. 

Tentang hal itu, Qatadah pemah berkata di dalam riwayat- 
riwayat berikut ini: 

6755. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 



artinya orang-orang yang perkataannya jujur, hati dan lisannya 
istiqamah, serta membenarkan dalam keadaan menyendiri dan 
terang-terangan. Lafazh jiartinya kaum yang bersabar 
dalam ketaatan kepada Allah dan bersabar dalam menjauhi 
segala larangan-Nya. Lafazh OjaiUlt artinta orang-orang yang 
taat kepada Allah." 224 . 

224 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/614) dan As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al 
Mantsur (2/11). 








lafs i Ath'Thabari 


Lafazh 0jiiUi artinya orang-orang yang menunaikan zakat 
harta mereka dan memberikannya sesuai perintah Allah, serta orang- 
orang yang menggunakan hartanya pada segenap pintu yang Allah 
izinkan. 

: t- ,*' ‘‘ , 

Lafazh ,dan yang lain Ai-khafadh-kan., karena 
dikembalikan kepada lafazh \&\+ yang 

menunjukkan bahwa i ’rab lafazh adalah khafadh. 

Penakwilan firman Allah: (Dan yang 

memohon ampun di waktu sahur). 

Abu Ja’far berkata: Ulama tafsir berbeda pendapat tentang 
maksud lafazh " orang-orangf pada ayat tersebut: 

Pertama: Berpendapat bahwa maksudnya adalah orang-orang 
yang melakukan shalat pada waktu sahur. 

Riwayat-riwayat yang menjelaskan pendapat tersebut adalah: 

6756. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 

menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami dari Qatadah, tentang firman Allah SWT, 
jCZJi l .VlsT*. ia berkata, "Mereka adalah orang yang 

rajin melakukan shalat." 225 

6757. A1 Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Ishaq 

menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Abi Ja’far 
menceritakan kepada kami dari bapaknya, ‘ dari Qatadah, 
tentang firman Allah SWT, ia berkata, 

"Mereka adalah orang-orang yang melakukan shalat pada 
waktu sahur." 226 


225 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/11). 

226 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/615). 















Surah Aali ' Imraan 


Kedua: Berpendapat bahwa maksudnya adalah orang-orang 

yang memohon ampunan. 

Riwayat-riwayat yang menjelaskan pendapat tersebut adalah: 

6758. Ibnu Waqi' menceritakan kepada kami, ia berkata: Bapakku 
menceritakan kepada kami dari Huraits bin Abi Mathar, dari 
Ibrahim bin Hatib, dari bapaknya, ia berkata, "Aku mendengar 
seseorang berkata, pada waktu sahur, dan ia berada di salah 
satu sudut masjid, 'Ya Allah! Engkau perintahkan aku, dan aku 
senantiasa menaati-Mu, dan saat ini adalah waktu sahur, maka 
ampunilah aku!' Aku melihatnya, temyata dia adalah Ibnu 
Mas’ud." 227 

6759. A1 Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Ishaq 
menceritakan kepada kami, ia berkata: A1 Walid bin Muslim 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Aku bertanya kepada 
Abdurrahman bin Yazid bin Jabir tentang firman Allah SWT, 

lalu ia berkata: Sulaiman bin Musa 
menceritakan kepadaku, ia berkata: Nafi* menceritakan kepada 
kami, "Sesungguhnya Ibnu Umar memenuhi malam dengan 
shalat, kemudian dia berkata, 'Wahai Nafi', apakah sudah 
masuk waktu sahur?' Dia menjawab, 'Belum'. Ibnu Umar pun 
melakukan shalat kembali. Jika aku menjawab, 'Ya’, maka ia 
duduk dan memohon ampunan kepada Allah hingga datang 
waktu Subuh." 228 

6760. Ibnu Waqi' menceritakan kepada kami, ia berkata: Bapakku 
menceritakan kepada kami dari sebagian ahli Bashrah, dari 


227 

228 


A1 Qurthubi dalam Al Jami* li Ahkam Al Qur'an (4/40). 

Ibnu Katsir dalam tafsimya (tafsir surah Aali ‘Imraan ayat 15), As-Suyuthi 
dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/11), dan Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/616). 



I 'm™ 1 ^ .■■ ■ -.~.. .",■ — TafsirAth'Thabari 

Anas bin Malik, ia berkata, "Kami diperintahkan beristighfar 
pada waktu sahur sebanyak tujuh puluh kali. 

6761. A1 Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Ishaq 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Zaid bin A1 Habbab 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Abu Ya’qub Adh- 
Dhabbi menceritakan kepada kami, ia berkata, "Aku 
mendengar Ja’far bin Muhammad berkata, 'Barangsiapa 
melakukan shalat pada sebagian malam, kemudian dia 
beristighfar pada akhir malam sebanyak tujuh puluh kali, maka 
dia tercatat dalam kelompok orang-orang yang beristighfar 
pada waktu sahur’." 230 

Ketiga: Berpendapat bahwa maknanya adalah orang-orang 
yang melakukan shalat Subuh secara berjamaah. 

Riwayat-riwayat yang menjelaskan pendapat tersebut adalah: 

6762. A1 Mustanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Isma’il bin 
Maslamah (saudara A1 Qa’nabi) menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Ya’qub bin Abdirrahman menceritakan kepada kami, 
ia berkata: Aku bertanya kepada Zaid bin Aslam, tentang 
orang yang dimaksud dalam ayat ini, jd-Vl 

lalu ia menjawab, "Mereka adalah orang-orang yang 
melakukan shalat Subuh secara berjamaah." 23 

Abu Ja’far berkata: Pendapat yang paling utama berkaitan 
dengan Penakwilan firman Allah, adalah 

229 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/11). 

230 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/164). Dia menyatakan sumbemya 
kepada Ibnu Jarir. 

231 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/616) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (1/411). 




Surah Aali 'Imraan 


orang-orang yang memohon kepada Allah SWT agar dihapus segala 
kesalahan mereka. 

Lafazh adalah bentuk jamak dari kata 

Makna yang paling zhahir yaitu, permohonan yang mereka 
panjatkan adalah dalam bentuk doa. Bisa pula dalam bentuk amal, 
seperti shalat secara khusus. Hanya saja —sekali lagi— makna yang 
paling zhahir adalah doa. 





-'’l' > 




“Allah menyatakan bahwasanya tidak ada Tukah 
melainkan Dia (yang berhak disembah), yang menegakkan 
keadilan, para malaikat dan orang-orang yang berilmu 
(juga menyatakan yang demikian itu), tidak ada tuhan 
melainkan Dia (Yang berhak disembah), Yang Maha 

Perkasa lagi M aha Bijaksana.” 

( Qs. Aali 'Imraan [3]: 18) 


Abu Ja’far berkata: Maknanya adalah "Allah SWT 
menyatakan bahwa tidak ada tuhan yang berhak diibadahi selain Dia. 
Para malaikat dan ahli ilmu pun bersaksi akan hal itu." 

Jadi, lafazh di-athaf-kan kepada lafazh Al Jalalah (*&'), 

✓ 

lalu hamzah pada kata <U' diharakati fathah karena terdapat lafazh 


^ < 


t> sebelumnya. 







Tafsir Alh'Thabari 


Abu Ja’far berkata: Sebagian ulama Bashrah memahami 
firman Allah SWT A»it jL*S dengan arti "Allah memutuskan", lalu 

% s s • ' 

lafazh di-raja ’-kan dengan arti, "lalu para malaikat sebagai 

saksinya, demikian pula para ulama". 

Itulah yang dibaca oleh ahli qira'at muslim, mereka 
membacanya dengan hamzah yang diharakati fathah pada lafazh 
yang pertama, karena adanya lafazh jL^S sebelumnya, dan hamzah 
yang di-kasrah-kan pada 0) yang kedua. 


Hanya saja, sebagian ulama periode terakhir membacanya 


dengan hamzah yang berharakat fathah pada keduanya, maka 


maknanya adalah Ai ale jiaii Oij tji *ll! ill ill ill "Allah 


bersaksi bahwa tidak ada tuhan yang berhak diibadahi selain-Nya, 
dan Dia bersaksi bahwa agama yang ada di sisi Allah adalah Islam." 


m >> 


Jadi, lafazh j»oli 0i di-athaf-kan kepada <>ji yang pertama, kemudian 
waw athaf- nya dibuang. Mereka berhujjah dengan bacaan Ibnu Abbas, 
* 3 l! di At xfi kemudian dia membaca O' dengan hamzah 


yang di-kasrah-kan pada 0! yang pertama dan hamzah yang berharakat 

fathah pada yang kedua, yakni dengan mengamalkan jL.$S , dan 

* ** 

menjadikan OJ sebagai kalimat sampiran. Qira'at Ibnu Mas’ud 
membaca *5l! ill Si At dengan hamzah yang berharakat fathah, 
lalu At ale jkUi OJ dengan hamzah yang di-kasrah-kan, yakni 

dengan mengamalkan lafazh i |-* untuk oj yang pertama, sementara 
yang kedua sebagai mubtada'. Mereka lalu menggabungkan qira'at 
Ibnu Mas’ud dengan qira'at Ibnu Abbas, sehingga menyelisihi semua 
ahli qira'at, dengan alasan Ibnu Mas’ud dan Ibnu Abbas membacanya 
demikian, padahal tidak ada riwayat yang menjadi landasan baginya, 
baik yang shahih, maupun yang buruk. Intinya, qira'at itu tidak sesuai 
dengan qira'at kaum muslim. Itu saja sudah cukup sebagai bukti atas 
kesalahannya. 




Surah Aali v Imraan 


Abu Ja’far berkata: Berdasarkan penjelasan tersebut, maka 

A* 

yang benar adalah dengan hamzah yang berharakat fathah pada Oj 
yang pertama, dan dii-kasrah-kasx untuk yang kedua. 

Sementara dari As-Suddi diriwayatkan sebuah penafsiran yang 
menunjukkan benamya pendapat bahwa 0? (berharakat fathah), yakni 
pada kalimat 0?, riwayat tersebut adalah: 


6763. Musa menceritakan kepadaku, ia berkata: Amr menceritakan 
kepada kami, ia berkata: Ashbath menceritakan kepada kami 
dari As-Suddi, tentang firman Allah SWT, i- 4 -^ 

^hingga firman-Nya 

ia berkata, "Allah, para malaikat, dan para ulama, bersaksi, 

At IUp jJoJt ‘Sesungguhnya agama yang ada di sisi Allah 

adalah Islam ,l232 


Takwil tersebut menunjukkan bahwa kata o— 
mempengaruhi 0? yang kedua, yakni dalam firman Allah SWT, 0? 

At jIp. Dengan penafsiran yang demikian, maka Ot yang kedua 

/ ✓ / 

memiliki dua penafsiran berikut ini: 


Pertama: Dinashabkan sebagai syarat, jadi maknanya adalah 
Hi At iXji "Allah bersaksi bahwa Dia adalah Maha Esa." 
Berharakat fathah dengan makna khafadh menurut pendapat ahh 
bahasa Arab, dan dengan makna nashab menurut sebagian mereka. 


laln.'i gl. mempengaruhi £>t yang kedua, seakan-akan Anda 

mengucapkan, At -Up o' Ai "Allah bersaksi, 

/ ✓ ✓ / / 

sesungguhnya agama di sisi Allah adalah Islam, karena dia adalah 

Esa." Kemudian kalimat k-'j didahulukan, maka ia berharakat 

✓ 

fathah karena makna yang seperti itu. 


232 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/617). 
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Tafsir Ath-Thabari 


Kedua: yang pertama di-kasrah-km karena kedudukannya 

sebagai mubtada', dan merupakan kalimat sampiran. Lafazh 

*• * 

lalu mempengaruhi Ot yang kedua, jadi makna ungkapannya adalah: 


i»i jlIp 3&11 of tiSoSdi} - mi aj» Si ^ 


"Allah bersaksi —sesungguhnya tidak ada ilah yang berhak 
diibadahi selain-Nya — demikian pula para malaikat, bahwa agama di 
sisi Allah adalah Islam." 


Persis seperti perkataan seseorang. 



"Aku bersaksi —bahwa aku berhak melakukan hal itu — 
sesungguhnya engkau bebas dari segala tuduhan ." 

Lafazh OJ yang pertama di-Aorra/i-kan sebagai. kalimat 
sampiran, dan lafazh mempengaruhi OJ yang kedua. 

Abu Ja’far berkata: Makna kalimat klill adalah 

"Dialah Allah Yang Maha adil terhadap makhluk-Nya". 

✓ 

Lafazh JalJili artinya keadilan, diambil dari perkataan orang 
* • * ' 

Arab yang artinya yang berbuat adil. 

✓ 

✓ 

Lafazh Cits berharakat nashab karena kedudukannya sebagai 

✓ 

hal. 


Sebagian ulama nahwu Bashrah menyatakan bahwa lafazh 
tersebut merupakan hal bagi dhamir pada lafazh 

Sementara itu, sebagian ulama nahwu Kufah menyatakan 
bahwa lafazh tersebut merupakan hal dari lafazh <&' pada lafazh 

maka maknanya adalah ji Si 31 ! Si Li JaLilu IjUJi &\ "Allah 
yang menegakkan keadilan bersaksi sesungguhnya tidak ada tuhan 
yang berhak diibadahi selain-Nya." 




Surah Aali ' I mraan 


Telah diungkapkan dalam bacaan Ibnu Mas’ud bahwa ia 

membaca Ju)t jJjfkemudian alif lam dalam lafazh 

******* * 

dibuang, sehingga menjadi nakirah, padahal itu merupakan sifat untuk 


isim yang ma ’rifat, karena itu kata tersebut dx-nashab-Vsn. 

Abu Ja’far berkata: Menurutku, penafsiran yang benar 
adalah yang menjadikannya sebagai hal, artinya kata tersebut 
merupakan sifat bagi Allah SWT, karena kata dan ^Jiy di- 

'athaf-kan kepadanya. Demikian pula pendapat yang benar, bahwa 

lafazh merupakan hal. 

✓ 


Penakwilan firman Allah: 
ada tuhan melainkan Dia [yang berhak disembah], Yang Maha 
Perkasa lagi Maha Bijaksana). 

Kalimat tersebut menyatakan bahwa tidak ada yang berhak 
diibadahi selain Allah, yang tidak ada sekutu bagi-Nya dalam 
kerajaan-Nya. 

Kata -jjt maknanya adalah "tidak akan ada yang bisa 
mencegah keinginan-Nya dan tidak akan ada yang dapat menahan 
siksa-Nya". 

maknany a "Dialah Yang Maha Bijak dalam 
mengatur makhluk-Nya, sehingga tidak akan pemah salah". 

Abu Ja’far berkata: Ayat tersebut sebenamya bantahan bagi 
kaum Nasrani yang datang untuk mendebat Rasulullah SAW, yakni 
pemyataan mereka yang mengatakan bahwa Isa adalah putra Allah, 
juga bantahan bagi kaum musyrik yang menyekutukan Allah dengan 
yang lain. Allah mengabarkan tentang diri-Nya, bahwa Dialah Yang 
menciptakan segalanya dan Dialah Yang telah menciptakan 
sesembahan kaum musyrik. Semua itu lalu disaksikan oleh para 
malaikat dan ahli ilmu. 


Y (Tidak 







Tafsir Ath-Thabari 


Allah SWT mengawali ayat tersebut dengan pengagungan atas 
diri-Nya, dan membersihkan diri dari segala ucapan yang dinyatakan 
oleh kaum musyrik, sebagaimana Allah pun mengajarkan makhluk- 
Nya agar mengawali segala urusan dengan menyebut nama-Nya. 


Jadi, makna ungkapan tersebut dan yang sebelumnya adalah 
berita tentang persaksian makhluk-makhluk-Nya yang diridhai oleh 
Allah, bahwa mereka menyucikan Allah SWT dan mereka adalah para 
malaikat-Nya serta para ulama di kalangan hamba-hamba-Nya. Allah 
SWT mengabarkan bahwa para malaikat —yang diagungkan oleh ahli 
syirik, bahkan disembah oleh mayoritas mereka— dan para ulama 
mengingkari kekufuran kaum Nasrani dalam sikapnya terhadap Isa. 
Demikian pula dengan perkataan orang-orang yang menyekutukan 
Allah, Allah berfirman, " Para malaikat dan ulama bersaksi bahwa 
tidak ada yang berhak diibadahi selain Allah semata, lalu setiap 
orang yang telah menjadikan selain-Nya sebagai tuhan, dia adalah 
pendusta. Ini semua sebagai hujjah bagi Nabi-Nya atas apa yang 
dinyatakan oleh kaum Nasrani Najran tentang Isa." 


Allah kemudian mengungkapkan sampiran dengan 
menyebutkan nama dan sifat-Nya, sebagaimana firman Allah SWT, 
X "Ketahuilah, sesungguhnya apa saja 

yang dapat kamu per oleh sebagai rampasan perang, maka 
sesungguhnya seperlima untuk Allah." (Qs. A1 Anfaal [8]: 41) 


Allah SWT mengawali firman-Nya dengan menyebutkan 
nama-Nya. Demikian pula menyebut nama-Nya dan memuji-Nya 
sebagai pendahuluan atas persaksian perkara yang telah kami 
ungkapkan, yakni persaksian bahwa tidak ada ilah yang berhak 
diibadahi selain Allah SWT, juga saksi atas bantahan kepada ahli 
syirik. 


Pendapat yang menyatakan bahwa kata mengandung 
makna memutuskan, sama sekali tidak dikenal dalam bahasa Arab, 






apalagi bahasa asing, karena syahadah dan qadha mengandung arti 
yang berbeda. 

Makna yang kami ungkapkan tadi dinyatakan pula oleh para 
pendahulu, sebagaimana dijelaskan dalam riwayat-riwayat berikut ini: 

6764. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dan Ibnu Ishaq, dari Muhammad 
bin Ja’far bin Zubair, tentang firman Allah SWT, iit'iut 

9 ia berkata, "Ungkapan tersebut 

sangat bertentangan dengan perkataan mereka, yakni berbeda 
dengan pemyataan Nasrani Najran, ia berkata, "Lafazh 

jt&Jdb maknanya adalah 'dengan adiT . 3 

✓ ✓ 

6765. A1 Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Hudzaifah menceritakan kepada kami, ia berkata: Syibil 
menceritakan kepada kami dan Ibnu Abi Najih, dari Mujahid, 
tentang makna lafazh, Ja—fllu, ia berkata, "Maknanya adalah 
'dengan adil’." 234 




"Sesungguhnya agama (yang diridhai) di sisi Allah 
hanyalah Islam, tiada berselisih orang-orang yang telah 
diberi AI Kitab kecuali sesudah datang pengetahuan kepada 


233 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/617). 

234 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/12). 
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mereka, karena kedengkian (yang ado) di antara mereka. 
Barangsiapa yang kafir terhadap ayat-ayat Allah, maka 
sesungguhnya Allah sangat cepat hisab-Nya." 

(Qs. Aali Imraan [3]: 19) 


f < 


Penakwilan finnan Allah: I a»V o\ 

(Sesungguhnya agama [yang diridhaij di sisi Allah hanyalah Islam) 


Abu Ja’far berkata: Makna lafazh dalam ayat ini 

adaiah ketaatan dan ketundukan, seperti perkataan seorang penyair: 

15,3 VI ^l 3 l OlT} # 

/ y - y y y ‘ 

"Dan di hari duka, ketika kedua kaki kuda dikumpulkan sementara 

semua manusia hina kecuali kami. 

Jadi, makna kata ^ dalam bait tersebut adaiah taat dengan 
penuh ketundukan. Demikian pula perkataan A1 Qaththami, ia 
melantunkan: 

vjcsSm d&jj yj *cjir 

y 

2?/5 

"Nawar telah menjadikan kamu hina.' 

Makna lafazh d4«u adaiah menjadikan kamu hina. 

✓ 

Perkataan A1 A’masy Maimun bin Qais, 

VTl j* 'jj ff jJl I j*£ t-ylj jlS y 


y y 


235 Bait ini dalam Lisan Al Arab pada bahasan lafazh (^). Arti kata (j—t* fy) adaiah 
orang-orang yang beragama. 

236 Ini adaiah setengah bait Al Qathami Umair bin Syuyaim dalam diwan-nya hal. 
15. Teks bait secara sempuma adaiah, 

UUaty dbJU* j\y CJVT # UJbu ibl $ j* Jjtiil Cj»j 

"Nawar telah mengutus seorang pembunuh he dalam hatimu, padahal dia telah 

menjadikan kamu hina." 





• -.i- \ . 


Surah Aali'lrhraan " 

”Dia adalah menghinakan suku Ribab dengan peperangan yang terus - 

a237 

merierus karena mereka membenci ketaatan. 9 

* *■ - * v -' : * : 

Lafazh Ote artinya menghinakan. 

Lafazh artinya mereka membenci ketaatan. 

Lafazh maknanya adalah ketundukan dan ketaatan. Kata 
kerjanya adalah yang artinya menyerahkan diii, sama bentuknya 

dengan ungkapan yang artinya kaum itu masuk ke masa 

paceklik, ungkapan yang artinya mereka masuk ke musim semi, 
dan ungkapan lyang artinya mereka masuk ke dal am perdamaian, 
yakni dengan ketundukan dan tidak mengadakan perlawanan. 

Jika demikian makna kata tersebut, maka tafsir ayat 
*J\ J^ y_ .c. adalah "sesungguhnya ketaatan yang diterima di sisi 


Allah adalah ketaatan kepada-Nya, serta ikrar lisan dan hati dengan 
ibadah hanya kepada-Nya, dengan penuh ketundukan dalam bentuk 
menunaikan perintah dan menjauhi larangan, tanpa ada pengingkaran 
dan penyimpangan, juga tanpa menyekutukan-Nya dengan yang lain 

dalam ibadah". 

Makna yang saya ungkapkan sama dengan penafsiran yang 
dinyatakan dalam riwayat-riwayat berikut ini: 

6766. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami dari Qatadah, tentang firman Allah SWT, ^ 
*/\ ~.>j\ JiH ia berkata, "Islam adalah persaksian 

tidak adanya tuhan yang berhak diibadahi selain Allah, ikrar 
tehadap segala hal yang datang dari Allah, yakni agama Allah, 

237 Bait ini milik A1 A’sya kala memuji A1 Aswad bin Mundzir AI-Lakhami. Lihat 
Diwan (hal. 168) dan Lisan Al Arab pada bahasan lafazh (j^). 

oii yj, maknanya adalah dia telah menundukkan Ar-Rabab. Ar-Rabab 
adalah nama suku. 


r L 






.. ia$m Aih'Thabari 

yang dengannya Allah rnengutus rasul-Nya. Ituiah yang 
ditunjukkan kepada para kekasih-Nya, sementara yang lain 
tidak akan diterima oleh-Nya." 238 

6767. A1 Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Ishaq 

menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Abi Ja’far 
menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Ar-Rabi', ia 
berkata: Abu A1 Aliyah menceritakan kepada kami, tentang 
firman Allah SWT, ia berkata, "A1 

Islam maknanya adalah ikhlas hanya kepada Allah, dan 
beribadah hanya kepada-Nya tanpa menyekutukan-Nya, serta 
mendirikan shalat, menunaikan zakat, dan segenap kewajiban 
lainnya." 239 

6768. Yunus menceritakan kepadaku, ia berkata: Ibnu Wahb 

mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ibnu Zaid berkata, 
tentang firman Allah SWT, "Kami telah tunduk,” ia 

berkata, "Maknanya adalah 'kami melakukan perdamaian dan 
meninggalkan peperangan'." 240 

6769. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 

menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishaq, dari Muhammad 
bin Ja’far bin Zubair, tentang firman Allah SWT, ^ 

^ ia berkata, "Maknanya adalah 'tauhid yang 
engkau pegang wahai Muhammad, dan sikap membenarkan 
para rasul’." 241 


238 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/12). 

239 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/618). 

240 An-Nukat wa Al ‘Uyun karya Al Mawardi (1/380). 













Penakwilan firman Allah: 



t Z jj_J\ ^a'X- £ jpi (Tiada berselisih orang-orang yang 
telah diberi Al Kitab kecuali sesudah datang pengetahuan kepada 


mereka, karena kedengkian [yang adaj di antara mereka). 


Abu Ja’far berkata: Lafazh "orang-orang yang diberikan Al 
Kitab" maksudnya adalah Injil. Tidak pemah berbeda pendapat 
tentang masalah Isa dan bualan dusta mereka terhadap Allah yang 
mereka perdebatkan sendiri, bahkan hal itu menjadi penyebab 
pertumpahan darah di antara mereka— kecuali setelah datangnya ilmu 
karena kedengkian di antara mereka —maksudnya kecuali setelah 
kebenaran itu datang— tentang perkara yang mereka perdebatkan, dan 
setelah mereka yakin bahwa perkataan mereka adalah kedustaan. Lalu 
Allah mengabarkan bahwa yang mereka katakan adalah dusta, dan 
mereka telah mengatakan kekufuran terhadap Allah, padahal mereka 
sendiri mengetahui hal itu. Mereka mengatakan hal itu atas dasar 
kebodohan, hanya karena perdebatan yang terjadi di antara mereka, 
dan hanya karena persaingan serta perlombaan dalam mendapatkan 
kedudukan dan kekuasaan. 


Riwayat-riwayat yang menjelaskan pendapat tersebut adalah: 

6770. Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Ishak 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Abi Ja’far 
menceritakan kepada kami dari bapaknya, daii Ar-Rabi', 
tentang firman Allah SWT, ^ 

x’y "Tiada berselisih orang-orang 
yang telah diberi Al Kitab kecuali sesudah datang 
pengetahuan kepada mereka, karena kedengkian (yang ada) di 
antara mereka," ia berkata, "Abu Al Aliy ah berkata, 
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fafdr Mh'Thabari 


'Maksudnya adalah mereka tidak berselisih lagi setelah A1 
Kitab itu datang kepada mereka'." 242 

Mengenai lafazh ia berkata, "Dikarenakan 

kedengkian terhadap yang lain, yang telah mendapatkan dunia, 
dan karena berlomba dalam mendapatkan kekuasaan dan 
kedudukan, sehingga sebagian dari mereka membunuh yang 
lain karena dunia, padahal hal itu terjadi setelah para ulama 
ada di antara mereka." 


6771. A1 Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Ishaq 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Abdullah bin Abi la’far 
menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Ar-Rabi', dari 


Ibnu Umar, bahwa ia banyak membaca ayat ini, o\ 

£$&%&&&Jssacj it 

"Sesungguhnya agama (yang diridhai) di sisi Allah 


hanyalah Islam, tiada berselisih orang-orang yang telah diberi 
Al Kitab kecuali sesudah datang pengetahuan kepada mereka, 
karena kedengkian (yang ada) di antara mereka," lalu berkata, 
"Dikarenakan dengki yang disebabkan oleh dunia dan rasa 

243 

ingin mendapatkan kedudukan serta kekuasaan. Ya Allah, 
datangkanlah ia! Siapa saja yang menjadi pemimpin di antara 
kami, maka ia (sungguh) tidak akan bisa membahayakan kami 
setelah ia memegang Kitabullah dan Sunnah Nabi-Nya." 


6772. Al Mutsanna menceritakan kepada kami, ia berkata: Ishaq 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Abi Ja’far 
menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Ar-Rabi', ia 
berkata, "Menjelang kematian Musa, ia telah memanggil 70 
orang ulama bani Israil, lalu beliau menitipkan Taurat kepada 
mereka dan menjadikan mereka sebagai kepercayaan beliau. 


242 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/618). 

243 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/13). 













Surah Aali 'hhraan 


Setiap bagian dari Taurat dititipkan kepada satu orang ulama, 
kemudian Musa menjadikan Yusa’ bin Nun sebagai pemimpin. 
Setelah abad pertama, kedua, dan ketiga, terjadilah perpecahan 
di antara mereka —yakni di antara anak cucu 70 ulama 
tersebut— sehingga mereka saling mencucurkan darah. 
Terjadilah berbagai keburukan dan perdebatan di kalangan 
orang-orang yang mendapatkan Al Kitab, lantaran kedengkian 
yang tumbuh di antara mereka yang disebabkan oleh dunia, 
karena mengharapkan kekuasaan dan segala harta simpanan 
dunia. Akhimya Allah SWT menjadikan penguasa zhalim 
kepada mereka." 244 


Ar-Rabi' lalu membacakan firman Allah SWT, 
hingga firman-Nya At j. 


Perkataan Rabi’ bin Anas ini menunjukkan bahwa yang 
dimaksud oleh firman Allah SWT iyjl lo 

.'AC }\ adalah kaum Yahudi, bukan kaum Nasrani atau yang 


lain. 

Ada yang mengatakan bahwa maksud ayat tersebut adalah 
kaum Nasrani yang diberikan Injil. 

Riwayat-riwayat yang menjelaskan pendapat tersebut adalah: 

6773. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishaq, dari Muhammad 


bin Ja’far bin Zubair, tentang firman Allah SWT, Uj 

(CjkitCi jJo [ja "Tiada berselisih 

orang-orang yang telah diberi Al Kitab kecuali sesudah 
datang pengetahuan kepada mereka," ia berkata, "Maksudnya 
ilmu yang telah datang kepadamu, yakni sesunggulmya Allah 
Maha Esa, tidak ada sekutu bagi-Nya. Lafazh uJm 


As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/13). 





Tafsir Ath'Thabari 


‘Karena kedengkian (yang ada) di antara mereka ’ maksudnya 
kedengkian di antara kaum Nasrani." 


Penakwilan firman Allah: j&S 

. (Barangsiapa yang kafir terhadap ayat-ayat Allah maka 

sesungguhnya Allah sangat cepat hisab-Nya). 


Abu Ja’far berkata: Makna ayat tersebut adalah "barangsiapa 
ingkar kepada Allah dan ayat-ayat-Nya yang telah dipaparkan sebagai 
peringatan bagi orang yang berakal, juga dalil bagi orang yang 
mengambil pelajaran, maka Allah SWT akan memperhitungkan segala 
amal perbuatannya yang dilakukan di dunia, lalu Dia membalasnya di 
akhirat kelak, karena Allah SWT sangat cepat hisabNya". Maksudnya, 
Allah SWT mengetahui segala amal perbuatan yang dilakukan hamba- 
Nya, Allah tidak membutuhkan perhitungkan sebagaimana dilakukan 
oleh makhluk-Nya dengan jari-jemari, akan tetapi Allah SWT 
menghitung semua itu tanpa pertolongan dan kesulitan. 

Riwayat yang menjelaskan makna kalimat odiJ &lr-“ adalah 
perkataan Mujahid berikut ini: 

6774. Muhammad bin Amr menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Ashim menceritakan kepada kami dari Isa, dari Ibnu Abi 
Najih, dari Mujahid, tentang firman Allah SWT, y&l 

"Barangsiapa yang kafir 
terhadap ayat-ayat Allah maka sesungguhnya Allah sangat 
cepat hisab-Nya," ia berkata, "Maksudnya adalah 
menghitungnya." 246 


6775. A1 Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Hudzaifah menceritakan kepada kami, ia berkata: Syibil 


245 Ibid. 

246 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/619). 









Surah Aali 'Imraan 


menceritakan kepada kami dari Ibnu Abi Najih, dari Mujahid, 
tentang firman Allah SWT, CAJ 

. > \^jS "Barangsiapa yang kafir terhadap ayat-ayat Allah 
maka sesungguhnya Allah sangat cepat hisab-Nya ," ia berkata, 
"Maknanya adalah menghitungnya." 


•£ 4 - .11 t-' & ^ > '< *♦ Tv 


< ^ A 


f AT-A t L*Jj>L-i * -j |jl JLJL5 ^ *.A — ».* h o)®> «*U 


"Kemudian jika mereka mendebat kamu (tentang kebenaran 
Islam), maka Katakanlah, ’Aku menyerahkan diriku kepada 
Allah dan (demikian pula) orang-orang yang mengikutiku'. 
Dan katakanlah kepada orang-orang yang telah diberi A1 
Kitab dan kepada orang-orang yang ummi,'Apakah kamu 
(mau) masuk Islam'. Jika mereka masuk Islam, 
sesungguhnya mereka telah mendapat petunjuk, dan jika 
mereka berpaling, maka kewajiban kamu hanyalah 
menyampaikan (ayat-ayat Allah), dan Allah Mafia Melihat 

hamba-hamba-Nya. 

(Qs. Aali 'Imraan [3]: 20) 


' -t d'if 




Penakwilan firman Allah: ifij a& 


V < A 


(Kemudian jika mereka mendebat kamu [tentang kebenaran Islam], 
maka katakanlah, "Aku menyerahkan diriku kepada Allah dan 
[demikian pula] orang-orang yang mengikutiku. 

Abu Ja’far berkata: Maksud ayat tersebut adalah "Jika 
utusan Nasrani Najran mendebatmu wahai Muhammad, tentang Isa 




Tafsir Ath-Thabari 


AS, lalu mereka berdalil dengan kebatilan di hadapanmu, maka 
katakanlah, ‘Aku tunduk hanya kepada-Nya, dengan lisan, hati, dan 
seluruh anggota tubuh'." Allah SWT secara khusus menyatakan wajah, 
karena wajah merupakan anggota badan manusia yang paling mulia. 
Artinya, jika wajahnya telah tunduk, maka demikian pula anggota 
tubuhnya yang lain. 

Lafazh &L3\ maknanya adalah "orang yang mengikutiku 
pun menyerahkan wajahnya kepada Allah". Jadi, lafazh di -athaf- 
kan kepada huruf ta pada lafazh sebagaimana dijelaskan dalam 

riwayat-riwayat berikut ini: 

6776. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishaq, dari Muhammad 
bin Ja’far bin Zubair, 247 tentang firman Allah SWT, , 

ia berkata, "Maksudnya mereka mendebatmu dengan 
kebatilan, yakni ungkapan mereka, ‘Kami menciptakan, kami 
melakukan, kamu menjadikan, dan kami memerintahkan'. 
Semuanya syubhat batil, dan mereka pun tahu mana yang 
benar dari perkara tersebut. Jadi, katakanlah, 'Aku dan orang 
yang mengikutiku menyerahkan wajahku kepada Allah'." 


Penakwilan firman Allah: 


\(Dan katakanlah kepada orang-orang 




3 " 








247 Muhammad bin Ja’far bin Zubair in Awwam A1 Asadi At Madani. Orang yang 
meriwayatkan darinya diantaranya: Ibnu Ishaq, Ibnu Jarir, Abdurrahman bin 
Qasim, dan sekelompok ulama lain. 

Ibnu Sa’d berkata, "Dia seorang ulama dan memiliki beberapa hadits." 

Al Bukhari berkata, "Zuhair berkata dari Ya’qub bin Ibrahim, dari bapaknya, 
> dari Ibnu Ishaq, dari Muhammad bin Ja’far bin Zubair, ia berkata, 'Dia termasuk 

ulama Madinah dan qarinya'." Ia wafat antara tahun 110 atau 120. Tahdzib At - 
Tahdzib (9/93). 

248 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/619). 
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Surah Aali 'Imraan 


yang telah diberi Al Kitab dan kepada orang-orang yang ummi, 
"Apakah kamu [mau] masuk Islam". Jika mereka masuk Islam, 
sesungguhnya mereka telah mendapat petunjuk). 


Abu Ja’far berkata: Maknanya adalah "Katakanlah wahai 
Muhammad! Kepada orang-orang yang diberikan Al Kitab —yakni 
Yahudi dan Nasrani— serta kaum ummi yang tidak memiliki kitab — 
mereka termasuk kalangan musyrik Arab—, ‘Apakah kalian 
berislam?’ Maksudnya, ‘Apakah kalian mengesakan tauhid dan 
mengikhlaskan ibadah serta uluhiyyah kepada Rabb sekalian alam, 
tanpa menyekutukan-Nya dengan tuhan-tuhan yang biasanya kalian 
sembah, padahal kalian tahu tidak ada tuhan yang berhak diibadahi 
selain-Nya?' Jika mereka berislam (maksudnya jika mereka patuh 
dengan mengesakan Allah SWT dan ikhlas hanya ibadah kepada- 
Nya), maka mereka berada di jalan petunjuk (maksudnya telah 
mendapatkan jalan kebenaran dan menempuh petunjuk yang sangat 


jelas)." 

Seseorang lalu berkata, "Bagaimana lafazh oJu ojf 

",Jika mereka berislam, maka mereka telah mendapatkan 


petunjuk," bisa diungkapkan 
apakah kita boleh berkata 


setelah pertanyaan? Jika demikian, maka 


ifijTi ‘pis d\i ff’jis Ja Apakah kamu 


* 9 s 




berdiri? ’ Jika kamu berdiri maka aku memuliakanmu." 


Jawabannya: Tentu saja boleh jika maksud ungkapan tersebut 
adalah perintah, kendati diungkapkan dalam bentuk pertanyaan. Hal 
itu sama dengan firman Allah SWT, Jv •o^j 

tf*} “Dan menghalangi kamu dari mengingat Allah dan sembahyang; 


maka berhentilah kamu (dari mengerjakan pekerjaan itu). ” (Qs. Al 
Maa'idah [5]: 91). 


Maksud lafazh bxr+f *. adalah perintah "hendaklah kalian 
berhenti," sama dengan firman Allah SWT kala mengabarkan tentang 
Hawariyyun, mereka berkata kepada Isa, Ja Jj' 
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Tafsir Ath-Thabari 


L V1 IX. iHp JjQ J "Jfa*" Aa putra Maryam, sanggupkah 


Tuhanmu menurunkan hidangan dari langit kepada kami?” (Qs. Al 
Maa'idah [5]: 112) 


Maksud pertanyaan tersebut adalah pennintaan. Demikian pula 
ucapan seseorang i-ivS* cJ' Ji "Bisakah engkau diam? 
Maksudnya "Jangan ganggu kami!" Demikian pula ucapan seseorang 
kepada yang lain, "E... e... mau ke mana?" Maksudnya adalah 
"Jangan dulu pergi!" Oleh karena itu, redaksi pertanyaan bisa 



"Hai orang-orang yang beriman, sukakah kamu Aku tunjukkan suatu 


perniagaan yang dapat menyelamatkanmu dari adzab yang pedih? 
(yaitu) berimanlah. (Qs. Ash-Shaff [61]: 10-11) dengan qira'at 
Abdullah bin Mas’ud. 


Dia menafsirkan awal ayat ke 11 dalam bentuk perintah, 
padahal dalam qira'at yang biasa kita baca, ungkapannya dalam 
bentuk berita, jadi redaksi mujazat dalam bacaan yang bisa kita 
gunakan ada pada lafazh sementara dalam qira'at Ibnu Mas’ud 

ada pada lafazh 'karena itulah tafsirannya. 

Pendapat yang kami ungkapan sama dengan pendapat yang 


6777. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kariii dari Muhammad bin Ishaq, dari 

M uhamma d bin Ja’far bin Zubair, tentang firman Allah SWT, 

^ ^ — — 


ia berkata, "Ummi maknanya yang 
tidak memiliki kitab." Ia lalu berkata, "Maksudnya apakah 




.i i t - ^ 






Surah Aali ' Imraan 


kalian telah berislam? Jika mereka telah berislam maka mereka 

^ JA 

berada dalam petunjuk." 


6778. A1 Qasim menceritakan kepada kami, ia berkata: A1 Husain 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj menceritakan 
kepadaku dari Ibnu Juraij, ia berkata: Ibnu Abbas^ berkata, 
tentang firman Allah SWT, £$£$ 'JJ U& ia 

berkata, "Maksud dari lafazh ummi adalah orang-orang yang 
tidak bisa menulis." 250 




1 :J x 


^ A 


(Dan jika mereka berpaling, maka kewajiban kamu hanyalah 


Penakwilan firman Allah: 


menyampaikan [ayat-ayat Allah], dan Allah Maha melihat akan 
h amba-h amba-Nya). 


Abu Ja’far berkata: Lafazh tyj maksudnya 

"seandainya mereka berpaling dari dakwah Islam yang kamu lakukan 
dan berpaling dari mentauhidkan Allah SWT, maka sungguh engkau 
hanyalah penyampai risalah kepada makhluk-Ku, dan tugasmu 
hanyalah taat kepada-Ku". Lafazh maksudnya 

"sesungguhnya Allah SWT Maha Mengetahui terhadap makhluk yang 
menerima risalah tersebut, yakni Islam. Dia juga Maha Mengetahui 


orang-orang yang berpaling dari (Islam) dan bermaksiat kepadamu 


dengan berpaling dari Islam 



249 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/619) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
AlWajiz{ 1/414). 

250 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/619) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (1/414). 



Tafsir Ath*Thabari 



"Sesungguhnya orang-orang yang kafir kepada ayat-ayat 
Allah dan membunuh para nabi yang memarng tidak 
dibenarkan dan membunuh orang-orang yang menyuruh 
manusia berbuat adil, maka gembirakanlah mereka bahwa 
mereka akan menerima siksa yang pedih." 

(Qs. Aali Tmraan [3]: 21) 


Penakwilan firman Allah: 





(Sesungguhnya orang-orang yang kajtr kepaaa 
ayat-ayat Allah dan membunuh para nabi yang memang tidak 


dibenarkan). 

Abu Ja’far berkata: Makna firman Allah SWT ouJl 
&\ .-/a*. adalah orang-orang yang ingkar terhadap hujjah 

Allah dan mendustakannya, dari kalangan orang-orang yang 


menerima Taurat dan Injil. 


Riwayat yang menjelaskan pendapat tersebut adalah: 

6779. Ibnu Humaid menceritakan kepadaku, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishaq, dari Muhammad 
bin Ja’far bin Zubair, ia berkata, "Kemudian pemegang dua 
kitab bersepakat, lalu mereka meluncurkan kebid’ahan mereka 
—maksudnya adalah kaum Yahudi dan Nasrani—Ia 
kemudian membacakan firman Allah SWT, b\_ 






SurahAali 'I mraan 




At 




•» /' < w 


S . If 


t" 


S4a\ Jif y4& hingga firman-Nya 

d &± 251 

Makna firman Allah SWT, Jg- JiJo &£f\ adalah 
sesungguhnya mereka membunuh para rasul yang diutus kepada 
mereka, hanya karena mereka melarang kemaksiatan yang biasa 
mereka lakukan, dan melarang mereka melakukan berbagai larangan 
yang telah dijelaskan dalam kitab-kitab mereka, seperti yang terjadi 
pada Nabi Zakariya dan putranya, Yahya. 


Penakwilan firman Allah: ^>|f 

t y>j&\ r « j r .* £ \> (Dan membunuh orang-orang yang menyuruh 

manusia berbuat adil). 


Abu Ja’far berkata: Para ulama berbeda pendapat tentang 
bacaan ay at tersebut: 

Kebanyakan ulama Madinah, Hijaz, Bashrah, Kufah, dan yang 
lain, membaca ^ dengan 

makna Jail' "membunuh". 

Ulama muta'akhirin dari kalangan ulama Kufah membacanya 

dengankalimat djbt&j dehganmakna "memerangi". 

* 

Mereka berhujjah dengan bacaan Abdullah bin Mas’ud, dan 
menyatakan bahwa bacaan itu tertulis dalam mushaf Abdullah bin 
Mas’ud dengan lafazh (i^ilSj), sehingga dengan makna yang seperti 

itu mereka membacanya dengan lafazh (0ybtij). 

✓ 

Abu Ja’far berkata: Menurut kami bacaan yang benar adalah 
yang menggunakan lafazh djis&j sesuai kesepakatan hujjah dari ahli 


251 

252 


Ibnu Hisyam dalam As-Sirah An-Nabawiyah (3/119). 
Ma’ani Al Qur'an wa Vrabihi karya A1 Farra (1/390). 
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qira'at, terlebih dengan makna yang diungkapkan oleh ulama tafsir, 
yang menyatakan bahwa itulah maknanya. 

Riwayat-riwayat yang menyatakan demikian adalah: 

6780. Muhammad bin Amr menceritakan kepadaku, ia berkata: 

Abu Ashim menceritakan kepada kami dari Isa, dari Ibnu 
Najih, dari Ma’qil bin Abi Miskin, tentang firman Allah, 
SWT o&\ ^ "Dan 

membunuh orang-orang yang menyuruh manusia berbuat 
adil," ia berkata, "Maksudnya adalah wahyu turun kepada bani 
Israil, lalu mereka memperingatkan kaumnya —kala itu belum 
ada kitab yang turun kepada mereka—, akhimya mereka saling 
membunuh. Beberapa orang dari kalangan yang mengikuti 
mereka dan membenarkan mereka lalu mengingatkan 
kaumnya, namun akhimya mereka juga dibunuh. Merekalah 
orang-orang yang memerintahkan untuk melakukan keadilan 
kepada yang lain." 253 

6781. A1 Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Ishaq 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Abdullah bin bin Abi 
Ja’far menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Qatadah, 
tentang firman Allah SWT, 

o-ut t. * "Dan membunuh orang-orang yang 

menyuruh manusia berbuat adil" ia berkata, "Mereka adalah 
ahli kitab. Pengikut para nabi melarang dan memperingatkan 
mereka, lalu kaumnya itu membunuh mereka." 

6782. A1 Qasim menceritakan kepada kami, ia berkata: Al Husain 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj menceritakan 


253 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/13) dan Ibnu Abi Hatim dalam 
tafsimya (2/621). 

254 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/621) dan As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al 
Mantsur (2/14). 
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kepadaku, ia bcrkata: Ibnu Juraij berkata, tentang finnan Allah 


6783. 


SWT, Z>\ 

,-fot •<% / V. -*1 gt C. ^ ^>lT "Sesungguhnya 

U> w ■ > w»> “ > ... - “ * 

orang-orang yang kafir kepada ayat-ayat Allah dan 
membunuh para nabi yang memang tidak dibenarkan dan 
membunuh orang-orang yang menyuruh ntanusia berbuat 
adil," ia berkata," Ayat itu berkaitan dengan sekelompok orang 
bani Israil yang tidak membaca A1 Kitab. Kala itu wahyu turun 
kepada mereka, maka mereka mengingatkan kaumnya. 
Akhimya mereka dibunuh oleh kaumnya itu. Merekalah yang 
telah menyuruh manusia berbuat adil." 255 

Abu Ubaid Ar-Rashabi, yakni Muhammad bin Hafsh, 
menceritakan kepadaku, ia berkata: Ibnu Himyar menceritakan 
kepadaku, ia berkata: Abu A1. Hasan (maula bam Asad) 
menceritakan kepada kami dari Makhul, dari Qabishah bin 
Dzuaib A1 Khaza’i, dari Abu Ubaidah bin Jarrah, ia berkata, 
"Aku bertanya, 'Wahai Rasulullah, siapakah orang yang paling 
berat siksaannya pada Hari Kiamat?’ Beliau menjawab, 
‘Seseorang yang membunuh seorang nabi, atau seseorang 
yang memerintahkan kemungkaran dan melarang yang 
ma’ruf Beliau lalu membaca firman Allah SWT, && 5' 

'—<£’■ "— -^Tr —? 3S j 5 v/ 

/l* y hingga firman-Nya 

kemudian bersabda. 




43, S} -j, if 'jzfj Se X& >? C 


x x 


J ^ & fUi Siu. ^ 

X X ^ ^ 




255 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/621). 
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& 



‘Wahai Abu Ubaidah, bani Israil membunuh 43 orang nabi 
dari pagi hari hanya dalam satu waktu! Lalu 112 ahli ibadah 
dari kalangan mereka melakukan amar ma’ruf dan nahyil 
munkar kepada orang yang telah membunuh mereka. Akhirnya 
mereka semua dibunuh dari awal petang hari itu pula. Itulah 

c/r 

yang Allah maksud dalam ayat tersebut’.' 


Abu Ja’far berkata: Jadi makna ayat di atas adalah 
‘Sesungguhnya orang-orang yang kufur kepada ayat-ayat Allah, 
mereka membunuh para nabi tanpa alasan, dan membunuh orang- 
orang yang memerintah untuk melakukan keadilan berkaitan dengan 
perintah dan larangan Allah SWT, yakni orang yang melarang 
melakukan pembunuhan terhadap para nabi, juga melarang melakukan 
maksiat’. 



"Mereka itu adalah orang'orang yang lenyap (pahala) 
amal-amalnya di dunia dan akhirat, dan mereka sekali-kali 


256 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/13) dan Al Kafi Asy-Syaf fi Takhriji 
Ahadits Al Kasyaf (25), Al BaghaWi dalam Syarh As-Sunnah (1/332), dan Al 
Haitsami dalam Majma' Az-Zawa'id (7/272). 
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tidak memperoleh penolong.” 

(Qs. Aali 'Imraan [3]: 22) 

Abu Ja’far berkata: (Lanjutan ayat 21) Makna finnan Allah 
SWT, j, i\ adalah, "Kabarkanlah kepada mereka 

wahai M uhamma d! Sesimgguhnya mereka akan mendapatkan siksaan 
yang pedih dari Allah SWT." 

Makna finnan Allah SWT, „_ % 

"Mereka itu adalah orang-orangyang lenyap (pahala) 
amal-amalnya di dunia dan akhirat" adalah orang-orang yang kafir 
kepada ayat-ayat Allah. Merekalah yang pahala amal perbuatannya di 
akhirat telah hancur. Adapun di dunia, mereka sama sekali tidak 
pantas mendapatkan pujian dari manusia, karena mereka berada dalam 
kesesatan. Allah SWT sama sekali tidak mengangkat derajat mereka, 
bahkan Allah SWT melaknat mereka dan menampakkan segala 
keburukan —yang disembunyikan di dalam hati mereka— melalui 
lisan para nabi dan rasul-Nya di dalam kitab yang diturunkan kepada 
mereka. Itulah yang menyebabkan Allah SWT membiarkan mereka 
berada dalam kehinaan. Itulah amal perbuatan yang mereka hapuskan. 
Allah SWT lalu menyiapkan siksaan yang sangat pedih di akhirat, 
sebagaimana diungkapkan dalam kitab-Nya. Allah mengabarkan 
sesungguhnya amal perbuatan mereka berubah menjadi sesuatu yang 
hampa, karena itu semua merupakan kekufiiran kepada Allah SWT, 
sehingga balasan bagi mereka adalah kekalahan di neraka Jahanam. 

Penakwilan firman Allah: o? >4^ (Dan 

mereka sekali-kali tidak memperoleh penolong). 

Makna ayat tersebut adalah sesungguhnya mereka tidak 
memiliki penolong yang dapat menyelamatkan mereka dari siksa 


Allah SWT. 


GIDh 
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+aj^+Xa 

“Tidakkah kamu memperhatikan orang-orang yang telah 
diberi bagian yaitu Al Kited) (Taurat), mereka diseru 
kepada Kitab Allah supaya Kitab itu menetapkan hukum di 
antara mereka; kemudian sebagian dari mereka berpaling, 
dan mereka selalu membelakangi (kebenaran)” 

(Qs. Aali 'Imraan [3]: 23) 

Abu Ja’far berkata: Makna ayat tersebut adalah "tidakkah 

• .r* h , 

engkau memperhatikan wahai Muhammad! Orang-orang yang telah 
diberi bagian dari Al Kitab, yakni mereka diseru kepada Kitabullah?" 

Para ulama tafsir berbeda pendapat tentang makna Al Kitab 
dalam firman-Nya *ii\ "Mereka diseru kepada Kitab 

Allah." 




Pertama: Berpendapat bahwa yang dimaksud adalah Taurat; 
mereka diajak untuk menerima isi yang terkandung di dalamnya, 
karena berbagai agama yang menerima Al Kitab telah menetapkan isi 
yang terkandung di dalamnya, yakni berbagai hukum Allah sebelum 
dihapus. 

Riwayat-riwayat yang menjelaskan pendapat tersebut adalah: 


6784. Abu Kuraib menceritakan kepada kami, ia berkata: Yunus 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Muhammad bin Ishaq 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Muhammad bin Abi 
Muhammad (maula Zaid bin Tsabit) menceritakan kepadaku, 
ia berkata: Sa'id bin Jubair dan Ikrimah menceritakan 
kepadaku dari Ibnu Abbas, ia berkata, "Rasulullah SAW 
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masuk ke scbuah ruangan sekolah yang biasa digunakan 
kalangan Yahudi, lalu Allah mengajak mereka ke jalan Allah. 
Nu'aim bin Amr dan A1 Hants bin Zaid lalu bertanya kepada 





beliau, 'Apa agama yang engkau anut wahai Muhammad?’ 
Beliau menjawab, ‘Agama Ibrahim’. Keduanya lalu berkata, 
‘Sesungguhnya Ibrahim adalah seorang Yahudi!’ Nabi SAW 
lalu bersabda kepada keduanya, 'Mari kita lihat Taurat, kitab 
itu ada di hadapan kita semua!’ Akan tetapi keduanya enggan 


angan itu). Akhimya Allah SWT menurunkan 
S pi hingga fmnan-Nya 

f»257 ' 


6785. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Muhammad bin Ishaq, dari 
Muhammad bin Abi Muhammad (maula keluarga Zaid), dan 
Sa’id bin Jabir dan Ikrimah, dari Ibnu Abbas, ia berkata, 
"Rasulullah SAW masuk ke ruangan sekolah Yahudi —lalu 
diungkapkan seperti yang diceritakan dalam hadits 
sebelumnya— hanya saja perawi berkata, ’Rasulullah SAW 
lalu bersabda kepada mereka berdua, "Cobalah kalian berdua 
buka Taurat".' Demikian pula di dalam riwayat ini, ‘Allah 
SWT lalu menurunkan firman-Nya tentang keduanya, " 

y'^J* \yj\ 'Zip'.' Adapun sisa haditsnya, sama 

dengan hadits Abu Kuraib." 258 


Kedua: Berpendapat bahwa yang dimaksud adalah A1 Qur'an 
yang diturunkan kepada Muhammad SAW. Berarti maknanya adalah 


257 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/622) dan A1 Qurthubi dalam At Jami’ li 

Ahkam Al Qur'an (1/390). 

2S * As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/14). 
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jika satu kelompok di antara mereka diajak untuk berhukum kepada 
A1 Qur'an, maka mereka menolaknya. 


Riwayat-riwayat yang menjelaskan pendapat tersebut adalah: 

6786. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa’id menceritakan 
kepada kami dari Qatadah, tentang firman Allah SWT, f 

a>>j> 

^ “Tidakkah kamu memperhatikan orang-orang yang telah 
diberi bagian yaitu Al Kitab (T aurat), mereka diseru kepada 
Kitab Allah supaya Kitab itu menetapkan hukum di antara 
mereka; kemudian sebagian dari mereka berpaling, ” ia 
berkata, "Mereka adalah musuh-musuh Allah, yakni kaum 
Yahudi. Mereka diajak kepada Al Qur'an dan kepada Nabi- 
Nya untuk berhukum dengannya dan mereka memang 
mendapatkan nabi itu tertulis di dalam kitab mereka (yakni 
Taurat dan Injil), tetapi mereka tetap berpaling darinya." 259 


6787. Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Ishak 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Abdullah bin Abi Ja’far 
menceritakan kepada kami dari ; bapaknya, dari Qatadah, 
tentang firman Allah SWT, 

ia berkata, "Mereka adalah kaum Yahudi yang diajak kepada 
Kitabullah dan Nabi-Nya, karena mereka mendapatkan hal itu 
sendiri dari kitab mereka, tetapi mereka berpaling darinya." 260 


6788. 


Al Qasim menceritakan kepada kami, ia berkata: Al Husain 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj menceritakan 



259 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/623) dan As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al 
Mcmtsur (2/14). 

260 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/622,623). 
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"Tidakkah kamu memperhatikan orang-orang yang telah 
diberi bagian yaitu Al Kitab (T aurat), mereka diseru kepada 
. Kitab Allah supaya Kitab itu menetapkan hukum di antara 
mereka ," ia berkata, "Ahli kitab diajak kepada Al Kitab dalam 
memutuskan perkara di antara mereka dan di dalam hudud 
(sanksi-sanksi). Nabi SAW lalu mengajak mereka kepada 
Islam, tetapi mereka justru berpaling." 261 

Abu Ja’far berkata: Makna yang benar menurutku adalah 
sesungguhnya Allah SWT mengabarkan tentang sekelompok Yahudi 
—yang berada di antara pengikut Nabi SAW pada zamannya, yakni 
kalangan Yahudi yang telah diberikan ilmu tentang Taurat— yang jika 
mereka diajak untuk memutuskan pertentangan yang terjadi di antara 
mereka dengan Rasulullah SAW, atau pertentangan yang telah 
menjadikan mereka berselisih sebelumnya, maka mereka pasti 
menolaknya. Masalah tersebut bisa jadi tentang kenabian Muhammad 
SAW, atau tentang Ibrahim serta agama yang dipeluknya, atau tentang 
dakwah Islam, atau tentang hukuman yang ditetapkan. Semua perkara 
itu merupakan bahan pertehtangan mereka dengan Rasulullah SAW. 
Jika mereka diajak kepada Taurat untuk memutuskan semua perkara 
itu, maka mereka sendiri akan menolaknya. 

Tidak ada satu dalil pun yang menentukan salah satu sebab 
tersebut, sehingga kita bisa berkata, "Inilah sebabnya," sementara 
yang lainnya tidak. Kita juga sebenamya tidak harus mengetahui hal 
itu, karena inti dari dakwah kepada hukum-Nya adalah karena mereka 
mengenyampingkan sesuatu yang sebenamya hams mereka wujudkan 
sendiri. Allah lalu mengabarkan pengingkaran mereka terhadap kitab 
yang mereka terima, dan pengingkaran mereka terhadap janji yang 
telah mereka ikat sendiri. Jadi, pengingkaran mereka kepada Nabi 


261 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/14). 
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Muhammad juga merupakan bentuk kekufuran mereka kepada Musa 
dan apa-apa yang dibawa olehnya. 


Makna firman Allah SWT, $ y+Ji* £ adalah 


"Mereka kemudian meninggalkan Kitabullah, padahal mereka diajak 
berhukum kepadanya, dan mereka pun sangat tahu tentang hakikat 


semua itu. 


If 


Kami menyatakan bahwa yang dimaksud dengan A1 Kitab 
adalah Taurat, karena mereka mendustakan A1 Qur'an dan 
mengatakan bahwa mereka membenarkan Taurat Jadi, mereka 
dibantah dengan kedustaan mereka terhadap sesuatu yang mereka 
imani secara lisan. 

•M 



“Hal itu adalah karena mereka mengaku, 1 Kami tidak akan 
disentuh olehapi neraka kecuali beberapa hari yang dapat 
dihitung'. Mereka diperdayakan dalam agama mereka oleh 

apa yang selalu mereka ada-adakan. ” 

(Qs. Aali 'Imraan [3]: 24) 


Maksudnya, sesungguhnya mereka enggan berhukum dengan 
Kitabullah manakala mereka berselisih dengan Rasulullah SAW, 
ketika mereka mengucapkan, "Kami tidak akan disentuh oleh api 
neraka kecuali beberapa hari yang dapat dihitung” yakni 40 hari 
(jumlah hari mereka beribadah kepada sapi), kemudian Allah SWT 
akan mengeluarkan mereka darinya. Semua itu karena mereka 
teperdaya oleh anggapan mereka sendiri, bahwa mereka adalah anak- 
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anak Allah dan kekasih-Nya, dan Allah SWT telah berjanji kepada 
nenek moyang mereka, yakni Ya’qub, tidak akan memasukkan salah 
seorang pun dan anak cucuknya ke dalam neraka kecuali sebentar. 
Allah SWT lalu membantah perkataan mereka itu, dan mengabarkan 
kepada Nabi Muhammad SAW, bahwa merekalah penghuni neraka 
yang kekal abadi, bukan orang-orang yang beriman kepada Allah, 
Rasul, dan kitab yang dibawanya. 

Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 

6789. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 

menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami dari Qatadah, tentang firman Allah SWT, ty* 
cAjjSS C€\ 1^2 lju "Hal itu adalah karena 

mereka mengaku, 'Kami tidak akan disentuh oleh api neraka 
kecuali beberapa hari yang dapat dihitung," ia berkata, 
"Mereka berucap, 'Kami tidak akan tersentuh api, neraka 
kecuali sebentar, selama kami beribadah kepada sapi, 
kemudian siksaan itu terhenti'. Allah SWT lalu berfirman, 

j ‘Mereka diperdayakan dalam agama 
mereka oleh apa yang selalu mereka ada-adakan'. Mereka 
berkata, 'Kami adalah anak-anak Allah dan kekasih-Nya’. " 262 

6790. A1 Mustanna menceritakan kepaidaku, ia berkata: Ishaq 

menceritakan kepada kami, ia berkata: Abdullah bin Abi Ja’far 
menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Ar-Rabi', 
tentang firman Allah SWT, V ijli ilU'l 

' "Hal itu adalah karena mereka mengaku, 'Kami tidak 

akan disentuh oleh api neraka kecuali beberapa hari yang 
dapat dihitung ," ia berkata, "Mereka berkata, ‘Kami tidak akan 
disiksa di dalam neraka kecuali 40 hari’." 263 


262 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/623). 

263 Az-Zujaj dalam Ma’aniAl Qur'an wa I’rabuhu (1/392). 
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la berkata, "Maksud dalam ayat ini adalah orang-orang 
Yahudi." 

Demikian pula yang dikatakan oleh Qatadah, ia berkata, 
"Itulah jumlah hari mereka menyembah sapi." Allah SWT 
berfirman, Jo 1$ j- j "Mereka 

diperdayakan dalam agama mereka oleh apa yang selalu 
mereka ada-adakan," yakni manakala mereka mengucapkan, 
"Kami adalah anak-anak Allah dan kekasih-Nya." 

6791. A1 Qasim menceritakan kepada kami, ia berkata: A1 Husain 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj menceritakan 
kepadaku, ia berkata: Ibnu Juraij berkata: Mujahid berkata, 
tentang firman Allah SWT, IS ^ j yfe 

"Mereka diperdayakan dalam agama mereka oleh apa yang 
selalu mereka ada-adakan," ia berkata, "Mereka teperdaya 
dengan perkataan mereka, 'Kami tidak akan disentuh oleh api 
neraka kecuali beberapa hari yang dapat dihitung'. " 264 



“Bagaimanakah nanti apabila mereka kami kumpulkan di 
Hari (Kiamat) yang tidak ada keraguan tentang adanya. 

Dan disempumakan kepada tiap-tiap diri balasan apa yang 
diusahakannya sedang mereka tidak dianiaya (dirugikan).” 

(Qs. Aali Tmraan [3]: 25) 

264 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/623). 
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Abu Ja’far berkata: Makna firman Allah SWT, 
"Bagaimanakah nanti apabila mereka kami; kumpulkan," 
adalah, bagaimanakah keadaan mereka nanti, yakni orang-orang yang 
berpaling dari Kitabullah dan teperdaya dengan bualan mereka 
sendiri? Ungkapan tersebut tentunya merupakan ancaman yang sangat 
pedih bagi mereka. 


Artinya, sungguh besar siksaan yang akan mereka terima dari 
Allah SWT pada hari Allah mengumpulkan mereka dan setiap orang 
mendapatkan balasan setimpal atas amal perbuatan yang 
dilakukannya. Allah SWT sama sekali tidak berlaku zhalim, karena 
Dia tidak menyiksa kecuali terhadap orang yang pantas 
mendapatkannya. Seseorang dibalas sesuai dengan amal 
perbuatannya; keburukan dibalas dengan keburukan dan kebaikan 
dibalas dengan kebaikan. Tidak seorang pun yang merasa khawatir 
akan dizhalimi. 


Jika seseorang bertanya, "Kenapa redaksinya .*^4 lil 
4 gj Sf j bukan M j ? maka jawabannya adalah 

karena berbedanya makna lam dan j dalam konteks ayat ini. Jelasnya, 
seandainya lam diganti dengan J niscaya maknanya menjadi berbeda, 




"Bagaimana bila mereka Kami kumpulkan pada Hari Kiamat, 
apakah adzab dan siksa yang akan mereka dapatkan?" 

Makna tersebut berbeda dengan makna kalimat yang 
menggunakan lam, yakni, > 
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"Bagaimana bila mereka Kami kumpulkan untuk yang akan 
terjadi pada hari yang tidak diragukan, untuk hari saat Allah SWT 
memberikan keputusan di antara makhluk-Nya, apakah siksaan yang 
akan mereka dapatkan saat itu?" 

Dengan menggunakan lam, seakan-akan ada kata kerja, 
semcntara khabar -nya dibuang. Hal ini ditvmjukkan oleh masuknya 
lam. Jadi, kalimat yang dipilih adalah yang menggunakan lam. 


Penakwilan firman Allah: Cy V. (Tidak fida keraguan 

tentang adanya). 

Maknanya adalah tidak diragukan kedatangannya. Makna 
tersebut telah kami ungkapkan dengan berbagai dalil yang cukup, 
maka tidak perlu diulang kembali. 

Lafazh maknanya adalah "Allah SWT memenuhi". 

Lafazh c£^=» ^ "Balasan apa yang 

diusahakannya" maksudnya adalah setiap usaha, yang baik dan yang 
buruk. 

Lafazh 4 maknanya adalah "balasan kebaikan 

seseorang tidak akan pemah dikurangi. Seseorang yang melakukan 
perbuatan buruk tidak akan pemah dibalas kecuali dengan yang 
setimpal". 









SurahAali 'I mraan 



"Katakanlah, 'Wahai Tuhan yang mempunyai kerajaan, 
Engkau berikan kerajaan kepada orang yang Engkau 
kehendaki dan Engkau cabut kerajaan dari orang yang 
Engkau kehendaki. Engkau muliakan orang yang Engkau 
kehendaki dan Engkau hinakan orang yang Engkau 
kehendaki. Di tangan Engkaulah segala kebajikan. 
Sesungguhnya Engkau M aha Kuasa atas segala sesuatu V 


(Qs. Aali Tmraan [3]: 26) 

s ** s A 

Penakwilan finnan Allah: JL+uf ji (.Katakanlah, "Wahai 
Tuhan...."). 


Abu Ja’far berkata: Maksud ungkapan tersebut adalah 
"Katakanlah wahai Muhammad, ’Ya Allah!'." 


Ahli bahasa berbeda pendapat tentang nashab- nya mim pada 
lafazh Kata tersebut merupakan munada, sementara hukum 

munada mufrad yang tidak di-idhafah-kan adalah rafa Mereka juga 

berbeda pendapat tentang masuknya mim ke dalamnya, yang kata 

* 

asalnya adalah Jalalah (A') tanpa menggunakan mim. 

Sebagian ulama berpendapat bahwa itu karena lafazh tersebut 
tidak diseru dengan huruf U (yaa), sebagaimana mestinya 
sebagai kata isim yang tidak menggunakan alif lam, seperti 
lafazh ^ dan £ 

Mereka berkata, " Mim yang ada pada lafazh merupakan 
pengganti kata t* (yaa), seperti ungkapan (,*3), ((►*')> ((►*)> dan 
(S/j) dan yang lain dari berbagai kata isim serta sifat yang 
dibuang satu huruf darinya, kemudian diganti dengan mim. 













Tafsir Ath-Thabari 


Lafazh U (yaa) juga dibuang dari lafazh (* 4^1 lalu diganti 
dengan huruf mim. 

Ada yang mengingkari argumentasi tersebut, mereka berkata, 
"Kami pemah mendengar orang Arab mengungkapkan kalimat 
{KfUl dengan menggunakan U (yaa). Seandainya argumentasi itu 
benar, maka orang Arab tidak akan mengungkapkannya 
dengan menggunakan huruf W (yaa), sebagaimana diungkapkan 
dalam bait syair berikut ini, 



‘Yang semestinya engkau katakan pada setiap kali shalat dart takbir 
adalah, 'Yci Allah, kembalikanlah guru kami dalam keadaan 

J selamat’." 265 


Dalam riwayat lain disebutkan atau j$. 

Mereka berkata, "Sepengetahuan kami, orang Arab hanya 
mendapatkan huruf mim seperti itu pada berbagai kata benda yang 
mukhaffafah dari beragam isith haqish, seperti ^t, dan (►*." 

Mereka berkata, "Menurut kami kalimat tersebut adalah kata 
yang ditambahkan dengan lafazh fi, maka maknanya Jp**. At U ‘Ya 
Allah, limpahkanlah untuk kami kebaikan'. Lalu perkataan tersebut 
sering diungkapkan kalangan Arab hingga berubah menjadi 


265 Orang yang mengatakannya tidak diketahui, hanya saja banyak diungkapkan di 
dalam kitab-kitab nahwu dan sastra Arab. Lihat Ma’ani Al Qur'an wa Vrabuhu 
(1/394), Al Khizanah (1/359), dan Al-Lisan pada bahasan lafazh (*Ji), setelah bait 

ini diungkapkan, 

UOlW J UigS* J {j* 

“Di mana saja dan dalam keadaan bagaimana saja, karena kami (sungguh) 
tidak akan merasa kehilangan atas kebaikannya." 


013 
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Mereka berkata, "Dhammah pada huruf ha berasal dari 
hamzah pada kata A kemudian manakala ditinggalkan, dialihkan 
kepada huruf yang sebelumnya. Demikian pula perkataan £)J JA, 
memiliki kasus yang sama; asalnya adalah lafazh J* lalu ditambahkan 
kepadanya kata j»t yang akhimya dibiarkan dalam keadaan nashab." 


Mereka pun berkata, "Ada orang Arab yang mengatakan 

( • A 

bahwa jika mim yang dibuang, maka imgkapannya adalah ,J At U. 
Bisa juga ,J yi£t At U (dengan menggunakan hamzah pada lafazh At). 
Bagi yang membuangnya, berarti memberlakukannya sesuai dengan 
aslinya, karena keduanya adalah aliflam yang biasa masuk ke dalam 
isim-isim ma ’rifat. Sementara itu, bagi yang menuliskannya dalam 
bentuk hamzah, maka berdasarkan dugaan bahwa alif dan lam- nya 
termasuk huruf asli, sebab hamzah tersebut tetap ada pada sebagian 
ungkapan bahasa Arab, seperti dalam bait syair berikut ini: 


^ f ,/ tf J II, / > i . f I I, i / 9 // i ^ ^i^ 

aJJI L a^ lit ctJLwl o tw 


'Keberkahan untuknya, yakni bagi orang yang menyebut nama-Mu ya 

Allah’.'* 66 

Mereka berkata, "Lafazh banyak sekali diucapkan 

sehingga tasydid yang ada padanya menjadi hilang pada sebagian 
bahasa Arab." 


Mereka lalu melantunkan bait syair berikut ini, 







"Bagaikan sumpah dari Abu Riyah yang didengarkan oleh-Mu ya 

Allah Yang Maha agung. 9,267 


266 Bait syair ini ada dalam kitab Lisan Al Arab pada bahasan lafazh (<—)»)• Bait ini 
telah dijadikan salah satu bukti untuk dibuangnya hamzah pada lafazh (i) jika 
terletak setelah huruf nida. 




Tafsir Ath-Thabari 


Ada yang mengungkapkannya dengan lafzh 

A A 

Ada juga yang mengungkapkannya dengan lafazh <&'j •>»' 

j / . » 

jCs (yang didengarkan oleh Allah, ya Allah Yang Maha Agung). 


/ /y # y 




Penakwilan firman Allah: j* It ^ 

*"Cl3 (Katakanlah, "Wahai Tuhan yang 


mempunyai kerajaan, Engkau berikan kerajaan kepada orang yang 
Engkau kehendaki dan Engkau cabut kerajaan dari orang yang 
Engkau kehendaki."). 


Abu Ja’far berkata: (Maknanya adalah) "Wahai Tuhan yang 
memiliki kerajaan, yakni kerajaan dunia dan akhirat yang hanya milik- 
Nya." 

Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 

* , 

6792. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Muhammad bin Ishaq, dari 
Muhammad bin Ja’far bin Zubair, tentang firman Allah SWT 

&, ia berkata, "(Maknanya adalah) 'Wahai 

Tuhan yang memiliki kerajaan dan yang memelihara semua 

• * . . ■ . ■ 1 . ‘ *' - 

manusia, tidak akan ada yang dapat memutuskan kecuali 
Engkau '.” 268 



267 Bait ini milik A1 A’sya. Lihat diwan -nya (haL 72) dan Al-Lisan pada bahasan 

lafazh(*~Jf). Bait ini menjadi penguat bahwa tasydid dibuang dari kata —Ui). 

Makna bait adalah, Abu Rabah adalah seorang lelaki dari bani Dhabiah yang 
membunuh tetangganya yang berasal dari bani Sa’d bin Tsa’labah. Mereka pun 
meminta sumpah darinya, atau membayar diyat, maka dia pun bersumpah, 
tetapi temyata ia tetap saja membunuh setelah bersumpah. Dalam diwan -nya 

menggunakan kata sebagai ganti kata (^0* 

268 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/624). 
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6793. 


Makna lafazh *Ll5 £ Qfi, adalah 

"Engkau memberikan kerajaan kepada (siapa saja) yang 
engkau kehendaki." 

Makna lafazh adalah 


to t * O/- 9 * ^/ / o 5* ✓ ii^i. #«'/' 

<u» *s-y3 ot ^ diuJl f-yjj 

✓ ✓ / 

"Engkau mencabut kekuasaan itu dari yang Engkau kehendaki 

untuk mencabutnya." 

*•** + »**$ 

Lafazh a!» ts-'yH O' tidak diungkapkan, karena dianggap cukup 

dengan adanya ungkapan seperti 

ungkapan U "Ambillah sekehendakmu," maksudnya 

adalah #JbMj O' U j> "Ambillah sekehendakmu yang akan 

, • % 

kamu ambil." Demikian pula seperti lafazh Uli jT 

"Jadilah sekehendakmu," yang berarti <0 Oj£j O' c-ii Uli jT 

/ / ✓ / 

"Jadilah sesuai dengan kehendak yang kamu inginkan." Sama 

dengan firman Allah SWT, Sx£j ife “Dalam bentuk 

apa saja yang Dia kehendaki, Dia menyusun tubuhmu. ” (Qs. 

A1 Infithaar [82]: 8). Maknanya adalah O' tjyp g? ^ 
+ * 

j "Dalam bentuk apa saja yang Dia kehendaki, Dia 

✓ 

menyusun tubuhmu sesuai kehendak-Nya." 

Ada sebagian ulama yang mengatakan bahwa ayat ini turun 
kepada Rasulullah SAW sebagai jawaban atas permintaannya 
agar kerajaan Romawi dan Persia diberikan kepada umatnya. 

Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 

Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami dari Qatadah, ia menuturkan bahwa 
sesungguhnya Nabi SAW memohon kepada Allah agar 
kerajaan Romawi dan Persia diberikan kepada umatnya, lalu 














..-.*■ ..■.—.. 1 — ' 1 " i >i . . .—.— Tafsir Ath-Thabari 

Allah SWT menurunkan firman-Nya, 

hingga firman-Nya: jj*'$£& ^l- 269 * 

6794. A1 Mutsanna menceritakan kepada kami, ia berkata: Ishaq 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Abi la’far 
menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Qatadah, ia 
berkata: Diceritakan kepada kami —hanya Allah Yang Maha 
Tahu—- bahwa Nabi SAW memohon kepada Allah agar 
kerajaan Romawi dan Persia diberikan kepada umatnya. Ia lalu 
menuturkan kisah seperti tadi. 

Diriwayatkan dari Mujahid, ia menyatakan bahwa makna 
lafazh dalam ayat ini adalah kenabian. . 


6795 


6796. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 

Muhammad bin Amr menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abu Ashim menceritakan kepada kami dari Isa, dari Ibnu 
Najih, dari Mujahid, tentang firman Allah SWT, £ 

*\j£ jL* ia berkata, "Maknanya adalah 

kenabian." 270 


ai, ia berkata: Abu 
ia berkata: Syibil 
Najih, dari Mujahid, 


Al Mutsanna menceritakan kepada kar 
Hudzaifah menceritakan kepada kami, 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Abi 
dengan riwayat yang serupa. 


Penakwilan firman Allah: iLu, iCiS £ Jjij 
JJ* S& (Engkau muliakan orang yang Engkau 

kehendaki dan Engkau hinakan orang yang Engkau kehendaki. Di 




As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/14). 

270 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/15) dan Ibnu Abi Hatim dalam 


tafsimya (2/625). 
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tangan Engkaulah segala kebajikan. Sesungguhnya Engkau Maha 
Kuasa atas segala sesuatu). 

Abu Ja’far berkata: Makna lafazh iCS "Engkau 

mulidkan orang yang Engkau kehendaki," adalah "Engkau 
memulaikannya dengan memberikan kerajaan, kekuasaan, dan 
kemampuan kepadanya." 

Makna lafazh "Dan Engkau hinakan orang yang 

Engkau kehendaki," adalah "Engkau cabut kekuasaan itu darinya lalu 
memberikan kekuasaan kepada musuhnya." 

Makna lafazh JT iljtl "Di tangan Engkaulah segala 
kebajikan," adalah "Segala kebaikan di tangan-Mu dan kembali 
kepada-Mu. Tidak seorang pun sanggup melakukan hal itu, karena 
simgguh hanya Engkau Yang Maha Kuasa atas segala sesuatu. 
Makhluk-Nya sama sekali tidak bisa melakukannya, demikian pula 
tuhan-tuhan yang disembah oleh kaum musyrik, seperti A1 Masih, dan 
berhala-berhala yang disembah oleh kaum ummi." 

Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 

6797. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishaq, dari Muhammad 
bin Ja’far bin Zubair, tentang firman Allah SWT, & jj3 

ia berkata, "Maknanya adalah, "Semua itu ada di 
Tangan-Mu, dan yang lain sama sekali tidak memiliki 
kemampuan'. Makna lafazh ‘Sesungguhnya 

Engkau Maha Kuasa atas segala sesuatu adalah, 'Hal ini 
tidak bisa dilakukan oleh seorang pun selain-Mu. Semuanya 
dengan kekuasaan dan kekuatan-Mu'." 271 

%— 


271 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/15). 


r^n 




"Engkau masukkan mcdam ke dalam siang dan Engkau 
masukkan siang ke dalam mcdam . Engkau keluarkan yang 
hidup dari yang mati, dan Engkau keluarkan yang mati 
dari yang hidup. Dan Engkau beri rezeki siapa yang 
Engkau kehendaki tanpa hisab (batas)." 

(Qs. Aali Imraan [3]: 27) 


Penakwilan finnan Allah: Jjjt ^ ^yj 


(Engkau masukkan malam ke dalam siang dan Engkau masukkan 
siang ke dalam malam). 


Abu Ja’far berkata: Kata artinya adalah J>ji 

(memasukkan), seperti yang diungkapkan dalam bahasa Arab Id 

y* ifctt "Si fulan masuk ke dalam rumahnya," gJj, gl*, £jlj dan 

asA-"S oya memasukkannya." 

Makna lafazh \ j adalah "Engkau memasukkan 

sisa waktu malam ke dalam waktu siang, sehingga sisa waktu tersebut 
digabungkan kepada waktu yang lain." 

Makna laafzh j 'jC$\ ^yj adalah "Engkau memasukkan 
sisa waktu siang ke dalam waktu malam, sehingga sisa waktu tersebut 
digabungkan kepada waktu yang lain." 

Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 

6798. Musa menceritakan kepadaku, ia berkata: Amr menceritakan 
kepada kami, ia berkata: Asbath menceritakan kepada kami 
dari As-Suddi, tentang finnan Allah SWT, jC£i\ j Jjtpjy 
jLfJl piyj, ia berkata, "Sehingga waktu malam menjadi 
15 jam, sementara siang menjadi 9 jam, dan Engkau 


T 

I 
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memasukkan waktu siang ke dalam waktu malam sehingga 
siang menjadi 15 jam, sementara malam menjadi 9 jam." 272 

6799. A1 Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Ishaq 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Hafsh bin Umar 
menceritakan kepada kami dari A1 Hakam bin Aban, dari 
Ikrimah, dari Ibnu Abbas, ia berkata, "Waktu yang kurang dari 
siang ditambahkan kepada waktu malam, dan waktu yang 
berkurang dari malam ditambahkan dengan siang." 273 

6800. Muhammad bin Amr menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Ashim menceritakan kepada kami dari Isa, dari Ibnu Najih, 
dari Mujahid, tentang firman Allah SWT, 

ia berkata, "Sesuatu yang berkurang dari 
keduanya adalah saling bergantian." 

“%+fA 

Abu Ashim ragu antara kata OVJbw dengan . 


6801. 


A1 Mutsanna menceritakan kepada kami, ia berkata: Abu 
Hudzaifah menceritakan kepada kami, ia berkata: Syibil 


menceritakan kepada kami dari Ibnu Abi Najih, dari Mujahid, 
tentang firman Allah SWT, j 

ia berkata, "Sesuatu yang berkurang dari salah satunya adalah 
saling bergantian." 275 


6802. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami dari Qatadah, dari A1 
Allah SWT, 4 J&\ 

"Sesuatu yang berkurang dari waktu malam ditambahkan ke 


Hasan, tentang firman 




\ ia berkata. 


272 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/15) dan A1 Qurthubi dalam At JamV 
li Ahkam Al Qur'an (4/56). 

273 Al Muharrir Al Wajiz (1/417). 

274 Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/369). 

275 Ibid. 
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6803 


6804. 


6805 




>r 


siang, dan yang berkurang dari waktu siang ditambahkan ke 
malam." 276 

A1 Hasan bin Yahya menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abdurrazzaq mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ma’mar 
mengabarkan kepada kami dari Qatadah, tentang firman Allah, 
$$ 4 X&\ j j jjf Qs , ia berkata, "Maksudnya, 

sesuatu yang berkurang dari salah satunya ditambahkan 
kepada yang lainnya." 277 

Diriwayatkan kepadaku dari Ammar, ia berkata: Ibnu Abi 
Ja’far menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Qatadah, 
tentang firman Allah SWT, ^ j , 

ia berkata, "Waktu malam mengambil dari yang siang, dan 
waktu siang mengambil dari yang malam." 

Ia pun berkata, "Sesuatu yang berkurang dari waktu malam 
ditambahkan kepada waktu siang, dan yang berkurang dari 
waktu siang ditambahkan kepada waktu malam." 278 

Diriwayatkan kepadaku dari Al Husain, ia berkata: Aku 

mendengar Abu Mu'adz berkata: Ubaid bin Sulaiman 

menceritakan kepada kami, ia berkata: Aku mendengar Adh- 

- 


/'■i. ^ 


Dhahhak berkata, tentang finnan Allah SWT, 

Salah satu waktunya mengambil waktu 
yang lain, jadi terkadang waktu malam lebih panjang daripada 
waktu siang, dan pada kesempatan lain waktu siang lebih 
panjang daripada waktu malam." 


276 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/15) dan Al Muharrir Al Wajiz 
(1/395). 

277 Abdurrazzaq dalam tafsimya (1/385). 

278 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/15). 

279 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/15). 
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6806. Yunus menceritakan kepadaku, ia berkata: Ibnu Wahb 
mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ibnu Zaid berkata, 
tentang firman Allah SWT, 4 j 

"(Ada salah satu) yang waktunya lebih lama, sementara yang 
lain lebih pendek, maka diambil dari salah satu waktunya dan 
dimasukkan kepada yang lain. Oleh karena itu, salah satunya 
panjang sementara yang lain pendek." 280 


Penakwilan firman Allah: 

(Engkau keluarkan yang hidup dari yang mad, dan Engkau 
keluarkan yang mad dari yang hidup). 

Abu Ja’far berkata: Ulama tafsir berbeda pendapat tentang 
makna ayat tersebut: 

Ada yang berkata, "Maknanya adalah sesungguhnya Allah 
SWT mengeluarkan benda hidup dari benda mati, dan mengeluarkan 
benda mati dari benda hidup." 


6807. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 

Abu Sa'ib menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu Mu’awiyah 
menceritakan kepada kami dari A1 A’masy, dari Ibrahim, dari 
Abdullah, tentang firman Allah SWT, ollit jyJjJ 

rJ-Zj, ia berkata, "Maksudnya adalah, sperma 


keluar dari seorang lelaki, berarti yang mati keluar dari yang 
hidup, dan seorang lelaki keluar darinya, berarti yang hidup 
keluar dari yang mati." 281 

6808. Muhammad bin Amr menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Ashim menceritakan kepada kami deni Isa, dari Ibnu Abi 


280 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/625). 

281 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/626). 
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6809. 


6810. 


6812. 


Najih, dari Mujahid, tentang firman Allah SWT, 

'Jj>\ “-ja cZSi\ ^ja, ia berkata, "Manusia (yang 

merupakan benda hidup) keluar dari sperma yang (merupakan 
benda) mati, dan sperma itu sendiri (yang merupakan benda 
mati) dikeluarkan oleh manusia (yang merupakan benda 
hidup). Demikian pula yang berlaku pada binatang." 282 

A1 Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Hudzaifah menceritakan kepada kami, ia berkata: Syibil 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Abi Najih, dari Mujahid, 
dengan riwayat yang sama. 


Ibnu Waqi' menceritakan kepada kami, ia berkata: Bapakku 
menceritakan kepada kami dari Salaniah bin Nabith, dari Adh- 
Dhahhak, tentang firman Allah SWT, 

Zf& OZ lalu ia menuturkan seperti riwayat 

sebelumnya. 


> 5 


> •>.' 


6811. Musa menceritakan kepadaku, ia berkata: Amr menceritakan 
kepada kami, ia berkata: Asbath menceritakan kepada kami 
dari As-Suddi, tentang firman Allah SWT, ^ < t j^\ 

yp( ia berkata, "Sperma adalah benda mati 
yang keluar dari manusia yang (merupakan benda) hidup, dan 
manusia (yang merupakan benda) hidup mengeluarkan sperma 


- • # • '; v rt 

yang (merupakan benda) mati." 

• • - " \ ’ { ■ ’ • ' i * " 

Muhammad bin Umar bin Ali bin Atha A1 Maqdami 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Asy’Ats As-Sijistani 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Syu’bah menceritakan 

i ■ t i{ ' % ’ : 

kepada kami dari Isma’il bin Abi Khalid, tentang firman Allah 
SWT, o- ^ ia berkata, 


282 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/627). 

283 Al Muharrir Al Wajiz (1/418). 
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"Maknanya adalah 'Engkau mengeluarkan sperma dari seorang 
lelaki, dan Engkau mengeluarkan seorang lelaki dari 
sperma'." 284 


6813. 


A1 Hasan bin Yahya menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abdurrazzaq mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ma’mar 


mengabarkan kepada kami dari Qatadah, tentang firman Allah 
SWT, op't £>£, ia berkata, 

"(Maknanya adalah) 'Engkau mengeluarkan manusia (yang 


merupakan benda) hidup dari sperma (yang merupakan benda) 
mati, dan (mengeluarkan) sperma yang (merupakan benda) 
mati dari (manusia) yang (merupakan benda) hidup'. " 285 


6814. A1 Qasim menceritakan kepada kami, ia berkata: A1 Husain 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj menceritakan 
kepadaku dari Ibnu Juraij, dari Mujahid, tentang firman Allah 
SWT, tj* Old* sfvy* ^ ia berkata, 

"Manusia (yang merupakan benda) hidup berasal dari sperma 
yang (merupakan benda) mati, dan sperma yang (merupakan 
benda) mati berasal dari manusia (yang merupakan benda) 
hidup. Demikian pula yang berlaku pada binatang dan 
tumbuhan." 


Ibnu Juraij berkata: Aku mendengar Yazid bin Uwaimir 
mengabarkan dari Sa'id bin Jubair, ia berkata, "Maksudnya 
adalah sperma keluar dari manusia, dan manusia keluar dari 

ll286 

sperma. 

6815. Yunus menceritakan kepadaku, ia berkata: Ibnu Wahb 
mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ibnu Zaid berkata 


284 An-Nuhhas dalam Ma’am Al Qur'an (5/250) dan Ibnu Abi Hatim dalam 
tafsimya (2/626). 

285 Abdurrazzaq dalam tafsimya (1/386).. 

286 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/627). 
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tentang firman Allah SWT, 

"Sperma adalah (benda) mati, dan yang hidup keluar 
darinya. Adapun makna firman Allah SWT, KgMj, 

adalah, 'Engkau mengeluarkan sperma keluar dari mereka yang 
hidup. Demikian pula bebijian, mereka mati, dan Engkau 
mengeluarkan makhluk hidup darinya’. Makna firman Allah 
SWT, adalah, 'Engkau mengeluarkan biji 

yang mati dari yang hidup’." 287 

Ada juga yang berkata, "Maknanya adalah, Allah 
mengeluarkan pohon kurma dari bijinya, dan bijinya dari pohonnya. 
Allah mengeluarkan tangkai padi dari bijinya, dan bijinya dari 
tangkainya. Allah juga mengeluakan telur dari ayam, dan ayam dari 
telur." 

Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 

• - .* .. . * 5' 

6816. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Abu 

Tumailah menceritakan kepada kami, ia berkata: Abdullah 
menceritakan kepada kami dari Ikrimah, tentang firman Allah 
SWT, olltf ia berkata, "Maknanya adalah, 

telur yang mati keluar dari yang hidup, kemudian yang hidup 
keluar dari yang mati." 288 

6817. A1 Mutsanna menceritakan kepada kami, ia berkata: Ishaq 

menceritakan kepada kami, ia berkata: Hafsh bin Umar 
menceritakan kepada kami dari A1 Hakam bin Aban, dari 
Ikrimah, tentang firman Allah SWT, £ 

ia berkata, "Pohon kurma berasal dari bijinya, dan 


ri 


287 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/626). 

288 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/15) dan A1 Qurthubi dalam Al Jami' 
li Ahkam Al Qur'an (4/56). 




SurahAali 'Imraan * ■ ■■ . 

bijinya berasal dari pohon kurma. Demikian pula biji, ia 
berasal dari tangkai, dan tangkai berasal dari biji." 289 


Ada juga yang berkata, "Maknanya adalah, seorang mukmin 
berasal dari seorang kafir, sementara seorang kafir berasal dari 
seorang mukmin." 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 

6818. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami dari Qatadah, dari A1 Hasan, tentang firman 


Allah SWT, ia berkata, 

"Maknanya adalah, seorang mukmin berasal dari seorang kafir, 
dan seorang kafir berasal dari seorang mukmin. Seorang 
mukmin adalah hamba dengan hatinya yang hidup, dan 
seorang kafir adalah hamba dengan hatinya yang mati." 290 


L'A 


Li 


6819. A1 Hasan bin Yahya menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abdurrazzaq menceritakan kepada kami, ia berkata: Ma’mar 
menceritakan kepada kami, ia berkata: A1 Hasan berkata, 
tentang firman Allah SWT, o* Z'L\ \ r/Cj 
^Jl, ia berkata, "Seorang mukmin berasal dari seorang kafir, 
dan seorang kafir berasal dari seorang mukmin." 291 


6820. Imran bin Musa menceritakan kepada kami, ia berkata: Abdul 
Warits menceritakan kepada kami dari Sa’id bin Amr, dari A1 
Hasan, ia membacakan firman Allah SWT, &&&&& 

Zt** kh* berkata, "Engkau mengeluarkan 


289 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/15) dan Ibnu Athiyah dalam Al 
Muharrir Al Wajiz (1/418). 

290 Al Qurthubi dalam Al JamV li Ahkam Al Qur 'an (4/567). 

291 Abdurrazzaq dalam tafsimya (1/386). 
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yang mukmin dari yang kafir, dan Engkau mengeluarkan yang 
kafir dari yang mukmin." 292 

6821. Humaid bin Mas’adah menceritakan kepadaku, ia berkata: 

Bisyr bin A1 Mufadhdhal menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Sulaiman At-Taimi menceritakan kepada kami dari 
Abu Utsman, dari Salman atau dari Ibnu Mas’ud —dugaan 
kuatku, riwayat tersebut dari Salman—, ia berkata, 
"Sesungguhnya Allah SWT memproses tanah yang hina 

selama 40 malam —atau ia berkata '40 hari'— 

Lalu ia berkata, "Kemudian setiap yang baik keluar dari (salah 
satu) tangan-Nya, dan yang buruk keluar dari tangan-Nya yang 
lain, lalu keduanya dicampurkan, dan darinya Allah SWT 
menciptakan Adam serta mengeluarkan yang hidup dari yang 
mati dan yang mati dari yang hidup, mengeluarkan yang 

J ■ • h 293 

mukmin dari yang kafir, dan yang kafir dari yang mukmin. 

6822. A1 Hasan bin Yahya menceritakan kepada kami, ia berkata: 

Abdurrazzaq mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ma’mar 

mengabarkan kepada kami dari Az-Zuhri, bahwa Nabi SAW 

pemah mendatangi sebagian istrinya, 294 lalu beliau 

mendapatkan seorang wanita yang tampaknya sebagai wanita 

cantik dan kaya, maka beliau bertanya, "Siapakah ini?" 

*' t n295 

Istrinya menjawab, "Ia adalah salah seorang bibimu! 
"Sungguh aneh bibiku ada di negeri ini," ucap Nabi. Beliau 
lantas bertanya lagi, "Bibiku yang mana?" Istrinya menjawab, 
"la adalah Khalidah binti Aswad bin Abdi Yaghuts." Beliau 


292 Ibid. 

293 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/627). 

294 Ia adalah Aisyah, sebagaimana dijelaskan dalam kitab Al Ishabah (7/597). 

295 Ia adalah Khalidah binti Aswad bin Abdi Yaghuts, bin Wahb bin Abdi Manaf, 
bin Zuhrah. Ibu Nabi SAW adalah Aminah binti Wahb bin Abdi Manaf, jadi ia 
adalah putri Abdu Yaghuts bin Wahb. Lihat Thabaqat Ibnu Sa’d (8/180). 
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lalu berucap, "Maha Suci Allah yang telah mengeluarkan yang 
hidup dari yang mati ! ,a96 

Wanita tersebut adalah wanita shalihah, sementara bapaknya 
orang kafir. 

6823. Muhammad bin Sinan menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Bakar A1 Hanafi menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibad 
bin Manshur menceritakan kepada kami dari A1 Hasan, tentang 
firman Allah SWT, 
berkata, "Apakah kalian tahu 
seorang mukmin, dan seorang mukmin melahirkan seorang 
kafir? Demikianlah makna ayat tersebut." 297 



bahwa seorang kafir melahirkan 


Abu Ja’far berkata: Dari berbagai penafsiran di atas, saya 
nyatakan bahwa yang benar adalah tafsir yang mengatakan bahwa 
maknanya adalah mengeluarkan manusia yang hidup, demikian pula 
binatang, dari sperma yang mati (itulah makna "mengeluarkan yang 

hidup dari yang mati", lalu mengeluarkan sperma yang mati dari 

„ ; % 

manusia yang hidup, demikian pula dari binatang (itulah makna 

• r V 

"mengeluarkan yang mati dari yang hidup"). 


296 Mengeluarkan yang hidup dari yang mati dari Ungkapan tersebut, dipahami 
secara majaz, karena sesungguhnya A1 Aswad bin Abdi Yaghuts termasuk 
orang yang memperolok-olok Nabi SAW, dan Allah SWT nielindungi Nabi 
:, ^SAW dari mereka, sebagaimana dijelaskan dalam ayat berikut ini. 





“Sesungguhnya Kami memelihara kamu daripada (kejahatan) orang-orang 
yang memperolok-olokkan (kamu)." (Qs. A1 Hijr [15]: 95). 

Hadits tersebut diungkapkan pula oleh Ibnu Abi Hatim dalam tafsiniya (1/246), 
Ibnu Sa’d dalam Ath-Thabaqat (8/180), A1 Qurthubi meriwayatkan secara 
mursal dari Az-Zuhri (4/56), Ibnu Hajar dalam Al Ishabah , biografi Khalidah, 
dan Abdurrazzaq dalam tafsimya (1/386). 

297 Al Mawardi dalam An-Nukat wa Al ( Uyun (1/385). 



Tafsir Ath-Thabari 


Alasannya, setiap yang hidup bisa ditinggalkan oleh salah satu 
bagian jasadnya, lalu benda yang memisahkan itu dinamakan mayit 
(yang mati), maka sperma bisa dinyatakan sebagai mayit, karena ia 
memisahkan diri dari badannya ketika keluar, kemudian Allah SWT 
mengembangkannya sehingga menjadi manusia yang hidup. Hal ini 
pun berlaku pada binatang. 

Demikian pula hukum yang berlaku untuk setiap makhluk 
hidup yang ditinggalkan oleh sesuatu darinya, sesuatu itulah yang 
dinamakan mayit, Makna tersebut sama dengan makna firman Allah 

swt, 


Mengapa kamu kafir kepada Allah, padahal kamu 
tadinya mati, lalu Allah menghidupkan kamu, kemudian kamu 
dimatikan dan dihidupkan-Nya kembali, kemudian kepada-Nyalah 
kamu dikembalikan? ” (Qs. A1 Baqarah [3]: 28). 

Penafsiran ayat tersebut dengan biji yang keluar dari tangkai, 
dan tangkai dari biji, demikian pula telur dari ayam, dan ayam dari 
telur, juga tafsir dengan seorang mukmin dari kafir, dan kafir dari 
seorang mukmin, sekalipun dapat dipahami, tetapi tidak biasa 
digunakan dal am bahasa Arab secara zhahir, sementara memahami A1 
Qur'an dengan makna zhahir yang biasa digunakan orang Arab lebih 
utama daripada memahaminya dengan makna yang samar dan jarang 
digunakan. 

Ahli qira'at berbeda pendapat tentang bacaan ayat tersebut: 

Ada yang membacanya dengan redaksi. 


^ ^ r. ^ ^ ?. / i / J. J o > 

JA C-~JI £ j JA { Jt^\ £ yfC 




Yakni dengan kata yang ber -tasydid, jadi maknanya 

"sesungguhnya Allah mengeluarkan sesuatu yang hidup dari sesuatu 
yang mati, dan sesuatu yang belum mati". 
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Ada yang membacanya dengan redaksi. 


0/ > o ?. x i ^ 9 ^ 


7 / i. / / ft ' • ^ t. ^ i 

i>» o4^J> ollJ' 


Yakni dengan kata o-Iil tanpa tasydid , jadi maknanya 
"sesungguhnya Allah mengeluarkan sesuatu yang hidup dari sesuatu 
yang telah mati, bukan sesuatu yang belum mati, dan mengeluarkan 
sesuatu yang mati, bukan sesuatu yang belum mati, dari yang hidup". 

s Itu karena kata (dengan tasydid) menurut orang Arab 
adalah sesuatu yang akan mati dan sesuatu yang telah mati. 

Kata (tanpa tasydid) adalah sesuatu yang telah mati. 

Jika dimaks udkan sifat, maka mereka berkata, tfo cJU 

✓ ✓ 

0js»U UJlj "Sesungguhnya engkau dan mereka akan mati besok " 

/ ’ / 

Demikian pula segala hal yang belum teijadi, keluar dalam 
bentuk isim seperti itu, diungkapkan dalam bahasa Arab W * 

(orang yang dermawan) dan 4-i* JyVW) (orang yang baik). Jika yang 


dimaksudkan adalah makna isim, maka ungkapannya j* 

dan , 298 . " ' 


Abu Ja’far berkata: Jika demikian ketentuannya, maka 
qira'at yang paling baik adalah bacaan dengan tasydid pada kata c-*', 
karena Allah SWT mengeluarkan yang hidup dari sperma mati, yang 
telah memisahkan diri dari seorang lelaki, dan Allah SWT akan 
mengeluarkan sperma mati dari seorang manusia yang hidup, maka 
kata c-i' yang her -tasydid lebih tinggi makna pujiannya. 


Penakwilan firman Allah: ilis jpj (Dan 

Engkau beri rezeki siapa yang Engkau kehendaki tanpa hisab 
[batas]). 


Ibnu Athiyah dalam A! Muharrir Al Wajiz (1/418). 
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Abu Ja’far berkata: Maknanya adalah, Allah SWT memberi 
kepada siapa saja di antara hamba-Nya yang dikehendaki-Nya, tanpa 
perhitungan kepada yang diberinya, karena Allah SWT tidak akan 
merasa takut jika simpanannya itu berkurang atau lenyap. 

Riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 

6824. A1 Mutsanna menceritakan kepada kami, ia berkata: Ishaq 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Abi Ja’far 
menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Ar-Rabi', 
tentang firman Allah SWT, £ c&j, ia 

berkata, "Allah mengeluarkan rezeki tanpa batas. Dia tidak 
merasa takut jika apa-apa yang ada di sisi-Nya berkurang." 299 

Abu Ja’far berkata: Dengan demikian, penafsiran ayat 
tersebut adalah, "Ya Allah! Wahai yang memiliki segala kerajaan, 
Engkau memberikan kerajaan itu kepada siapa saja yang Engkau 
kehendaki, dan mencabutnya dari siapa saja yang Engkau kehendaki. 
Engkau memuliakan orang yang Engkau kehendaki dan menghinakan 
orang yang Engkau kehendaki. Di tangan-Mu segala kebaikan dan 
Engkau (simgguh) Maha Kuasa atas segala sesuatu, berbeda dengan 
tuhan-tuhan yang diakui oleh orang-orang kafir, bahwa mereka adalah 
tuhan dan pengatur alam ini, lalu mereka menyembahnya. Atau 
berbeda dengan tuhan yang disekutukan bersama-Mu, atau sama 
sekali tidak benar pengakuan sebagian orang yang menyatakan bahwa 
Engkau memiliki anak. Simgguh, segala kekuatan ada di tangan-Mu, 
Engkaulah yang melakukan semua ini karena Engkau Maha Kuasa 
atas segala sesuatu. Engkau masukkan malam ke dalam siang dan 
siang ke dalam malam, sehingga salah satu waktunya berkurang, 
sementara yang lain lebih. Demikianlah secara bergantian, Engkau 
keluarkan yang mati dari yang hidup, dan sebaliknya. Engkau 

299 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/16) dan Ibnu Abi Hatim dalam 
tafsimya (2/618). 
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limpahkan rezeki kepada yang Engkau kehendaki tanpa perhitungan, 
dan tidak seorang pun selain-Mu yang mampu melakukannya," 

Riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


6825. 



Ibnu Humaid menceritakan kepadaku, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishaq, dari Muh amma d 


bin Ja’far bin Zubair, tentang firman Allah SWT, j JjK&y 


ia berkata, "Maksudnya adalah dengan kekuasaan tersebut, 
yang dengannya Engkau memberikan kerajaan kepada yang 
Engkau kehendaki dan mencabutnya dari yang Engkau 
kehendaki. Lafazh ^ t&Jb l Dan Engkau beri 

rezeki siapa yang Engkau kehendaki tanpa hisab (batas) 
maksudnya tidak seorang pun sanggup melakukannya. Jadi, 
maknanya adalah, ’Kendati aku telah memberikan kekuasaan 


kepada Isa, yang dianggap tuhan oleh mereka, berupa 
menghidupkan yang mati, menyembuhkan yang sakit, 


menciptakan burung dari tanah, dan mengabarkan hal gaib, 
namun semua itu (sungguh) hanya agar kalian menjadikannya 
sebagai tanda kekuasaan Allah, juga bukti nyata kenabiannya, 
karena ada di antara kekuasaan-Ku yang tidak diberikan 
kepadanya, (diantaranya) kerajaan, kenabian yang hanya 
diberikan kepada siapa saja yang aku kehendaki, malam yang 
dimasukkan ke dalam siang, dan sebaliknya, mengeluarkan 
yang hidup dari yang mati dan yang mati dari yang hidup, serta 
memberikan rezeki kepada siapa saja yang Aku kehendaki, 
baik kepada orang baik maupun buruk, tanpa perhitungan. 
Semuanya tidak pemah Aku berikan kepada Isa dan yang 
lainnya. Sayangnya, semua itu tidak dijadikan pelajaran oleh 
mereka, karena seandainya Isa adalah tuhan, niscaya semua itu 
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dimilikinya, padahal mereka sendiri tahu bahwa ia lari dari 
kerajaan dan pindah dari satu negeri ke negeri lainnya." 300 



"Janganlah orang-orang mukmin mengambil orang-orang 
kafir menjadi ivali dengan meninggalkan orang-orang 
mukmin. Barangsiapa berbuat demikian, niscaya lepaslah ia 

dari pertolongan Allah, kecuali karena (siasat) memelihara 

„ . _ . . • t . 

diri dari sesuatu yang ditakuti dari mereka.” 

(Qs. Aali Imraan [3]: 28) 

H . s. _ v .. •' - . 

Abu Ja’far berkata: Ini adalah larangan dari Allah SWT agar 
orang-orang yang beriman tidak menjadikan orang-orang kafir sebagai 
kawan dan penolong. Oleh karena itu, lafazh j di-sukun-kan, 
karena dalam keadaan jazm, yang disebabkan oleh larangan, 
tampaknya dengan kasrah karena kalimat tersebut bertemu dengan 
kalimat setelahnya yang sukun. 

Makna lafazh tersebut adalah, "Wahai kaum mukmin! 
Janganlah kalian menjadikan orang-orang kafir sebagai penolong. 
Janganlah kalian loyal kepada mereka atas agama mereka dan 
menolong mereka dalam melawan kaum muslim, bahkan membuka 
aib (kaum muslim). Sungguh, barangsiapa melakukan hal itu, maka 
iCsr <4 ^» 'Niscaya lepaslah ia dari pertolongan Allah'. 

Maknanya adalah ’dia telah membebaskan diri dari Allah, dan Allah 
telah membebaskan diri darinya, karena dia telah keluar dari 

300 As-Suyuthi dalam Ad-Durr A! Mantsur (2/16). 
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agamanya dan masuk ke dalam kekufuran'. Lafazh JAL* 

3UiJ 'Kecuali karena (siasat) metnelihara diri dari sesuatu yang 
ditakuti dari mereka maknanya adalah 'kecuali kalian berada dalam 
kekuasaan mereka, sehingga kalian takut jika sesuatu menimpa kalian 
karena mereka, maka kalian menampakkan loyalitas hanya dengan 
lisan dan menyembunyikan permusuhan. Janganlah kalian ikut 
bersama mereka dalam kekufuran, dan jangan pula membantu mereka 
dalam melawan seorang muslim'." 

Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


6826. A1 Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Abdullah bin 

Shalih menceritakan kepada kami, ia berkata: Mu'awiyah bin 

• . * ■••••’■..* •* 

Shalih menceritakan kepadaku dari Ali, dari Ibnu Abbas, 
tentang firman Allah SWT, 

U&&SS "Janganlah orang-orang mukmirt mengambil orang- 
. orang kafir menjadi wali dengan meninggalkan orang-orang 
mukmin," ia berkata, "Allah SWT melarang kaum mukmin 
berlemah-lembut kepada orang-orang kafir dan menjadikan 
mereka sebagai sahabat karib, sementara kaum mukmin 
ditinggalkan, kecuali kaum kafir memiliki kekuatan, mereka 


boleh menampakkan kelembutan, namun tetap harus 
menyelisihi mereka dalam agama. Itulah makna firman Allah 
SWT, o\ 'Kecuali karena (siasat) 

memelihara diri dari sesuatu yang ditakuti dari mereka’. " 3 ° I 


6827. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Muhammad bin Ishaq 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Muhammad bin Abi 


301 


Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/628) dan A1 Qurthubi dalam Al JamV li 
Ahkam Al Qur'an (4/57). 
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Muhammad menceritakan kepadaku dari Ikrimah atau dari 
Sa'id bin Jubair, dari Ibnu Abbas, ia berkata: A1 Hajjaj bin 
Amr (sahabat Ka’b bin Asyraf), Ibnu Abil Haqiq, dan Qais bin 
Zaid, menjalin persahabatan dengan sekelompok orang Anshar 
untuk menebarkan fitnah dalam agama mereka (sekelompok 
Anshar). Rifa’ah bin Mundzir bin Zanbar, Abdullah bin Jabir, 
dan Sa’d bin Khaitsumah lalu berkata kepada mereka, 
'Jauhilah orang-orang Yahudi itu, janganlah kalian bersahabat 
dengan mereka, agar mereka tidak dapat menebarkan fitnah ke 
dalam agama kalian!’ Akan tetapi mereka enggan 
(mendengarkan) dan tetap menjadikan (kaum Yahudi itu) 


sebagai sahabat. Akhimya Allah SWT menurunkan firman- 



Y 'Janganlah 


orang-orang mukmin mengambil orang-orang kafir menjadi 


wali dengan meninggalkan orang-orang mukmin' hingga 
firman-Nya, 5-y* 'Dan Allah Maha Kuasa 

atas segala sesuatu’." 302 


6828. Muhammad bin Sinan menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abu Bakar A1 Hanafi menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Ibad bin Manshur menceritakan kepada kami dari A1 Hasan, 
tentang firman Allah SWT oj* o* 

"Janganlah orang-orang mukmin mengambil orang- 
orang kafir menjadi wali dengan meninggalkan orang-orang 
mukmin” ia berkata, "Janganlah seorang mukmin menjadikan 


seorang kafir sebagai sahabat, dengan meninggalkan kaum 
mukmin." 303 


302 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/628) dan As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al 
Mantsur (2/16). 

303 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/626). 
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6829. Musa menceritakan kepadaku, ia berkata: Amr menceritakan 
kepada kami, ia berkata: Asbath menceritakan kepada kami 
dari As-Suddi, tentang firman Allah SWT, ^ 

hingga firman-Nya i yc^S J\ ^ ia berkata, 

"Maksud dari lafazh adalah loyal kepada mereka dalam 
agama dan menampakkan aib kaum mukim di hadapan 
mereka. Barangsiapa melakukan hal itu, maka dia seorang 
musyrik, dan Allah SWT telah membebaskan diri dari mereka, 


kecuali karena (siasat) memelihara diri dari sesuatu yang 
ditakuti dari mereka, dia menampakkan loyalitas kepada 
mereka dalam agama mereka dan membebaskan diri dari kaum 
mukmin." 304 


6830. Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Qabishah bin 
Uqbah menceritakan kepada kami, ia berkata: Sufyan 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Juraij, dari seseorang 
yang meriwayatkan kepadanya, dari Ibnu Abbas, tentang 
firman Allah SWT, Uu iol "Kecuali karena 
(siasat) memelihara diri dari sesuatu yang ditakuti dari 
mereka," ia berkata, "(Maksudnya) berbicara dengan lisannya, 
sementara hatinya tetap dalam keimanan." 305 

6831. A1 Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Ishaq 

menceritakan kepada kami, ia berkata: Hafsh bin Umar 
menceritakan kepada kami, ia berkata: A1 Hakam bin Aban 
menceritakan kepada kami dari Ikrimah, tentang firman Allah 
SWT, iJu \yzZ5 J\ "Kecuali karena (siasat) 

memelihara diri dari sesuatu yang ditakuti dari mereka," ia 


304 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/16) dan Ibnu Abi Hatim dalam 
tafsimya (2/629). 

305 Al Hakim dalam Al Mustadrak (2/319), ia berkata, "Sanad hadits ini shahih." 
Keduanya tidak mengeluarkan hadits tersebut. Al Baihaqi pun menuturkannya 
dalam As-Sunan Al Kubra (8/209). 
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berkata, "Selama tidak mencucurkan darah kaum muslim dan 
tidak menghalalkan hartanya." 306 


6832. 


Muhammad bin Amr menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abu Ashim menceritakan kepada kami dari Isa, dari Ibnu Abi 
Najih, dari Mujahid, tentang firman Allah SWT, 


z* 






mengambil orang-orang kafir menjadi wali dengan 
meninggalkan orang-orang mukmin," ia berkata, "Kecuali 
hanya basa-basi dal am masalah dunia." 307 


6833. A1 Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Hudzaifah menceritakan kepada kami, ia berkata: Syibil 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Abi Najih, dari Mujahid, 
dengan riwayat yang sama. 


6834. A1 Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Ishaq 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Abi Ja’far 
menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Ar-Rabi’, 


tentang firman Allah SWT, dj* oi 

"Janganlah orang-orang mukmin mengambil orang- 
orang kafir menjadi wali dengan meninggalkan orang-orang 
mukmin," hingga firman-Nya, kJu ol ^ "Kecuali 

karena (siasat) memelihara diri dari sesuatu yang ditakuti dari 
mereka," ia berkata, "Abu A1 Aliyah berkata, ‘ Taqiyyah di sini 
artinya dengan lisan, bukan dengan amal perbuatan’." 308 


6835. Diriwayatkan kepadaku dari A1 Husain, ia berkata: Aku 
mendengar Mu’adz berkata: Ubaid mengabarkan kepada kami, 
ia berkata: Aku mendengar Adh-Dhahhak berkata, tentang 
firman Allah SWT, kJu iol "Kecuali karena 


306 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/629). 

307 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/16). 

308 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/630). 
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(siasat) memelihara diri dari sesuatu yang ditakuti dari 
mereka," ia berkata, "Taqiyyah itu dengan lisan. Barangsiapa 
terpaksa mengatakan sesuatu, padahal itu merupakan bentuk 
kemaksiatan kepada Allah, ia melakukan hal itu karena 
_ khawatir dengan keselamatan dirinya, sementara hatinya tetap 
dalam keimanan, maka tidak ada dosa baginya, karena 
taqiyyah itu hanyalah dengan lisan." 309 

6836. Muhammad bin Sa’d menceritakan kepadaku, ia berkata: 
Bapakku menceritakan kepadaku, ia berkata: Pamanku 
menceritakan kepadaku, ia berkata: Bapakku menceritakan 
kepadaku dari bapaknya, dari Ibnu Abbas, tentang firman 

, Allah SWT, A^aJ i J\ ^ "Kecuali karena (siasat) 
memelihara diri dari sesuatu yang ditakuti dari mereka," ia 
berkata, "Taqiyyah itu dengan lisan. Barangsiapa terpaksa 
mengatakan kemaksiatan karena takut, sementara hatinya tetap 
dalam keimanan, maka hal itu sama sekali tidak 
mengakibatkan (hal) buruk baginya, karena taqiyyah itu 
hanyalah dengan lisan." 310 

Ada yang berkata, "Makna firman Allah, 

'Kecuali karena (siasat) memelihara diri dari sesuatu yang ditakuti 
dari mereka', adalah kecuali di antara Anda dengannya terdapat 
hubungan kekerabatan." 

Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 

6837. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, Yazid menceritakan kepada kami, 


309 As-Suyuthi dalam Ad-Durr At Mantsur (2/16) dan Ibnu Abi Hatim dalam 
tafsimya (2/630). 

310 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/629). 
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6838. 


ia berkata: Sa'id menceritakan kepada kami dari Qatadah, 
tentang firman Allah SWT, oj* c# 'Qj 1 Sji&K i&.'Z 
"Janganlah orang-orang mukmin mengambil orang- 
orang kafir menjadi wali dengan meninggalkan orang-orang 
mukmin," sampai firman-Nya kJu i1o‘l "Kecuali 

karena (siasat) memelihara diri dari sesuatu yang ditakuti dari 
mereka." ia berkata, "(Maknanya adalah) Allah SWT melarang 
kaum mukmin berkasih sayang dengan orang-orang kafir 
sementara kaum mukmin ditinggalkan. Sedangkan makna 
finnan Allah SWT, iUw \ycJji JS ’Kecuali karena 
(siasat) memelihara diri dari sesuatu yang ditakuti dari 
mereka’, adalah berkasih sayang dengan kaum musyrik tanpa 
memberikan loyalitas kepada mereka dalam agama. Hal itu 
berbeda manakala terdapat hubungan kekerabatan antara 
dirinya dengan kaum musyrik." 311 

A1 Hasan bin Yahya menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abdurrazzaq mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ma’mar 
mengabarkan kepada kami dari Qatadah, tentang finnan Allah 
SWT, iCljl 1. "3 "Janganlah orang-orang 

mukmin mengambil orang-orang kafir menjadi wali dengan 
meninggalkan orang-orang mukmin," ia berkata, "Tidak halal 
bagi seorang mukmin memberikan loyalitas kepada seorang 
kafir di dalam agamanya." 

Mengenai finnan Allah SWT, iol "Kecuali 

karena (siasat) memelihara diri dari sesuatu yang ditakuti dari 
mereka," ia berkata, "(Maknanya adalah) kekerabatan antara 


Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/628), dari Ibnu Abbas. 
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Anda dengannya, lalu Anda menjalin hubungan 
silaturrahin." 312 

6839. M uhamma d bin Sinan menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Bakar A1 Hanafi menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibad 
bin Manshur menceritakan kepada kami dari A1 Hasan, tentang 
firman Allah SWT, 15; ^ ol % "Kecuali karena 
(siasat) memelihara diri dari sesuatu yang ditakuti dari 
mereka, " ia berkata, "Pergaulilah mereka di dunia dengan baik, 
baik yang memiliki hubungan kekerabatan maupun tidak. 
Adapun dalam masalah duniawi, tidak ada ruang untuk itu." 

Abu Ja’far berkata: Penafsiran yang diungkapkan oleh 
Qatadah me miliki sisi kebenaran, tetapi tidak sesuai dengan zhahir 
ayat tersebut, yakni firman Allah SWT, "Kecuali karena (siasat) 
memelihara diri dari sesuatu yang ditakuti dari orang-orang kafir." 

Jadi, yang dominan dari makna ungkapan tersebut adalah 
"kecuali kalian merasa takut dari mereka". Taqiyyah yang 
diungkapkan oleh Allah SWT dalam ayat ini adalah taqiyyah kepada 
orang-orang kafir, bukan yang lain. Qatadah lalu memahaminya lain, 
yakni dengan makna "Kecuali kalian takut kepada Allah berkaitan 
dengan hak karib-kerabat, sehingga kalian menjalin hubungan 
dengannya." 

sia Tafsir yang berlaku dalam ayat A1 Qur'an sesuai dengan 
friakna do minan , yakni yang secara zhahir dipahanu dan digunakan 
oleh kalangan orang Arab. 


312 


Abdurrazzaq dalam tafsimya (1/387) dan Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya 
(2/630). 




7 of sir Ath'Thabari 


Ahli qira'at berbeda pendapat tentang bacaan ayat \JdZj J\ 

* “Kecuali karena (siasat) memelihara diri dari sesuatu yang 
ditakuti dari mereka." 


Mayoritas ulama membacanya JiJiJ > 4 ^ of dengan 
wazan Alis, seperti Viy dan 3l&. Diaxnbil dan kata c—SJ'. 

• ^ “ Jl **"*5 

Ada juga yang membacanya dengan ungkapan o' "jJ, 

* '*•’* dengan wazan 


J 313 


Abu Ja’far berkata: Bacaan yang biasa kita gunakan adalah 

J\ karena berbagai argumentasi shahih 

menunjukkan bahwa itulah bacaan yang benar, dengan penukilan yang 
mencapai derajat mustafidh, sehingga tidak memungkinkannya salah. 


Penakwilan firman Allah: Jij 

(Dan Allah memperingatkan kamu terhadap diri (siksa)-Nya. Dan 
hanya kepada Allah kembalifmuj). 

Abu Ja’far berkata: Allah memperingatkan kalian terhadap 
diri-Nya, agar kalian tidak melakukan kemaksiatan dan tidak loyal 
kepada musuh-musuh-Nya, karena kalian semua akan kembali kepada 
Allah setelah kalian mati, dan kalian akan dikumpulkan pada Hari 
Perhitungan. Jadi, maknanya adalah, "Kapan saja kalian kembali 
kepadanya, sementara kalian dalam keadaan menyelisihi-Nya, dengan 
melaksanakan larangan-Nya (diantaranya menjadikan kaum kafir 
sebagai kekasih, sementara kaum mukmin ditinggalkan), maka siksa 
Allah SWT akan menimpa kalian. Semuanya tidak akan bisa ditolak, 
maka bertakwalah kalian dan berhati-hatilah, agar adzab Allah tidak 
menimpa kalian, karena azab-Nya sangat pedih." 



313 Orang yang membacanya dengan lafazh (-—»*s) adalah Ibnu Abbas, A1 Hasan, 

Humaid bin Qais, Ya’qub A1 Hadhrami, Mujahid, Qatadah, Adh-Dhahhak, Abu 
Raja, A1 Jahdari, dan Abu Haywah. Lihat Al Muharrir Al Wajiz (1/419). 
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i// ✓ * 

\A ! CJ'it 


i/4'} ££ 3 *$ 


/vl^ 1 c^ 2 * 

*1 1 

Katakanlah, 'Jika kamu menyembunyikan apa yang ada 
dalam hatimu atau kamu melahirkannya, pasti Allah 
M engetahui'. Allah mengetahui apa-apa yang ada di langit 
dan apa-apa yang ada di humi, dan Allah Maha Kuasa 

atas segala sesuatu.** 

(Qs. Aali 'Imraan [3] : 29) 

Abu Ja’far berkata: Maknanya adalah "Wahai Muhammad! 
Aku telah mertterintahkan mereka agar tidak menjadikan 6rang-orang 
kafir sebagai kekasih dengan meninggalkan kaum mukmin." 


Lafazh ^ C i yL>w "Jika kamu menyembunyikan apa 

yang ada dalam hatimu maksudnya menyembunyikan loyalitas 
terhadap orang-orang kafir, atau menampakkannya dengan lisan dan 
amal perbuatan. Sesungguhnya Allah Maha Mengetahui hal itu. Jadi, 
makna yang terkandung dalam ayat tersebut adalah, "Janganlah kalian 
menyembunyikan kasih sayang terhadap mereka dan janganlah kalian 
menartipakkan loyalitas terhadap mereka, agar kalian tidak tertimpa 
siksa dari-Nya, karena sesungguhnya Allah Maha Mengetahui yang 
nampak dan tersembunyi serta memperhitungkan hal yang ada pada 
kalian, lalu membalasnya (yang baik dengan kebaikan dan yang buruk 
dengan keburukan). 

6840. Musa menceritakan kepada kami, ia berkata: Amr 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Asbath menceritakan 
kepada kami dari As-Suddi, ia berkata, "Allah mengabarkan 
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kepada mereka bahwa Dia mengetahui apa yang mereka 
sembunyikan dan apa yang mereka nampakkan. Allah SWT 


lalu berfirman 




j l* [**£ ol ‘Jika kamu 


menyembunyikan apa yang ada dalam hatimu atau kamu 


melahirkannya ’. ,l3 4 


Makna firman Allah SWT, "Allah 

mengetahui apa-apa yang ada di langit dan apa-apa yang ada di 
bumi ," adalah "Jika apa-apa yang ada di langit dan di bumi saja tidak 
tersembunyi bagi-Nya, maka apalagi segala perkara yang kalian 
sembunyikan, wahai orang-orang yang telah menjadikan kaum kafir 
sebagai kekasih! Kecenderungan dan kecintaan yang ada di dalam hati 
kalian tentu lebih nampak. Demikian pula yang kalian nampakkan 
dalam bentuk perkataan atau amal perbuatan." 


Makna firman Allah SWT, 5=^/0-j "Dan Allah 

i i' \ ■ • 

Maha Kuasa atas segala sesuatu," adalah "Allah SWT Maha Kuasa 
untuk membalas kalian dengan siksaan, atas loyalitas yang kalian 
berikan kepada mereka, sementara kaum mukmin kalian tinggalkan. 
Dia juga Maha Kuasa atas segala perkara yang dikehendaki-Nya, dan 
segala kehendak-Nya pasti terwujud." 



“Pada hari ketika tiap-tiap diri mendapati segala kebajikan 
dihadapkan (di mukanya), begitu (juga) kejahatan yang 


Diungkapkan oleh As-Suyuthi dalam Ad-Durr At Mantsur (2/16). 


314 
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telah dikerjakannya; ia ingin kalau kiranya antara ia 
dengan hari itu ada masa yang jauh." 

(Qs. Aali Tmraan [3]: 30) 


Abu Ja’far berkata: Maknanya adalah "Allah SWT 
memberikan peringatan atas diri-Nya pada hari ketika tiap-tiap diri 
mendapati segala kebajikan dihadapkan. Begitu juga kejahatan yang 
telah dikeijakannya, ia ingin sekiranya antara ia dengan hari itu ada 
masa yang jauh. Sesungguhnya tempat kembali kalian adalah kepada- 
Nya, maka berhati-hatilah kalian terhadap dosa-dosa kalian." 

Qatadah pemah mengungkapkan makna sebagaimana 

dijelaskan dalam riwayat-riwayat berikut ini: 


6841. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa’id menceritakan 
kepada kami dari Qatadah, tentang firman Allah SWT, • 


,/ y'.'S ' .< " 4/ 

^ w, 

dipenuhi." 315 


>- fJi 

Maknanya adalah 


Abu Ja’far berkata: Sebagian ahli bahasa Arab mengatakan 
bahwa makna ayat adalah "Ingatlah suatu hari saat...." Mereka 
berkata, "Alasannya adalah kaPB#i A1 Qur'an diturunkan untuk 
memberikan perintah dan peringatan. Seakan-akan dikatakan kepada 
mereka, 'Ingatlah ini dan itu!’ sebab di dalam Al Qur'an diungkapkan 
dengan lebih dari satu tempat perkataan, ’Bertakwalah kalian akan hari 
ini dan itu'." 

✓ 

Huruf U yang bergandengan dengan lafazh c-U p bermakna 
i^JJi dan tidak bisa berkedudukan sebagai syarat, karena adanya lafazh 

W. 

’ >• ^ '• . • 


315 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/628) dan As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al 
Mantsur (2/16). 
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Lafazh *j-» j* c-Lp Uj di-athaf-kan kepada U yang pertama. 

^ 0 * X 

Lafazh c~Lp adalah shilatul maushul dengan makna rafd karena ada 
ungkapan Sjj. 

Jadi, makna ayat adalah "Hari saat setiap jiwa akan 
mendapatkan balasan atas kebaikan yang dilakukannya. Adapun yang 
melakukan keburukan, akan berharap seandainya ada rentang waktu 
yang panjang antara hari itu dengannya." 

Al amad maknanya adalah puncak, scperti diungkapkan dalam 
syair Ath-Tharimah, 




bi # _J»SJLP *J>- jr 


^ © 


6842. 


p makhluk hidup harm menyempurnakan umurnya, lalu ia akan 

hancur kala ajalnya telah tiba. " 3I6 

Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 

Musa bin Harun menceritakan kepadaku, ia berkata: Amr 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Asbath menceritakan 
kepada kami dari As-Suddi, tentang firman Allah SWT, 

O' J1 /_>- oj fieg/tw (juga) 

kejahatan yang telah dikerjakannya; ia ingin kalau kiranya 
antara ia dengan hari itu ada masa yang jauh," ia berkata, 
"Maksudnya adalah tempat yang jauh. 1,317 


316 Ath-Tharrimah adalah Ath-Tharrimah bin Hakim dari Ath-Tha'i. Ia penyair 
Islam yang sangat unggul. Ia lahir dan tumbuh di Syam tahun 125 H, lalu 
pindah ke Kufah. Ia seorang penyair yang suka mencela. Ia kawan Kumait. Ia 
wafat tahun 743 M. Al A 'lam (3/225). 

Amad artinya puncak, seperti diungkapkan dalam bahasa Arab (>->_.i j dan 

bentuk jamaknya adalah (jtfli). Al Mu'jam Al Wasith pada bahasan lafazh Q -i). 

Bait ini terdapat dalam Dhvan Ath-Tharmahi (112) dan AlAghani (10/83). 

Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/632) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (\/42Y). 
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6843. Al Qasim menceritakan kepada kami, ia berkata: A1 Husain 
v menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj menceritakan 

kepadaku dari Ibnu Juraij, tentang firman Allah SWT, Lui 
"Ada masa yang jauh," ia berkata, "Al amad maknanya 
adalah waktu." 318 

6844. M uhamma d bin Sinan menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Bakar Al Hanafi menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibad 



bin Manshur menceritakan kepada kami dari Al Hasan, tentang 


firman Allah SWT, fjut *£££> ot 


"Begitu (juga) kejahatan yang telah dikerjakannya; ia 
ingin kalau kiranya antara ia dengan hari itu ada masa yang 


jauh," ia berkata, "Maknanya adalah, sal ah seorang di antara 
mereka ingin jika amal perbuatannya itu tidak dijumpainya 
sama sekali pada hari itu, padahal di duma dia 
menikmatinya. " 319 


Penakwilan finnan Allah: 


r>. >' 








A' if. (Dan Allah memperingatkan kamu terhadap siksa-Nya , dan 
Allah sangat Penyayang kepada hamba-hamba-Nya). 


Abu Ja’far berkata: Maknanya adalah "Allah 
memperingatkan kalian terhadap siksa-Nya. Semestinya kalian 
membenci apa-apa yang Allah benci terhadap kalian, karena kalian 
akan dibalas pada hari ketika tiap-tiap diri mendapati segala kebajikan 
dihadapannya. Begitu (juga) kejahatan yang telah kalian kerjakan. Ia 
ingin sekiranya antara ia dengan hari itu ada masa yang jauh. Allah 
lalu memperingatkan agar Allah tidak membencinya kala itu, karena 
jika demikian maka siksa-Nya akan ditimpakan kepada kalian. Allah 


318 

319 


As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/17). 
Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/631). 
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SWT lalu mengabarkan bahwa Dia Maha Penyayang kepada hamba- 
hamba-Nya, dan di antara kasih sayang-Nya itu adalah Dia 
memberikan peringatan kepada kalian tentang siksa-Nya dan 
larangan-Nya agar kalian tidak melakukan kemaksiatan kepada-Nya." 

Riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 

6845. A1 Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Ishaq 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Abdurrazzaq 
mengabarkan kepada kami dari Ibnu Uyainah, dari Amr, dari 
A1 Hasan, tentang finnan Allah SWT, 
jOt "Dan Allah memperingatkan kamu terhadap 

siksa-Nya. dan Allah sangat Penyayang kepada hamba- 
hamba-Nya" ia berkata, "Di antara kasih sayang-Nya adalah 
peringatan tentang siksa-Nya." 320 



“Katakanlah,'Jika kamu (benar-benar) mencintai Allah, 
ikutilah aku, niscaya Allah mengasihi dan mengampuni 
dosa-dosamu’. Allah Maha Pengampun lagi Maha 

Penyayang." 

(Qs. Aali 'Imraan [3]: 31) 

Abu Ja’far berkata: Para ulama tafsir berbeda pendapat 
tentang sebab turunnya ayat ini: 


320 Abdurrazzaq dalam tafsimya (1/387) dan As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al 
Mantsur (2/16). 


- - -— 

i 
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t .. Ada yang berkata, " Ayat ini turun kepada satu kaum pada 
masa Nabi SAW. Mereka berkata, ‘Sesungguhnya kami mencintai 
tuhan katni '. Allah SWT lalu memerintahkan Muhammad SAW agar 
berkata kepada mereka, 'Jika perkataan kalian itu benar, maka ikutilah 
aku, karena hal tersebut merupakan tanda kebenaran ucapan kalian. 

Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah. 

6846. A1 Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Ishaq 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Abdurrahman bin 
Abdillah menceritakan kepada kami dari Bakar bin Aswad, ia 
berkata: Aku mendengar A1 Hasan berkata, "Satu kaum pada 
masa Nabi SAW berkata, 'Wahai Muhammad! Sesungguhnya 
kami mencintai Tuhan kami!' Allah SWT lalu menurunkan 
firman-Nya, 

‘Katakanlah, "Jika kaymyfbenar-benar) mencintai Allah, 
ikutilah aku, niscaya Allah mengasihi dan mengampuni dosa- 
dosamu". ’ Allah SWT menjadikan sikap mengikuti Nabi-Nya 
(M uhammad SAW) sebagai tanda cinta kepada-Nya. Bahkan 

* •■• •••••. • . ■**' • # m 321 

Allah SWT menyiksa orang yang menyelisihinya. 

6847. A1 Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Ali bin 

Haitsam menceritakan kepada kami, ia berkata: Abdul Wahhab 

menceritakan kepada kami dan Abu Ubaidah, ia berkata. Aku 
mendengar A1 Hasan berkata, "Satu kaum pada masa Nabi 
SAW berkata, ‘Wahai Muhammad! Sesungguhnya kami 
mencintai Tuhan kami!’ Allah SWT lalu menurunkan firman- 

Nya, (3* 

‘Katakanlah, "Jika kamu (benar-benar) mencintai Allah, 
ikutilah aku, niscaya Allah mengasihi dan mengampuni dosa- 
dosamu".’ Allah SWT menjadikan sikap mengikuti Nabi-Nya 


321 As-Suyuthi dalan 
tafsimya (2/632). 
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Muhammad SAW sebagai tanda cinta kepada-Nya, bahkan 
Allah SWT menyiksa orang yang menyelisihinya." 322 


6848. A1 Qasim menceritakan kepada kami, ia berkata: A1 Husain 
menceritakan kepada kami, ia beikata: Hajjaj menceritakan 

firman Allah SWT, 
nu (benar-benar) mencintai 
Allah, ikutilah aku, niscaya Allah mengasihimu," ia berkata, 
"Seseorang dari mereka menyatakan bahwa mereka mencintai 
Allah, mereka berkata, 'Sesungguhnya kami mencintai Tuhan 
kami!’ Allah SWT lalu memerintahkan mereka agar mengikuti 
Muhammad SAW, dan menjadikan sikap mengikuti 
Muhammad sebagai tanda cinta kepada-Nya." 323 


kepadaku dari Ibnu Juraij, tentang 
*5»V "Jika kai 


6849. Muhammad bin Sinan menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Bakar A1 Hanafi menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibad 
bin Manshur menceritakan kepada kami dari A1 Hasan, tentang 
firman Allah SWT, "Jika kamu (benar-benar) 


mencintai Allah," ia berkata, "Sesungguhnya beberapa kaum 
pada masa Rasulullah SAW mengaku mencintai Allah, dan 
Allah ingin mereka menunjukkan bukti secara pengamalan 
atas perkataan mereka, maka Allah SWT berfirman, 

bjfjj "Jika kamu (benar-benar) mencintai Allah." Sikap 
mengikuti Nabi SAW adalah salah satu bukti atas kebenaran 
perkataan mereka. 


Ada yang berkata, "Ayat tersebut merupakan perintah Allah 
SWT kepada Nabi-Nya, agar beliau mengatakan hal itu kepada utusan 


323 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/177), dan ia menyebutkan sumbemya 
kepada Ibnu Jarir. 

324 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/633). 


htho 






SurahAali 'Imraan 


Nasrani dari Najran, 'Seandainya perkataan kalian katakan tentang Isa 
merupakan perkara yang sangat agung, maka hal itu diucapkan karena 
cinta dan pengagungan kepada Allah SWT, maka ikutilah Muhammad 


SAW." 


6850. 


Riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 

Ibnu Hinnaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Muhammad bin Ishaq, dari 
Muhammad bin Ja’far bin Zubair, tentang firman Allah SWT, 
au\ ^5 ol "Katakanlah, \Jika kamu (benar-benar) 


mencintai Allah," bahwa maknanya adalah, "Jika ini adalah 
perkataan kalian, yakni tentang Isa, karena kecintaan kepada 
Allah dan pengagungan kepada-Nya, maka 

'Ikutilah aku, niscaya Allah mengasihi dan 
mengampuni dosa-dosamu Maksudnya, Allah SWT akan 
menghapus kekufuran kalian, dan 'Allah Maha Pengampun 
lagi Maha Penyayang'. ni2S 

Abu Ja’far berkata: Penafsiran yang paling utama dari dua 
makna tersebut adalah penafsiran yang diungkapkan oleh Muhammad 
bin Ja’far bin Zubair, karena di dalam ayat ini dan ayat sebelumnya, 
tidak ada cerita lain kecuali tentang utusan Najran. Di dalamnya tidak 
ada cerita tentang satu kaum yang menyatakan cinta kepada Allah 

O il /' I ' 4~1 Job XT»fri ^ 1ft 1 •» _ * *■ »N 


SWT, tidak pula mengagungkan-Nya, sehingga ayat 

"Jika kamu (benar-benar) mencintai Allah, ikutilah aku, 
menjadi jawaban atas perkataan mereka, sebagaimana diungkapkan 
oleh A1 Hasan. 

Berkaitan dengan pendapat yang diungkapkan oleh A1 Hasan, 
makfl tidak ada berita shahih yang dapat menjadi sandaran kami. 
Kendati demikian, maknanya tidaklah benar, walaupun tidak ada 


325 


As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/17). 
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dalalah (indikasi) yang menunjukkan ke arah sana, kecuali A1 Hasan 
bermaksud bahwa yang yang dinyatakan di dalam riwayat beliau 
adalah utusan Najran. Jika demikian, maka perkataan beliau <mma 

dengan pendapat yang kami pilih. 

Dikarenakan tidak ada khabar yang bisa dijadikan sandaran 
atas pilihan kami, dan tidak adanya dalil yang tegas di dalam ayat 
tersebut, maka solusi terbaik yang bisa kita tempuh adalah dengan 
melihat alur cerita dalam ayat, karena pada awal surah dan setelahnya 
bercerita tentang mereka, yang intinya memberikan hujjah untuk Nabi 
Muhammad SAW atas kebatilan perkataan mereka berkaitan dengan 
AlMasih. 

Abu Ja’far berkata: Jika masalahnya seperti yang kami 
ungkapkan, maka tafsiran ayat adalah, "Katakanlah wahai 
Muhammad! Kepada utusan Najran, ‘Jika kalian seperti yang kalian 
katakan, yakni cinta kepada Allah SWT dan mengagungkan A1 Masih, 
bahkan menyatakan kata-kata seperti itu dengan alasan cinta kalian 
terhadap Allah, maka wujudkanlah perkataan tersebut dengan cara 
mengikutiku, karena kalian tahu aku adalah utusan Allah SWT, seperti 
Isa, yang telah menjadi rasul bagi umatnya. Jika kalian mengikutiku 
dan membenarkan segala yang aku bawa dari sisi Allah SWT, maka 
Allah SWT akan mengampuni dosa-dosa kalian, sehingga Allah akan 
membebaskan diri kalian dari siksa-Nya, sebab sesungguhnya Allah 
SWT Maha Pengampun dan Maha Penyayang kepada makhluk-Nya'." 



r i* - 




“Katakanlah,'Taatilah Allah dan Rasul'Nya; jika kamu 
berpaling, media sesungguhnya Allah tidak menyukai orange 

orang kafir'." 




Surah Aali Imraan .-.... 

• ... . 

(Qs. Aali Imraan [3]: 32) 

, 'i \ ' \ f . ■ . L \ : . •• v ' ' ‘ 

Abu Ja’far berkata: Maknanya adalah, "Katakanlah wahai 
Muhammad! Kepada para utusan Nashara Najran, 'Taatlah kalian 
kepada Allah dan Rasul-Nya, Muhammad, karena kalian telah 
mengetahui dengan keyakinan bahwa dialah Rasul-Ku untuk 
makhluk-Ku. Aku mengutusnya dengan hak, bahkan kalian pun 
mendapatkannya tertulis di dalam Injil', Jika mereka berpaling juga 
meninggalkan dakwahmu, maka katakan kepada mereka bahwa Allah 
SWT tidak mencintai orang yang kufur dan ingkar kepada perkara 
yang telah mereka ketahui kebenareinnya, dan mereka akan termasuk 
golongan tersebut karena pengingkaran mereka terhadap kenabianmu 
dan terhadap kebenaran yang kamu pijak, padahal mereka tahu 
kebenarannya dan hakikat kenabianmu." 

Riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 

6851. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishaq, dari Muhammad 
bin Ja’far bin Zubair, tentang firman Allah SWT, 4 j>' jis 
, "Katakanlah, 'Taatilah Allah dan Rasul-Nya," 

karena kalian —yakni utusan Najran— telah mengetahui, 
bahkan kalian mendapatkannya di dalam kitab kalian, tji y OU 
"Jika kalian berpaling," maksudnya menetap dalam kekufuran 
kalian, maka sesungguhnya Allah SWT tidak mencintai orang- 
orai^ yang kufur. 326 



Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/633). 
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“Sesungguhnya Allah telah memilih Adam, Nuh, keluarga 
Ibrahim dan keluarga Imran melebihi segala umat (di masa 

mereka masing-masing )." 

(Qs. Aali 'Imraan [3]: 33) 

Abu Ja’far berkata: Makna ayat tersebut adalah, Allah SWT 
telah memilih Adam dan Nuh untuk agama mereka berdua, demikian 
pula keluarga Ibrahim dan Imran untuk agama yang mereka anut, 
karena merekalah ahli Islam. Allah SWT mengabarkan bahwa Dia 
memilih agama orang-orang yang diungkapkan di dalam ayat tersebut 
dari agama-agama lain yang menyelisihinya. 

Maksud dari "keluarga Ibrahim dan keluarga Imran" adalah 
kaum mukmin. 


Telah kami jelaskan sebelumnya, bahwa yang dimaksud 
keluarga fulan adalah pengikutnya, atau setiap orang yang seagama 
dengannya. 


Pendapat yang kami ungkapkan telah dijelaskan oleh Ibnu 
Abbas dalam riwayat-riwayat berikut ini: 

6852. A1 Mutsanna menceritakan kepada kami, ia berkata: Abdullah 
bin Shalih menceritakan kepada kami, ia berkata: Mu'awiyah 
menceritakan kepadaku dari Ali, dari Ibnu Abbas, tentang 

-Cl __All_O IT T r T* ' S9 ' S’ S ^ 


firman Allah SWT, JC, Cyj fX 

jTJ* "Sesungguhnya Allah telah memilih Adam, Nuh, 
keluarga Ibrahim dan keluarga Imran melebihi segala umat 
(di masa mereka masing-masing)," ia berkata, "Mereka adalah 
kaum mukmin dari pengikut Ibrahim, pengikut Imran, 
pengikut Yasin, dan pengikut Muhammad. Allah SWT 
berfirman, ujjJJ 'Sesungguhnya orang 

yang paling dekat kepada Ibrahim ialah orang-orang yang 





Surah Aali ' Imraan 


6854. 


mengikutinya'. (Qs. Aali ’Imraan [3]: 68). 327 Mereka adalah 
.»orang-orang yang beriman." 

6853. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa’id menceritakan 
kepada kami dari Qatadah, tentang firman Allah SWT, ^s' 

ft* "Sesungguhnya 

Allah telah memilih Adam, Nuh, keluarga Ibrahim dan 
keluarga Imran melebihi segala umat (di masa mereka 
masing-masing)," bahwa mereka berdua adalah nabi yang 
telah dipilih oleh Allah untuk semua umat pada masa mereka 
masing-masing. 328 

6854. A1 Hasan bin Yahya menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abdurrazzaq mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ma’mar 
mengabarkan kepada kami dari Qatadah, tentang firman Allah, 

SWT ft'- h 

"Sesungguhnya Allah telah memilih Adam, Nuh, keluarga 

Ibrahim dan keluarga Imran melebihi segala umat (di masa 

mereka masing-masing)," ia berkata, "Allah SWT mengatakan 
dua penghuni rumah yang shalih dan dua laki-laki yang shalih, 
lalu memberikan keutamaan kepada mereka atas yang lainnya, 

i 

dan Muhammad termasuk keluarga Ibrahim." 

6855. M uhamma d bin Sinan menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Bakar A1 Hanafi menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibad 


327 Lihat atsar tersebut dalam tafsir Ibnu Abi Hatim (2/635), As-Suyuthi dalam Ad- 
Durr Al Mantsur (2/17), dan Al Qurthubi dalam A! Jami’ li Ahkam Al Qur'an 
(4/62). 

328 Lihat atsar tersebut dalam tafsir Ibnu Abi Hatim (2/635), As-Suyuthi dalam Ad- 
Durr Al Mantsur (2/17), dan Al Qurthubi dalam Al Jami' li Ahkam Al Qur'an 
(4/62). 

329 Lihat atsar tersebut dalam Tafsir Ibnu Abi Hatim (2/635), As-Suyuthi dalam Ad- 
Durr Al Mantsur (2/17), dan Al Qurthubi dalam Al Jami' li Ahkam Al Qur'an 
(4/62). 
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menceritakan kepada kami dari A1 Hasan, tentang firman 
Allah SWT. & Cyj f'X h 

"Sesungguhnya Allah telah memilih Adam, Nuh, 


keluarga Ibrahim dan keluarga Imran melebihi segala umat 
(di masa mereka masing-masing)," hingga firman-Nya: 

"Dan Allah Maha Mendengar lagi Maha Mengetahui ," ia 
berkata, "Allah SWT memberikan keutamaan kepada mereka 
atas yang lainnya dengan kenabian, yakni atas semua manusia. 
Mereka adalah para nabi, orang-orang bertakwa dan pilihan 
Allah SWT." 330 



“( Sebagai) satu keturunan yang sebagiannya (turunan) 
dari yang lain, dan Allah Maha Mendengar lagi Maha 

Miengetahui." 

(Qs. Aali Imraan [3]: 34) 

, _ i 

Abu Ja’far berkata: Maknanya adalah, Allah SWT memilih 
keluarga Ibrahim dan Imran sebagai keturunan sebagiannya untuk 
yang lain. 

Kata iijiJi di-nashab-kan karena kedudukannya sebagai hal 
dari ungkapan OtJTj JT "Keluarga Ibrahim dan keluarga 


330 Tafsir Ibrtu Abi Hatim (2/635), As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/17), 

dan Al Qurthubi dalam Al Jami' li Ahkam Al Qur'an (4/62). 

331 a 

Lafazh (*£) dapat di-nashab-kan dengan dua kemungkinan: 

1. Kedudukannya sebagai badal. 

2. Kedudukannya sebagai hal (menunjukkan kondisi). 

A las an pertama diungkapkan oleh Az-Zamakh syar i, sedangkan yang kedua 
diungkapkan oleh Ibnu Athiyah. Lihat Al Bahr Al Muhith (3/112). 












Surah Aali ' hnraan 




Imran." karena lafazh diungkapkan dalam bentuk nakirah, 

sementara lafazh JT diungkapkan dalam bentuk ma ’rifat. 

Seandainya dikatakan bahwa lafazh tersebut di-nashab-kzn 

i / / 

karena lafazh yang diulang, maka pendapat tersebut bisa 

* 

dianyatakan benar, karena maknanya adalah, Allah SWT memilih 
keturunan sal ah satunya dari yang lain. 

Maksud ungkapan Jo** j* *£om. "Yang sebagiannya (turunan) 
dari yang lain" adalah dalam hal loyalitas agama, dan saling 
mendukung dalam Islam serta kebenaran, sebagaimana difirmankan 
oleh Allah SWT dalam ayat yang lain, J** 

“Dan orang-orang yang beriman, lelaki dan perempuan, sebagian 
mereka (adalah) menjadi penolong bagi sebagian yang lain. ” (Qs. At- 
Taubah [9]: 71) Juga ayat, joZ yyue^S\ “Orang- 

orang munajik laki-laki dan perempuan. sebagian dengan sebagian 
yang lain adalah sama." (Qs. At-Taubah [9]: 67). Maksudnya, 
sesungguhnya agama dan jalan mereka adalah satu. 

Demikian pula ungkapan jy* "(Sebagai) satu 

keturunan yang sebagiannya (turunan) dari yang lain," maknanya 
adalah agama sebagian darinya adalah agama untuk yang lainnya. 
Kalimat mereka satu dan agama mereka satu, yakni bertauhid dan taat 
kepada Allah SWT. 

Riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 

6856. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami dari Qatadah, tentang firman Allah SWT, 


c. rtr. 


r 

\ - I •_. 


"(Sebagai) satu keturunan yang sebagiannya 
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(turunan) dari yang lain," ia berkata, "Dalam niat, amal, 
keikhlasan, dan mentauhidkan-Nya." 332 


Firman Allah SWT, % »t> "Dan Allah Maha Mendengar 

lagi Maha Mengetahui" maknanya adalah Allah SWT Maha 
Mendengar terhadap ucapan istri Imran dan Maha Tahu terhadap 
getaran hatinya tatkala bemadzar bahwa anak yang ada di dalam 
kandungannya akan menjadi hamba yang shalih dan berkhidmat. 

' — 



“(Ingatlah), ketika istri Imran berkata, 'Ya Tuhanku, 
sesungguhnya Aku menadzarkan kepada Engkau anak yang 
dalam kandunganku menjadi hamba yang shalih dan 
berkhidmat (di Baitul Maqdis). Karena itu terimalah 
(nadzar) itu dari padaku. Sesungguhnya Engkaulah Yang 
M aha Mendengar lagi Maha Mengetahui." 

(Qs. Aali Tmraan [3]: 35) 


Abu Ja’far berkata: Maksud ayat tersebut adalah, Allah 
Maha Mendengar ketika istri Imran berkata, "Ya Tuhanku, 
sesungguhnya Aku menadzarkan kepada Engkau bahwa anak yang 
dalam kandunganku akan menjadi hamba yang shalih dan berkhidmat 
(di Baitul Maqdis). Karena itu terimalah (nadzar) itu dari padaku." 
Jadi, kata i! "ketika" adalah shilah bagi kata sebelumnya. 

332 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/635) dan As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al 
Mantsur (2/18), 
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Istri Imran adalah ibu Maryam. Namanya yang sesuai dengan 
riwayat yang sampai kepada kami adalah Hannah binti Faqudzh bin 
Qatil, 333 sebagaimana di dalam riwayat berikut ini, 


6857. Muhammad bin Humaid menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Salamah menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishaq 
tentang nasabnya, dan selain Ibnu Humaid, ia berkata, M Dia 
adalah putri Faqudz bin Qatil." 334 

Suaminya adalah Imran, yaitu Imran bin Yashum bin Amun 
bin Mansya bin Hazqiya bin Ahziq bin Yautsam bin Azaraya bin 
Amshaya bin Yawisy bin Ahziha bin Yarim bin Yahfasyatha bin 
Asabir bin Abaya bin Rahba’am bin Sulaiman bin Daud bin Ayyasya, 
seperti yang dijelaskan dalam riwayat berikut ini: 

6859. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishaq tentang nasabnya. 


Firman Allah SWT, " Ya Tuhanku, 


sesungguhnya Aku menadzarkan kepada Engkau anak yang dalam 
kandunganku menjadi hambayang shalih dan berkhidmat," maknanya 
adalah, "Sesungguhnya aku bemadzar wahai Tuhanku, bahwa anak 
yang ada di dalam perutku akan aku jadikan anak yang berkhidmat 
untuk beribadah kepada-Mu. Aku akan menahannya hanya untuk 
berkhidmat kepada-Mu dan berkhidmat dalam tempat peribadahan, 
dengan membebaskan diri dari segala pengkhidmatan kepada selain- 


Mu." 


Kata £>*2 di-nashab-kan karena kedudukannya yang sebagai 

hal dari ma yang mengandung makna cS-ih. 

✓ 


333 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/17). Sementara itu, dalam naskah 
yang diteliti oleh Syaikh Ahmad Syakir, kata diganti dengan Qabil, sesuai 
dengan yang dijelaskan oleh Ath-Thabari dalam Tarikh-nya. 

334 Al Bahr Al Muhith oleh Ibnu Hayyan (3/133). 
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Lafazh maknanya, "Jadi terimalah nadzarku wahai 

Rabb! Sesungguhnya Engkau Maha Mendengar lagi Maha 
Mengetahui. Engkau Maha Mendengar apa yang aku katakan dan 
panjatkan. Engkau Maha Tahu terhadap apa yang aku niatkan dan 
inginkan. Tidak ada yang samar bagi-Mu, baik yang rahasia maupun 
yang nampak dal am urusanku." 

Nadzar yang dilakukan oleh Hannah binti Faqudz dalam ayat 
ini, sama seperti yang dijelaskan dalam riwayat-riwayat berikut ini: 

6860. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Muhammad bin Ishaq 
menceritakan kepada kami, ia berkata, "Zakariya dan Imran 
menikahi dua wanita bersaudara, Ummu Yahya menikah 
dengan Zakariya, sementara Ummu Maryam menikah dengan 
Imran. Imran wafat ketika Ummu Maryam hamil." 

Perawi berkata, "Orang-orang menceritakan bahwa Ummu 
Maryam mandul, padahal dia berasal dari keluarga yang 
memiliki kedudukan. Ketika ia sedang berada di bawah pohon, 
ia melihat burung yang sedang memberi makan kepada anak- 
anaknya, maka hatinya tergerak ingin memiliki anak. Dia pun 
berdoa kepada Allah agar dikaruniai anak. Akhimya dia 
mengandung Maryam, dan ketika itu Imran wafat. Tatkala 
sang ibu mengetahui adanya janin dalam perutnya, ia 
bemadzar bahwa anaknya (yang sedang ada dalam kandungan) 
akan ia jadikan sebagai anak shalih yang hanya beribadah si 
dalam tempat peribadahan, dan sama sekali tidak menyibukkan 

• lie 

diri dengan urusan-urusan duniawi." 


335 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/18) dan Ibnu Athiyah dalam Al 
Muharrir A l Wajiz (1/424). 


GO 
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6861. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishaq, dari Muhammad 
bin Ja’far bin Zubair, ia berkata: Beliau lalu menuturkan cerita 
tentang istri Imran. Ucapannya, o_>jj ^ Oj 

"Ya Tuhanku, sesungguhnya aku menadzarkan kepada Engkau 
anak yang dalam kandunganku menjadi hamba yang shalih 
dan berkhidmat," maknanya adalah, dia menjadikannya 
sebagai nadzar, bahwa ia akan membentuknya sebagai anak 
yang berkhidmat dan beribadah hanya kepada Allah, serta 
tidak menyibukkan diri dengan perkara dunia sedikit pun. Jlia 
j \'1\ --.-1 "Karena itu terimalah (nadzar) itu dari 

padaku. Sesungguhnya Engkaulah Yang Maha Mendengar 
lagi Maha Mengetahui. " 336 


6862. Abdurrahman bin Aswad Ath-Thafawi menceritakan 
kepadaku, ia berkata: Muhammad bin Rabi'ah menceritakan 
kepadaku, ia berkata: An-Nadhar bin Arabi menceritakan 
kepada kami dari Mujahid, tentang firman Allah SWT, bj 96 * 
"Menjadi hamba yang shalih dan berkhidmat," ia berkata, 
"Maknanya adalah sebagai anak yang berkhidmat di tempat 
ibadah." 337 


6863. Abu Kuraib menceritakan kepada kami, ia berkata: Jabir bin 

? 

Nuh menceritakan kepada kami dari An-Nadhar bin Arabi, 
dari Mujahid, ia berkata, "Maknanya adalah sebagai orang 
yang berkhidmat di dalam tempat peribadahan." 338 


336 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/18) dan Ibnu Athiyah dalam Al 
Muharrir Al Wajiz (1/424). 

337 Ibnu Hayyan dalam Al Bahr Al Muhith (3/114) dan As-Suyuthi dalam Ad-Durr 
Al Mantsur (2/18). 

338 Abdurrazzaq dalam tafsimya (1/388) dan Al Qurthubi dalam Al JamV li Ahkam 
Al Qur 'an (4/66). 







Tafsir Ath-Thabari 


6864. Abu Kuraib menceritakan kepada kami, ia berkata: Jabir bin 

Nuh menceritakan kepada kami, ia berkata: Isma'il 
mengabarkan kepada kami dari Asy-Sya’bi, tentang firman 
Allah SWT, "Sesungguhnya aku 

menadzarkan kepada Engkau anak yang dalam kandunganku 
menjadi hamba yang shalih dan berkhidmat," ia berkata, 
"Maksudnya adalah mengkhususkan diri untuk beribadah." 339 

6865. Ya’qub bin Ibrahim menceritakan kepadaku, ia berkata: 

Husyaim menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibrahim 
bin Abi Khalid menceritakan kepada kami dari Asy- 
Sya’bi, tentang firman Allah SWT, £*>>» 

"Sesungguhnya aku menadzarkan kepada Engkau anak yang 
dalam kandunganku menjadi hamba yang shalih dan 
berkhidmat," ia berkata, "Dia akan menjadikannya di tempat 
peribadahan untuk mengkhususkan diri beribadah kepada 
Allah." 340 


6866. Al Mutsanna menceritakan kepada kami, ia berkata: Amr bin 
Aun menceritakan kepada kami, ia berkata: Husyaim 
mengabarkan kepada kami dari Isma’il, dari Asy-Sya’bi 
dengan riwayat yang sama. 


6867. 


Muhammad bin Amr menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abu Ashim menceritakan kepada kami dari Isa, dari Ibnu Abi 
Najih, dari Mujahid, tentang firman Allah SWT, £ c/j'Si ^ 




lift* ^^"Sesungguhnya aku menadzarkan kepada Engkau 
anak yang dalam kandunganku menjadi hamba yang shalih 


dan berkhidmat," ia berkata, "Maknanya adalah untuk 
berkhidmat di tempat peribadahan." 341 


339 At Jami' li Ahkam At Qur an (4/66) dan Al Muharrir At Wajiz (1/424). 

340 Al Jami’ li Ahkam Al Qur 'an (4/66) dan Al Muharrir Al Wajiz (1/424). 

341 Al Jami’ li Ahkam Al Qur an (4/66) dan Al Muharrir Al Wajiz (1/424). 













Surah Aali 'Imraan 


6868. A1 Mutsanna menceritakan kepada kami, ia berkata: Abu 
Hudzaifah menceritakan kepada kami, ia berkata: Syibil 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Abi Najih, dari Mujahid, 
dengan riwayat yang serupa. 


6869. Ibnu Waqi' menceritakan kepada kami, ia berkata: Bapakku 
menceritakan kepada kami dari Sufyan, dari Khushaif, dari 
Mujahid, tentang firman Allah SWT, di Ojjj 4i 

"Sesungguhnya aku menadzarkan kepada Engkau anak yang 
dalam kandunganku menjadi hamba yang shalih dan 


berkhidmat," ia berkata, "Maknanya adalah khusus untuk 
ibadah yang tidak dicampuri dengan perkara dunia." 


6870. 


Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Hakkam 
menceritakan kepada kami dari Amr, dari Atha, dari Sa'id bin 
Jubair, tentang firman Allah SWT, \41 
"Sesungguhnya aku menadzarkan kepada Engkau anak yang 
dalam kandunganku menjadi hamba yang shalih dan 


berkhidmat," ia berkata, "Dikhususkan untuk berkhidmat di 
bi ’ah dan tempat peribadahan." 343 


6871. A1 Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: A1 Hamaniyy 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Syuraik menceritakan 
kepada kami dari Salim, dari Sa'id, tentang firman Allah SWT, 
£2 JujC di ^ "Sesungguhnya aku menadzarkan 

kepada Engkau anak yang dalam kandunganku menjadi 
hamba yang shalih dan berkhidmat," ia berkata, "Dikhususkan 
untuk ibadah." 344 


342 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/636), As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur 
(2/19), dan Al Qurthubi dalam Al JamV li Ahkam Al Qur'an (4/64). 

343 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/182) dan Al Mawardi dalam An- 
Nukat wa Al ‘Uyun (1/387). 

344 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/182) dan Al Mawardi dalam An- 
Nukat wa Al t Uyun (1/387). 


234 








Tafsir Ath-Thabari 


6872. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami dari Qatadah, tentang firman Allah SWT, cJS 

diJb "Ketika istri Imran 

berkata, 'Ya Tuhanku, sesungguhnya aku menadzarkan kepada 
Engkau anak yang dalam kandunganku menjadi hamba yang 
shalih dan berkhidmat," bahwa maknanya adalah, istri Imran 
ingin mengkhususkan anak yang di dalam perutnya untuk 
Allah SWT, dan biasanya yang dijadikan (sebagai orang yang 
kegiatannya hanya beribadah di tempat peribadahan) adalah 
kaum pria." 345 


6873. A1 Hasan bin Yahya menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abdurrazzaq mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ma’mar 
mengabarkan kepada kami dari Qatadah, tentang firman Allah 
SWT, lj& j £ dA CjjSi "Sesungguhnya aku 

menadzarkan kepada Engkau anak yang dalam kandunganku 
■ menjadi hamba yang shalih dan berkhidmat," ia berkata, "Dia 
bemadzar bahwa anaknya dikhususkan untuk berkhidmat di 
tempat peribadahan/' 346 


6874. Musa menceritakan kepadaku, ia berkata: Amr menceritakan 
kepada kami, ia berkata: Asbath menceritakan kepada kami 



“(Ingatlah), ketika istri Imran berkata, 'Ya Tuhanku, 
sesungguhnya aku menadzarkan kepada Engkau anak yang 
dalam kandunganku menjadi hamba yang shalih dan 
berkhidmat (di Baitul Maqdis). Karena itu terimalah (nadzar) 
itu dari padaku. Sesungguhnya Engkaulah Yang Maha 


345 

346 


As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/19). 
As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/19). 











Surah Aali ' Imraan ... i ——- 

Mendengar lagi Maha Mengetahui ia berkata, "Jelasnya, istri 
Imran mengandung dan ia menduga bayi yang dikandungnya 
adalah laki-laki, maka ia menghibahkan anaknya itu kepada 
Allah, untuk tidak bekeija bagi dunia." 347 

6875. A1 Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Ishaq 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Abi Ja’far 

i'f menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Ar-Rabi', ia 
berkata: Istri Imran membebaskan bayi yang dikandungnya 
untuk Allah SWT. 

Dia pun berkata, "Biasanya mereka melakukan hal itu kepada 
anaknya yang laki-laki. Anak itu ditempatkan di tempat 
peribadahan, dia pun mengurus dan membersihkan tempat 
tersebut." 348 

6876. Diriwayatkan kepadaku dari A1 Husain bin A1 Farah, ia 

berkata: Aku mendengar Abu Mu'adz berkata: Ubaid 
mengabarkan kepada kami, ia berkata: Aku mendengar Adh- 
Dhahhak berkata, tentang firman Allah SWT, ^lx 1 c*jj» Q 

Uj** - tj" "Sesungguhnya aku menadzarkan kepada Engkau 
anak yang dalam kandunganku menjadi hamba yang shalih 
dan berkhidmat," "Dia menjadikan anaknya untuk Allah SWT 
dan untuk orang-orang yang belajar dan mempelajari A1 
Kitab." 349 

6877. A1 Qasim menceritakan kepada kami, ia berkata: A1 Husain 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj menceritakan 

.. -W>;. . ; f ... 

kepadaku dari Ibnu Juraij, dari A1 Qasim bin Abi Bazzah, dari 

347 Al Muharrir Al Wajiz (1/425) dan As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur 
(2/182). 

348 Al Muharrir Al Wajiz (1/425) dan As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur 
(2/182). 

Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/376) dan As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al 
Mantsur (2/19). 
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Tafsir Ath-Thabari 


Tkrimah. Demikian pula Abu Bakar, dari Ikrimah, ia berkata, 
"Sesungguhnya istri Imran adalah wanita tua yang mandul. 
Namanya Hannah. Tentunya ia tidak bisa melahirkan, 
sehingga dia merasa iri terhadap wanita yang mempunyai 
anak. Dia pun berkata, "Ya Allah, aku bemadzar, seandainya 
Engkau mengaruniakan anak kepadaku, niscaya aku 
menyedekahkannya untuk Baitul Maqdis, agar ia menjadi 
pembantu yang berkhidmat di sana." 

Ikrimah berkata, "Firman Allah SWT, ^A5 

'Aku menadzarkan kepada Engkau anak yang dalam 
kandunganku menjadi hamba yang shalih dan berkhidmat’, 
sesungguhnya ia wanita merdeka dan putri dari orang-orang 
merdeka—, kata maksudnya berkhidmat di tempat 

peribadahan." 350 

6878. Muhammad bin Sinan menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Bakar A1 Hanafi menceritakan kepada kami dari Ibad bin 
Manshur, dari A1 Hasan, tentang finnan Allah SWT, cJS 

hingga akhir ayat, ia berkata, "Beliau bemadzar 
dengan bayi yang dikandungnya, kemudian meninggalkannya 
di tempat ibadah." 351 






% 





350 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/19). 

A1 Mawardi dalam An-Nukat wa Al Uyun (1/387). 
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Surah Aali 'Imraan 


"M aka tatkcda istri Imran melahirkan anaknya, dia pun 
berkata, 'Ya Tuhanku, sesungguhnya aku melahirkannya 
seorang anak perempuan; dan Allah lebih mengetahui apa 
yang dilahirkannya itu; dan anak lakidaki tidaklah seperti 
anak perempuan. Sesungguhnya aku telah menamai dia 
Maryam dan aku mohon perlindungan untuknya serta 
anak'anak keturunannya kepada (pemeliharaan) Engkau 

daripada syetan yang terkutuk.' 1 

(Qs. Aali 'Imraan [3]: 36) 

Abu Ja’far berkata: Firman Allah SWT, UJ4 "Maka 

tatkala istri Imran melahirkan anaknya," maksudnya ketika Hannah 
melahirkan an-nadzirah (bayi yang dinadzarkannya). Oleh karena itu, 
dhamir- nya di-mu 'annats-km. Seandainya ha (dhamir) kembali 
kepada ma pada lafazh ^ £ &1 Q "Sesungguhnya aku 

menadzarkan kepada Engkau anak yang dalam kandunganku..." maka 
ungkapannya adalah JLlJ 

Makna lafazh adalah melahirkannya, yang diungkapkan 

dalam bahasa Arab «'cJtjpj "Seorang wanita melahirkan." Bentuk 
mudhari’-nya adalah dan bentuk mashdar- nya adalah 

Lafazh <i\ «I>j cJI» maknanya adalah, ketika Ummu 

Maryam melahirkan bayi perempuan yang dinadzarkannya, dan Allah 
SWT Maha Mengetahui tentang bayi yang dilahirkannya. 

I Para ulama qira'at berbeda pendapat tentang bacaan ayat 
tersebut. 

Mayoritas ahli qira’at membacanya - "Apa yang 

dilahirkannya" sebagai berita dari Allah SWT, bahwa Dia 
Maha Mengetahui tentang bayi yang dilahirkannya, bukan dari 
ungkapan "Sesungguhnya aku melahirkannya 

seorang anak perempuan." 















Tafsir Ath-Thabari 


Para pendahulu membacanya - •* - "Dan Allah 

i 

Maha Tahu terhadap bayi yang aku lahirkan" sebagai berita 
dari Ummu Maryam tentang hal itu, bahwa dialah yang 
berkata "Dan Allah Maha Mengetahui terhadap bayi yang aku 
lahirkan." 353 

Abu Ja’far berkata: Bacaan yang benar, berdasarkan hujjah 
yang mencapai deraj at masyhur, adalah bacaan kelompok yang 
membacanya 
dilahirkannya 

Jadi, makna ayat tersebut adalah, "Allah Maha Tahu dari 
setiap makhluk-Nya terhadap bayi yang dilahirkannya." 

Allah SWT lalu kembali memberitakan keadaan Ummu 
bahwa dia memohon maaf tentang bayi yang dikandungnya, 

"Dan anak laki-laki tidaklah seperti anak 
perempuan," karena lelaki lebih kuat untuk dijadikan sebagai orang 
yang berkhidmat, dan pada sebagian keadaan (saat haid dan nifas) 
seorang wanita tidak layak untuk masuk ke Baitul Maqdis dan tidak 
layak untuk berkhidmat di tempat peribadahan tersebut. j 

‘Sesungguhnya Aku telah menamai dia Maryam ’.. 

Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


Maryam, 

i 


s' ss 


/•I 


KL) jJW "Allah lebih mengetahui apa yang 


itu". 


6879. 


Ibnu Humaid menceritakan kepadaku, ia berkata: Salamah 

y 

menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishaq, dari Muhammad 


bin Ja’far bin Zubair, tentang firman Allah SWT, 




Hi* 




\£Z>j QCJj cJli "Maka 


352 Lihat kitab At-Tctisir fi Qira'ah As-Sab’a (hal. 73). Abu Bakar dan Ibnu Amir 
membacanya U*) dengan sin yang di-sukun-kan dan ta yang d\-dhammah - 

s 

kan, sementara yang lain dengan ain yang dSrfathah dan ta yang d\-sukun-kdx\. 

353 Lihat At Bahr Al Muhith (1/115). 






Surah Aali 'lmraan 


tatkala istri Imran melahirkan anaknya, dia pun berkata, ’Ya 
Tuhanku, sesungguhnya aku melahirkannya seorang anak 
perempuan; dan Allah lebih mengetahui apa yang 
dilahirkannya itu; dan anak laki-laki tidaklah seperti anak 
perempuan," bahwa maksudnya adalah, laki-laki dan 
perempuan tidak sama manakala dijadikan sebagai anak yang 
dinadzarkan untuk bekhidmat . 354 

... ' 

6880. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Ishaq 
menceritakan kepadaku, tentang firman Allah SWT, JjAJ 
"Dan anak laki-laki tidaklah seperti anak perempuan," 

355 

bahwa itu karena laki-laki lebih kuat daripada perempuan. 


6881. 


Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami dari Qatadah, tentang firman Allah SWT, J-jJJ 
9 it "Dan anak laki-laki tidaklah seperti anak 
perempuan," ia berkata, "Sebelumnya seorang wanita tidak 
bisa melakukan hal itu, yakni tidak bisa dijadikan sebagai 
pengkhidmat di tempat peribadahan —yang membersihkan 
dan menjaganya— karena wanita biasanya haid dan 


mendapatkan kotoran lainnya. Oleh karena itu, Uramu 
Maryam berkata, ,yVs $ jlll ’Dan anak laki-laki tidaklah 

seperti anak perempuan " 356 


6882. A1 Hasan bin Yahya menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abdurrazzaq mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ma’mar 
mengabarkan kepada kami dari Qatadah, tentang firman Allah 
SWT, X£jZS>j <j±\ CJj oils "Dia pun berkata, ’Ya Tuhanku, 


354 

355 

356 


Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/637). 
Ibid 


As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/19). 





Tafsir Ath-Thabari 


sesungguhnya aku melahirkannya seorang anak perempuan ' " 
ia berkata, "Itu karena biasanya yang dijadikan sebagai 


pengkhidmat adalah kamn lald-laki. Oleh karena itu, ia 
berkata, Jjtij 'Dan anak laki-laki 


tidaklah seperti anak perempuan dan sesungguhnya aku telah 
menamai dia Maryam’. 7 


6883. Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Ishaq 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Abi Ja’far 
menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Ar-Rabi’, ia 
berkata, "Istri Imran mengkhidmatkan bayi yang 
dikandungnya untuk Allah SWT, dengan harapan Allah SWT 
memberikannya seorang anak laki-laki, karena wanita tidak 
bisa metakukan hal itu —maksudnya tidak bisa mengurus 
tempat peribadahan dan menetap di dalamnya, juga 
membersihkannya— karena berbagai ’kotoran’ yang biasa 
dialaminya." 358 


6884. Musa menceritakan kepadaku, ia berkata: Amr menceritakan 
kepada kami, ia berkata: Asbath menceritakan kepada kami 
dari As-Suddi, ia berkata, "Sesungguhnya istri Imran menduga 
bahwa bayi yang dikandungnya adalah anak laki-laki, maka 
dia menghibahkannya untuk Allah. Setelah melahirkan, 
temyata anaknya wanita, maka dengan niat memohon maaf dia 
berkata, ’Ya Tuhanku! Sesungguhnya aku melahirkan seorang 
perempuan, padahal laki-laki berbeda dengan wanita’. Dia juga 
berkata, ’Padahal yang biasa dikhidmatkan adalah laki-laki’. 
Allah SWT kemudian berfirman, - * ^ \ZL> 'Dan 

Allah lebih mengetahui apa yang dilahirkannya itu'. Akhimya 


357 


Ibnu Abi Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/425). 
As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/18). 
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SurahAali 'I mraan 


Ummu Maryam berkata, \<jfj ‘Sesungguhnya aku 
telah menamai dia Maryam 1,359 

A1 Qasim menceritakan kepada kami, ia berkata: A1 Husain 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj menceritakan 
kepadaku dari Ibnu Juraij, dari A1 Qasim bin Abi Bazzah, dari 
Ikrmah. Demikian pula Abu Bakar, dari Ikrimah, tentang 


^ ^ 


.//V 


firman Allah SWT, £>\ XfJ&j ££ "Maka 

tatkala istri Imran melahirkan anaknya, dia pun berkata, 'Ya 
Tuhanku, sesungguhnya aku melahirkannya seorang anak 
perempuan," <£»Vb $ a\ "Dan anak laki-laki tidaklah 
seperti anak perempuan." ia berkata, "Maksudnya, wanita 
biasa haid, dan seorang wanita tidak pantas bercampur-baur 
dengan kaum laki-laki. Demikianlah maksud perkataan 
ibunya." 360 


Penakwilan firman Allah: 

(Dan aku mohon perlindungan untuknya serta anak-anak 
keturunannya kepada [pemeliharaan] Engkau daripada syetan yang 


terkutuk). 


Abu Ja’far berkata: Makna ungkapan C*ju^t £\j 

"Dan aku mohon perlindungan untuknya serta anak-anak 
keturunannya," adalah, "Aku menjadikan Engkau sebagai tempat 
perlindungan mereka dari syetan yang terkutuk." 

Asal makna adalah tempat perlindungan. 


Allah SWT lalu menjawab permohonan tersebut, Allah 
melindunginya dan anak keturunannya dari syetan yang terkutuk. 
Allah SWT sama sekali tidak membuka pintu untuk syetan baginya. 


359 Ibnu Abi Hatim dalam tafsimya (2/637). 

360 Ibnu Jauzid dalam ZadAl Masir {Mill). 
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Tctfsir Ath'Thabari 


6886. Abu Kuraib menceritakan kepada kami, ia berkata: Abdah bin 
Sulaiman menceritakan kepada kami dari Muhammad bin 
Ishaq, dari Yazid bin Abdillah bin Qusaith, dari Abu Hurairah, 
ia berkata: Rasulullah SAW bersabda. 



"Tidak ada satu anak pun yang terlahir, kecuali syetan 
menusuknya, karena itulah dia berteriak, kecuali Maryam 
putri Imran, karena ketika sang ibu melahirkannya, dia 
berkata, ‘Ya Tuhanku! Aku mohon perlindungan kepada-Mu 
baginya dan keturunannya dari syetan yang terkutuk', lalu 
dibentangnya hijab padanya, sehingga syetan hanya bisa 
menusuk (hijab)nya. " 36 ‘ 


6887. Abu Kuraib menceritakan kepada kami, ia berkata: Yunus bin 
Bakir menceritakan kepada kami, ia berkata: Muhammad bin 
Ishaq menceritakan kepadaku dari Yazid bin Abdillah bin 
Qusaith, dari Abu Hurairah, ia berkata: Rasulullah SAW 
bersabda. 
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361 /!/ Muharrir Al Wajiz (1/425), As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/19), 
dan Al Qurthubi dalam Al JamV li Ahkam Al Qur 'an (4/68). 









Surah Aali 'Imraan 
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"Setiap manusia yang lahir ada bekas tusukan syetan, dan 
karena itulah (tusukan syetan) seorang bayi menangis, kecuali 
Maryam bind Imran dan anaknya, karena ibunya pernah 
¥ - berkata, ‘Aku mohon perlindungan untuknya serf a anak-anak 
keturunannya kepada (pemeliharaan) Engkau daripada syetan 
yang terkutuk'. Lalu dibentangkanlah hijab diantara keduanya, 
sehingga syetan hanya menusuk hijab tersebut. " 362 

6888. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Muhammad bin Ishaq 
menceritakan kepadaku dari Yazid bin Abdillah bin Qusaith, 
dari Abu Hurairah, dari Rasulullah SAW, dengan riwayat yang 
serupa. 


6889. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Harun bin 
Mughirah menceritakan kepada kami dari Amr, dari Syu’aib 
bin Khalid, dari Az-Zuhri, dari Sa'id bin Musayyab, ia berkata: 
Aku mendengar Abu Hurairah berkata: Aku mendengar Nabi 
SAW bersabda. 
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362 Ibnu Adi dalam Adh-Dhu ’afa (6/2354). 


244 





Titfsir Ath-Thabari 


"Tidak ada satu anak Adam pun yang lahir kecuali pernah 
disentuh syetan kala dilahirkan, sehingga dia menangis 
menjerit karenasentuhannya, selain Maryam dan anaknya. " 363 

Abu Hurairah berkata, "Jika kalian mau, bacalah ayat ~^\j 

'Aku mohon perlindungan 
untuknya serta anak-anak keturunannya kepada 


\ * .- 

6890. Yunus menceritakan kepadaku, ia berkata: Ibnu Wahb 
mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ibnu Abi Dzi'b 
mengabarkan kepadaku dari Ajlan (maula A1 Musymail), dari 
Abu Hurairah, ia berkata: Rasulullah SAW bersabda, . 
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"Setiap anak yang dilahirkan harus disentuh oleh jari syetan, 
keeuali Maryam dan anaknya. 64 


t 

6891. Ahmad bin Abdurrahman bin Wahb menceritakan kepadaku, 
ia berkata: Pamanku (Abdullah bin Wahb) menceritakan 
kepadaku, ia berkata: Amr bin Al Harits mengabarkan 


kepadaku bahwa Abu Yunus Sulaim (maula Abu Hurairah) 


meriwayatkan kepadanya dari Abu Hurairah, dari Rasulullah 

: ' . - , 'f „ 

SAW, beliau bersabda. 
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"Setiap anak Adam disentuh syetan kala ' dilahirkan oleh 
ibunya, kecuali Maryam dan anaknya. ” 365 . 


363 Imam Ahmad dalam At Musnad (2/319). 

364 Imam Ahmad dalam Al Musnad (2/296). 

365 Diriwayatkan pula oleh Muslim dalam Al Fadha 'il (147). 
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6892. Yunus menceritakan kepadaku, ia berkata: Ibnu Wahb 
mengabarkan kepada kami, ia berkata: Imran mengabarkan 
kepadaku, bahwa Yunus menceritakan kepadanya dari Abu 
Hurairah, dari Rasulullah SAW, dengan riwayat yang sama. 

6893. A1 Hasan bin Yahya menceritakan kepadaku, ia berkata: 
» Abdurrazzaq mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ma’mar 

mengabarkan kepada kami dari Az-Zuhri, dari Ibnu Musayyab, 
dari Abu Hurairah, ia berkata: Rasulullah SAW bersabda, 
"Tidak seorang anak pun lahir kecuali disentuh syetcm, yang 
karena itulah dia menjerit, kecuali Maryam dan anaknya." 


Abu Hurairah lalu berkata, " Jika kalian mau, silakan baca ayat, 

'Aku mohon 

perlindungan untuknya serta anak-anak keturunannya kepada 
(pemeliharaan) Engkau daripada syetan yang terkutuk'. 

A1 Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: A1 Hamani 
menceritakan kepadaku, ia berkata: Qais menceritakan kepada 
kami dari A1 A’masy, dari Abi Shalih, dari Abu Hurairah, ia 
berkata: Rasulullah SAW bersabda, "Tidak seorang anak pun 
lahir kecuali telah ditekan oleh syetan, satu atau dua kali, 
kecuali Isa bin Maryam dan Maryam ." 36,1 Rasulullah SAW lalu 
membaca finnan Allah SWT, s&J 

"Aku mohon perlindungan untuknya serta anak-anak 
keturunannya kepada (pemeliharaan) Engkau daripada syetan 
yang terkutuk " 


6895. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Harun bin 
Mughirah menceritakan kepada kami dari Amr bin Abi Qais, 
dari Simak, dari Ikrimah, dari Ibnu Abbas, ia berkata, "Tidak 


366 Imam Ahmad dalam At Musnad (2/274). 

367 A1 Hind dalam Kanz At Ummal (323557). Lihat At Bidayah wa An-Nihayah 
(2/57). 




Tafsir Ath-Thabari 


ada seorang anak pun kecuali (dilahirkan) dalam keadaan 
menjerit, kecuali A1 Masih putra Maryam. Syetan tidak bisa 
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dengan sebutan Far'an bin Ashbah bin Al Arraf. Diungkapkan dalam Al-Lisan 
dalam bahasan kata (s3). Lihat Mu'jam Asy-Syu'ara (317). 
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Tafsir Ath-Thabari 
' Seorang penyair pernah berkata, 
Ga oat Be LI # ta La II dsb 


"Seandainya mereka memusuhiku karena Laila, niscaya akan aku 
patahkan leher mereka karenanya. sai 
00@ | 


A3 GA Ta EA Be Laka 
Isa Kena Bona ICE 3S MI 
pa TENTARA ana 
"Tidak wajar bagi seseorang manusia yang Allah berikan 
kepadanya Al Kitab, hikmah dan kenabian, lalu dia berkata 
kepada manusia, 'Hendaklah kamu menjadi penyembah- 
penyembahku bukan penyembah Allah'. Akan tetapi (dia 
berkata), "Hendaklah kamu menjadi orang-orang rabbani, 


karena kamu selalu mengajarkan Al Kitab dan disebabkan 
kamu tetap mempelajarinya '." 


(Os. Aali Imraan (31: 79) 
Abu Ka la Maknanya adalah, "Tidak pantas bagi 
— seorang manusia.. 
Lafazh pe adalah bentuk jamak dari lafazh bani adam 
(manusia), yang tidak memiliki bentuk tunggal, seperti lafazh al gaum 


(kaum) dan al khalg Pa ana namun terkadang mengandung arti 
tunggal. 


12 Bait ini ada dalam Al-Lisan dalam bahasan kata (u:). 





Surah Aali “Imraan 


— Lafazh CLS Gl X5 Hi maksudnya adalah orang yang 
diturunkan kepadanya kitab-Nya. 


Lafazh Si 9 Ma nenya adalah, diajarkan pula Sela 
hikmah. 
GA, 2 87 


Lafazh Ag maksudnya adalah, diberikan pula kepadanya 
kenabian. 


Jadi, maknanya adalah, "Tidak pantas baginya mengajak 
manusia untuk menyembah dirinya sendiri, sementara Allah SWT 
telah memberikan Al Kitab, hikmah, dan kenabian kepadanya. 
Semestinya dia mengajak orang lain untuk mengenal Allah, serta 
menunjukkan kepada mereka hukum-hukum Allah. Bahkan mereka 
hendaknya menjadi panutan dan mengenal Allah, dengan menunaikan 
segala perintah-Nya dan menjauhi segala larangan-Nya, karena 
merekalah yang menjadi pengajar Al Kitab. Mereka pula yang 
mengaj jarkannya." | | 


Ada yang mengatakan bahwa ayat ini turun kepada satu kaum 
dari kalangan ahli kitab, mereka berkata kepada Nabi SAW, "Apakah 
engkau mengajak kami untuk menyembahmu?" 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


7300. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Ishag 
menceritakan kepada kami dari Muhammad bin Abi 
Muhammad, dari Ikrimah atau Sa'id bin Jabir, dari Ibnu Abbas, 
ia berkata, "Ketika ulama Yahudi dan Nasrani dari Najran 
berkumpul di hadapan Rasulullah SAW, dan beliau mengajak 

. mereka kepada Islam, Abu Rafi Al Ourdzhi berkata, 'Wahai 
Muhammad, apakah kamu ingin jika kami menyembahmu, 
seperti kaum Nasrani menyembah Isa?” Seseorang dari 
penduduk Najran yang beragama Nasrani, yaitu Ar-Riyis, lalu 








301. 


7302. 





Tafsir Ath-Thabari 


berkata, 'Oh...itu yang kamu inginkan wahai Muhammad, dan 
apakah itu yang engkau dakwahkan!' (kira-kira demikianlah 
perkataannya). Rasulullah SAW lalu menjawab, 'Aku 
berlindung kepada Allah, jika aku beribadah kepada selain 
Allah, atau memerintahkan yang lain untuk beribadah kepada 
selain-Nya! Bukan untuk itu aku diutus, dan Allah pun tidak 
memerintahkanku — untuk itu. (Kira-kira demikianlah 
perkataannya). Allah SWT MEnuruaken firman-Nya SG 

NG SE, CE al 33 al Pai Tidak wajar bagi 
seseorang manusia yang Allah berikan kepadanya Al Kitab, 
hikmah dan kenabian', sampai firman-Nya 54. - A3 s2 “Di 
waktu kamu sudah (menganut agama) Islam?" 31 s 


Abu Kuraib menceritakan kepada kami, ia berkata: Yunus bin 


Bakir menceritakan kepada kami, ia berkata: Muhammad bin 


Ishag menceritakan kepada kami, ia berkata: Muhammad bin 
Abi Muhammad (maula Zaid bin Tsabit) menceritakan 
kepadaku, ia berkata: Sa'fid bin Jabir atau Ikrimah 
menceritakan kepadaku dari Ibnu Abbas, ia berkata: Abu Rafi 
Al @urdzhi berkata... Ia lalu menuturkan seperti riwayat 
sebelumnya. ii 


Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami dari Gatadah, tentang firman Allah SWT, SG 
B3 AA Isa ae GA 3 Ah SE, pe Sai 3 PTN sa Pai 
Pi O ya J ra "Tidak wajar bagi sesaranan manusia yang 
Allah berikan kepadanya Al Kitab, hikmah dan kenabian, lalu 


dia berkata kepada manusia, "Hendaklah kamu menjadi 


Ja ka erat bukan Page an Allah'," 1a 


!I8 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Misnesiar (2/46). 
818 AJ Baghawi dalam Ma'alim At-Tanzil (1/498). 
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7303. 


dengan riwayat yang sama. 


7304. 





berkata, "Tidak pantas bagi o orang yang telah diberikan Al 
. Kitab, Hikmah, dan kenabian, memerintahkan yang lain untuk 
menjadikannya sebagai tuhan selain Allah." 


1815 


Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Ishag 


menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Abi Ja'far 
menceritakan kepada kami dari bepakinya, dari Ar-Rabr', 


816 


Al Oasim menceritakan kepada. kami, ia berkata: Al Husain 


— menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj menceritakan 


kepadaku dari Ibnu Juraij, ia berkata, "Orang-orang kalangan 


Yahudi menyembah manusia bukan kepada Rabb mereka, 
dengan merubah Kitabullah dari yang meng 53 Allah SWT 


— Jalu Der erman. aa Kira SA SEL LES EN 25 5G 
LA LA 
2 WA 03 us d te Ka BS AU dg "3 Tidak wajar bagi 


1” seseorang manusia yang Allah berikan kepadanya Al Kitab, 


2... hikmah . dan: kenabian, Jalu dia berkata kepada manusia, 


4 "Hendaklah kamu menjadi. penyembah-penyembahku bukan 
“—... penjembah Allah". Mereka lalu memerintahkan manusia 


dengan perkaraperkara yang tidak diturunkan oleh Allah di 


dalam kitabnya. st 


“ Penakwilan firman Allah SWT: se 1 uk : 3 (Akan 
tetapi Idia berkata), "Hendaklah kamu menjadi orang-orang 
rabbani. 3 | | 


Abu Ja'far berkata: Maksudnya adalah, "Akan tetapi dia 


berkata | adilah kalian orang-orang yang rabbani" " Kata "berkata" 


8IS AJ Ourthubi dalam Al Jami' li Ahkam Al Our'an (41121). | 

816 Jhnu Abi Hatim dalam tafsirnya (2/691) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (1/462). 

817 Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/462). 











Tafsir Ath-Thabari 


tidak diungkapkan secara zhahir, namun dapat dipahami dari redaksi 


kalimat. 


KA 


Pr 
KN 


Para ulama tafsir berbeda pendapat tentang makna kalimat | » 25 
"Hendaklah kamu menjadi orang-orang rabbani." 


Pertama: Sebagian berpendapat bahwa Mertenga adalah, 


"Jadilah kalian orang yang bijak dan berilmu." 


7305. 


1306. 


1307. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


Muhammad bin Basysyar menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Abdurrahman menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Sufyan menceritakan kepada kami dari Manshur, dari Abu 
Razin, tentang firman Allah SWT, 54x, 155 "Hendaklah 


kamu menjadi orang-orang rabbani," 1a berkata, "Maknanya 


adalah, "Orang-orang bijak dan berilmu." 


Abu Kuraib menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu 
Yaman menceritakan kepada kami dari Sufyan, dari Manskur, 
dari Abi Razin, tentang firman Allah SWT, £xi ARA FI, 
"Hendaklah kamu menjadi orang-orang rabbani," ia “berkata, 
"Maknanya adalah, orang-orang bijak dan berilmu." 


Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Hakkam 


menceritakan kepada kami dari Amr, dari Manshur, dari Abu 


Razin, dengan riwayat yang sama.” 


818 Jbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (21691) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muka 
Al Wajiz (11462). 

'1? Jbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (2/691) dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir 
(1/415). 

820 Ybnu Abi Hatim dalam tafsirnya (2/691) dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir 
(1/415). 
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7308. 


7309. 


7310. 


7311. 


7312. 


Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Jarir 
menceritakan kepada kami dari Manshur, dari Abu Razin, 
tentang firman Allah SWT, 6x5, 155 "Hendaklah kamu 
menjadi orang-orang rabbani," ia berkata, "Maknanya adalah 


orang-orang bijak dan berilmu." 


Ya'gub bin Ibrahim menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Husyaim menceritakan kepada kami dari Auf, dari Al Hasan, 
tentang firman Allah SWT, 5x5, 135 "Hendaklah kamu 
menjadi orang-orang rabbani," ia berkata, "Maknanya adalah, 
Jadilah kalian sebagai orang-orang yang mengerti dan 


berilmu'." 2 


Muhammad bin Amr menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Ashim menceritakan kepada kami, ia berkata: Isa 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Abi Nay ih, dari Mujahid, 
tentang firman Allah SWT, 5 (34 "Hendaklah kamu 
menjadi orang-orang rabbani," ia berkata, "Maknanya adalah 


para fugaha. "8 


Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Hudzaifah menceritakan kepada kami, ia berkata: Syibil 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Abi Najih, dari Mujahid, 
dengan riwayat yang sama. "et 


Al Oasim menceritakan kepada kami, ia berkata: Al Husain 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj menceritakan 


21 jbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (2/691) dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir 
(1/415). 

822 Tbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (2/692) dan Al Mawardi dalam An-Nukat wa Al 

'Uyun (1/405). 

829 Mujahid dalam tafsirnya (hal. 254) dan As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur 
(2/251). 

#4 Mujahid dalam tafsirnya (hal. 254) dan As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur 
(2/251). 











1313: 


7314. 





Tafsir Ath-Thabari 


kepadaku dari Ibnu Juraij, ia berkata: Al Gasim mengabarkan 
kepadaku dari Mujahid, tentang firman Allah SWT, 135 


PEN "Flendaklah kamu menjadi orang-orang rabbani," 1a 
berkata, "Maknanya adalah para fugaha."'” 


Bisyr menceritakan : kepada kami, ia “berkata: Yazid 


menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 


kepada kami dari Oatadah, tentang firman Allah SWT, 135 


Pe Td 


LE) "Hendaklah kamu menjadi orang-orang rabbani," 1a 


berkata, "Maknanya adalah, Jadilah sebagai fugaha dan 


ul ama':. 1826 


Al Hasan bin Yahya bm kepada kami, ia berkata: 
Abdurrazzag mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ma'mar 


mengabarkan kepada kami dari Manshur bin Al Mu'tamir, dari 


at 


Abu Razin, tentang firman Allah SWT, FA 19 Pa "Hendaklah 


To: 


kamu menjadi orang-orang rabbani," 1a. 'berkata, "Maknanya 
.adalah para ulama yang bijak." ta 


Ma'mar berkata, "Gatadah berkata... Le 


Muhammad bin Al Husain Aa Aga kepada kami, ia 


— berkata: Ahmad 'bin Al Mufadhdhal menceritakan kepada 
'kami, ia berkata: Asbath menceritakan kepada kami dari As- 


Suddi, tentang firman Allah SWT, 6x5, 155 "Hendaklah 


kamu menjadi orang-orang rabbani," ia berkata, "Makna kata 
ar-rabbani adalah orang-orang bijak dan sai 


"828 . 


825 Mujahid dalam tafsirnya (hal. 254) 

826 Ybnu Abi Hatim dalam tafsirnya (2/692) dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir 
(1/413). 

2! Tbnu Athiyah dalam AI Muharrir Al Wajiz (1/462). 

"28 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/251) dari Ibnu Abbas, ia menuturkan 
sumbernya dari Ibnu Jarir. 
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7316. 


7317. 


7318. 


7319. 


7320.. 


orang yang bijak dan paham'. 





Yunus menceritakan kepadaku, ia berkata: Ibnu Wahb 
mengabarkan kepada kami, ia berkata: Sufyan mengabarkan 
kepada kami dari Ibnu Abi Najih, dari Mujahid, tentang lafazh 
Um ji, ia berkata, "Maknanya adalah para fugaha dan ulama. 
Mereka ada di atas para al ahbar." 


Muhammad bin Sa'd menceritakan kepadaku, ia berkata: 
Bapakku menceritakan kepadaku, ia berkata: Pamanku 
menceritakan kepadaku, ia berkata: Bapakku menceritakan 
kepadaku dari bapaknya, dari Ibnu Abbas, tentang firman 
Allah SWT, 5xx5, san PI "Hendaklah kamu menjadi orang- 


orang aan "ia dp rn "Maknanya adalah, Jadilah orang- 
1 1830 


Diriwayatkan kepadaku dari Al Minjab. ia berkata: Bisyr bin 
Imarah menceritakan kepada kami dari Abu Hamzah Ats- 
Tsamali, dari Yahya bin Ugail, tentang firman Allah SWT 
APA Ga 31 "Orang-orang alim mereka, dan pendeta- 
pendeta," (Os. Al Maa'idah (SJ: 63), ia berkata, "Maknanya 
adalah fugaha dan ulama." 


Diriwayatkan kepadaku dari Al Minjab, ia berkata: Bisyr 
menceritakan kepada kami dari Abu Raug, dari Adh-Dhahhak, 
dari Ibnu Abbas, dengan riwayat yang sama.” 

Ibnu Sinnan Al Oazzaz menceritakan kepadaku, ia berkata: Al 
Husain bin Al Hasan Al Asygar menceritakan kepada kami, ia 


— berkata: Abu Kudainah menceritakan kepada kami dari Atha 


bin Sa'ib, dari Sa'id bin Jabir, dari Ibnu Abbas, tentang firman 


:2 Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (2/692). 

830 Ybnu Abi Hatim dalam tafsirnya (2/691) dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir 
(1/415). 

881 AJ Baghawi dalam Ma'alim At-Tanzil (1/498). 

832 Tbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (2/692). 
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Allah SWT, TN 25 "Hendaklah kamu menjadi orang- 


orang rabbani," ia berkata, "Maknanya adalah, Jadilah orang- 


orang yang bijak dan paham". Ws 


Diriwayatkan kepadaku dari Al Husain bin Al Faraj, ia 
berkata: Aku mendengar Abu Mu'adz berkata: Ubaid bin 
Sulaiman mengabarkan kepada kami, ia berkata: Aku 
mendengar Adh-Dhahhak berkata, tentang firman Allah SWT, 
51 K 25 "Hendaklah kamu menjadi orang-orang rabbani," 
ia berkata, "Maknanya adalah, Jadilah fugaha dan ulama'." 


Kedua: Berpendapat bahwa maknanya adalah orang-orang 


yang bijak dan bertakwa. 


7322. 


1323: 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


Yahya bin Thalhah Al Yarbui menceritakan kepadaku, ia 
berkata: Fudhail bin Iyadh menceritakan kepada kami, dari 
Atha bin Sa'ib, dari Sa'id bin Jabir, tentang firman Allah SWT, 
KRU 35 "Hendaklah kamu menjadi orang-orang rabbani," 
ja 'berkata, "Maknanya adalah, Jadilah orang-orang yang bijak 


dan bertakwa'." F2 


Ketiga: Berpendapat bahwa mereka adalah para pemimpin. 
Riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


Yunus bin Abdil A'la menceritakan kepadaku, ia berkata: Ibnu 
Wahb mengabarkan kepada kami, ia berkata: Aku mendengar 


833 Adh-Dhahhak dalam tafsirnya (1/250) dan As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al 
Mantsur (2/47). 

888 Adh-Dhahhak dalam tafsirnya (1/250) dan As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al 
Mantsur (2/47). | | 

835 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/47). 
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Ibnu Zaid berkata, tentang firman Allah SWT, 54x55 155 

| "Hendaklah kamu menjadi orang-orang rabbani," ia berkata, 

"Lafazh U ra $$! maknanya adalah yang mengatur manusia dan 

mengurus urusan mereka. Kata “ p pi Tn: adalah 
.. mengurusi mereka." | 


| la lalu membacakan firman Allah SWT, £ a 2g NI 

it "Mengapa orang-orang alim mereka, penari 

0 Lama fidak melarang mereka." (Os. Al Maa'idah (SJ: 63), ia 

—. berkata, "Rabbaniyyun maknanya adalah para pemimpin dan 
ulama." 36 


Abu Ja'far berkata: Menurutku pendapat yang benar adalah 
yang menyatakan bahwa kata rabbaniyyun merupakan bentuk jamak 
dari kata rabbani, sementara kata rabbani dinisbatkan kepada kata 
rabban, yang artinya orang yang mengurusi yang lain. Misalnya 
adalah yang diungkapkan ol oleh Dia bin Abdah, 


on S3 oz Z E, 9 


Li) bekas udin Uh - Ayah ae 


"Sekarang tebalatumku Mn, urusi, sebelumnya aku diurus oleh 


yang lain yang mengabaikanku." 





836 Al Mawardi dalam An-Nukat wa Al “Uyun (1/405), Al Baghawi dalam Ma 'alim 
At-Tanzil (1/498), dan As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/47). 
Bait ini ada dalam Ad-Diwan (hal. 23) dari gasidah yang dilantunkan oleh Al 
— Harits bin Abi Syamr Al Gasani, Raja Ghasan. Dadan ini termasuk Bahr 
. Thawil yang jumlah baitnya 39. 
Riwayal yang ada dalam Diwan adalah, 
| 2 La tea ga BA BKO Ke UN PAKUN 
Algamah bin Abdah adalah Agamah Al Fahl. Dia wafat (20 SH/603 M). Dia 
berasal dari bani Tamim, seorang penyair pada masa Jahiliyah, dan termasuk 
generasi kedua. Ia pernah semasa -gengan Umru'ul Oais, bahkan keduanya 
pernah saling berlomba. | 


837 
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Lafazh 3 , mengandung arti ik jadi makna bait i ini 
adalah, "Sebelum kamu ada orang yang mengurusiku, tetapi mereka 
mengabaikannya, maka akhirnya aku meninggalkannya." 


Bentuk madhi-nya adalah »), bentuk mudhari'-nya adalah 
3 bentuk mashdar-nya adaalah 65, dan bentuk isim fa'il-nya adalah 
ag 5 Jika yang dimaksudkan adalah mubalagah, maka latazhnya 
adalah 04 "5, sama seperti kata Oi yang berasal dari kalimat 3 ye 
(mengantuk). 


Biasanya shighat mubalaghah dengan wazan Pi berasal dari 
kata kerja dengan fi | madhi yang di-kasrah-kan ain fi'i-Inya (J3), 
seperti DG) Wkab33 Wu yang berasal dari kata kerja « Suw Ka 
Sp ena “lang ad 5. Akan tetapi terkadang juga berasal dari kata 
kerja dengan ' ain :L | madhi yang berharakat fathah, seperti dari kata 
Cet psi dan CP 25. 

Jika demikian masalahnya, maka rabban sama seperti yang 
kami gambarkan tadi, lalu rabbani adalah nisbat kepadanya, 
sementara seseorang yang paham fikih dan hikmah adalah orang yang 
mengurusi manusia dengan ilmunya. Demikian pula orang bertakwa 
yang memiliki hikmah dan seorang pemimpin yang mengurusi urusan 
kemaslahatan manusia. Ringkasnya, yang mengurusi urusan manusia, 
baik dunia maupun akhirat, pantas masuk ke dalam firman Allah 
SWT, R5 Is YI 595 "Akan tetapi hendaklah kalian menjadi orang- 
orang rabbani." 


J afi, rabbaniyyun maknanya adalah orang-orang yang 
dijadikan sandaran bagi yang lain, baik dalam fikih, ilmu, urusan 
agama, maupun urusan dunia. | — 

Oleh karena itu, Mujahid berkata, "Mereka ada di atas al 
ahbar', karena al ahbar adalah ulama, sementara rabbani 
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menggabungkan antara ilmu, fikih, dan kemampuan dalam mengatur 
serta mengurus rakyat, demi kemaslahatan dunia dan akhirat mereka." 


Penakwilan firman Allah SWT: K3 23 GG 1: bal 2x “ 
Sy) IS (Karena kamu selalu mengajarkan Al Kitab dan 


disebabkan kamu tetap mempelajarinya). 


—' Abu Ja'far berkata: Ahli gira'at berbeda pendapat tentang 
bacaan ayat tersebut: 


Pertama: Kebanyakan ulama Hijaz dan sebagian ulama 
Bashrah membacanya 6 U salah TE Le: (dengan fa yang berharakat fathah 
dan Jam tanpa tasydid), yang maknanya adalah, "Dengan ilmu kalian 
terhadap Al Kitab dan usaha kalian dalam mempelajarinya, juga 
dengan membacanya." Alasan mereka adalah, jika huruf lam-nya di- 
tasydid dan huruf ta-nya di-dhammah-kan, maka semestinya kata 
V5 juga demikian. 

Kedua: Kebanyakan ulama Kufah membacanya D rar FE Las 
-G (dengan ta yang di-dhammah-kan dan lam dengan tasydid), 
yang maknanyanya adalah, "Karena kalian telah mengajarkan Al 
Kitab kepada manusia, dan kalian pun tetap mempelajarinya." Alasan 
mereka adalah, orang yang mengajar haruslah orang yang berilmu,” 
jadi orang yang mengajar pasti alim, tetapi tidak setiap orang yang 
alim merupakan seorang pengajar. 


— Mereka berkata, "Jadi, bacaan yang benar adalah yang 
mengandung pujian lebih luhur, yakni menyifati mereka sebagai orang 
yang mengajarkan Al Kitab." ' 


— Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


"8 Ma'ani Al Our'an (1/224). 
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7324. Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Ishag 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Yahya bin Adam 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Uyainah, dari Humaid Al 
A'raj, dan Mujahid, bahwa. dia membaca, Ea 5 Cap 
Ba LI K3 LESII tanpa lesu dag ta yang 
berharakat fathah. 


Ibnu Uyainah berkata, "Mereka tidak akan : ii arnya 
kecuali mereka tahu." Ta 


Abu Ja'far berkata: Menurut kami, bacaan yang benar 
adalah dengan ta yang di-dhammah- kan dan lam di- tasydid, karena 
Allah SWT menyifati mereka sebagai sandaran manusia dalam agama 
dan dunia mereka, juga orang yang memperbaiki dan membimbing 
mereka. 


Allah SWT berfirman : ALAN 13 35. 9, "Akan tetapi i hendaklah 
kalian menjadi orang-orang pns " seperti yang telah kami 
jelaskan, berkaitan dengan makna kata rabbani, kemudian Allah SWT 
mengabarkan bahwa mereka adalah orang yang mengurusi manusia 
dengan mengaj jarkan dan membacakan Al Kitab | epada mereka. 15 : 


Ada juga yang menyatakan bahwa yang dimaksud dengan 
dirasah adalah fikih. | 

Penafsiran tentang makna kata dirasah adalah membata Al 
Kitab, karena kata tersebut di-athaf-kan kepada kalimat (Eh 5 Ha 
"Karena kamu selalu mengajarkan Al Kitab... ," dan yang dimaksud 
dengan Al Kitab adalah Al Our'an. Jadi, mempelajari Al Our'an lebih 
utama daripada mempelajari fikih, karena kata tersebut tidak 
diungkapkan sebelumnya. 


83 Abu Hayyah dalam AI Bahr Al Muhith (3/80). 
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Riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


7325. Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Ishag 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Yahya bin Adam 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Abu Zakariya 
berkata: Ashim membacanya, LSI 5518 Pe ta, ia 
berkata, "Maksudnya adalah Al Our'an. Lafazh 5,4. S eU tb 

—. iii maksudnya adalah fikih." 


Jadi, makna ayat tersebut adalah, "Akan tetapi dia berkata 
kepada mereka “Wahai manusia, para pemimpin, baik dalam agama 
maupun urusan dunia, jadilah kalian rabbani, dengan mengajarkan Al 
Kitab kepada mereka, juga isi kandungannya, baik perkara yang 
berkaitan dengan hal-hal halal maupun haram, fardhu maupun sunah, 
serta segala makna yang terkandung di dalamnya berkaitan dengan 
urusan agama mereka. Demikian pula dengan membacakan dan 
mempelajarinya'." | 


AI yan Pa SANG San KAN LE LAI, 
Oam, 


“Dan (tidak wajar pula baginya) menyuruhmu menjadikan 
malaikat dan para nabi sebagai tuhan. Apakah (patut) dia 
menyuruhmu berbuat kekafiran di waktu kamu sudah 


(menganut agama) Islam?" 


yk Aali Imraan (31: 80) 


840 Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (2/692) dan As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al 
Mantsur (2/47). 











Abu Ja'far berkata: Ulama gira'at erpena Ls dalam 
membaca kalimat &2 Ky: 3: 


Pertama: Ulama Hijaz dan Madinah Na PP ank Y5) 
karena menurut mereka kedudukannya adalah kalimat yang 
mengawali, serta merupakan berita dari Allah SWT tentang Nabi 
SAW. Allah berfirman, "Wahai manusia! Dia tidak memerintahkan 

kalian untuk menjadikan malaikat dan nabi sebagai tuhan." 


“Mereka berdalil dengan bacaan Ibnu Mas'ud yang 
membacanya (ab "$5). Mereka berkata, "Masuknya 3 
menunjukkan bahwa redaksi tersebut tidak berkaitan dengan redaksi 
sebelumnya. Ketika kata "J dengan Y maka kata kerj anya dibaca 
dengan rafa'. 


Kedua: Sebagian ulama Bashrah dan Kufah membasahi ( Y5 
SS 1) dengan ra yang berharakat fathah, karena di-athaf-kan kepada 
kalimat Ea) d: pn 3. Jadi, maknanya adalah, "Tidak sepantasnya 
seseorang diberikan Al Kitab." 


Mereka lalu berkata, "Lafazh Tg par ot Y 4 maknanya adalah, 
"Tidak pantas pula dirinya memerintahkan kalian untuk Ni 
malaikat dan para nabi sebagai tuhan. sek 


Abu Ja'far berkata: Bacaan yang benar —menurut ban 
adalah (ab Y3) dengan nashab karena menyambung dengan kalimat 
sebelumnya. Jadi, tafsirannya adalah, "Tidak wajar bagi seorang 
manusia yang Allah berikan kepadanya Al Kitab, hikmah ,dan 
kenabian, berkata kepada manusia, "Hendaklah kamu menjadi 
penyembah-penyembahku, bukan penyembah Allah'. Dia juga tidak 
pantas menyuruhmu menjadikan malaikat dan para nabi sebagai 
Tuhan." | | 


841 Zad Al Masir (1/414). 
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Itu karena ayat tersebut turun kepada satu kaum yang berkata 
kepada Rasulullah SAW, "Apakah engkau ingin aku menyembahmu?" 
Allah SWT lalu mengabarkan bahwa tidak sepantasnya Nabi SAW 
mengajak manusia untuk beribadah kepadanya, tidak pula untuk 
menjadikan malaikat dan para nabi sebagai tuhan, akan tetapi 
semestinya dia mengajak mereka menjadi rabbani. 


Adapun jawaban bagi kelompok yang membacanya secara 
rafa', maka atsar Ibnu Mas'ud yang dijadikan hujjah oleh mereka 
adalah riwayat yang tidak shahih sanadnya, karena atsar tersebut 
diriwayatkan oleh Hajjaj dari Harun Al A'war. Walaupun riwayat 
tersebut memang benar, namun sama sekali tidak bisa dijadikan - 
hujjah, karena bacaan yang shahih —yang diriwayatkan oleh kaum 
muslim dan diwariskan dari nabi mereka, Muhammad SAW— tidak 
boleh ditinggalkan hanya karena penakwilan dengan dasar bacaan . 
yang dinisbatkan kepada sebagian sahabat, terlebih jika penukilan 
tersebut memiliki kemungkinan salah. 


Abu Ja'far berkata: Jadi, makna ayat tersebut adalah, "Tidak 
sepantasnya seorang nabi memerintahkan kalian agar menjadikan 
malaikat dan para nabi sebagai tuhan, sebagaimana tidak pantas | 
baginya untuk berkata, “Jadilah kalian penyembah-penyembahku, 
bukan penyembah-penyembah Allah." 


Allah SWT kemudian membersihkan Nabi SAW, bahwa Nabi 

SAW tidak mungkin memerintahkan umat manusia untuk beribadah 
kepadanya. Allah SWT berfirman ASI, SKI "Apakah (patut) dia 
menyuruhmu berbuat kekafiran." Mananya adalah, "Wahai manusia, 
apakah patut nabi kalian menyuruh kalian berbuat kekafiran dengan 
menolak keesaan Allah SWT, setelah kalian semua tunduk kepada 
Allah dengan ketaatan dan penghambaan?" Maksudnya, hal itu tidak 


mungkin terjadi. 


Riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 
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7326. Al Oasim menceritakan kepada kami, ia berkata: Al Husain 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj menceritakan 
| kepadaku dari Ibnu Juraij, tentang firman Allah SWT, y5 
ga #15 "Dan (tidak wajar pula baginya) menyuruhmu," bahwa 
maknanya adalah, "Nabi SAW tidak wajar menyuruhmu 
menjadikan malaikat dan para nabi sebagai tuhan.'2 


688 
aa Maa Da kar 
Le“, " 2 AL 9 23 . “ 
PA AN TAMAT melayu an aa ae 


pe her 


sean 4. na 


"Dan (ingatlah), ketika Allah wi perjanjian dari 
para nabi, 'Sungguh, apa saja yang Aku berikan kepadamu 
berupa kitab dan hikmah kemudian datang kepadamu 
seorang rasul yang membenarkan apa yang ada padamu, 
niscaya kamu akan sungguh-sungguh beriman kepadanya 
dan menolongnya'. Allah berfirman, 'Apakah kamu 
mengakui dan menerima perjanjian-Ku terhadap yang 
demikian itu?" Mereka menjawab, "Kami mengakui'. Allah 
berfirman, 'Kalau begitu saksikanlah (hai para nabi) dan 
Aku menjadi saksi (pula) bersama kamu'." 


(Os. Aali 'Imraan (31: 81) 


42 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/252), dan dia menyebutkan 
sumbernya dari Ibnu Jarir dan Ibnu Mundzir. 
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Abu Ja'far berkata: Maksudnya adalah, "Ingatlah wahai ahli 
kitab, ketika Allah SWT mengikat janji dengan para nabi (yakni 
ketaatan mereka kepada Allah) dalam segala perintah dan larangan- 
Nya. | 


Sebelumnya kami telah menjelaskan makna al mitsag, beserta 
perbedaan pendapat di antara ulama tentangnya, maka hal itu tidak 
perlu diulang kembali. | 


Para ulama an at berbeda pendapat tentang firman Allah 
SWI, 153 29 LA 2 ia Ta "Sungguh, apa saja yang Aku 
perkan kepadamu periba Kitab dan hikmah." 


Pertama: Mayoritas ulama Hijaz dan Irak membacanya 
(& SEA) dengan lam yang berharakat Jathah. Mereka lalu berbeda 
pendapat tentang kata SI: 


- Sebagian dari merata membacanya dengan dhamir mufrad 
(kata ganti tunggal), sehingga menjadi (SEA). 


- Sebagian lagi membacanya dengan dhamir jamak (kata ganti 


Pa Petra 


jamak), sehingga menjadi («Ss Kl). 


Ahli Baba juga berbeda pendapat, ketika lam yang ada dalam 
— kata tersebut dibaca demikian. 


- Sebagian ahli nahwu Bashrah berkata, "Lam tersebut adalah 
lam ibtida' am sebagai pengawal kalimat), seperti ungkapan 
seseorang OP Kasi et 53 (Zaid itu lebih baik daripada kamu), karena 
huruf ma adalah isim, sementara kata yang ada setelahnya sebagai 
shilah, dan lam yang ada dalam kalimat « ya ga) dan ra adalah Jam 
gasam (yang sumpah), seakan-akan dia berkata, « oa "3 A3 (demi 


Allah, kamu akan beriman). Artinya, diperkuat di awal dan akhir 


“ 2 


kalimat, seperti ad AS NAS OI ti 3 of S1 » UG! (demi Allah, 
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seandainya Anda datang kepadaku, niscaya akan begini dan begitu). 
Tetapi, terkadang tidak demikian, maka kalimat « “a33 diperkuat oleh 
Jam di akhir kalimat. Juga terkadang « oa menjadi khabar untuk te 
HS SS aa SA, seperti kalimat ena A1 , & aa isa Allah, 
Anda akan mendatangi Abdullah)." . 


— Mereka berkata, "Anda juga bisa menjadikan ct u sebagai 


— khabar dari katak, dan maknanya adalah, LS , Le Ka Li 
Ketika Kitab dan hikmah itu datang kepadamu'." 


Jika demikian, maka kata «» merupakan zaidah (tambahan). 


Ulama nahwu Kufah menyalahkan semua alasan tersebut, 
mereka berkata, "Lam yang masuk pada awal-awal kalimat jaza', 
ap serai huruf sen atas kalimat sumpah, seperti diungkapkan 
orang yang berdiri). Deriikian “ta EA Li La 2G “jd (demi 
Allah, aku akan berbuat baik kepada yang berdiri). Lalu kalimat 
jawabnya menggunakan kata ma atau Ja. Jadi, jelas diketahui bahwa 
sesungguhnya lam bukanlah taukid untuk kalimat pesta, karena 
pada dasarnya ia diletakkan pada kata ma dan la." 


Mereka berkata, "Jika pada kalimat jawab ada kata ma dan Ia, 
maka diketahui bahwa Jam bukan untuk memperkuat kalimat pertama, 
karena ia diletakkan pada tempat ma dan Ia, sehingga kedudukannya 
sama dengan kalimat pertama." | 


Mereka juga berkata, "Adapun firman Allah SWT, 4 Ka Ld 
LS 4 SES dengan makna menghilangkan kata cs, maka pernyataan 
itu tidak dapat dibenarkan, karena sesungguhnya kata , c yang bisa 
masuk dan dihilangkan, tidak menempati tempat isim. Tidak pula 
terletak pada tampar. #habar. ia hanya ai pada kalimat juhd, 
pertanyaan, dan Syarat, 
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Abu Ja'far berkata: Pendapat yang paling tepat menurut 
mereka yang membacanya dengan Jam yang berharakat fathah, 
adalah, kata W mengandung makna &4#s, lalu ma dijadikan huruf 
syarat yang dimasuki lam. Kemudian kata kerja yang setelahnya 
diubah menjadi madhi, kemudian dijawab dengan jawab gasam, maka 
lam pertama menjadi Jam sumpah, karena dijawab dengan jawab 
sumpah. 


Kedua: Sekelompok ulama Kufah membaca dengan lam yang 
di-kasrah-kan SA ul. Mereka lalu berbeda pendapat dalam 
penafsirannya: 


1. Sebagian berkata, "Jika dibaca demikian, maka ma dalam 
bacaan ini mengandung arti sa, sehingga makna ayat ini 
adalah, ' Dan (ingatlah) ketika Allah mengambil perjanjian dari 
para nabi, karena kitab dan hikmah yang datang kepada kalian. 
Jika datang kepada kalian seorang rasul, seperti yang 
diungkapkan dalam Taurat, maka sungguh, kalian akan 


tr" 


beriman kepadanya'." 


2: Sebagian berkata, "Jika dibaca dangan lam yang di kasrah- 
kan, maka maknanya adalah, 


2S Ga ALI sad Oa 3th Aisi 3, 


: Dan ingatlah ketika Allah swr menumiil perjanjian dari 
para nabi, untuk hikmah yang datang kepada mereka'. 1 


Kalimat & Can 3 kemudian dij adikan sebagai akhdul mitsag 
(inti janji yang diambil), seperti kalimat “aa Ulin todat "Aku ambil 
Janji darimu, bahwa kamu akan melakukannya," karena akhdul mitsag 
sama a saja dengan diminta sumpahnya (istikhlaf). | 


— Jadi, arti ungkapan tersebut menurut mereka yang berpendapat 
demikian adalah, 
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Ie TS AS La ALI sa pai An 1, 


Fa AE" SAS TA Sp 

"Dan ingatlah ketika Allah meminta sumpah dari para nabi, 

atas hikmah dan kitab yang datang kepada mereka, kapan saja 

seorang rasul datang yang membenarkan apa yang ada pada mereka, 
maka mereka akan beriman kepadanya, dan menolongnya." 


Abu Ja'far berkata: Bacaan yang paling tepat adalah bacaan 
yang membacanya ne Ta Geni Gita GE IN 313 (dengan lam 
yang berharakat fathah), karena Allah SWT Memoambil janji dari para 
nabi untuk membenarkan setiap rasul yang diutus kepada makhluk- 
Nya. Tentunya di antara mereka ada yang mendapatkan kitab dan 


tidak mendapatkan kitab. 


Kenapa demikian? Karena tidak benar menyifati seorang nabi 
dengan sifat yang mengindikasikan diperbolehkannya dia untuk 
mendustakan nabi lainnya. 


Jika demikian, dan diketahui bahwa di antara mereka ada yang 
mendapatkan kitab dan ada pula yang tidak, maka jelas bahwa bacaan 
dengan lam yang di-kasrah-kan, dengan makna «ya Ken sai JP ya 
AS (karena kitab yang Aku berikan kepada kalian), adalah tafsiran 
yang tidak benar. 


Para ulama lalu berbeda pendapat tentang sosok yang diambil 
janjinya oleh Allah SWT (yakni janji untuk beriman terhadap apa 
yang dibawa oleh para utusan Allah SWT, dengan membenarkannya). 


Pertama: Sebagian berpendapat bahwa orang yang diikat 
janjinya adalah ahli kitab, bukan para nabi mereka, berdasarkan 
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PI 2 Iada Ta 


firman Allah SWT, PAI yan 9 2d Kenal "Niscaya kamu akan sungguh- 
sungguh beriman kepadanya dan menolongnya." 


Mereka berkata, "Allah SWT memerintahkan umat untuk 
beriman kepada utusan Allah dan menolongnya dalam melawan 
musuh-musuhnya. Adapun para rasul, sama sekali tidak diperintahkan 
untuk menolong seorang pun, karena dialah yang membutuhkan 
dalam melawan para penentangnya dari kalangan kafir. Demikian pula 
kalangan kafir, tidak mungkin menolong Rasulullah. Jadi, siapa lagi 
jika bukan orang-orang beriman yang dipinta pertolongan." 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


7327. Muhammad bin Amr menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Ashim menceritakan kepada kami dari Isa, dari Ibnu Abi 
Najih, dari , Menaik, tentang firman Allah SWT, “81 381 35 
II Le 2 KA Gene Gta Gea "Dan (ingatlah), 
ketika Allah Mia en perjanjian “dari para nabi, 'Sungguh, 
apa saja yang Aku berikan kepadamu berupa Kitab dan 
hikmah'," ia berkata, "Itu merupakan kesalahan dari penulis. 
Redaksi yang ada dalam gira'at Ibnu Mas'ud adalah, At 31 SY $ 
TE yr, Ti) aa Dea “Dan (ingatlah), ketika Allah mengambil 


| perjanjian dari orang-orang yang diberi Al Kitab." 


7328. Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Hudzaifah menceritakan kepada kami, ia berkata: Syibil 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Abi Najih, dari Mujahid, 
dengan riwayat yang sama." 





Na “Untuk penjelasan kalimat ini, berkaitan dengan syubhat yang dilontarkan oleh 
kaum orientalis, Anda bisa membaca tahgig Syaikh Ahmad Syakir untuk Tafsir 
Ath-Thabari. (Penj). Zad Al Masir (1/415, 415), dan Al Muharrir Al Wajiz 
(1/474). | 

844 7od Al Masir(1/415, 415) dan Al Muharrir Al Wajiz (11474). 











Tafsir Ath-Thabari 


7329. Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Ishag 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Abdullah bin Abi Ja' far 
menceritakan kepada kami dari Ar-Rabi', tentang firman Allah 
SWI, GAN Gita Tn Ne 2 33 "Dan (ingatlah), ketika Allah 

5. mengambil peranjian dari para nabi," ia berkata, 
— "Maksudnya adalah, 'Dan (ingatlah), ketika Allah mengambil 


perjanjian dari orang-orang yang diberikan Al Kitab'." 


Bahkan yang dibaca oleh Ar-Rabi' adalah, ad Te ar p 
Lesi y fl "Dan (ingatlah), ketika Allah mengambil perjanjian 
— dari orang-orang yang diberi Al Kitab." 


Ia (Ar-Rabi') berkata, "Maksudnya adalah ahli kitab. s3 
Demikian pula yang dibaca oleh Ubay bin Ka' b. 


0 Ja berkata, "Tidakkah kamu memperhatikan firman- 
Nya, 2 3 dg SG KAN Li 3 EP ses an Re be ana Kemudian 
datang kepadamu seorang rasul yang membenarkan apa yang ada 
padamu, niscaya kamu akan sungguh-sungguh beriman kepadanya 
dan menolongnya'? Maksudnya, kalian beriman kepada Muhammad 
SAW dan menolong beliau." 


Ia (Ar-Rabri') berkata, "Mereka adalah ahli kitab. "345 

| Kedua: Ada yang berpendapat bahwa orang yang diikat 
janjinya adalah para nabi, bukan umatnya, (hal ini berhubungan 

dengan no. 7330). | 
. Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 
'7330. Al Mutsanna dan Ahmad bin Hazim menceritakan kepadaku, 
' keduanya berkata: Abu Nu'aim menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Sufyan menceritakan kepada kami dari Hubaib, dari 


4S Tbnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/474), Ibnu Jauzi dalam Zad Al 
Masir (1/415), dan As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/474). 
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7331. 


Sa'id bin Jabir, dari Ibnu Abbas, ia berkata, "Allah SWT 


mengambil janji dari umat para nabi." 


Al Hasan bin Yahya menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abdurrazzag mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ma'mar 
mengabarkan kepada kami dari Ibnu Thawus, dari bapaknya, 


“5 tentang firman Allah SWT, Gn Gta Cart era sis "Dan 


7332. 


7333. 


(ingatlah), ketika Allah mengambil perjanjian dari para nabi," 
ia berkata, "Sebagian dari mereka membenarkan yang 


lainnya." 


Al @asim menceritakan kepada kami, ia berkata: Al Husain 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj menceritakan 
kepadaku dari Ibnu Juraij, dari Ibnu Thawus, dari bapaknya, 


PI Le KAL 0. . 


tentang firman Allah SWT, “Sal 2 SA 3 Ea IA 313 


5 - 5. LH, TG 8 3 » 3 pg GA ta Ps 
Ka Aj Ohnas . dya io H5 4 3 Lisa us "Dan 


(ingatlah), ketika Allah mengambil peranan dari para nabi, 
'Sungguh, apa saja yang Aku berikan kepadamu berupa Kitab 
dan hikmah kemudian datang kepadamu seorang rasul yang 
membenarkan apa yang ada padamu'," ia berkata, "Allah 
mengambil perjanjian dari para nabi pertama, agar mereka 
membenarkan dan mengimani apa yang dibawa oleh (nabi) 


yang terakhir dari mereka." 


Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Ishag 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Abdullah bin Hasyim 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sufyan bin Umar 
mengabarkan kepada kami dari Abu Raug, dari Abu Ayyub, 


: dari Ali bin Abi Thalib, ia berkata, "Allah tidak mengutus 


816 Ag- Demak dalam Ad-Durr Al Mantsur oran) 

847 Abdurraazzak dalam tafsirnya (1/399), As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur 
(2/47), dan Ibnu Athiyah dalam Al! Muharrir Al Wajiz (1/474). | 

848 Abdurrazzag dalam tafsirnya (1/399), As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur 
(2/47), dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (11464). 











7334. 


7335. 


IE 
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seorang nabi pun dari Adam dan yang setelahnya kecuali 
mengambil perjanjian dari mereka tentang Muhammad, 
seandainya Muhammad diutus dan mereka dalam keadaan 
hidup, maka mereka akan mengimani dan menolongnya, lalu 
memerintahkan kaumnya untuk mengambil perjanj ian itu. 
Allah SWT berfirman, 23 HS SI Gea IA 3 
1S PA 'Dan (ingatlah), ketika Allah mensamai 
Le anaa dari para nabi, "Sungguh, apa saja yang Aku 


berikan kepadamu berupa Kitab dan hikmah." 


Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
ea kami dari Gatadah, tentang firman Allah SWT, SA 33 


23 Klik ai Gene Gama aa "Dan (ingatlah), ketika 
Allah Ba ea perjanjian dari hara nabi, 'Sungguh, apa 


saja yang Aku berikan kepadamu berupa Kitab...'," ia berkata, 


"Maksudnya adalah perjanjian yang diambil oleh Allah SWI 


dari para nabi, agar sebagian dari mereka membenarkan yang 
lainnya, menyampaikan kitabullah serta risalah dari-Nya, lalu 
menyampaikan kitabullah dan risalah Allah tersebut kepada 
kaum mereka, serta mengambil perjanjian dari mereka agar 
mereka beriman kepada Muhammad SAW, membenarkan 
Muhammad SAW, dan menolong Muhammad SAW." 


Muhammad bin Al Husain menceritakan kepada kami, ia — 
berkata—: Ahmad bin Al Mufadhdhal menceritakan kepada 


'kami, ia berkata: Asbath menceritakan kepada kami dari As- 


Sudi, tentang firman Allah SWT, 3 Bat gr KE 3 
He up sik "Dan (ingatlah), ketika Allah 
MeNeaMae perjanjian dari para nabi, 'Sungguh, apa saja yang 


Pa 


se AsSnyoihi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/47). 
850 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/47). 
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— Aku berikan kepadamu berupa Kitab dan hikmah'," ia berkata, 
"Tidak seorang nabi pun sejak Nuh, kecuali Allah mengambil 
perjanjian, agar dia beriman kepada Muhammad SAW dan 
menolongnya jika Muhammad datang sementara dia masih 


hidup. Bahkan dia harus mengambil janji kaumnya agar 


... mereka mengimani dan menolong beliau SAW jika beliau tiba 


7336. 
— Abdul Bakir bin Abdil Majid Abu Bakar Al Hanafi 


sementara mereka masih hidup." ”! 


Muhammad bin Sinan menceritakan kepada kami, ia berkata: 


menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibad bin Manshur 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Aku nba kepada 


at yg G3 pt 


Al Hasan pepal firman Allah SWT, UJ SA Gina AE SA 3 19 
Pe PN Da aa "Dan (ingatlah) ketika Allah 


Fa ag 


| mengambil perjanjian dari para nabi, "Sungguh, apa saja yang 
Aku berikan kepadamu berupa Kitab dan hikmah...'" Ia lalu 


menjawab, "Allah SWT mengambil perjanjian dari para nabi, 


agar yang terlebih dahulu menyampaikannya kepada yang 
datang berikutnya, dan janganlah kalian bercerai-berai!"'” 


Ketiga: Ada yang berpendapat bahwa orang yang diikat 


janj inya adalah para nabi dan umatnya, yang dianggap cukup hanya 
dengan menyebutkan para nabi, karena pengambilan janji kepada 
yang diikuti merupakan bukti bahwa yang mengikutinya ikut 
dengannya, dan para umat adalah pengikut para nabi. | 


7331. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 


menceritakan kepada kami dari Muhammad bin Ishag, dari 


2. Muhammad bin Abi Muhammad, dari Ikrimah, atau Sa'id bin 


851 Tbnu Athiyah dalam AI Muharrir Al Wajiz (1/464) dan As-Suyuthi dalam Ad- 
Durr Al Mantsur (2/47). 
ja jai dalam Ad-Durr Al Mantsur suatil 
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Jabir, dari Ibnu Abbas, ia berkata, "Allah kemudian 
menuturkan perjanjian yang diambil dari Ahli kitab dan para 
nabi mereka, yakni janji untuk membenarkan Muhammad 
SAW jika beliau datang, dan penetapan mereka Har diri 
mereka sendiri. Allah SWT berfirman, (3 GEN Gita GE Ia 313 , 
1 JA aa ha “Dan (ingatlah), ketika Allah 
| Bap perjanjian dari para nabi, "Sungguh, apa saja 
yang Aku berikan kepadamu berupa kitab dan hikmah. si 


7338. Abu Kuraib menceritakan kepada kami, ia berkata: Yunus bin 

Bakir menceritakan kepada kami, ia berkata: Muhammad bin 

Ishag menceritakan kepada kami, ia berkata: Muhammad bin 

'Abi Muhammad (maula Zaid bin Tsabit) menceritakan 

— kepadaku, ia berkata: Said bin Jabir atau Ikrimah 

—. menceritakan kepadaku dari Ibnu Abbas, dengan riwayat yang 
sama. 


Abu Ja'far berkata: Tafsiran yang benar —menurut kami— 
adalah yang menyatakan bahwa ayat tersebut merupakan berita dari 
Allah SWT, bahwa Dia mengambil perjanjian dari para nabi, agar 
sebagian dari mereka membenarkan yang lainnya, lalu para nabi 
mengambil perjanjian dari umat mereka dengan perjanjian yang sama, 
yakni agar membenarkan para rasul, nabi, dan segala yang dibawa 
oleh mereka, karena itulah tujuan diutusnya mereka kepada umat 
manusia. Lalu tidak seorang manusia pun yang membenarkan utusan, 
akan berkata, "Ada seorang nabi yang diutus kepada umat manusia 
untuk mendustakan nabi lainnya." Kendati ada sebagian umat yang 
mendustakan para nabi. Bahkan sebaliknya, jika ada yang telah 
ditetapkan kenabiannya dengan shahih, maka mereka wajib 
membenarkannya. Itulah perjanjian yang ditetapkan oleh semuanya. 


$?9  As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/4T). 
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—. Pendapat yang menyatakan bahwa perjanjian tersebut diambil 
dari umat, bukan dari para nabi, adalah pendapat yang tidak benar, 
karena Allah secara tegas telah menyatakan bahwa Dia mengambil 
perjanjian itu dari para nabi. Demikian pula pendapat yang 
menyatakan bahwa para nabi tidak diperintahkan untuk 
menyampaikannya, merupakan pendapat yang tidak benar, karena 
Allah secara tegas telah menyatakan bahwa Dia mengambil perjanjian 
itu dari para nabi dan memerintahkan mereka untuk 
menyampaikannya kepada umat. 


. Mengenai dalil yang dijadikan sandaran Sl Rabi bin Anas: 
yakni firman Allah SWT, KLS 39 cdy Ker Li "Niscaya kamu akan 
sungguh-sungguh beriman kepadanya. “dan menolongnya," hingga ia 
berkata, "Maksudnya adalah ahli kitab," saya katakan,."Ayat tersebut 
sama sekali tidak bisa dijadikan dalil atas kebenaran, pendapatnya, 
karena para nabi telah diperintahkan untuk membenarkan yang lain, 
dan hal itu metupakan salah satu bentuk penmplongan dari mereka 
kepada yang lainnya." 


dimaksud dalam Ken ba: .& pan: KAK Pn NP aeraaa Bag 23 | Pa: 
SEJATI " ( 
Pep YA Kemudian datang kepadamu monan rasul yang 


membenarkan apa yang ada padamu, niscaya kamu akan sungguh- 
sungguh beriman kepadanya dan menolongnya." 


Pertama: Sebagian berpendapat bahwa maksudnya adalah 
para nabi. Diambil dari mereka perjanjian, agar sebagian dari mereka 
membenarkan yang lainnya, dan menolongnya. Saya telah 
menuturkan berbagai riwayat tentangnya. | 5 

Kedua: Berpendapat bahwa maksudnya adalah ahli kitab. 
Mereka diperintahkan untuk membenarkan dan menolong Muhammad 
SAW, ketika Allah mengutusnya. Allah SWT mengambil perjanjian 
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itu dalam kitab mereka. Riwayat yang .menj jelaskan pendapat ini juga 
telah saya sebutkan. : 


Ketiga: Berpendapat bahwa maksudnya adalah para nabi. 
Adapun yang « dimaksud dalam ayat ini, KP Us Nee Ah Pep ai na 
aa 3, «dg Ie na "Kemudian datang Ba seorang rasul yang 
membenarkan apa yang ada padamu, niscaya kamu akan sungguh- 


sungguh beriman kepadanya dan menolongnya," adalah ahli kitab. 
Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


7339. Al Hasan bin Yahya menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abdurrazzag mengabarkan kepada kami, ja berkata: Ma'mar 
mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ibnu Thawus 
mengabarkan kepada kami dari bapaknya, tentang: firman 
Allah SWT, X0 pi Web gel Ry 

| 33 a» "Dan (ingatlah), ketika Allah mereambil perjanjian 
dari para nabi, "Sungguh, apa saja yang Aku berikan 
kepadamu berupa Kitab dan hikmah," ia berkata, "Allah SWT 
mengambil perjanjian dari para nabi, agar sebagian dari 
mereka membenarkan yang jainnya. Allah SWT lalu 
berfirman, 22235 dg Kanya Se Sa ee Fera ia 
'Kemudian datang kepadamu Seorang rasul yang 
membenarkan apa yang ada padamu, niscaya kamu akan 
sungguh-sungguh beriman kepadanya dan menolongnya'. Ayat 
ini ditujukan kepada ahli kitab. Allah mengambil perjanjian 
dari mereka, yakni agar mengimani Muhammad SAW." 

7340. Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Ishag 


menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Abi Ja'far 
menceritakan kepadaku dari bapaknya, ia berkata: Oatadah 


yi aa dalam tafsirnya (1/399) dan Ibnu Abi Hatim dalam Ne 
(2/693). 
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berkata, "Allah SWT mengambil perjanjian dari para nabi, 
agar sebagian dari mereka membenarkan yang lainnya, dan 
agar mereka menyampaikan Kitabullah dan . risalah-Nya 
kepada para hamba. Lalu para nabi menyampaikan Kitabullah 
dan risalah-Nya kepada umat mereka. Selanjutnya mereka 
mengambil perjanjian dari ahli kitab —di dalam kitab mereka, 
sebagaimana disampaikan oleh utusan-utusan mereka— yakni 
agar mereka beriman kepada ' Muhammad SAW, 

— membenarkannya, dan menolongnya." 


Abu Ja'far berkata: Pendapat yang benar —menurut kan 
adalah pendapat dengan penafsiran, " Sesungguhnya semuanya 
merupakan berita dari Allah SWT tentang para nabi-Nya, bahwa Allah 
mengambil perjanjian dari mereka dan mewajibkan . mereka untuk 
mendakwahnya kepada umat. " Itu karena pada awal ayat dijelaskan 
bahwa Allah SWT mengambil perjanjian dari para nabi-Nya, 
kemudian Allah SWT menjelaskan sifat orang-orang yang diambil 
janjinya, yaitu dia adalah demikian, dan demikian. | 


| “Alasan bahwa para Nabi mengambil perjanjian -dari umatnya 
dengan perkara yang merupakan janji yang diambil oleh Allah SWT 
dari mereka, adalah karena mereka diutus untuk berdakwah kepada 
umatnya atas segala hal yang juga diperintahkan kepada dirinya, yakni 
membenarkan para utusan Allah SWT, seperti yang telah kami 
elaskannya sebelumnya. | 


Abu Ja'far berkata: Jadi, makna ayat tersebut adalah, "Dan 
ingatlah wahai para ahli kitab, ketika Allah SWT mengambil 
perjanjian dari para nabi, yakni, "Sungguh datang kepada kalian Kitab 
dan hikmah wahai para nabi! Kemudian datang kepada kalian seorang 


855 Tbnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/414) dan As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al 
Mantsur (2/47). 
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utusan disi sisi-Ku yang membenarkan apa yang kalian bahwa, 
niscaya kalian akan beriman kepadanya dan menolongnya'." 


As-Suddi pernah berkata tentang makna Wa seperti 
dijelaskan dalam riwayat berikut ini: | 


7341. Muhammad bin Al Husain menceritakan hal itu kepada kami, 
ja berkata: Ahmad menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Asbath menceritakan kepada kami dari As-Suddi, tentang 
firman Allah SWT, #5 (a "Sungguh, apa saja yang 

Aku berikan kepadamu," bahwa Allah SWT berkata kepada 
para Yahudi, "Aku telah mengambil perjanjian dari para nabi 
tentang Muhammad SAW. Dialah sosok yang diungkapkan di 

— dalam kitab kalian." 


Jadi, tafsiran ayat berdasarkan perkataan As-Suddi tersebut 
adalah, "Dan ingatlah wahai ahli kitab, ketika Allah mengambil janji 
para nabi dengan apa yang Aku berikan sni kalian wahai kaum 
Yahudi, berupa Kitab dan hikmah." 


Perkataan As-Suddi ini ada sisi benarnya, yang layak 
dipertimbangkan, jika ayat tersebut dengan redaksi #Sw5! lu, akan 
tetapi ayat itu turun dengan ungkapan £ 25k in padahal dalam 

bon tp 


bahasa Arab kalimat “2x54 WI SEN GX.wakl 21 sama sekali tidak 
bisa ditafsirkan dengan kalimat SEA Lag. 


Penakwilan firman Allah SWT: 295 Ie para PA : J8 
: G3 Je 8 «& Sma) (Allah berfirman, "Apakah kamu mengakui dan 
menerima perjanjian-Ku terhadap yang demikian itu?" Mereka 


menjawab, "Kami mengakui.”). 


888 Ybnu Abi Hatim dalam tafsirnya (2/694) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (1/464) 





. Surah Aali “Imraan — 





—.. Abu Ja'far berkata: Maknanya adalah, "Ketika Allah SWT 
mengambil perjanjian dari para nabi dengan apa yang diungkapkan 
sebelumnya, Allah SWI berkata kepada mereka, 'Apakah kalian 
mengakui perjanjian yang kalian ikat, yakni kalian berjanji bahwa jika 
seorang rasul datang kepada kalian dengan membenarkan apa yang 
ada pada kalian, niscaya kalian akan 1 mengimani dan menolongnya" 4 
| g KA 


| — Kalimat « 2 K3 Ie FI , "Dan menerima perjanjian-Ku 
terhadap yang demikian itu?" Adnan Test adalah, "Kalian mengambil 
apa yang kalian ikat, berupa keimanan terhadap para utusan yang 
datang kepada kalian, dengan membenarkan apa yang ada di sisi 
kalian dan menolong mereka." 


Kata «& 5 m2 "Perjanjian-Ku" Pe NA adalah, “Kalian 
menerima perjanjian itu dari-Ku." 


“Kata al akhdzu dalam " ini PA SNP adatah menerima dan 
ridha, seperti perkataan orang Arab 4x! 4s Ji 5! isi yang maknanya 
adalah berbaiat kepadanya dan menerima kepemimpinannya. 


Sebelumnya kami. telah. menjelaskan makna al ishr dengan 
berbagai perbedaan pendapat ulama, dan yang benar adalah yang telah 
kami ungkapkan, maka saya rasa tidak pera Hn kembali Ji 
| kesempatan i ini. 2 aga 


o TA 


| Dalam kalimat 3) MN ada huruf ya yang dibuang, karena huruf 
fa tersebut merupakan awal dari sebuah kalimat, seperti telah 
dejelaskan pada masalah-masalah serupa sebelumnya. - Pa 
£ na 13 ne 


| . Firman Allah SWT 6,311 pir "Kami ws | maksudnya 
| sanji "Para nabi yang diambil perjanjiannya oleh Allah, seperti 
disebutkan sean berkata, 'Kami mengakui apa yang di 


sae Lihat tafsir surah Al Bagarah ayat 230 Akan datang sa Se tafsir surah Al 
-..A'raaf ayat (157) | | 
588 Lihat tafsir surah Al Bagarah ayat 6, 
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wajibkan kepada kami, berupa keimanan terhadap para utusan-Mu 
yang Engkau utus untuk membenarkan apa yang ada bersama kami 
berupa Al Kitab, dan dengan menolong mereka'." 


Penakwilan firman Allah SWT: 5 Gi, | rn TG JG 
Si (Kalau begitu saksikanlah (hai para “mebi) dan Aku menjag 
2. Ipula) bersama kamu). 


Abu Ja'far berkata: Maknanya adalah, "Allah SWT 
berfirman, 'Kalau begitu saksikanlah (hai para nabi) terhadap janji 
yang Aku ambil dari kalian, yakni mengimani para utusan-Ku yang 
datang kepada kalian dengan membenarkan apa yang ada di sisi 
kalian, berupa Al Kitab dan Al Hikmah, juga dengan menolong 
mereka walaupun harus mengorbankan diri kalian dan para pengikut 
kalian, ketika kalian mengambil perjanjian dari mereka atas hal itu. 
Aku menjadi saksi (pula) bersama kalian terhadap kalian dan mereka." 


Riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


7342. Al Mutsanna menceritakan kepada kami, ia berkata: Ishag 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Abdullah bin Hasyim 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Saif bin Umar 
mengabarkan kepada kami dari Abu Raug, dari Abu Ayyub, 
dari Ali bin Abi Thalib, tentang firman Allah SWT, 1,4156 J6 
"Allah berfirman, 'Kalau begitu saksikanlah (hai para nabi)'," 
bahwa maksudnya adalah, "Saksikanlah atas umat kalian 
tentang hal itu, dan Aku bersama kalian sebagai saksinya, atas 
kalian dan mereka." 


2 Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/466) dan As-Suyuthi dalam Ad- 
Durr Al Mantsur (2/48). 








Surah Aali Imran —— 


PT Ge “0 


Ko mnipa DPK IS — 


“Barangsiapa yang berpaling sesudah itu, maka mereka 
itulah orang-orang yang fasik." 


(Os. Aali Imraan BI: 82) 


| Abu Ja'far berkata: Maknanya : adalah, , "Barangsiapa 
bersaing dari keimanan kepada para utusan-Ku, yang Aku utus untuk 
membenarkan apa yang ada di sisi para nabi, berupa Kitab dan 
hikmah, sehingga tidak menolong mereka dan membatalkan segala 
perjanjian." 


Le #. 


: Lafazh Bs Ig "Sesudah itu" maksudnya adalah sesudah 
wan janji yang Allah ambil dari Tn 


— Mengenai lafazh Ogiuwdidi d2 AD 6 "Maka mereka itulah 
orang-orang yang Jasik" kata "mereka" — yakni yang telah berpaling 
dari iman kepada para utusan dan menolong mereka, juga janji yang 
telah diikat dengan mereka— maksudnya adalah orang-orang fasik 
(orang yang keluar dari agama Allah dan ketaatan kepada Tuhan 
mereka). 


sb yang sesuai Gempa mendapat rekat adalah: 


7343. Al Mutsanna menceritakan kepada 'kami, ia berkata: Ishag 
—. menceritakan kepada kami, ia berkata: Abdullah bin Hasyim 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Saif bin Umar 
mengabarkan kepada kami dari Abu Raug, dari Abu Ayyub, 

dari Ali bin. Abi Thalib, bahwa maknanya adalah, 
"Barangsiapa berpaling darimu wahai Muhammad, setelah dia 
mengambil perjanjian ini dari seluruh umat, "Maka mereka 
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itulah orang-orang yang fasik'. Maksudnya yaitu orang yang 
bermaksiat dengan melakukan kekufuran."' 


7344. Al Mutsanna menceritakan kepada kami, ia berkata: Ishag 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Abi Ja'far 
menceritakan kepada kami, dari bapaknya, bahwa Abu Ja'far 
berkata —Hnaksudnya Ar-Razi— tentang firman Allah SWT, 

D3 35 8 «dg 3 "Barangsiapa yang berpali ing sesudah itu," 
"Mereka adalah orang-orang fasik."! 


7345. Diriwayatkan kepadaku dari Ammar, ia berkata: Ibnu Abi 
Ja'far menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Ar-Rabi', 
dengan riwayat yang sama. 


Abu Ja'far berkata: Kedua ayat ini, kendati dalam bentuk 
berita dari Allah SWT, bahwa Dia bersaksi dan mengambil perjanjian 
dari mereka, berkaitan dengan para nabi dan Rasul-Nya, namun berita 
tersebut ditujukan kepada kaum Yahudi Israil yang ada di sekeliling 
kota Madinah, ketika beliau masih hidup SAW, yakni berkaitan 
dengan perjanjian yang telah Allah ikat kepada mereka, berupa janji 
keimanan kepada Muhammad SAW. 


Jadi, tujuannya adalah mengingatkan mereka terhadap janji 
yang telah diikat kepada para pendahulu mereka, juga segala perkara 
yang disampaikan oleh para nabi, yakni membenarkan, mengikuti, dan 
menolong beliau SAW untuk melawan orang-orang yang 
menyelisihinya, juga mengingatkan mereka akan segala perkara yang 
ada di dalam kitab yang diturunkan kepada nabi-nabi mereka, yakni 
penjelasan tentang sifat dan tanda-tanda beliau SAW. 


860 Tbnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/466). 
sel Jbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (2/695), Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir Al 
Wajiz (1/466), dan As-Suyuthi dalam 4d-Durr Al Mantsur (2/48). 








Surah Aali “Imraan era 


'@ ai Er 253 jus 
“Maka apakah mereka mencari agama yang lain dari 
agama Allah, padahal kepada-Nyalah menyerahkan diri 
segala apa yang di langit dan di bumi, baik dengan suka 
maupun terpaksa dan hanya kepada Allahlah mereka 
| dikembalikan.” 


— (Os. Aali 'Imraan (3): 83) 


Abu Ja'far berkata: Para ulama berbeda pendapat tentang 
bacaan ayat tersebut: 


Pertama: Mayoritas slama Hijaz, baik kalangan Makkah 
maupun Madinah, dan ulama Kufah, membacanya 8 pd ai ce AA... 
v Pj nif p (dengan kata ganti orang kedua). 


Kedua: Sebagian ulama Hijaz membacanya O sk. An 3 ssi 
PN 3 ag, Ya (dengan kata ganti orang ketiga). ' 


Ketiga: Sebagian ulama Bashrah dismbisninja ad ce AN 
0 pa (dalam bentuk berita dengan kata ganti orang ketiga) | dan ly 3 
v ag Fi Naga kata ganti orang kedua). 

Abu Ja'far berkata: Pendapat yang Pen adalah bacaan aa | 
Oo. A3 & css (dengan kata ganti orang kedua) dan YA al 15 (kata ganti 
orang kedua), yakni dengan fa sebagai kata ganti orang kedua, karena 
mengikuti dhamir yang sebelumnya lebih utama daripada beralih ke 
bentuk lainnya, kendati bentuk lainnya juga boleh, dengan alasan yang 
kami sebutkan sebelumnya, yakni sesungguhnya redaksi hikayat | 
si menyatakan sanga biar kata ganti orang kedua 


Ka“ Bahr Al Mukith (81246). 











Tafsir Ath-Thabari 


semuanya, terkadang dalam bentuk kata ganti orang ketiga semuanya, 
dan terkadang dalam bentuk orang kedua pada sebagian kalimat, 
sementara pada 2 amal lain dengan kata ganti orang ketiga. Oleh 


0 Je 


karena itu, kalimat Ok 5 dan U ri #3 masuk dalam kasus tersebut. 


Jadi, makna ayat tersebut adalah, "Wahai ahli kitab, apakah 
kalian mencari agama selain agama Allah (maksudnya selain ketaatan 
kepada Allah SWT, padahal kepada-Nyalah segala yang di langit dan 
di bumi menyerahkan diri, dengan beribadah kepada-Nya, 
menetapkan rububiyyah dan uluhiyyah hanya kepada-Nya, baik secara 
suka, seperti malaikat, para nabi, dan rasul, maupun secara paksa." 


Ulama tafsir berbeda pendapat tentang Islam secara terpaksa: 


Pertama: Sebagian berpendapat bahwa maknanya adalah, 
menetapkan bahwa hanya Allah yang telah menciptakanNya, kendati 
dia menyekutukan Allah SWT dalam ibadah. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


7346. Abu Kuraib menceritakan kepada kami, ia berkata: Wagi' 
menceritakan kepada kami dari Sufyan, dari Manshur, dari 
Mujahid, tentang firman Allah SWT, SIN Goa . AA TAP , 

LN, 19 "Padahal kepada-Nyalah menyerahkan diri segala 
apa yang di langit dan di bumi," ia berkata, "Ayat ini sama 
seperti : Tan Allah SWT, SN, ERA KATA 33 NA ba 083 An 
5 3 YEN 'Dan sungguh jika kamu bertanya kepada mereka, 
"Siapakah yang menciptakan langit dan bumi?" niscaya 
mereka menjawab, "Allah." (Os. Az-Zumar (39): 30 


7347. Muhammad bin Basysyar menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Abu Ahmad menceritakan kepada kami, ia berkata: 


83 Yhnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/417) dan Al Mawardi dalam An-Nukat wa Al 
'Uyun (1/407). 








Surah Aali “Imraan Ia Na 


7348. 


| Mujahid, dengan riwayat yang sama. 


' Sufyan menceritakan kepada kami dari Manshur, dari 


864 


Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Ishag 
menceritakan kepada kami, 1a berkata: Ibnu Abi Ja'far 
menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Ar-Rabi, dari 


— Abu Al Aliyah, tentang firman Allah SWT, & & 2 AA EA 


Ne hb 3 


| Kapan AN M3 Li Na NIA ALA "Padahal 


kepada-Nyalah menyerahkan diri segala apa yang di langit 


“dan di bumi, baik dengan suka maupun terpaksa dan hanya 
— kepada Allahlah mereka dikembalikan," 1a berkata, "Setiap 


manusia telah menetapkan dalam dirinya bahwa Allah SWT 


— adalah Rabbnya, dan dirinya adalah hamba-Nya. Barangsiapa 


menyekutukan-Nya dalam ibadah, maka dialah yang telah 
menyerahkan dirinya secara terpaksa, dan barangsiapa 
mengikhlaskan ibadahnya, maka dialah ” yang telah 


6 
menyerahkan dirinya.secara sukarela." Jas 


Siska Berpendapat bahwa maksudnya adalah Islamnya 


seseorang ketika diambil perjanjian, dan dia menetapkannya. 


7349. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


Abu Kuraib menceritakan kepada kami, ia berkata: Wagi' 
menceritakan kepada kami dari Sufyan, dari Al A'masy, dari 


| Mujahid, dari Ibnu Abbas, tentang firman Allah SWT, BA , 


.. 


La 3 TEA 3 2 Sji, 2. SAN Ja KA "Padahal kepada- 
Nyalah menyerahkan diri segala apa yang di langit dan di 


864 Thnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/417) dan Al Mawardi dalam An-Nukat wa Al 
Uyun (11407). 
85 Ybnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/466). 
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bumi, baik dengan suka maupun terpaksa," ia berkata, 
"Maksudnya adalah ketika diambil perjanjian dari mereka." "0 


Ketiga: Berpendapat bahwa maksudnya adalah bayangannya 


yang sujud. 


1350. 


“739. 


7352. 


Sawwar bin Abdillah menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Al Mu'tamir bin Sulaiman menceritakan kepada kami dari 
Laits, dari Mujahid, tentang firman Allah SWT, 30 AA SAY 
M3 3 2 K! 1s SAN "Padahal kepada-Nyalah 
menyerahkan diri segala apa yang di langit dan di bumi, baik 
dengan suka maupun terpaksa," ia berkata, "Orang yang 
menerima Islam secara sukarela adalah seorang mukmin, 
sedangkan orang yang menerima Islam secara terpaksa adalah 


bayangan orang kafir." 


Muhammad bin Amr menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Ashim menceritakan kepada kami, ia berkata: Isa 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Abi Najih, dari Mujahid, 
tentang firman Allah SWT, M3 CA "Dengan suka 
maupun terpaksa," ia berkata, "Maksudnya adalah sujudnya 
seorang mukmin secara rela, sementara seorang kafir sujudnya 
dilakukan secara terpaksa." 


Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Hudzaifah menceritakan kepada kami, ia berkata: Syibil 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Abi Najih, dari Mujahid, 


866 Jbnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/417) dan Al Mawardi dalam An-Nukat wa Al 
Uyun (1/407). 
867 Tbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (2/697) dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir 
(1/417). 
868 Jbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (2/697) dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir 
(1/417). 
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7353. 


sementara bayangan seorang kafir adalah secara terpaksa. 





tentang firman Allah SWI, ta ag "Maupun terpaksa," 


berkata, "Sujudnya seorang mukmin adalah secara al 


18969 


Al Gasim menceritakan kepada kami, ia berkata: Al Husain 


menceritakan kepada kami, ia berkata: Haji jaj menceritakan 


kepadaku dari Ibnu Juraij, dari Abdullah bin Katsir, dari 
Mujahid, ia berkata, "Wajahnya sujud secara sukarela, 


sementara bayangannya sujud secara terpaksa." 


Keempat: Berpendapat bahwa maksudnya adalah hatinya 


tunduk: dengan kehendak Allah, kendati dia Bar kawi ibadah | 
San Allah SWT secara lisan. | 


7354. 


Riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


Abu Kuraib menceritakan kepada kami, ia berkata: Wagi' 


menceritakan kepada kami dari Israil, dari Jabir, dari Amir, 


Pan 545 


tentang firman Allah SWT, AN, SAN Gr MAA 
| "Padahal kepada-Nyalah menyerahkan diri segala. apa yang di 


| langit dan di bumi," ia berkata, "Maksudnya semua tunduk 


0 kepadanya." 


1870. 


Kelima: dimiii bahwa maksudnya adalah keislaman 


aa yang secara terpaksa, karena takut pedang. 


7355. 


 Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


Muhammad bin Sinan menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
“Bakar Al Hanafi menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibad 
bin Manshur menceritakan kepada. kami dari Al Hasan, 





89 Tbnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajis (1/466). 
870 A1 Mawardi dalam Al-Nukat wa Al 'Uyun (11407). 
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tentang firman Allah SWT, « #N15 LA 33 AA, ? 
M3 Veib "Padahal kepada-Nyalah menyerahkan diri 
segala apa yang di langit dan di bumi, baik dengan suka 
maupun terpaksa," ia berkata, "Beberapa kaum masuk Islam 
secara terpaksa, sementara yang lain masuk Islam secara 


sukarela." 7! 


7356. Al Hasan bin Oaz'ah Al Bahili menceritakan kepadaku, 1a 


berkata: Ruh bin Atha menceritakan kepada kami dari Mathar 
Al Warrag, tentang firman Allah SWT, 3 APA 


“d3 


Lapan KING Una Cah LN, ALAN Padahal 
kepada-Nyalah menyerahkan diri segala apa yang di langit 
dan di bumi, baik dengan suka maupun terpaksa dan hanya 
kepada Allahlah mereka dikembalikan,” 1a berkata, "Para 
malaikat masuk Islam secara sukarela, kaum Anshar masuk 
Islam secara sukarela, bani Sulaim dan Abdul Gais masuk 

— Islam secara sukarela, sementara manusia masuk Islam « secara 
terpaksa." 


Keenam: Berpendapat bahwa maksudnya adalah orang 


beriman masuk Islam secara sukarela, sementara orang kafir masuk 


871 
872 


873 


Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/417). 

Dia adalah Mathar bin Thahman Al Warrag, Abu Raja Al Khurasani (maula 
Alba As-Salmi). Dia tinggal di Bashrah. 

Abu Zur'ah berkata, "Riwayatnya dari Anas berstatus mursal. Dia tidak 
mendengar satu riwayat pun dari Anas, dan dia meriwayatkan dari Ikrimah." 
Ibnu Hibban dalam At-Tsigat berkata, "Dia wafat sebelum alang wabah, 
tepatnya tahun 125 H." 

Ada juga yang mengatakan dia wafat tahun 129 H. 

Al Bukhari menuturkannya dalam bab At-Tijarah fi Al Bahri dalam kitab Al 
Jami, "Mathar berkata, “Tidak mengapa'. Sementara itu, Abu Bakar Al Bazzar 
berkata, 'Dia tidak bermasalah." Tahdzib At-Tahdzib (10/168). 

Ibnu Athiyah dalam A! Muharrir Al Wajiz (1/467) dan Al Mawardi dalam Al- 
Nukat wa Al 'Uyun (1/407). | 





Surah Aali “Imraan 





Islam ketika dia melihat kebenaran dengan sangat jelas, yakni ketika 
keislamannya : sudah tidak bermanfaat lagi baginya. | 


TOT: 


7358. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat Hse PAN 


Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 


“1 


kepada kami dari Oatadah, tentang firman Allah SWT, Kas 
TT Kang ai cs» "Maka apakah mereka mencari agama yang 
lain dari agama Allah," ia berkata, "Seorang mukmin masuk 
Islam secara sukarela, sehingga keislaman diterima darinya 
dan bermanfaat baginya. Sementara itu,. orang kafir masuk 
Islam secara terpaksa, yakni ketika keislaman tidak lagi 


bermanfaat baginya, dan tidak diterima lagi darinya.' ne 


Al Hasan bin Yahya menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abdurrazzag mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ma'mar 


mengabarkan kepada kami dari Gatadah, tentang firman Allah 


"AL 1 2 


SWT, We Lb PNG SKI Goa pia 5 
"Padahal kepada-Nyalah menyerahkan diri segala apa Sa H 
langit dan di bumi, baik dengan suka maupun terpaksa," 


“berkata, "Seorang mukmin masuk Islam dengan taat, 
sedangkan orang Ke kafir masuk Islam ketika telah melihat adzab 


Allah SWT, tis “AN HA SK J5 'Maka iman mereka 
fiada berguna bagi mereka tatkala mereka telah melihat siksa 
Kami'." (Os. Ghaafir (401: 85). Lg 2a 


| Ketu juh: Berpendapat bahwa manga adalah sk 


semua makhluk. 


Riwayat-riwayat yang ing sesuai dengan pendapat MEN adalah: 


84 Al Ourthubi dalam Al Jami' li Ahkam Al Gur'an (4/127). 
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7359. Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ja berkata: Abdullah bin 
Shalih menceritakan kepada kami, ia berkata: Mu'awiyah 
menceritakan kepadaku dari Ali, dari Ibnu Abbas, tentang 


2 0 Pa “ Je . aa 


firman Allah SWT, & « KA R9 ga Ml y0g KS 
2 3 CAN SNI 2, GAN "Maka apakah mereka 
mencari agama yang lain dari agama Allah, padahal kepada- 
Nyalah menyerahkan diri segala apa yang di langit dan di 
bumi, baik dengan suka maupun terpaksa,” ia berkata, 
"Maknanya adalah peribadahan mereka semua kepada Allah, 
baik secara sukarela maupun terpaksa. Ayat semakna dengan 
firman Allah SWT, WS Cb NG KU 3 Ia A3 
'Hanya kepada Allahlah sujud (patuh) segala apa yang di 
langit dan di bumi, baik dengan kemauan sendiri atau pun 


.terpaksa'” (Os. Ar-Ra'd (131: 15). 


.Fiman Allah SWT, Oyex» 4319 "Dan hanya kepada 
Allahlah mereka dikembalikan,” maknanya adalah, "Wahai orang- 
orang yang mencari selain Islam sebagai agama, dari kalangan Yahudi 
Nasrani, dan lainnya, (sungguh) kalian akan kembali kepada-Nya dan 
dibalas sesuai amalan kalian, yang baik dibalas dengan kebaikan, dan 
yang buruk dibalas dengan keburukan." 





Ayat tersebut merupakan peringatan dari Allah SWT agar 
makhluk-Nya tidak kembali kepada-Nya dalam keadaan selain Islam. 
“ca 








Surah Aali Imran ————— 


PI Com Iga PI KELIN, yan 9 Geng 
DAR KENA I paoa 
“Katakanlah, 'Kami beriman kepada Allah dan kepada apa 
yang diturunkan kepada kami dan yang diturunkan kepada 
Ibrahim, Isma'il, Ishag, Ya'gub, dan anak-anaknya, dan apa 
yang diberikan kepada Musa, Isa dan para nabi dari Tuhan 
mereka. Kami tidak membeda-bedakan seorang pun di 
antara mereka dan hanya kepada-Nyalah kami 

| menyerahkan diri." 


(Os. Aali 'Imraan (31: 84) 


. Abu Ja'far berkata: Maknanya adalah, "Jadi, apakah mereka 
mencari agama lain selain agama Allah, wahai kaum Yahudi? 
Padahal, segala yang ada di langit dan di bumi menyerahkan diri 
kepada-Nya, baik secara sukarela maupun terpaksa,. dan hanya kepada 
Allah kalian dikembalikan. Jika mereka tetap mencari. agama selain 
agama Allah, maka katakanlah kepada mereka wahai Muhammad, 
'Kami beriman kepada Allah'." | 


. Di dalam ayat itu dibuang kalimat, 5 ika nella menjawab, 
'Ya'," karena ungkapan tersebut: bisa dipahami dari redaksi kalimat 
secara jelas. 


Kalimat PA ala 3 "Katakanlah, 'Kami beriman kepada 
Allah..." maksudnya adalah, "Katakanlah kepada mereka wahai 
Muhammad, 'Kami beriman kepada Allah, bahwa Dia Tuhan kami 
dan sesembahan kami. Tidak ada sesembahan yang berhak diibadahi 
selain-Nya dan kami tidak beribadah kepada selain-Nya'." 











Tafsir Ath-Thabari 


Kalimat Ke 9 3 va "Dan kepada apa yang diturunkan 
kepada kami," maksudnya: adalah, "Katakanlah, “Kami pun 
membenarkan segala apa yang diturunkan kepada kami, berupa 
wahyu, dan segala apa yang Giturunkan-Nya. lalu kami 
menetapkannya'." 


Kalimat —l Ae 3 A & "Dan yang diturunkan kepada 
Ibrahim," maksudnya adalah, "Kami pun membenarkan segala apa 
yang diturunkan kepada Al Khalil Ibrahim, yang diturunkan kepada 
kedua anaknya, Isma'il dan Ishag, serta yang yang diturunkan kepada 
cucunya, Ya'gub. Kami pun beriman kepada apa yang diturunkan 
kepada Al Asbath. 2 


Al Asbath adalah ik: Ya' gub yang besi 12 orang, 
seperti yang telah kami jelaskan nama-namanya, dan dianggap cukup, 
sehingga tidak perlu diulang pada kesempatan i ini.37 


gp 


Kalimat pgxxc3 0g2 ya Ss 5. Ls "Dan apa yang diberikan kepada 
Musa juga Isa...," maksudnya adalah, "Kami pun membenarkan 
segala apa. yang diturunkan kepada Musa dan: Isa,. berupa kitab dan 
wahyu, serta yang diturunkan kepada para nabi dari sisi-Nya." 


Apa yang Allah berikan kepada Musa adalah Taurat, dan apa 
yang diberikan kepada Isa adalah Injil. Keduanya (Musa dan Isa) 
diperintahkan - oleh Allah SWT as Muhammad SAW. bi 
diimani. 


Aa 0. 3 


Kalimat Ka Xl UU 0 Y7 $Y "Kami tidak membeda-bedakan 
seorang pun di antara mereka, " maksudnya adalah, "Kami tidak 
membenarkan sebagian dari mereka dan mendustakan sebagian 
lainnya. Kami tidak mengimani sebagian dari mereka dan 
mengingkari sebagian lainnya, seperti kaum Yahudi dan Nasrani, yang 


875 1 ihat tafsir surah Al Bagarah ayat (60, 163). 








Surah Aali “Imraan 


kufur kepada sebagian nabi Allah dan membenarkan sebagian nabi 
lainnya, akan tetapi kami mengimani dan membenarkan semuanya." 


Kalimat S yakix ri “203 "Dan hanya kepada-Nyalah kami 
menyerahkan diri," maksudnya adalah, "Kami beragama dengan 
agama Islam, bukan yang lain, bahkan kami membebaskan diri dari 
segala agama yang lainnya." 


Ungkapan 5 Te Bora 3 “503 juga mengandung arti, "Kami 
tunduk-patuh terhadap ketaatan dan ibadah, dengan menetapkan 
uluhiyyah serta rububiyyah, dan menyatakan bahwa tidak ada tuhan 
yang berhak diibadahi selain Allah SWT." 


Sebelumnya kami telah menuturkan segala riwayat yang 
menjelaskan makna yang telah kami ungkapkan tadi, sehingga tidak 
perlua diulang kembali. 


2.0... G2 (Yo ” IS 3 2. s9 “.. 
PN 9 ga Cas Ye Tan 


9. Ds 
“Barangsiapa mencari agama selain agama Islam, maka 
— sekali-kali tidaklah akan diterima (agama itu)daripadanya, 
0 dan dia di akhirat termasuk orang-orang yang rugi.” 


(Os. Aali Imraan (3): 85) 


Abu Ja'far berkata: Maknanya adalah, "Barangsiapa mencari 
: agama a selain agama Allah, maka Allah tidak akan menerimanya, dan 
di akhirat dia akan menjadi orang yang merugi karena tidak 
mendapatkan kasih sayang-Nya." 


876 7 ihat tafsir surah Al Bagarah ayat (136). 
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Diriwayatkan bahwa ketika ayat ini turun, semua orang —dari 
seluruh agama— mengaku sebagai seorang muslim. Allah SWT lalu 
memerintahkan mereka untuk melakukan haji, karena salah satu rukun 
Islam adalah haji, namun ternyata mereka enggan melakukannya. 
LA Allah SWT mematahkan hujjah mereka. 


- Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna kersebui adalah: 


7360. Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
— Hudzaifah menceritakan kepada kami, ia berkata: Syibil 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Abi Naj ih, ja berkata: 
Ikrimah berkata, tentang firman Allah SWT, xc 0 NN 

Usa Ea IN "Barangsiapa mencari agama selain agama Islam," 
ia berkata, "(Maksudnya adalah, orang dari) berbagai agama 
- iberkata, “Kami adalah muslimun!” Akhirnya Allah SWT 
menurunkan firman-Nya, PSS 3 Ala 5 AI HET Ie 23 
bra 2 9 RA. al 36. Sapa Ke Il "Mengerjakan haji adalah 
kewajiban manusia terhadap Allah, yaitu orang yang sanggup 
mengadakan : perjalanan .ke” - Baitullah... Barangsiapa 
mengingkari (kewajiban haji), maka sesungguhnya: Allah 
— Maha Kaya (tidak memerlukan sesuatu) dari semesta alam' 
(Os. Aali 'Imraan (3): 97). Orang-orang kafir lalu melakukan 
—. dbadah haji, padahal Gmn mereka “. enggan 

melakukannya." ki 


7361. Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Al Oa'nabi 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sufyan menceritakan 
kepada kami dan Ibnu Abi Na dari Ikrimah, tentang firman 

2» 223 at 


Allah SWT, An Ik ola Kas Pi ne 3 ua3 "Barangsiapa 
mencari agama selain agama Islam, maka sekali-kali tidaklah 


akan diterima (agama itu)daripadanya," ia berkata, 


877 Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (2/699) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (1/467). | 
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"(Maknanya adalah), orang-orang Yahudi berkata, “Kami 
adalah muslimun!' Akhirnya Allah SWT menurunkan firman- 
Nya, GE BIP aan Nat IL ALA ya AT Tam 1 G3 
Ai ye 'Mengerjakan haji adalah kewajiban manusia 
terhadap Allah, yaitu orang yang sanggup mengadakan 
perjalanan ke Baitullah. Barangsiapa mengingkari (kewajiban 
haji), maka sesungguhnya Allah Maha Kaya (tidak 
memerlukan sesuatu) dari semesta alam'." (Os. Aali 'Imraan 


(31: 977.33 


Yunus menceritakan kepadaku, ia berkata: Sufyan 
mengabarkan kepada kami dari Ibnu Abi Najih, dari Ikrimah, 
ia berkata, "Ketika ayat ini turun, C3 KI ne Tenan v3 
'Barangsiapa mencari agama selain agama Islam', (hingga 
akhir ayat), 'Orang-orang Yahudi berkata, "Kami adalah 
muslimun!",' Allah SWT berfirman, “Katakanlah kepada 
mereka, sp Saya 3 Ta IL ga AT Ar AU 3 2 
Srotadi 9 Pa "Mengerjakan haji adalah kewajiban manusia 
terhadap Allah, yaitu orang yang sanggup mengadakan 
perjalanan ke Baitullah. Barangsiapa mengingkari (kewajiban 
haji), maka sesungguhnya Allah Maha Kaya (tidak 
memerlukan sesuatu) dari semesta alam".' (Os. Aali 'Imraan 


(31: 97). Maksudnya yaitu orang-orang kafir dari berbagai 
" 879 


| agama. 


Ada yang berpendapat bahwa makna ayat tersebut adalah 


seperti yang dijelaskan dalam riwayat berikut ini: 


7363. 


Al Mutsanna menceritakan kepada kami, ia berkata: Abdullah 
bin Shalih menceritakan kepada kami, ia berkata: Mu'awiyah 


878 Tbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (2/699) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (1/46T). 
879 Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/46T). 
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menceritakan TAN dari. Ali, dari Ibnu Abbas, “tentang 
firman Allah SWT, Beriin IPA Kira Ira BMA 
Ie BA “3 Lao Jt 3. A31 SAY Ah Gan 3 Lap, 
TI 3 NY me » yan SI 5 Pe , “Sesungguhnya orang- 
— orang mukmin, orang-orang Yahudi, orang-orang Nasrani dan 
— orang-orang Shabiin, siapa saja di antara mereka yang benar- 
. benar beriman kepada Allah, Hari Kemudian dan beramal 
shalih, mereka akan menerima pahala “dari T' uhan mereka, 
tidak ada kekhawatiran kepada. mereka, dan tidak (pula ) 

— mereka bersedih hati. " (Os. Al Bagan (2: 62). Setelah ini 
Allah SWT m menurunkan firman-Nya, Kas SY Ke an ag 
per Kera 3 "Barangsiapa mencari agama selain agama 

| Islam, maka sekali-kali tidaklah akan diterima Ta bi 
ses dn 


Peran ge 5 Pi Sapta | 
Oa Abi Kas pe LN Ba 


San p “ & 4 y ,”. »- PT 7 p' “ 
ya VI (Oj Ga 23 Asa 3 Aa SA Y Ka ak 
TN 2 ea» Na 31 Ai “ 5 Le , - | 
3 ane Dl op pl WS nba lp 
“Bagaimana Allah akan menunjuki suatu kaum yang kafir 
sesudah mereka beriman, serta mereka telah mengakui 
bahwa Rasul itu ( Muhammad) benar-benar rasul, dan 





Li As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (1/182), dan dia menuturkan sumbernya 
kepada Abu Daud dalam kitab An-Nasikh wa Al Mansukh, serta Ibnu Jarir. 
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keterangan-keterangan pun telah datang kepada mereka? 
Allah tidak menunjuki orang-orang yang zhalim. Mereka 
itu, balasannya ialah, bahwasanya laknat Allah ditimpakan 
kepada mereka, (demikian pula) laknat para malaikat dan 
manusia seluruhnya, mereka kekal di dalamnya, tidak 
diringankan siksa dari mereka, dan tidak (pula) mereka 
diberi tangguh, kecuali orang-orang yang tobat, sesudah 
(kafir) itu dan mengadakan perbaikan. Karena 
— sesungguhnya Allah Maha Pengampun lagi Maha 
Penyayang." 


(Os. Aali 'Imraan (31: 86-89) 


Para ulama berbeda pendapat tentang sosok yang dimaksud 
dalam ayat tersebut, dan kepada siapakah ayat tersebut turun? 


Pertama: Sebagian berpendapat bahwa ayat ini turun kepada 
Al Harits bin Suwaid. Sebelumnya dia seorang muslim, tetapi lalu 
murtad. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


7364. Muhammad bin Abdilllah bin Bazigh Al Bashri menceritakan 
kepadaku, ia berkata: Yazid bin Zari menceritakan kepada 
kami, ia berkata: Daud bin Abi Hind menceritakan kepada 
kami dari Ikrimah, dari Ibnu Abbas, ia berkata, "Seorang 

#s Anshar masuk Islam, tetapi kemudian dia murtad dan 
memeluk agama syirik. Akhirnya dia menyesal dan mengutus 
kaumnya seraya berkata, 'Datanglah kepada Rasulullah SAW, 
dan tanyakan apakah masih ada kesempatan tobat bagiku? 

— Lalu turunlah firman Allah SWT, Pa — Ag Zat SI SS 
aa) Im "Bagaimana Allah akan menunjuki suatu kaum 
yang kafir sesudah mereka beriman'. Sampai kepada firman- 


Cc . AR App 


Nya, GANTI ...... imel SAT sa TAG LT AT 








7365. 


7366. 


7367. 
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Pe AT AN “ » 2 A7 h 
Ie Kr Sp ipdn AG BIS am Ly I»5 Dan keterangan- 


Hunlaaka pun kelak ia kepada mereka? Allah tidak 
menunjuki orang-orang yang zhalim...kecuali orang-orang 
yang tobat, sesudah (kafir) itu'. Ya kemudian mengutus 
seseorang dari kaumnya (kepada Nabi SAW), akhirnya dia pun 


masuk Islam kembali." '"! 


Ibnu Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Abdul A'la 
menceritakan kepadaku, ia berkata: Daud menceritakan kepada 
kami dari Ikrimah, dengan riwayat. yang sama, namun beliau 
tidak meriwayatkannya sampai kepada Ibnu Abbas, hanya saja 
dia (Ikrimah) berkata, "Dia lalu menulis surat untuknya dengan 


— berkata, “Kaumku telah berdusta kepadaku!” a mannGnya dia 


— bertobat" 3 


Abu Kuraib mencesiakan kenada kami, ia berkata: Hakim bin 
Jumai menceritakan kepada kami dari Ali bin Mushr, dari 
Daud bin Abi Hind, dari Ikrimah, dari Ibnu Abbas, ia berkata, 
"Seorang 'Anshar murtad." Ja lalu Gea riwayat yang 
sama. : 


Al Hasan bin Yahya menceritakan kepada kana ja Berkata 
Abdurrazzag mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ja'far bin 
Sulaiman mengabarkan kepada kami, ia berkata: Humaid Al 
A'raj mengabarkan kepada kami dari Mujahid, ia berkata, "Al 


Harits bin Suwaid masuk Islam dihadapan Nabi SAW, tetapi 
kemudian dia kufur dan kembali kepada kaumnya. Allah 


.. 


kemudian berfirman, aah 2 19 PA Ae AN SI SA 
'Bagaimana Allah akan menunjuki suatu kaum yang kaji ir 
sesudah mereka yen hingga firman-Nya Ca (26 SA Y l 


a IT NA a17 . 
5 yok Ob daun 13 SIS xm Kecuali orang-orang yang 


81 Tbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (2/699) dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir 
(1/418). Gi, 
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fobat, sesudah (kafir) itu dan mengadakan perbaikan. Karena 
sesungguhnya Allah Maha  Pengampun lagi Maha 


ALI 


Penyayang! 


(Mujahid) berkata, "Seseorang dari kaumnya membawa ayat 
itu kepadanya dan membacakannya, lalu Al Harits berkata, 
“Demi Allah, sepengetahuanku, engkau adalah orang yang 
jujur, namun Rasulullah SAW orang yang lebih jujur 
daripadamu, dan Allah yang paling benar Ucapan-Nya'." 


(Mujahid) berkata, "Akhirnya Harits bertobat dengan baik." 


Musa bin Harun menceritakan kepadaku, ia berkata: Amr 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Asbath menceritakan 
kepada kami dari As-Suddi, tentang firman Allah SWT, TS 
S5 Iyan Oh 15243 aah 1 PA Ly Al SAP 
"Bagaimana Allah akan menunjuki suatu kaum yang kafir 
sesudah mereka beriman, serta mereka telah mengakui bahwa 
Rasul itu (Muhammad) benar-benar rasul," ia berkata, "Ayat 
ini turun kepada Al Harits bin Suwaid Al Anshari. Dia kufur, 
padahal sebelumnya beriman. Allah Pa lalu menurunkan 
ayat-ayat tersebut, hingga firman-Nya, kan 2 sai 20 A3 Ia 
OsahS 'Merekalah penghuni neraka, dan mereka kekal di 


dalamnya”. Kemudian dia bertobat, dan Allah SWI 


» menghapus ayat tersebut, lalu berfirman, xx Ca 126 Ga I) 


4 . YA SB GG” 


23 K5 Sab al D3 Ind Ag SIS “Kecuali orang-orang yang 


tobat sesudah (kafi r) itu dan mengadakan perbaikan. Karena 
sesungguhnya Allah Maha Pengampun lagi Maha 
Penyayang! 1883 


882 Tbnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/418). 
883 Tbnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/468) dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al 
Masir (1/418). 











7369. 


— 7370. 





- “Tafsir Ath-Thabari 


Muhammad bin Amr menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abu Ashim menceritakan kepada kami dari Isa, dari Ibnu Abi 
Tn dari Mujahid, per: firman Ana SWT, Hse GS 


Tni Pa. aka Ta “3 AN 


"Bagaimana Allah akan an an kum yang ya r 


| sesudah mereka beriman, serta mereka telah mengakui bahwa 
, Rasul itu (Muhammad) benar-benar rasul, dan keterangan- 


keterangan pun telah datang kepada mereka?" ia berkata, 
"Seseorang dari bani Amr bin Auf kufur setelah sebelumnya 
. dia beriman." | 


Al Mutsanna en kepadaku, ia berkata: Abu 


2. Hudzaifah menceritakan kepada kami, ia berkata: Syibil 
| menceritakan kepada kami dari Ibnu Abi Naj ih, dari Mujahid, 


dengan riwayat yang sama. 


BI. 


Al Gasim menceritakan kepada amin ia berkata: Al Husain 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajaj menceritakan 


kepadaku dari Ibnu Juraij, dari Mujahid, ia berkata, "Dia 
“berasal dari bani Amr bin Auf. Dia kufur setelah sii 
beriman." 


Ibnu Jurajj bear Abdullah bin Katsir PA ni 
kepadaku dari Mujahid, ia berkata, "Dia datang ke Romawi, 
lalu masuk agama Kristen. Dia kemudian berkata kepada 
kaumnya, 'Datanglah kalian kepadanya dan Nara apakah 


masih ada kesempatan bertobat untukku?'." 


— Mujahid berkata, "Aku menkaga dia beriman, tetapi kemudian 


dia kembali kepada agamanya." 


884 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/49), dan ia menuturkan sumbernya 
dari Abd bin Humaid. 
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Ibnu Juraij berkata: Ikrimah berkata, "Ayat ini turun kepada 
Abu Amir Ar-Rahib, Al Harits bin Suwaid bin Ash-Shamit, 
dan Wahwaj bin Al Asl, yakni tentang dua belas orang yang 
keluar dari Islam, lalu menjumpai Ouraisy, kemudian mereka 
menulis surat kepada kaumnya yang isinya, “Apakah masih 
ada kesempatan bertobat untuk kami?" Akhirnya turunlah 


.. firman Allah SWT, &5 x5 Le 26 H KI) Ji Kecuali orang- 


3. orang yang tobat, sesudah (kafir) itu' 


32. 


1g . Abu Bakar Al Hanafi menceritakan kepada kami, ia berkata: 
— Ibad bin Manshur menceritakan kepada kami dari Al Hasan, 


, r833 


Kedua: Berpendapat bahwa ayat ini turun kepada ahli kitab. 
Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


Muhammad bin Sa'd menceritakan kepadaku, ia berkata: 
Bapakku menceritakan kepadaku, ia berkata: Pamanku 
menceritakan kepadaku, ia berkata: Bapakku menceritakan 
kepadaku dari bapaknya, dari Ibnu Abbas, tentang firman 
Allah SWT, Eat 35 NAL— Lp Sl sap SS 
"Bagaimana Allah akan menunjuki suatu kaum yang kafir 
sesudah mereka beriman," ia berkata, "Mereka adalah ahli 
kitab. Mereka mengenal Muhammad SAW, tetapi kemudian 
mereka kufur kepadanya." 


" 


Muhammad bin Sinan menceritakan kepada kami, ia berkata: 


tentang firman Allah SWT, 3x 9 Lg sap SS 
aah "Bagaimana Allah akan menunjuki suatu kaum yang 


885 Ybnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/68) dan An-Naisaburi dalam 
Asbab An-Nuzul, hal. (63). 

886 Thnu Abi Hatim dalam tafsirnya (2/699) dan As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al 
Mantsur (2/49). 
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| kafir : sesudah. mereka: beriman, "ia ji "Mereka adalah 


kaum Yahudi dan Nasrani. 1837 


Bisyr menceritakan Kid kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 


. kepada kami dari Oatadah, ia berkata: Hasan berkata, tentang 
firman Allah SWT, (et In YAL— bp Al sap KS 


"Bagaimana Allah akan menunjuki suatu Ba yang kafir 


sesudah mereka beriman," "Mereka adalah .ahlil kitab dari 


—— kalangan Yahudi dan Nasrani. Mereka melihat sifat 
— Muhammad SAW di dalam kitab mereka, dan mereka pun 


menetapkannya serta bersaksi bahwa dia adalah hak. Namun 
ketika (nabi tersebut) diutus bukan dari kalangan mereka, 


“mereka pun iri kepada . orang-orang Arab.: Mereka 


BB. 


mereka kufur setelah mengimaninya." 


mengingkarinya dan kufur setelah menetapkannya hanya | 
karena Iri kepada orang Arab (karena dia diutus, bukan dari 


kalangan mereka, melainkan dari kalangan Arab). "388 


(Al Hasan bin Yahya menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abdurrazzag mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ma' mar 
mengabarkan kepada kami dari Al Hasan, tentang firman 


Allah SWT, eeeta In Iya Lp MI sap SS 
"Bagaimana Allah akan menunjuki suatu kaum yang kafir 


sesudah mereka beriman," ia berkata, "Mereka adalah ahli 
— kitab. Mereka mendapatkan Muhammad SAW di dalam kitab 


mereka, bahkan mereka membuka-bukanya, akan tetapi 
1389 


Abu Ja'far berkata: Pendapat yang silika tepat dari zhahir 


ayat itu sendiri adalah penaapal Al Hasan, bahwa maksudnya adalah 


87 Al Mawardi dalam An-Nukat wa Al Uyun (1409). 
888 AJ Ourthubi dalam Al Jami' li Ahkam Al Our'an (4/ Li 
"8? Jbnu Jauzi dalam Zad Al Masir Aa 8). 
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ahli kitab. Hanya saja, riwayat yang menjelaskan pendapat lainnya, 
jumlahnya lebih banyak, dan yang mengatakannya lebih tahu dengan 
penafsiran Al Our'an. Bisa saja pada dasarnya ayat ini turun 
berkenaan dengan satu kaum, bahwa mereka keluar dari Islam, 
kemudian kisah mereka digabungkan dengan kisah seseorang yang 
sama kasusnya, yakni keluar dari keimanan kepada Muhammad. Allah 
SWT lalu menjelaskan Sunnah-Nya yang terjadi kepada mereka. 


Ayat ini mencakup seluruh manusia yang beriman kepada 
Muhammad SAW sebelum beliau diutus, tetapi kemudian dia kufur 
kepada beliau setelah beliau diutus. Demikian pula setiap orang kafir 
yang masuk Islam pada masanya, mereka murtad, padahal beliau 
SAW masih hidup. Jadi, ayat ini mencakup dua kelompok tersebut 
dan siapa saja yang memiliki sifat yang sama. 


Dengan demikian, penafsiran ayat itu adalah, "Bagaimana 
Allah SWT memberikan taufik menuju keimanan kepada satu kaum 
yang ingkar kepada kenabian Muhammad SAW, padahal sebelumnya 
mereka beriman (membenarkannya dan menetapkan segala hal yang 
beliau SAW bawa dari Allah SWT), bahkan menetapkan bahwa 
Muhammad SAW adalah rasul yang diutus kepada makhluk-Nya 
secara hak. Apalagi, berbagai hujjah dari Allah SWT yang 
menunjukkan kebenaran hal itu, telah datang kepada mereka." 


Sesungguhnya Allah SWT tidak memberikan petunjuk kepada 
orang-orang yang zhalim (maksudnya Allah SWT tidak memberikan 
taufik kepada kelompok yang sesat, yakni orang-orang yang 
menukarkan kebenaran dengan kebatilan). 


Sebelumnya telah kami jelaskan makna az-zhulm dengan 
berbagai dalilnya, dengan arti meletakkan sesuatu bukan pada 
tempatnya, maka hal itu tidak perlu diulang kembali.” 


820  jhat tafsir surah Al Bagarah ayat (35). 
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Kelanjutan. Allah menjelaskan bahwa balasan bagi mereka 
(orang yang kufur setelah beriman) adalah laknat dari Allah SWT 
(maksudnya dijauhkan dari Allah SWT, (para malaikat, dan. seluruh 
manusia, yang semuanya mendoakan keburukan untuk mereka). 


—.. Sebelumnya kami telah menjelaskan makna laknat manusia 
kepada orang kafir, sehingga hal itu tidak perlu diulang kembali.?! 


| Allah SWT lalu menjelaskan bahwa mereka kekal dalam 

diksaani Allah SWT. Siksaan yang ditimpakan kepada mereka sama 
' sekali tidak dikurangi, dan mereka tidak diberikan waktu untuk 
istirahat. Itulah kekekalan dalam siksa yang hakiki di akhirat. | 


Allah SWT kemudian memberikan pengecualian, yakni orang- 
orang yang bertobat, A pama SS An ea 26 SN “in "Kecuali orang- 
orang yang tobat, sesudah (kafir) itu dan mengadakan perbaikan." 
Maksudnya adalah orang-orang yang beriman, setelah sebelumnya 
keluar dari keimanan. Mereka kembali beriman kepada Allah dan 
Rasul-Nya, membenarkan apa pun yang dibawa para nabi dari Tuhan 
mereka, serta mengadakan perbaikan (dengan beramal shalih). 
Sesungguhnya Allah Maha Pengampun lagi Maha Penyayang: Maha 
Pengampun bagi orang yang melakukan hal itu, padahal sebelumnya 
dia telah melakukan kekufuran, sehingga Allah SWT tidak 
menyiksanya pada Hari Kiamat, dan Maha Penyayang kepadanya. 
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“Sesungguhnya orang-orang kafir sesudah beriman, 
kemudian bertambah kekafirannya, sekali-kali tidak akan 
diterima tobatnya: dan mereka itulah orang-orang yang 
sesat.” 


(Os. Aali 'Imraan (3): 90) 


3 Abu Ja'far berkata: Para ulama berbeda pendapat tentang 
makna ayat tersebut. 


Pertama: Berpendapat bahwa maknanya adalah, "Orang- 
orang kafir kepada sebagian nabi-Nya yang diutus sebelum 
Muhammad SAW, padahal sebelumnya mereka beriman, kemudian 
kekufuran mereka kepada Muhammad SAW semakin besar, maka 
Allah SWT tidak menerima tobat mereka, yakni ketika kematian 
menjemput mereka. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


7376. Muhammad bin Sinan menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abu Bakar Al Hanafi menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Ibad bin Manshur menceritakan kepada kami dari Al Hasan, 


tentang firman Allah SWT, | PANINA) HA Km Iss Hi 5 
SI KAN » ABI, AG OA Fc "Sesungguhnya orang- 
orang kafir sesudah beriman, kemudian bertambah 
' kekafirannya, sekali-kali tidak akan diterima tobatnya, dan 
mereka itulah orang-orang yang sesat," ia berkata, "Mereka 
adalah kaum Yahudi dan Nasrani. Allah tidak akan menerima 


tobat mereka saat sakaratul maut." 22 


7377. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 


822 Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/419) 
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kepada kami dari Oatadah, tentang firman Allah SWT, GI 5 
F1I, (AI KA 3 por. "Lp era Bet NN : 

CAS | oolo yh 3 Hah Im Am 19 as "Sesungguhnya had 

kafir sesudah beriman, kemudian bertambah kekafirannya,” 1 


berkata, "Mereka adalah musuh-musuh Allah dari aa 


Yahudi yang kufur kepada Injil dan Isa, kemudian kekafiran 


—. mereka kepada Muhammad SAW dan Al Furgan semakin 


2378. 


bertambah. 1893 


Al Hasan bin sena Menesihakar kepada lam ia Bert ata 


Abdurrazzag mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ma'mar 


mengabarkan mp kami dari Oatadah, tentang firman an 
SWT, FI Fo Ta "Kemudian bertambah kekafirannya." 
berkata, ah kekufuran mereka bertambah sampai 


TG sakaratul maut, sehingga tobat mereka tidak diterima ketika 
kn kematian menjemput. | 


| : Ma' mar berkata, "Ungkapan Tea sama abi yang 


7379. 


tentang firman Allah SWT, 155 TADINa 


dikatakan oleh Atha Al Khurasani. wi 

Al Mutsanna menceritakan : ala ia Sea Ishag 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Abdullah bin Abi Ja'far 
menceritakan kepada kami - dari bapaknya, . dari Oatadah, 


PRA » 


2 A9 IS Si 5 
, Pa ca 123 
SIK 24 2 AB Ana 2224 AK - 9 Jas - 13 "Sesungguhnya orang- 


| . orang kafir sesudah beriman, kemudian bertambah 
—. kekafirannya, sekali-kali tidak akan diterima tobatnya: dan 


mereka itulah orang-orang yang sesat," ia berkata, "Mereka 


adalah kaum Yahudi yang kufur terhadap Injil, kemudian 


kekufuran mereka bertambah ketika Allah SWT mengutus 


398 A1 Mawardi dalam An-Nukat wa Al “Uyun (1/408). 
"4 Abdurrazzag dalam tafsirnya (1/401) dan Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya 
(1702). 
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Muhammad SAW, dengan cara mengingkari dan 
mendustakannya.""”” 2 | 


Kedua: Berpendapat bahwa maknanya adalah ahli kitab yang 


kafir kepada Muhammad, padahal sebelumnya mereka beriman 
kepada para nabi mereka. Kekufuran mereka lalu bertambah 
(maksudnya dosa mereka bertambah), maka Allah SWT tidak 
menerima tobat mereka selama mereka tetap dalam kekufuran. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


7380. Al Mutsanna menceritakan kepada kami, ia berkata: Abdul 


7381. 


'Wahhab menceritakan kepada kami, ia berkata: Daud 


menceritakan kepada kami dari Rafi, tentang firman Allah 
SWT, FI Iso 3 aa AA Tee Pp FI LA 5 "Sesungguhnya 
orang-orang dk r sesudah beriman, kemudian bertambah 
kekafirannya,": bahwa maksudnya adalah dosa mereka 
bertambah dan mereka tetap dalam kekufuran, maka Allah 
SWT tidak menerima tobat mereka terhadap dosa tersebut, 


selama mereka berada dalam kekufuran dan kesesatan.” 


Ibnu Mutsanna menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu 
Abi Adi menceritakan kepada kami dari Daud, ia berkata, 
"Aku bertanya kepada Abu Al ir kai an firman Allah 


bi SWT, 145 5 12) NAN FI 11931 53 GA» & 2. TS HA 5 


i Paten orang-orang kafir sesudah ba kemudian 
' bertambah kekafi irannya, sekali-kali tidak akan diterima 
ftobatnya', ia lalu berkata, "Mereka adalah kaum Nasrani dan 


Yahudi. Mereka kufur, lalu kekufuran mereka bertambah 





85 Jbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (2/701). 
8986 Mushannaf Ibnu Abi Syaibah (7/370) no (86778). 











7382. 


7383. 
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— dengan berbagai dosa yang mereka lakukan. Mereka bertobat 


darinya, padahal mereka masih berada dalam kekufuran'."”' 


Abdul Hamid bin Bayan As-Sukri menceritakan kepada kami, 


| ia berkata: Ibnu Abi Adi mengabarkan kepada kami dari Daud, 


ia berkata, "Aku bertanya Mapan Abu Al Aliyah tentang 
firman Allah SWT, 9S & Ig Kel 'Orang-orang kafir 
sesudah beriman', lalu beliau menuturkan seperti riwayat 


tadi. "8 


Ibnu Mutsanna menceritakan kepada kami, ia berkata: Abu Al 
A'la menceritakan kepada kami, ia berkata: Daud 


. menceritakan kepada kami, 1a berkata: Aku bertanya kepada 


7384. 


Abu Al Anya tentang firman Allah SWT, re Na AA Hal o 


Lu £ pabean 1 23 ..1 GA 2 
ANTCAT 3 A3, 033 Ia J3 GS rs Pe aa 


"Sesungguhnya orang-orang kafi r KA beriman, kemudian 


bertambah: kekafirannya, sekali- kali. tidak akan diterima 
tobatnya: dan mereka itulah orang-orang yang sesat." Ia lalu 


berkata, "Mereka adalah orang-orang Yahudi, Nasrani, dan 


” Majusi. Mereka melakukan dosa dalam kekuturan, lalu 
— bertobat, namun tidak bertobat dari Saba Ja adakan 


- 


Anda memperhatikan firman Allah SWT, 5 ja 2 pe AN Iss 3, 


'Dan mereka itulah orang-orang yang sesat' Lust 


Muhammad bin Basysyar menceritakan kepada kami, ia 


berkata: Abu Ashim menceritakan kepada kami, ia berkata: 
' Sufyan menceritakan kepada kami dari Daud, dari Abu Al 


Taha Ae “3 


Aliyah, tentang firman Allah SWT, - 2» $ Jas 3 "Sekali-kali 


897 Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/419), Al Mawardi dalam An-Nukat wa Al 
Uyun (1/408), dan Al Baghawi dalam Ma'alim At-Tanzil (1/504). 

898 Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/419), Al Mawardi dalam An-Nukat wa Al 
“Uyun (1/408), dan Al Baghawi dalam Ma'alim At-Tanzil (11504). 

8:9 Tbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (2/701) dan Al Mawardi dalam An-Nukat wa Al 
Uyun (1/408) 
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tidak akan diterima tobatnya," ia berkata, "Mereka bertobat 


dari sebagian dosa, tetapi tidak bertobat dari dosa yang 
p ok ok." 00 


7385. Diriwayatkan kepada kami dari Ammar, ia berkata: Ibnu Abi 
Ja'far menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Daud bin 
Abi Hind, dari, Abu Al Aliyah, tentang firman Allah SWT, 5 
Sh 51531 2 Haa) Im 5 AS Gali "Sesungguhnya orang- 
orang kafir sesudah beriman, kemudian bertambah 
kekafirannya," ia berkata, "Mereka adalah kaum Yahudi dan 
Nasrani. Mereka melakukan dosa, lalu berkata, "Kami sekarang 
bertobat', padahal mereka tetap dalam kesyirikan. Allah SWT 
kemudian berfirman, 'Tobat tidak akan diterima selama 


mereka berada dalam kesesatan.” 


Ketiga: Berpendapat bahwa maknanya adalah orang-orang 
yang kafir setelah sebelumnya mereka beriman kepada para nabi. 
Kekufuran mereka lalu bertambah (maksudnya adalah menetap di 
dalamnya sampai mati). Keimanan dan tobat mereka yang pertama 
kali sama sekali tidak bermanfaat, karena pada akhirnya mereka mati 
dalam keadaan kufur. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


7386. Al Oasim menceritakan kepada kami, ia berkata: Al Husain 
. “S menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj menceritakan 
kepadaku dari Ibnu Juraij, dari Ikrimah, tentang firman ee 

SWT, rx Is3l3 23 “8 "Kemudian bertambah Ma irannya," 


20 Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (2/702). 
21 Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (2/701) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (1/470). 
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F 
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berkata, "Maknanya. busa nj | menetap. " dalam 
kekufuran." | Pe ea 

Ibnu Jurajj berkata, tentang damai Allah SWT. a ea YME 5 2. : 


' "Sekali-kali tidak akan diterima fobatnya, : "Maknanya adalah, 


keimanan mereka yang pertama kali sama sekali tidak 


bermanfaat." 


Keempat: Berpendapat bahwa makna firman Allah SWT, 5 


Lo3 "Kemudian bertambah kekafirannya," adalah keadaan 


mereka yang mati dalam keadaan kafir. Sedangkan makna firman 


ag Leatat KAIN 


Allah SWT, 46» J3 3 "Sekali-kali tidak akan diterima tobatnya," 
adalah tobat mereka saat sakaratul maut. 


7387. 


Riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


Muhammad menceritakan kepada kami, ia berkata: Ahmad 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Asbath menceritakan 
Par kami dari As- Suddi, tentang firman Allah SWT, HA 5 
2. A33 ka Ke HN IK 2 
u ANTGAT Hatta orang-orang kafir sesudah beriman, 
kemudian bertambah kekafirannya, sekali-kali tidak akan 
diterima tobatnya: dan mereka itulah orang-orang yang 
sesat," ia berkata, "Maksud dari ungkapan 'bertambah 
kekafirannya' adalah keadaan mereka yang mati dalam 
kekufuran. Sedangkan maksud 'tidak akan diterima tobatnya' 
adalah tidak diterimanya tobat mereka ketika Tg sakaratul 


maut. "903 


202 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/259) dari Mujahid, dia menyebutkan 
sumbernya kepada Abd bin Humaid. | 
203 Tbnu Athiyah dalam A! Muharrir Al Wajiz (1/470). 








Surah Aali "Imraan 


Abu Ja'far berkata: Pendapat yang tepat adalah pendapat 
yang menyatakan bahwa maksud ayat tersebut adalah orang-orang 
Yahudi. Jadi, maknanya adalah, "Sesungguhnya orang-orang Yahudi 
kafir (yakni mengingkari) terhadap Muhammad SAW (ketika beliau 
diutus), padahal sebelum beliau SAW diutus, mereka beriman kepada 
beliau. Kekufuran mereka Jalu bertambah. Tobat mereka (dari dosa- 
dosa yang mereka lakukan) tidak akan diterima selama mereka dalam 
keadaan kufur, hingga mereka bertobat dari kekufuran kepada 
Muhammad SAW, dan membuktikan tobatnya dengan membenarkan 
apa yang dibawa beliau dari Allah SWT. 


Kenapa saya memilih pendapat tersebut? Itu karena ayat 
sebelum dan setelahnya, berbicara tentang orang-orang Yahudi, dan 
yang lebih utama adalah memahami ayat tersebut sesuai dengan ayat 
sebelum dan sesudahnya, apalagi redaksinya sama. 


Kami kemudian menyatakan bahwa yang dimaksud dengan 
bertambahnya kekufuran adalah berbagai kemaksiatan yang mereka 
lakukan dalam keadaan kufur, sebagaimana firman Allah SWT Ta 2 
ES "Sekali-kali tidak akan diterima tobatnya." Telah dimaklumi 
bahwa makna ayat "tidak diterimanya tobat mereka" adalah lantaran 
kekufuran yang mereka lakukan diatas kekufuran sebelumnya setelah 
mereka beriman, bukan tobat atas satu kekufuran mereka sendiri, 
karena sesungguhnya Allah SWT Dean untuk menerima tobat 
hamba-hamba-Nya, are SAN og Ipang soote 32 KAMI ai 

SALE "Dan Dialah yang menerima tobat dari hamba-hamba-Nya 
dan memaafkan kesalahan-kesalahan dan mengetahui apa yang kamu 
kerjakan." (Os. Asy-Syuuraa (42): 25). 


Tentu menjadi sesuatu yang mustahil jika Allah SWT 
berfirman, "Aku menerima" dan "Tidak menerima" pada masalah 
yang sama. | - | 
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Jika demikian, maka diketahui bahwa yang tidak diterima 
tobatnya adalah tobat atas dosa, sementara dia masih berada dalam 
kekufuran. Allah SWT tidak akan menerima tobatnya selama dia 
berada dalam kekufuran. Adapun orang yang bertobat dari kesyirikan 
dan kekufurannya, lalu melakukan amal shalih, maka Allah SWT — 
seperti difirmankan oleh Allah sendirr— Maha Pengampun lagi 
Penyayang. 


Jika ada yang bertanya, "Kenapa Anda menolak pendapat yang 
menyatakan bahwa maknanya adalah Allah SWT tidak akan 
menerima tobatnya orang yang sedang sakaratul maut, dan pendapat 
yang menyatakan bahwa maknanya adalah SWT tidak akan menerima 
tobatnya yang pertama?" maka jawabannya adalah: 


Pertama, karena tobat tidak ada kecuali ketika seorang hamba 
masih hidup. Adapun setelah mati, maka tidak ada tobat baginya. 
Allah SWT telah berjanji akan menerima tobat selama roh masih ada 
di dalam jasad. Selanjutnya, tidak ada perbedaan pendapat bahwa jika 
orang kafir masuk Islam sebelum rohnya keluar, walaupun dalam 
sekejap mata, maka dirinya dihukumi sama dengan orang muslim 
lainnya, dalam hal dishalatkan, hukum waris, dan hukum-hukum 
lainnya. Lalu, jika tobatnya itu tidak diterima, maka tidak mungkin ia 
dihukumi sama dengan orang muslim lainnya. Selain itu, tidak ada 
kedudukan bagi hamba antara mati dan hidup, sehingga menyebabkan 
kita berpendapat, Allah SWT tidak menerima tobat orang kafir ketika 
itu. 

Jika tobatnya diterima ketika dia masih hidup, sementara 
setelah mati tobatnya tidak diterima, maka batallah pendapat yang 
menyatakan bahwa tobatnya tidak diterima ketika dia sedang sakaratul 
maut. | 


Kedua, karena pendapat yang menyatakan bahwa tobat aa 
ayat ini adalah tobat sebelum kekufuran, adalah pendapat yang tidak 
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ada artinya, sebab Allah SWT tidak akan menyifati satu kaum 
beriman ketika mereka dalam keadaan kufur, walaupun sebelumnya 
dia beriman. Allah juga tidak menyifati mereka dengan kekufuran 
ketika mereka beriman, kendati sebelumnya mereka dalam kekufuran. 
Jadi, tobat yang diterima adalah tobat ketika keimanan tidak didahului 
oleh kekufuran. Inilah takwilan mereka. Adapun tafsir Al Our'an, 
disesuaikan dengan yang zhahir pada ayat tersebut, dan demikianlah 
yang memang harus kita pegang, selama tidak ada hujjah, sehingga 
kita dapat memahaminya selain dari makna yang nampak darinya. 


Firman Allah SWT, 5JUGI 24 AA, "Dan mereka itulah 
orang-orang yang sesat," maknanya adalah, "Orang yang kufur 
setelah beriman, bahkan bertambah dalam kekufuran, adalah orang 
yang tersesat dari jalan yang hak serta meninggalkan jalan dan 
petunjuk yang lurus karena kebutaan yang menimpa mereka." 


Kami telah menjelaskan makna kata adh-dhalal sebelum ini, 
maka tidak perlu diulang lagi. 
| “88 


"Sesungguhnya orang-orang yang kafir dan mati sedang 

mereka tetap dalam kekafirannya, maka tidaklah akan 
diterima dari seseorang di antara mereka emas sepenuh 
bumi, walaupun dia menebus diri dengan emas (yang 
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sebanyak) itu. Bagi mereka itulah siksa yang pedih dan 
sekali-kali mereka tidak memperoleh penolong.” 


(Os. Aali Imraan (31:91) 


Abu Ja'far berkata: Lafazh 1, 8 | Gal 5 "Sesungguhnya 
orang-orang yang kafir," maknanya adalah, orang-orang (Yahudi, 
Nasrani, Majusi, dan lainnya) yang mengingkari kenabian Muhammad 
SAW dan tidak membenarkan apa yang dibawanya. 


Aa "GS 2 pa » "Dan mati sedang mereka tetap dalam 
kekafirannya," an an adalah, mereka mati dalam keadaan 
mengingkari kenabian Muhammad SAW dan apa yang dibawanya. 

Kalimat z4 Sean 35 Las hi 2 BIA Ia Ka SARA 

"Maka tidaklah akan diterima dari seseorang di antara NA emas 

sepenuh bumi, walaupun dia menebus diri dengan emas (yang 
sebanyak) itu," maknanya adalah, tidak ada suap yang bisa diterima 
dari orang seperti mereka pada Hari Kiamat, agar mereka tidak 
disiksa, kendati mereka memiliki emas —sepenuh bumi, dari Timur 
sampai Barat— yang dijadikan sebagai tebusan agar mereka tidak 
disiksa, karena suap hanya diterima oleh orang yang 
membutuhkannya, sedangkan Allah SWT memiliki dunia dan akhirat, 
serta Dialah yang telah menciptakannya, sehingga Dia sama sekali 
tidak membutuhkan tebusan itu,. 


Sebelumnya kami telah menjelaskan bahwa al Jfidyah 
maknanya adalah tebusan yang sudah cukup, sehingga tidak perlu 
diulang kembali." 


Allah SWT lalu mengabarkan tentang apa yang mereka 
dapatkan: 


24 T ihat tafsir surah Al Bagarah ayat (7). 
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ed 
| S3 "Bagi mereka..." yakni bagi mereka yang kufur dan 
mati dalam kekufuran. 


2 SS Lg "Siksa yang pedih..." yakni siksa yang sangat 
na di akhirat. 


5 s3 u “ Lv "Dan sekali-kali mereka tidak memperoleh 
penolong," yakni sama sekali tidak ada karib-kerabat dan teman yang 
bisa menolongnya dari siksa Allah SWT, sebagaimana mereka pernah 


menolongnya di dunia. 


7388. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami dari Oatadah, ia berkata: Malik bin Anas 
menceritakan kepada kami, bahwa Nabi SAW — pernah 
bersabda, "Seorang kafir didatangkan pada Hari Kiamat, lalu 
ditanya, 'Bagaimana pendapatmu jika kamu memiliki emas 
sepenuh bumi, apakah akan menjadikannya sebagai tebusan? 
Dia menjawab, “Tentu....' Lalu dikatakan kepadanya, 
(Bukankah) kamu pernah ak dengan sesuatu yang lebih 
ringan darinya?" " Itulah makna firman Allah SWT, Gali S5 
BAN 03 DAN ia IR BS Ia GS 
za Senat "Sesungguhnya orang-orang yang kafir dan mati 
sedang mereka tetap dalam kekafirannya, maka tidaklah akan 
diterima dari seseorang di antara mereka emas sepenuh bumi, 
walaupun dia menebus diri dengan emas (yang sebanyak) 


itu. "2 


7389. Muhammad bin Sinan menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abu Bakar Al Hanafi menceritakan kepada kami, ia berkata: 
— Ibad menceritakan kepada kami dari Al Hasan, tentang firman 


?05 Al Bukhari dalam Ar-Rigag (6538) dan Imam Ahmad dalam Musnad-nya 
(3/218). 
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Allah SWT, 23 Sa Ki S6 ES Kan Ilas LS Goal 3) 
Uas ip: #3 “Sesungguhnya orang-orang yang kafir dan 
mati sedang mereka tetap dalam kekafirannya, maka tidaklah 
akan diterima dari seseorang di antara mereka emas sepenuh 


bumi," ia berkata, "Ia adalah setiap orang kafir."” 


Lafazh Cs5 di-nashab-kan karena kedudukannya sebagai 
ftamyiz yang menjelaskan dan menafsirkan kalimat «2 Tt An 
"Sepenuh bumi," seperti kalimat Ea Gi 5 pt ag "Saya memiliki 
sekantong mentega" dan X-£ Je 5 118 "Satu liter madu." Kata Kaali 
(madu) merupakan penjelas kalimat yang menunjukkan takaran, yang 
diungkapkan sebelumnya, yang diungkapkan dalam bentuk nakirah 
yang di-nashab-kan karena kedudukannya sebagai tamyiz. 


Ulama Bashrah mengatakan bahwa kata (25 di-nashab-kan 
karena kata s hal | dikonsentrasikan kepada kata "pi, lalu kata (25 
datang setelah keduanya, maka kata tersebut di-nashab-kan seperti di- 
nashab-kannya hal. Jelasnya, hal di-nashab-kan karena ia datang 
setelah kata kerja yang sibuk dengan fa'il-nya, sehingga dia di- 
nashab-kan seperti maf'ul yang datang setelah kata da yang sibuk 
oleh fa'il-nya. 


Mereka (ulama Bashrah) berkata, "Kalimat tersebut sebanding 


dengan kalimat Ye , OT e (Aku memiliki orang-orang yang persis 
sepertimu)." 


Mereka (ulama Bashrah) berkata, "Kata Ye, di-nashab-kan 
karena sibuknya idhafat dengan isim-nya, sehingga di-nashab-kan 
seperti maf'ul, lantaran sibuknya kata kerja oleh fa'il-nya. 


— Adanya huruf wau pada kalimat z4 Senat 35 » "Walaupun dia 
menebus diri dengan emas (yang sebanyak) itu," dikarenakan adanya 
kata yang dibuang setelah itu, buktinya adalah huruf wau, sama persis 


206 Tbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (2/702). 
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IL P, 


seperti wau dalam firman Allah SWT, 2x31 H4 58 3, "Agar dia 
termasuk orang yang yakin." (Os. Al An'aam f61: 75). 


Maknanya adalah, "Kami memperlihatkan semua kerajaan 
langit dan bumi, agar dia termasuk orang- orang yang yakin." 
Demikian pula dalam firman Allah SWT zdy sal 35 » "Walaupun dia 
menebus diri dengan emas (yang sebanyak) itu.' 


Seandainya ungkapan tersebut tidak menggunakan huruf wau, 
kalimat tersebut juga benar, tanpa ada kalimat yang dibuang, sehingga 
ungkapannya menjadi, Dena 13, Kas op sit AS BA Ja 12 Kara 
z4 "Maka tidaklah akan diterima dari seseorang di antara mereka 
emas sepenuh bumi, walaupun dia menebus diri dengan emas (yang 


sebanyak) itu." 


Ox 


“Kamu sekali-kali tidak sampai kepada kebajikan (yang 
. sempurna), sebelum kamu menafkahkan sebagian harta 
yang kamu cintai, dan apa saja yang kamu nafkahkan 
maka sesungguhnya Allah mengetahuinya.” 


(Os. Aali imraan (3): 92) 


Abu Ja'far berkata: Maknanya adalah, "Kalian tidak akan 
pernah mendapatkan al birr (kebajikan) wahai kaum mukmin!" 
Maksudnya adalah kebaj ikan yang mereka cari dengan ketaatan dan 
ibadah hanya. kepada-Nya, serta kebajikan: yang .mereka harapkan 
dari-Nya. Tepatnya, masuk ke dalam Surga. dan diselamatkan dari 
siksa. | | 
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Oleh karena itu, banyak ulama tafsir yang berkata "AI birr 


adalah surga, karena kebaikan Allah SWT kepada hamba-Nya pada 
Hari Kiamat adalah dimasukkannya hamba tersebut ke dalam surga." 


7390. 


7391. 


1392. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


Abu Kuraib menceritakan kepada kami, ia berkata: Wagi' 
menceritakan kepada kami dari Syuraik, dari Abu Ishag, dari 
Amr bin Maimun, tentang firman Allah SWT, AT | (3 3 
"Kamu sekali-kali tidak sampai kepada kebajikan (yang 
sempurna)," ia berkata, "Maknanya adalah surga."?07 


Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Al Hamani 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Syuraik menceritakan 
kepada kami dari Abu Ishag, dari Amr bin Maimun, tentang 


.usj 


— firman Allah SWT, Al! Te 3 "Kamu sekali-kali tidak sampai 


kepada kebajikan (yang sempurna), "ja berkata, "Maknanya 
adalah surga." 


Muhammad bin Al Husain menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Ahmad bin Al Mufadhdhal menceritakan kepada 
kami, ia berkata: Asbath menceritakan kepada kami dari As- 
Suddi, tentang firman Allah SWT, AT IC 3 "Kamu sekali- 
kali tidak sampai kepada kebajikan (yang sempurna),” 1a 
berkata, "Maknanya adalah surga." 


Abu Ja'far berkata: Jadi, maknanya adalah, "Wahai kaum 


mukmin, kalian tidak akan pernah mencapai surga Allah hingga kalian 


'7 Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/703) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (1/471). 

208 Tbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/703) dan Ibnu Athiyah dalam Al | Muharrir 
Al Wajiz (1/471). 

19 Tbnu Jauzi dalam Zad Al Masir da) dan Ibnu Atnnyah dalam Al Muharrir Al 
Wajiz (1/471). 
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menyedekahkan apa yang kalian cintai, Pan harta berharga yang 
kalian miliki." 


1393. 


7394. 


saja 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 


menceritakan | kepada kami dari Gatadah, tentang firman Allah 


SWT, ea La Iaa5 an 03 AT | Into 3 "Kamu sekali-kali tidak 
sampai kepada kebajikan (yang sempurna), sebelum kamu 
menafkahkan sebagian harta yang kamu cintai," ia berkata, 
"Maknanya adalah, 'Kalian tidak akan pernah mencapai surga 
hingga kalian menyedekahkan harta yang kalian sukai dan 


cintai'."?10 


Muhammad bin Sinan menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abu Bakar menceritakan kepada kami Gani Ibad, dari Al 
Hasan, tentang firman Allah SWT, &. Is peri Aa A Inter 3 
KS "Kamu sekali-kali tidak sampai kepada kebajikan 
(yang sempurna), sebelum kamu menafkahkan sebagian harta 


yang kamu cintai," ia berkata, "Maknanya adalah an PLAN 


Firman Allah SWT Sc -& ar) 3 KB uya ferng L, "Dan apa 
yang kamu  nafkahkan maka sesungguhnya Allah 


mengetahuinya," maknanya adalah, "Apa saja yang kalian sedekahkan 
di jalan yang Allah SWT dan lainnya, dari harta kalian yang kalian 
cintai, maka sesungguhnya Allah SWT Maha Tahu akan hal itu 
semua, tidak ada yang tersembunyi bagi-Nya, dan Allah SWT akan 
membalas pelakunya di akhirat kelak." 


Riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


”10 Tbnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/420). 
"II Al Baghawi dalam Ma'alim At-Tanzil (1/506). 





39. 





Tafsir Ath-Thabari 


Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami dari Oatadah, tentang firman Allah SWT, 3 
ya & ai 56 Pe uya ta krn "Dan apa saja yang kamu 
nafkahkan maka sda ae Allah mengetahuinya," 1a 
berkata, "Maknanya adalah, "Semua terjaga bagi kalian, 
karena Allah SWT Maha Tahu akan hal itu, dan Maha 
Mensyukurinya'. Nae 


Penafsiran yang kami ungkapkan juga dinyatakan oleh 


sekelompok sahabat dan tabr'in. 


7396. 


Riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 
Muhammad bin Amr menceritakan kepada kami, ia berkata: 


Abu Ashim menceritakan kepada kami, ia berkata: Isa 


menceritakan kepada kami dari Ibnu Abi Najih, dari -. ahid, 
tentang firman Allah SWT, 2Xc .& ai 35 Pee ca Nyai KA 
"Dan apa saja yang kamu nafkahkan maka Mebel Ba 
Allah mengetahuinya." 


Mujahid berkata, "Umar menulis surat kepada Abu Musa Al 
Asy'ari (ketika berbagai kota kekaisaran Romawi diruntuhkan, 
tepatnya pada peristiwa terbunuhnya Sa'd bin Abi Waggash) 
yang berisi permintaan untuk dibelikan seorang budak 
perempuan dari Jalaula. Umar lalu memanggil budak Udara 
seraya berkata, "Allah SWT berfirman, An) 35 Pee co Tas Aa 3 
ie .&» 'Dan apa saja yang kamu nafkahkan maka 
sesungguhnya Allah mengetahuinya. Akhirnya Umar 
memerdekakannya. hah ini seperti firman Allah SWT, byanlo3 2 


bud “1 33 LENN a de Karin 'Dan mereka memberikan 


.. ” 


' makanan yang disukainya kepada orang miskin, anak yatim 


'2 Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/704). 
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73397. 


7398. 


7399. 





' dan orang yang ditawan'. (Os. Al Insaan (76): 8). Juga firman- 


Nya, So la 1 BY LEAN de 233 'Dan mereka 
mengutamakan (orang-orang Muhajirin), atas diri mereka 
sendiri, sekalipun mereka dalam kesusahan'.” (Os. Al Hasyr 
(591: 9.1 


Al Mutsanna menceritakan kepada kami, ia berkata: Abu 
Hudzaifah menceritakan kepada kami, ia berkata: Syibil 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Abi Najih, dari Mujahid, 
dengan riwayat yang sama. 


Ibnu Basysyar menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Abi 
Adi menceritakan kepada kami dari Humaid, dari Anas bin 
Malik, ia berkata, "Ketika turun firman Allah SWT (surah Aali 
'Imraan (31: 92), Ce ca jera 25 Ga Al | 3 3 'Kamu sekali- 
kali tidak sampai kepada kebajikan (yang sempurna), sebelum 
kamu menafkahkan sebagian harta yang kamu Lana Atau 


firman Allah SWT (surah Al Bagarah (2): 245), 2, PT 3 sit 83 


aa (— 51 "Siapakah yang mau memberi pinjaman kepada 
Allah, pinjaman yang baik (menafkahkan hartanya di jalan 
Allah), Abu Thalhah berkata, “Wahai Rasulullah, kebunku 
yang di sini dan di sana aku sedekahkan. Seandainya aku bisa 
menjadikannya secara sembunyi-sembunyi (maksudnya 
bersedekah secara diam-diam) maka aku tidak akan 
menjadikannya secara terang-terangan.' Rasulullah SAW lalu 
bersabda, 'Bagikanlah harta tersebut kepada orang-orang 
fakir di kalangan keluargamu.” 


Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Al Hajjaj bin 


.. Minhal menceritakan kepada kami, .Ia berkata: Hammad 


23 Ibnu Abi Hatim dalam latdinya (3/704) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz 1/471). 
“4 Diriwayatkan oleh Imam Ahmad dalam Musnad (31115). 
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7400. 


menceritakan kepada kami dari Tsabit, dari Anas bin Malik, ia 


3 Dn Ir 


berkata: Ketika turun firman Allah SWT, 11445 25 MUJU 3 


Lopa ( "Kamu sekali-kali tidak sampai kepada kebajikan 
(yang sempurna), sebelum kamu menafkahkan sebagian harta 


yang kamu cintai," Abu Thalhah berkata, "Wahai Rasulullah, 


sesungguhnya - Allah SWT meminta harta kami, maka 
saksikanlah untukku bahwa aku menjadikan tanah Ba'riha 
untuk Allah SWT." Rasulullah SAW kemudian berkata, 
"Bagikanlah harta tersebut kepada kerabatmu." Dia (Abu 
Thalhah) pun membagikannya kepada Hassan bin Tsabit dan 
Ubay bin Ka'b.”' 


Imran bin musa menceritakan kepada kami, ia berkata: Abdul 
Warits menceritakan kepada kami, ia berkata: Laits 
menceritakan kepada kami dari Maimun bin Mihran, bahwa 
seseorang bertanya kepada Abu Dzar, "Amal apakah yang 
paling utama?" Ia menjawab, "Shalat adalah tiangnya Islam, 
jihad adalah punuknya amal, dan sedekah adalah sesuatu yang 
menakjubkan!" Orang itu lalu berkata, "Wahai Abu Dzar, 
engkau telah meninggalkan sesuatu yang menjadi amalan 
terkuat bagi diriku! Mengapa engkau tidak menyebutkannya!" 
Abu Dzar bertanya, "Apa itu?" Dia menjawab, "Puasa." Abu 
Dzar menjawab, "Itu (puasa) memang ibadah, tetapi tidak 
termasuk ke .Salamnya! ' Ia lalu membacakan firman Allah 
SWT, LS Ca iyia3 Sa MIE J "Kamu sekali-kali tidak 
sampai kepada kebajikan (yang sempurna), sebelum kamu 


menafkahkan sebagian harta yang kamu cintai. Pa 


515 Diriwayatkan pula oleh Al Bukhari dalam kitab Al Washaya (bab: Idza Wagafa 
au Ausha li Agaribihi), Muslim dalam kitab Az-Zakat (43), can Abu Daud 
dalam kitab Az-Zakat (1689). 

216 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur 21261, dan dia menyebutkan 
sumbernya kepada Ibnu Jarir. 
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7401. Yunus menceritakan kepadaku, ia berkata: Ibnu Wahb 
mengabarkan kepada kami, ia berkata: Daud bin Abdirrahman 
Al Makki mengabarkan kepada kami dari Abdillah bin 
Abdirrahman bin Abi Husain, dari Amr bin Dinar, ia berkata, 
"Ketika turun firman Allah SWT, ( 3 AT 13 no 3 
eSP: 'Kamu sekali-kali tidak sampai Tadi kebajikan 
(yang sempurna), sebelum kamu menafkahkan sebagian harta 
yang kamu cintai', Zaid pergi membawa seekor kuda yang ia 
beri nama Saba' kepada Nabi SAW. Dia berkata, 'Berikanlah 
ini sebagai sedekah, wahai Rasulullah!” Rasulullah SAW lalu 
memberikannya kepada Usamah bin Zaid bin Haritsah. Ia 
(Usamah bin Zaid bin Haritsah) lalu berkata, "Wahai 
Rasulullah, aku hendak menyedekahkannya!' Rasulullah SAW 
pun berkata, 'Sedekahmu telah diterima'. Kal 


7402. Al Hasan bin Yahya menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abdurrazzag mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ma'mar 
mengabarkan kepada kami dari Ayyub dan Na ja berkata, 
“Kena turun firman Allah SWT, (&L Perta yaa 3 Aj Te 3 
ag pan 'Kamu sekali-kali tidak sampai kepada kebajikan 
(yang sempurna), sebelum kamu menafkahkan sebagian harta 
yang kamu cintai', Zaid bin Haritsah pergi membawa seekor 
kuda yang ia cintai (kepada Nabi), lalu berkata, "Wahai 
Rasulullah, harta ini aku sedekahkan di jalan Allah'. Rasulullah 
SAW kemudian memberikannya kepada Usamah bin Zaid. 
Zaid kemudian merasakan sesuatu dalam dirinya, dan ketika 


”17 Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/704) dan Al Mawardi dalam An-Nukat wa Al 
Uyun (1/409). Ini adalah hadits mursal, dan yang semisalnya diriwayatkan pula 
oleh Sa'id bin Manshur dalam A4s-Sunan (3/1066). 








Tafsir Ath-Thabari 


Nabi SAW melihat hal itu, beliau berkata, 'Allah SWT telah 


menerimanya '. si 


(OA N 
“Semua makanan adalah halal bagi bani Israil melainkan 
makanan yang diharamkan oleh Israil (Ya'gub) untuk 
dirinya sendiri sebelum Taurat diturunkan. Katakanlah, 
(Jika kamu mengatakan ada makanan yang diharamkan 
sebelum turun Taurat), maka bawalah Taurat itu, lalu 
bacalah dia jika kamu orang-orang yang benar'." 


(Os. Aali Imraan (3): 93) 


Abu Ja'far berkata: Allah SWT sebelumnya tidak pernah 
mengharamkan satu makanan pun sebelum turunnya Taurat kepada 
bani Israil. Mereka adalah anak cucu Ya'gub bin Ishag bin Ibrahim 
Khalilurrahman. Semuanya halal, kecuali yang diharamkan oleh 
Ya'gub atas dirinya sendiri, maka anak cucunya mengharamkannya 
pula karena mengikuti bapak mereka, Ya'gub, padahal tidak ada 
penetapan dari Allah SWT melalui wahyu dan lisan rasul mereka. Hal 
itu sebelum datangnya Taurat kepada mereka. | 


Para ulama berbeda pendapat tentang pengharaman hal itu 
kepada mereka, apakah dijelaskan dalam Taurat? 


?18 Abdurrazzag dalam tafsirnya (1/401). Ini adalah hadits dha'if karena mursal. 
Diriwayatkan pula oleh Sa'id bin Manshur dalam tafsirnya (3/1066). 
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Pertama: Sebagian ulama berpendapat bahwa ketika Taurat 


diturunkan, Allah SWT mengharamkan segala hal yang mereka 
haramkan. 


7403. 


Riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


Muhammad bin Al Husain menceritakan kepadaku, ia berkata: 
Ahmad bin Al Mufadhdhal menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Asbath menceritakan kepada kami dari As- Suddi, 
tentang Fata Allah SWT, 1) Jetrah Ad Ie Kana 


nat (2G Ys RAI IE Bor Te nil HAL 
3 3 ol Us 265 "Semua mekanan adalah halal bagi 
bani Israil melainkan makanan yang diharamkan oleh Israil 
(Ya'gub) untuk dirinya sendiri sebelum Taurat diturunkan. 
Katakanlah, “(Jika kamu mengatakan ada makanan yang 
diharamkan sebelum turun Taurat), maka bawalah Taurat itu, 


— lalu bacalah dia jika kamu orang-orang yang benar',” bahwa 


orang-orang Yahudi berkata, "Kami hanya mengharamkan 
apa-apa yang diharamkan oleh Israil terhadap dirinya sendiri, 


dan Israil hanya mengharamkan urat." Dia tersiksa dengan 


sakit pada urat paha sampai kaki. Dia merasa sakit pada malam 
hari dan sembuh pada siang hari. Dia pun bersumpah bahwa 
seandainya Allah SWT menyembuhkannya, niscaya dia tidak 


“akan memakan urat untuk selamanya, dan akhirnya Allah 


SWT mengharamkan hal itu bagi mereka. Allah SWT 


kemudian berfirman, 5x2 2S ol Usb Ab Tab | ne 3 


"Katakanlah, (Jika kamu mengatakan ada makanan yang 


diharamkan sebelum turun Taurat), maka bawalah Taurat itu, 


lalu bacalah dia jika kamu orang-orang yang benar'" Tidak 
ada seorang pun yang mengharamkannya selain Aku karena 
kezhaliman yang kalian aer Itulah makna firman Allah 
SWT, Pai Ae Ea an AS 











Busi Ath-Thabari 


(as a Jaa "Maka disebabkan kezhaliman orang-orang 
Yahudi, Kami haramkan atas (memakan makanan) yang baik- 
baik (yang dahulunya) dihalalkan bagi mereka, dan karena 
mereka banyak menghalangi (manusia) dari jalan Allah. : (Os. 
An-Nisaa' (41: 160). 


Abu Ja'far berkata: Berdasarkan uraian tersebut, maka 
aa ayat ini adalah, "Setiap makanan sebelumnya adalah halal bagi 
bani Israil, kecuali yang diharamkan oleh Israil sendiri atas dirinya 
sebelum turunnya Taurat, karena Allah SWT mengharamkan hal itu 
kepada mereka, atas apa yang diharamkan oleh Israil kepada dirinya 
sebelum turunnya Taurat, karena kezhaliman mereka terhadap diri 
mereka sendiri. Katakanlah wahai Muhammad kepada mereka, 
'Datangkanlah oleh kalian wahai bani Israil, jika kalian mengingkari 
hal itu dalam Taurat, lalu bacakanlah jika kalian benar, bahwa Allah 
SWT tidak mengharamkan hal itu di dalam Taurat, dan kalian 
mengharamkan hal itu karena Israil mengharamkannya atas dirinya 


1 


sendiri. 


Kedua: Berpendapat bahwa makanan itu sama sekali tidak 
diharamkan sebelumnya, tidak pula diharamkan oleh Allah SWI 
kepada mereka di dalam Taurat. Makanan tersebut diharamkan oleh 
mereka sendiri karena mengikuti jejak nenek moyang mereka, 
kemudian mereka menghubungkan pengharaman tersebut kepada 
Allah SWT, lalu Allah SWT mendustakan mereka tentang hal itu, dan 
berfirman kepada Nabi Muhammad SAW, "Katakanlah wahai 
Muhammad, 'Jika kalian memang benar, maka datangkanlah Taurat 
dan bacakanlah, sehingga kita dapat melihat apakah hal itu ada di 





21? Tbnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/423). 
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dalamnya?'." Lalu nampaklah kedustaan mereka bagi orang yang 
sebelumnya tidak tahu tentang hal tersebut. 


7404. 


Riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


Diriwayatkan kepadaku dari Al Husain bin Al Faraj, ia 
berkata: Aku mendengar Abu Mu'adz berkata: Ubaid bin 
Sulaiman mengabarkan kepada kami, ia berkata: Aku 
an Adh-Dhahhak berkata, tentang firman Allah SWT, 

CC Jet Ira ae L Yi "Melainkan makanan yang 
5 an oleh ie (Ya'gub) untuk dirinya sendiri," "Israil 
adalah Ya'gub, dia terkena sakit pada urat paha, sehingga dia 
tidak bisa tidur malam, sementara pada siang hari dia tidak 
merasa sakit. Dia pun bersumpah bahwa jika Allah SWT 
menyembuhkannya, maka dia tidak akan makan urat untuk 
selamanya. Peristiwa tersebut terjadi sebelum turunnya Taurat 
kepada Musa. Nabiyullah lalu bertanya kepada orang-orang 
Yahudi, 'Apakah yang diharamkan oleh Israil ini terhadap 
dirinya sendiri” Mereka menjawab, “Taurat turun dengan 
mengharamkan apa yang diharamkan oleh Sae Allah SWI 
Kemudian berfirman kepada Muhammad SAW, &, IA | s6 
KUP, S3 ol Unseb 'Katakanlah, "(Jika kamu mengatakan 
ada makanan yang diharamkan sebelum turun Taurat), maka 
bawalah Taurat itu, lalu bacalah dia Jika tan Forangorane 
yang benar",' hingga firman-Nya, AN 2 A3 ("Maka 
merekalah orang-orang yang zhalim'. Mereka berdusta dan 
mengada-ngada atas nama Allah, padahal Taurat tidak 
menjelaskannya . sliban 


— Berdasarkan uraian tersebut, maka Sini adalah, "Setiap 
makanan sebelumnya halal bagi bani Israil, baik sebelum Taurat turun 


20 Tbnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/472). 
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maupun setelah Taurat turun, kecuali yang diharamkan oleh Israil itu 
sendiri kepada dirinya sebelum Taurat itu turun. Jadi, seakan-akan 
Adh-Dhahhak memahami ayat PN Ky Aa ae v YI sebagai 
istisna' yang dinamakan dengan istisna" mungathi." 


Ketiga: Berpendapat bahwa maknanya adalah, "Setiap 
makanan halal bagi bani Israil, kecuali yang diharamkan oleh Israil 
. kepada dirinya sendiri, sebelum Taurat itu turun." Jadi, sesungguhnya 
hal itu haram pula bagi anak cucunya, karena Israil telah 
mengharamkan hal itu semua kepada anak cucunya, bukan karena 
Allah SWT telah mengharamkannya kepada Israil dan anak cucunya. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


7405. Muhammad bin Sa'd menceritakan kepadaku, ia berkata: 
Bapakku menceritakan kepadaku, ia berkata: Pamanku 
menceritakan kepadaku, ia berkata: Bapakku menceritakan 
kepadaku dari bapaknya, dari Ibnu Abbas, tentang firman 
Allah SWT, Jah KELENI Jatah DK AS 
“ham ok "Semua makanan adalah halal bagi bani Israil 
meletakan makanan yang diharamkan oleh Israil (Ya'gub) 
untuk dirinya sendiri," bahwa Israil telah mengharamkan urat 
atas dirinya sendiri karena dia merasa sakit pada urat paha 
sampai kaki, sehingga dia tidak bisa tidur malam. Dia berkata, 
"Seandainya Allah menyembuhkanku, maka anak-cucuku 
tidak akan mengonsumsinya —padahal itu sama sekali tidak 
tertulis dalam Taurat!—." 


Nabi SAW bertanya kepada sekelompok ahli kitab, "Kenapa 
ini diharamkan?" Mereka menjawab, "Itu karena termaktub di 
dalam Al Kitab." Allah SWT lalu menurunkan firman-Nya, x 
desah Ta) JK: SI — Kat "Semua makanan adalah halal 
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bagi bani Israil...."' hingga firman-Nya, 3 5 3 ol "Jika 


kamu orang-orang yang benar. ai 


7406. Al Oasim menceritakan kepada kami, ia berkata: Al Husain 
'menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj menceritakan 
kepadaku, ia berkata: Ibnu Juraij berkata: Ibnu Abbas berkata, 
"Israil menderita sakit pada urat paha sampai kaki, sehingga 
dia tidak bisa tidur malam, sementara pada siang hari dia tidak 
merasakan sakit. Dia pun bersumpah, 'Seandainya Allah SWT 
menyembuhkanku, maka aku tidak akan makan urat lagi untuk 
selamanya'. Peristiwa tersebut terjadi sebelum diturunkannya 
Taurat, maka orang-orang Yahudi berkata kepada Nabi SAW, 
'Taurat turun dengan mengharamkan apa yang diharamkan 
oleh Israil terhadap dirinya sendiri '. Allah SWT berfirman 
kepada Muhammad SAW, s5 ol Useb RSA | SG j5 
KOP Katakanlah, "(Jika kamu mengatakan ada makanan 
yang diharamkan sebelum turun Taurat), maka bawalah 
Taurat itu, lalu bacalah dia jika kamu orang-orang yang 
benar" Mereka berdusta, padahal di dalam Taurat tidak ada 


pernyataan seperti itu." 


Abu Ja'far berkata: Pendapat yang paling kuat —menurut 
kami— adalah yang mengatakan bahwa semua makanan: halal bagi 
bani Israil sebelum turunnya Taurat, kecuali yang diharamkan oleh 
Israil terhadap dirinya sendiri, tanpa ada ketetapan dari Allah SWT. 
Oleh karena itu, makanan tersebut haram lantaran bapak mereka telah 
mengharamkannya kepada mereka, tanpa ada wahyu yang 
mengharamkannya. Lalu turunlah Taurat, dan Allah SWT 





21 Tpnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/706) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (1/472). 
22 Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/423). 








BN an ban ma ayem “GOA ab 


mengharamkan apa-apa yang dikehendaki-Nya dan menghalalkan 
apa-apa yang dikehendaki-Nya. 


Itu adalah pendapat sekelompok dlam tafsir, dan itulah 
pendapat Ibnu Abbas, seperti yang disebutkan sebelumnya. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


7407. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada Kan dari Gatadah, tentang firman Allah SWT, II 


S0 Aa ama Ge Jatah NY IA CI Io NK — AI 
LA 3S dl "Semua makanan adalah halal bagi bani Israil 
melainkan makanan yang diharamkan oleh Israil (Ya'gub) 
untuk dirinya sendiri sebelum Taurat diturunkan, " ja berkata, 

. "Israil adalah Ya'gub. Lafazh 3 ol sub Ah Fan ne 3 
KUP 'Katakanlah, "(Jika kamu mengatakan ada makanan 
yang diharamkan sebelum turun Taurat), maka bawalah 
Taurat itu, lalu bacalah dia jika kamu orang-orang yang 
benar",' maksudnya adalah, semua makanan halal bagi bani 
Israil, selain yang diharamkan oleh Israil (Ya'gub) untuk 
dirinya sendiri. Ketika Allah SWT menurunkan Taurat, Allah 
SWT mengharamkan apa saja yang Dia kehendaki dan 


menghalalkan apa saja yang Dia kehendaki." Na 


7408. Diriwayatkan kepadaku dari Ammar, ia berkata: Ibnu Abi 
Ja'far menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Oatadah, 
dengan riwayat yang sama. 


Para ulama berbeda pendapat tentang sesuatu yang diharamkan 
oleh Ya'gub atas dirinya sendiri. | 5 


28 Tbnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/4T2). 
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Pertama: Sebagian berpendapat bahwa yang diharamkan oleh 


Israil atas dirinya adalah urat. 


7409. 


1410. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


Ya'gub bin Ibrahim menceritakan kepadaku, ia berkata: 
Husyaim menceritakan kepada kami, ia berkata: Abu Bisyr 
mengabarkan kepada kami dari Yusuf bin Mahak, ia berkata, 
"Seorang badui datang kepada Ibnu Abbas dan mengatakan 
bahwa dia telah menjadikan istrinya haram baginya. Ibnu 
Abbas lalu berkata, 'Dia tidak haram bagimu'. Si badui lalu 


NI, 


berkata, 'Kenapa? Padahal Allah SWT berfirman ANT S 
an Se Jatah 3 2 Ga Ji beta Tn Ii S— "Semua 
Bp Ona adalah helai bagi bani Israil melainkan sesak 
yang diharamkan oleh Israil (Ya'gub) untuk dirinya sendiri". 
Ibnu Abbas kemudian tertawa, lalu bertanya, 'Apakah kamu 
tahu apa yang diharamkan oleh Israil kepada dirinya sendiri? 
Dia lalu menghadap kepada kaum dan meriwayatkan, "Israil 


terkena penyakit di urat paha yang menjadikannya menderita, 


maka dia bersumpah bahwa jika Allah menyembuhkannya, dia 
tidak akan makan urat'." 


Perawi berkata, "Itulah yang membuat orang-orang Yahudi 


mencabut urat dari daging." 


Ibnu Basysyar menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Muhammad bin Ja'far menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Syu'bah menceritakan kepada kami dari Ibnu Abi Basysyar, ia 
berkata: Aku mendengar Yusuf bin Mahik meriwayatkan, 
"Seorang badui datang kepada Ibnu Abbas dan mengatakan 
bahwa seseorang telah mengharamkan istrinya atas dirinya. 
Ibnu Abbas lalu berkata, “Wanita itu tidak haram baginya". Si 





4 Tbnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/472). 
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badui berkata, "Tidakkah engkau memperhatikan firman Allah 
SWT, Je Jagal UNI Itil De KY 
PB "Semua makanan adalah halal bagi bani Israil 
melainkan makanan yang diharamkan oleh Israil (Ya'gub) 
untuk dirinya sendiri?"' Ibnu Abbas lalu berkata, 
'Sesungguhnya Israil terkena penyakit pada urat pahanya, 
maka dia bersumpah bahwa seandainya Allah SWT 
menyembuhkannya, maka dia tidak akan makan urat. 


Sesungguhnya wanita itu tidak haram baginya'." 2 


Ya'gub bin Ibrahim menceritakan kepadaku, ia berkata: Ibnu 
Ulayyah menceritakan kepada kami dari Sulaiman At-Taimi, 
dari T Mu, liz, tang firman Allah SWT, Na sai Fa 

Amma IE Aa yaaa ca Ji dpat Ira (3 IK "Semua makanan 
adalah halal bagi bani Israil melainkan makanan yang 
diharamkan oleh Israil (Ya'gub) untuk dirinya sendiri?" ia 
berkata, "Sesungguhnya Ya'gub terkena penyakit urat paha, 
maka dia bersumpah tidak akan memakannya dari binatang 
melata. Dia berkata, “Setiap urat sama hukumnya dengan urat 


926 
tersebut." 


Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami dari Oatadah, ia berkata, "Diriwayatkan kepada 
kami bahwa sesungguhnya yang menyebabkan Israil 
mengharamkan (sesuatu) pada dirinya adalah penyakit urat 
pahanya, hingga menjadikannya tidak bisa tidur malam. Dia 
pun bersumpah bahwa jika Allah menyembuhkannya, dia tidak 


?5 Abdurrazzag dalam tafsirnya (1/402). 
”26 Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/473 . 
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7413. 


7414. 


7415. 


cucunya selalu mengeluarkan urat dari daging. 





akan makan urat untuk selamanya. Oleh karena itu, anak- 
n927 


Diriwayatkan kepadaku dari Ammar, ia berkata: Ibnu Abi 
Ja'far menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Oatadah, 
seperti - riwayat sebelumnya, dengan tambahan, "Dia 
bersumpah bahwa seandainya Allah SWT menyembuhkannya, 
dia tidak akan makan urat untuk selamanya. Oleh karena itu, 
anak-cucunya mengeluarkan urat dari daging. Sesungguhnya 
yang diharamkan atas dirinya sendiri adalah urat, sebelum 
turunnya Taurat." 


Al Hasan bin Yahya Metalik kepada Bi ia berkata: 
Abdurrazzag mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ma'mar 
mengabarkan kepada kami dari Gatadah, tentang firman Allah 
SWT, cam bat Tral ae L Yi "Melainkan makanan yang 
diharamkan oleh Israil (Ya'gub) untuk dirinya sendiri," 

berkata, "Israil mengeluh karena sakit di urat pahanya. Dia fa 
berkata, 'Seandainya Allah SWT menyembuhkanku, aku akan 


mengharamkan urat!' Akhirnya dia mengharamkannya."”” 


Al Hasan bin Yahya menceritakan kepada kami, 1a berkata: 
Abdurrazzag menceritakan kepada kami, 1a berkata: Sufyan 
Ats-Tsauri mengabarkan kepada kami dari Hubaib bin Abi 
Tsabit, dari Sa'id bin Jubair, dari Ibnu Abbas, ia berkata, "Israil 
terkena penyakit pada urat pahanya, sehingga dia merintih 


tidak bisa tidur. Dia lalu bersumpah bahwa seandainya Alah 
SWT menyembuhkannya, ia tidak akan makan urat. Akhirnya 
turunlah firman Allah SWT, J5! GI Ie anna 


Pa 


Pon Kr hat Tran aa L NI 'Semua makanan adalah halal 


27 Al Baghawi dalam Ma'alim At-Tanzil (1/508) dan Ibnu Athiyah dalam Al 
Muharrir Al Wajiz (1/473). 
98 Abdurrazzag dalam tafsirnya (1/402). 
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Ibid. 
Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir ( 1/422, 423). 
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bagi bani Israil melainkan makanan yang diharamkan oleh 
Israil (Ya'gub) untuk dirinya sendiri'." 


Sufyan berkata, "Zaga artinya rintihan." 


Muhammad bin Amr menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Ashim menceritakan kepada kami dari Isa, dari Ibnu Abi 
Najih, dari Mujahid, tentang firman Allah SWT, “75 Ly! 
Mr Ami NE Bar) "Melainkan makanan yang Mumntai oleh 
Israii (Ya'gub) untuk dirinya sendiri," ia berkata, "Dia 
mengeluh karena sakit pada urat pahanya. Dia pun 


mengharamkan urat atas dirinya sendiri." 


Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Hudzaifah menceritakan kepada kami, ia berkata: Syibil 


menceritakan kepada kami dari Ibnu Abi Najih, dari Mujahid, 


dengan riwayat yang sama. 


Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Jarir 

menceritakan kepada kami dari Manshur, dari Hubaib bin Abi 
MI, 

Tsabit, dari Ibnu Abbas, tentang firman Allah SWT, Ai $ 


TAN Ji ora FE Ine FUN ISA DA 
FUN "Semua makanan adalah halal bagi bani Israil 
melainkan makanan yang diharamkan oleh Israil (Ya'gub) 
untuk dirinya sendiri sebelum Taurat diturunkan," ia berkata, 
"Israil pernah tertimpa penyakit pada urat pahanya, sehingga 
dia semalaman merintih. Akhirnya dia mengharamkan 
memakan urat atas dirinya sendiri." 
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Kedua: Berpendapat bahwa yang diharamkan oleh Israil atas 


dirinya adalah unta dan susunya. 


7419. 


7420. 
| Al Hanafi menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibad 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


Al Oasim menceritakan kepada kami, ia berkata: Al Husain 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj menceritakan 
kepadaku dari Ibnu Juraij, dari Abdullah bin Katsir, ia berkata: 
Kami mendengar (riwayat) bahwa beliau merintih. Mereka 
berkata, "Ia mengidap penyakit urat paha. Dia pernah berkata, 
'Wahai Rabb, sesungguhnya makanan yang paling aku sukai 
adalah daging unta dan susunya, namun jika Engkau 
berkehendak — menyembuhkanku, maka aku akan 
mengharamkannya atas diriku sendiri'." 


Ibnu Juraij berkata: Atha bin Rabah berkata, "Israil telah 
mengharamkan daging unta dan susunya atas dirinya 
sendiri."?32 


Muhammad menceritakan kepada kami, ia berkata: Abu Bakar 


menceritakan kepada kami dari 2 Hasan, tentang firman 
Allah SWT, petal (3 Ie 3 — PAN £ "Semua makanan 
adalah halal bagi bani Israil," ia berkata, "Israil telah 
mengharamkan daging unta atas dirinya sendiri, dan mereka 
mengatakan bahwa mereka mendapatkannya di dalam Taurat, 


' bahwa Israil mengharamkan daging unta atas dirinya sendiri, 


padahal Israil mengharamkan daging unta atas dirinya sendiri 
Pu Taurat itu diturunkan. Allah SWT pun berfirman, 
KEP 5 5 sL UnEG 3 ab TA KP “Katakanlah, "(Jika kamu 
mengatakan ada makanan yang diharamkan sebelum turun 
Taurat), maka bawalah Taurat itu, lalu bacalah dia jika kamu 





22 Tbnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (11473). 
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orang-orang yang benar".' Maksudnya, "Kalian sama sekali 
tidak akan mendapatkan keterangan di dalam Taurat bahwa 


Israil mengharamkan daging unta atas dirinya sendiri." 


Muhammad bin Basysyar menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Yahya bin Sa'id menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Sufyan menceritakan kepada kami, ia berkata: Hubaib 
bin Abi Tsabit menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Abbas, bahwa Israil 
menderita karena penyakit urat paha, sehingga dia tidak bisa 
tidur dan merintih semalaman. Dia lalu bersumpah bahwa 
seandainya Allah SWT menyembuhkannya, dia tidak akan 
memakan daging unta. Akhirnya Orang-orang Yahudi 
menghayamkannya. Allah berfirman, 113 Yo 3 Ai 


Pn 


R3 Ly G 2 GD 5 ga .. 
Be ay S6 ol jd os ama GE Je GI dal 


KEP PN ol (ve Sub as KIR "Semua makanan adalah halal 


bagi bani Israil melainkan makanan yang diharamkan oleh 
Israil (Ya'gub) untuk dirinya sendiri sebelum Taurat 
diturunkan Katakanlah, “Jika kamu mengatakan ada 
makanan yang diharamkan sebelum turun T aurat), maka 
bawalah Taurat itu, lalu bacalah dia Jika kamu orang-orang 
yang benar'” Maksudnya, "Hal tersebut terjadi sebelum Taurat 
diturunkan." 84 


Abu Kuraib menceritakan kepada kami, ia berkata: Yahya bin 
Isa menceritakan kepada kami dari Al A'masy, dari Hubaib, 
dari Sa'id 2 Jabir, dari Ibnu Abbas, tentang firman Allah 
SWT, . amat SE N ISA Tea ara L Yi "Melainkan makanan yang 
diharamkan oleh Israil "aa gub) untuk dirinya sendiri," ia 


berkata, "Dia mengharamkan urat dan daging unta." 


"3 Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/423). 
”4 Tbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/705). 





7423. 


Ia (Ibnu Abbas) berkata, "Dia tertimpa penyakit urat paha. 
Lalu dia memakan daging unta, dan ternyata dia tidak bisa 
tidur semalaman (karena menahan sakit), sehingga dia 
bersumpah untuk tidak memakannya lagi." 


Abu Kuraib menceritakan kepada kami, ia berkata: Wagi' 
menceritakan kepada kami dari Israll, dari Jabir, dari Pare 
tentang firman Allah SWT, . am SE ATA Irah £ Lu Yi 
"Melainkan makanan yang diharaikam oleh. serai 1 (Ya sai 
untuk dirinya sendiri," ia berkata, "Dia telah mengharamkan 
binatang ternak." 


Abu Ja'far berkata: Pendapat yang sela tepat adalah 


sisik Ibnu Abbas, yang diriwayatkan oleh Al A'masy dari Hubaib, 


dari Sa'id, bahwa sesungguhnya yang diharamkan atas dirinya sendiri 
adalah urat dan daging unta, karena kaum Yahudi sepakat sampai hari 


ini untuk mengharamkan keduanya, seperti yang berlaku bagi para 


pendahulu mereka. 


7424. Abu Kuraib menceritakan kepada kami, ia berkata: Yunus bin 


Bakir menceritakan kepada kami, ia berkata dari Abdul Hamid 
bin Bahram, dari Syahr bin Huwaisyib, dari Ibnu Abbas, 
bahwa sesungguhnya sekelompok Yahudi datang menemui 
Rasulullah SAW, lalu mereka berkata, "Wahai Muhammad, 
kabarkanlah tentang makanan yang diharamkan oleh Israil 
sebelum diturunkannya Taurat?" Rasulullah SAW lalu 
menj jawab, 


Ja BA AI aa Ie GA JA su SN 


ea) ng d3 cata Kai Jas Maa Gg Pr Eh 





535 Tbnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (11473). 
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A05 ca) NAN, Ala £ PAI taka AI 356 
LA TA siti Il 2 Saung Y SI Ma) Ten 


|. 2. 


iga 


"Demi Dzat yang telah menurunkan Taurat kepada Musa, 
apakah kalian tahu bahwa Israil (Ya'gub) pernah tertimpa 
penyakit yang sangat parah dalam waktu yang sangat lama, 
sehingga dia bernadzar bahwa seandainya Allah SWT 
menyembuhkannya, maka dia akan mengharamkan atas 
dirinya sendiri makanan dan minuman yang paling 
disukainya. Makanan yang paling disukainya adalah daging 
unta, sedangkan minuman yang paling disukainya adalah susu 


unta?" Mereka menjawab, "Benar. Li 


Firman Allah SWT, Lgs6 2S ol Tapih D5 At La 
"Katakanlah, (Jika kamu mengatakan ada makanan yang diharamkan 
sebelum turun Taurat), maka bawalah Taurat itu, lalu bacalah dia 
Jika kamu orang-orang yang benar'," maknanya adalah, "Wahai 
Muhammad, katakanlah kepada orang-orang Yahudi yang berkata, 
'Sesungguhnya. Allah SWT mengharamkan urat dan daging unta 
beserta susunya di dalam Taurat', 'Bawalah Taurat itu lalu bacalah, 
| hingga nampaklah kebatilan ikalian bagi orang yang tidak 
mengetahuinya. Sungguh, hal itu tidak termasuk yang Aku turunkan 
dalam Taurat, datangkan dan bacalah jika kalian memang benar dalam 
pengakuan kalian, bahwa Allah SWT menurunkan pengharaman 
tersebut dalam Taurat'." : 


Mi barat leh: Imam Ahmad dalam Musnad “278 dan Ath-Thabrani 
dalam Al Kabir (12247). 
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Ayat tersebut merupakan berita dari Allah SWT atas kedustaan 
mereka, karena mereka tidak bisa mendatangkan bukti atas kebenaran 
perkataan mereka. 


Allah SWT mengabarkan hal itu kepada Nabi-Nya SAW, dan 
menjadikannya sebagai hujjah bagi beliau SAW atas mereka, karena 
perkara tersebut merupakan masalah yang tidak diketahui oleh 
kebanyakan dari mereka, sementara Muhammad adalah ummi (tidak 
bisa menulis dan membaca), terlebih beliau bukanlah golongan 
mereka. Seandainya bukan karena wahyu, maka beliau lebih pantas 
untuk tidak mengetahuinya. 


Tentunya kenyataan tersebut merupakan 'bukti kuat bahwa 
beliau SAW adalah Nabi Allah SWT yang diutus kepada mereka, 
karena ia adalah berita para pendahulu mereka, yang hanya diketahui 
oleh kalangan tertentu di antara mereka, oleh orang yang diberitahu 
oleh Allah SWT (dari kalangan nabi dan rasul), dan oleh siapa saja 
yang dikehendaki-Nya. 

208 


“0. Pt | Path 


? ae LL Sia Af 
Kay SA AR ABG DN an ba IST il GE LS tyas 
“Maka barangsiapa mengada-adakan dusta terhadap Allah 
sesudah itu, maka merekalah orang-orang yang zhalim.” 


(Os. Aali 'Imraan (3): 94) 


'Abu Ja'far berkata: Maknanya adalah, "Barangsiapa 
berdusta atas nama Allah di antara kami dan kalian, setelah datangnya 
Taurat dan setelah kalian membacanya, lalu tidak didapatkan di 
dalamnya pengharaman Allah SWT terhadap urat dan daging unta 
beserta susunya, maka mereka itulah orang-orang yang zhalim, yakni 
orang-orang kafir yang mengatakan batil atas nama Allah SWT." 
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Riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


7425. Al Mutsanna menceritakan kepada kami, ia berkata: Amr bin 
Aun menceritakan kepada kami, ia berkata: Husyaim 
menceritakan kepada kami dari Zakariya, dari Asy- -Sya'bi, 
tentang firman Allah SWT, LAN » A33 :G "Maka 

- merekalah orang-orang yang zhalim," 3 berkata, "Mereka 

“adalah orang-orang Yahudi." 


(0 AL Sa £ SEN Ka ca da 4 Ra 15156 AA 
kd 'Benarlah (apa yang difirmankan) Allah'. 
Maka ikutilah agama Ibrahim yang lurus, dan bukanlah dia 
termasuk orang-orang yang musyrik.” 


(Os. Aali 'Imraan (31: 95) 


Abu Ja'far berkata: Maknanya adalah, "Katakanlah wahai 
Muhammad, 'Benarlah apa yang dikabarkan oleh Allah SWT dalam 
firman-Nya, bahwa sebelumnya setiap makanan adalah halal bagi bani 
Israil, dan Allah SWT tidak mengharamkan urat dan daging unta serta 
susunya kepada Israil dan anak cucunya. Itu hanyalah karena Israil 
sendiri telah mengharamkan atas dirinya dan anak-cucunya, sama 
sekali bukan atas pengharaman Allah SWT dalam Taurat. Benarlah 
Allah SWT dalam segenap kabar-Nya kepada hamba-Nya, berbeda 
dengan kalian wahai kaum Yahudi, para pendusta yang 
mengatasnamakan Allah SWT bahwa Allah mengharamkannya dalam 
Taurat." 


”87 Kami tidak mendapatkan riwayat ini, lafazh maupun sanadnya, pada berbagai 
rujukan yang kami miliki. Hanya saja, Ibnu Jauzi menuturkannya dalam Zad Al 
Masir (1/424). 
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Jika pernyataan kalian itu memang benar wahai kaum Yahudi, 
bahwa kalian ada dalam agama yang Allah ridhai, maka ikutilah 
agama Nabi Ibrahim, karena kalian semua tahu bahwa itulah agama 
yang benar. Itulah Al Hanafiyyah, agama yang berdiri tegak di atas 
Islam dan syariatnya, bukan agama Yahudi, Nasrani, dan agama kaum 
musyrik. 


Ti Ga 


Penakwilan firman Allah: GS “5 (Dan bukanlah 
dia termasuk orang-orang yang ik 


Maknanya adalah, "Allah berfirman, "Ibrahim sama sekali 
tidak pernah menyekutukan Allah dengan apa pun, maka demikian 
pula kalian wahai kaum Yahudi, jangan menjadikan salah seorang di 
antara kalian sebagai tuhan yang kalian taati seperti ketaatan Ibrahim 
kepada Tuhannya. Janganlah kalian wahai para penyembah berhala, 
menjadikan berhala sebagai sesembahan, dan janganlah kalian 
beribadah kepada sesuatu selain Allah, karena agama Ibrahim adalah 
mengikhlaskan ibadah hanya kepada Allah. Bukanlah kalian semua 
mengaku bahwa Ibrahim ada dalam agama yang hak? Ikutilah perkara 
yang telah kalian sepakati kebenarannya dan tinggalkanlah apa yang 
kalian perselisihkan, dari berbagai agama, karena semua itu pada 
dasarnya adalah bid'ah yang kalian buat-buat. Sungguh, apa yang 
kalian sepakati kebenarannya adalah agama yang Aku ridhai, dan Aku 
jadikan sebagai tujuan diutusnya para nabi. Adapun yang lainnya, 
adalah kebatilan yang sama sekali tidak aku terima dari seorang 
makhluk pun ketika dia datang kepadaku pada Hari Kiamat'." 


Firman Allah, "Dan bukanlah dia termasuk orang-orang yang 
musyrik," maksudnya adalah, "Ibrahim sama sekali tidak termasuk 
kelompok mereka, karena orang-orang musyrik saling membantu 
dalam kekufuran. Oleh karena itu, Allah SWT membebaskan Ibrahim 








Tafsir Ath-Thabari 


dari mereka dan menyatakan bahwa beliau tidak termasuk penolong 
mereka." 


Maksud lafazh "orang-orang yang musyrik" dalam ayat ini 
adalah kaum Yahudi, Nasrani, dan agama lainnya, selain agama 
Hanafiyyah." Allah menegaskan, "Tidaklah Ibrahim termasuk ahli 
agama-agama musyrik, namun dia adalah seorang yang hanif dan 
muslim." | 


DIT ah BE Ka SAN 33 AIR) 
“Sesungguhnya rumah yang mula-mula dibangun untuk 
(tempat beribadah) manusia, ialah baitullah yang di 
Bakkah (Makkah) yang diberkahi dan menjadi petunjuk 


bagi semua manusia." 
(Os. Aali 'imraan (3): 96) 


Abu Ja'far berkata: Ulama tafsir berbeda pendapat mang 
penafsiran ayat tersebut. 


Pertama: Berpendapat bahwa baitullah yang pertama kali 
dibangun untuk peribadahan kepada Allah SWT, yang diberkahi dan 
sebagai petunjuk bagi seluruh alam, adalah baitullah yang ada di 
“Makkah. 


Mereka berkata, "Akan tetapi ia bukan rumah yang pertama 
kali dibangun, karena sebelumnya telah dibangun banyak rumah." 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


7426. Hannad bin As-Sari menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abu Al Ahwash menceritakan kepada kami dari Simak, dari 
Khalid bin Ar'arah, ia berkata, "Seseorang mendatangi Ali dan 
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7421. 


7428. 








berkata, 'Kabarlankah kepadaku tentang Baitullah, apakah ia 
adalah rumah yang pertama kali dibangun?” Ali menjawab, 
"Tidak, dia adalah rumah yang pertama kali dibangun dengan 
penuh keberkahan  magam Ibrahim. Barangsiapa 
memasukinya, berarti berada dalam keadaan aman '. sai 


Muhammad bin Al Mutsanna menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Muhammad bin Ja'far menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Syu'bah menceritakan kepada kami dari Simak, ia 
berkata: Aku mendengar Khalid bin Ar'arah berkata: : aa 


mendengar : Ali ditanya tentang firman Allah, — 2 an Jal Sl 
AC SI sa "Sesungguhnya rumah yang mula snula 


| dibangun untuk (tempat beribadah) manusia, ialah baitullah 
yang di Bakkah (Makkah), " "Apakah ia merupakan rumah di 


atas bumi yang pertama kali dibangun?" Ali menjawab, 
"Tidak! Jika demikian, maka di mana kaum Nabi Nuh? Di 
mana kaum Nabi Hud? Akan tetapi ja adalah rumah yang 
pertama kali dibangun si penuh keberkahan dan 


petunjuk." 1223 Ta 


Ya'gub menceritakan belia kami, ia berkata: Ibnu Ulayyah 


menceritakan kepada kami dari Abu Raja, ia berkata: Aku 
mendengar Hafsh bertanya kepada Al Matan tentang firman 


” 


Allah SWT, Ga & SI sa -. Dn 3 Sl 
"Sesungguhnya rumah “yang mula-mula dibangun untuk 
(tempat beribadah) manusia, ialah baitullah yang di Bakkah 
(Makkah) yang diberkahi," ia berkata, "Ta adalah masjid yang 





938 Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/708). Riwayat yang ada padanya dengan 
redaksi —& JI — (di dalamnya ada keberkahan). Demikian pula Tbnu Athiyah 
dalam Al Muharrir Al Wajiz (1474). 

539 Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/708). Riwayat yang sia padanya dengan 
redaksi «& « «— (di dalamnya ada keberkahan). Demikian pula Ibnu Athiyah 


dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/474). 











7429. 


71430. 


1431. 


Pa Tafsir Ath-Thabari 


pertama kali dijadikan tempat untuk beribadah kepada Allah di 


muka bumi." 


Abdul Jabbar bin Yahya Ar-Ramli menceritakan kepada kami, 
ja berkata: Dhamrah menceritakan kepada kami dari Ibnu 


AGS 


| Phoraperan dari Mathar, tentang firman Allah SWT, yah v Ja 5 


GP KK SI Ak — 3 "Sesungguhnya rumah yang mula- 


— mula dibangun untuk (tempat beribadah) manusia, ialah 


baitullah yang di Bakkah (Makkah) yang diberkahi," ia 
berkata, "Sebelumnya ada beberapa rumah, tetapi ia adalah 
rumah yang pertama kali dijadikan sebagai tempat ibadah."”"! 


Muhammad bin Sinan menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Bakar Al Hanafi menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibad 
menceritakan kepada Deal dari Al Hasan, tentang firman 
Allah SWT, ol CI PIA sp 3 AN "Sesungguhnya rumah yang 
mula-mula dibangun infak (tempat beribadah) manusia," ia 
berkata, "Maksudnya adalah, rumah yang pertama kali 
dijadikan sebagai tempat ibadah kepada Allah adalah yang ada 
di Makkah." 


“Al Mutsanna menceritakan kepada kami, ia berkata: Al 


Haman: menceritakan kepada kami, ia berkata: Syuraik 
menceritakan kepada kami dari Salim, dan 2 id, tentang 


0. LK 


firman Allah SWT, KG. AG SI 2 La $ can Jah GL 
"Sesungguhnya rumah yang “mula-mula dibangun untuk 
(tempat beribadah) manusia, ialah Baitullah yang di Bakkah 
(Makkah) yang diberkahi," ia berkata, "Dibangun untuk 
ibadah." | 


"40 A| Mawardi dalam An-Nukat wa Al “Uyun (1/410). 

#1 Al Baghawi dalam Ma'alim At-Tanzil (1/510). 

”82 Al Mawardi dalam An-Nukat wa Al “Uyun (1/4 Li dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al 
Masir (1/425). 





Surah Aali “Imraan 





— Kedua: Berpendapat bahwa ia adalah rumah pertama yang 


dibangun untuk manusia. 


Kelompok ini lalu berbeda pendapat tentang bagaimana 


pembangunan : untuk pertama kalinya. 


- Sebagian berpendapat bahwa ja diciptakan sebelum 


PR semua lapisan bumi, kemudian bumi dihamparkan di 
bawahnya. 


7432. 


7433. 


7434. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendaDai feebui adalah: 


Muhammad bin Umarah Al Asadi menceritakan kepada kami, 
ia berkata: Ubaid bin Musa menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Syaiban mengabarkan kepada kami dari Al A'masy, 
dari Bakir bin Akhnas, dari Mujahid, dari Abdillah bin Anar, ia 
berkata, "Allah SWT menciptakan Baitullah 2000 tahun 
sebelum penciptaan bumi. Ketika itu —ketika Arsynya berada 
di atas air— masih dalam bentuk buih air yang berwarna putih, 
lalu bumi dibentangkan di bawahnya. sai Oa 


Muhammad bin Abdil Malik bin Abi Syawarib : Hencentalsin 
kepadaku, ia berkata: Abdul Wahid bin Ziyad menceritakan 
kepada kami, ia berkata: Khushaif menceritakan kepada kami, 
ia berkata: Aku mendengar Mujahid berkata, "(Makhluk) yang: 
pertama kali Allah ciptakan adalah Ka'bah, kemudian Allah 
SWT membentangkan bumi di bawahnya." sai | 


Muhammad bin Amr menceritakan kepada an ia berkata: 
Abu Ashim menceritakan kepada kami dari Isa, dari Ibnu Abi 


Najih, dari Mujahid, tentang firman Allah SWT, pa t a SL 
Gn AA 
Ka €- Sesungguhnya rumah yang mula-mula dibangun 


283 AJ Baghawi dalam Ma 'alim At-Tanzil (510). | 
4 Kami hanya mendapatkannya diriwayatkan oleh Ya'gut Al Hamahi dalam 
Mu 'jam Al Buldan (4/463). 








Tafsir Ath-Thabari 


7435. 


7436. 


945 
946 


947 


. demikian pula orang-orang yang datang setelahnya. 


untuk (tempat beribadah) manusia," Ms ayat ini seperti 
firman Allah SWT, 4&I ESAI AI 24X "Kamu adalah 
umat yang terbaik yang dian kari untuk manusia..." (Os. 
Aali 'Imraan (31: 110). 


Muhammad menceritakan kepada kami, ia “berkata: Ahmad 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Asbath menceritakan 


. kepada kami dari As-Suddi, tentang firman Allah SWT, la) 


Kal SN, Gu & sa sn -$ PN eAN "Sesungguhnya 


rumah yang mula-mula “dibangun untuk (tempat beribadah) 
manusia, ialah baitullah yang di Bakkah (Makkah) yang 


diberkahi dan menjadi petunjuk bagi semua manusia," ia 
berkata, "Maknanya adalah, saat itu bumi masih dalam bentuk 
air dan rumah itu masih dalam bentuk buih air di atas bumi, 


“lalu ketika Allah SWT menciptakan bumi, Dia pun 


menciptakan rumah bersamanya, yaitu rumah yang pertama 
kali dibangun di atas bumi." PER 


Al Hasan bin Yahya menceritakan Kehadn laa ia berkata: 
Abdurrazzag mengabarkan kepada kami, 1a berkata: Ma'mar 
mengabarkan kepada k kami Na Gatadah, tentang firman Allah 


SWT, BG & Si al — LX Gr Fi Sl "Sesungguhnya 


rumah yang mula-mula dibangun untuk (tempat beribadah) 


— manusia, ialah baitullah yang di Bakkah (Makkah) yang 


diberkahi," ia berkata, "Ia adalah rumah yang pertama kali 


dibangun oleh Allah SWT, lalu Adam thawaf di sekelilingnya, 
"947 


As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/52), dan dia menyebutkan sumbernya 
kepada Ibnu Jarir. 

Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (1/707) dan Al Baghawi dalam Ma'alim At- 
Tanzil (1/510). 

Abdurrazzag dalam tafsirnya (1/403). 





Surah Aali “Imraan 





- Sebagian lagi berpendapat bahwa yang pertama kali 
dibangun di muka bumi oleh Allah SWT adalah tempat Ka bah. 


Riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


7437. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
| menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 

2 kepada kami dari Oatadah, ia berkata, "Sesungguhnya 
— baitullah itu turun bersama Adam. Allah berfirman, 'Aku 
menurunkan rumah-Ku bersamamu, dikelilingi (daerah) 
sekitarnya, seperti Arsy-Ku yang selalu dikelilingi'. Adam lalu 
mengelilinginya, begitu juga orang-orang beriman yang datang 
“setelahnya, hingga ketika tiba masa datangnya badai besar, 
Allah SWT menenggelamkan penduduk bumi. Ketika itu Allah 
SWT mengangkatnya dan menyucikannya dari kotoran yang 
ditimpakan kepada penduduk bumi. Akhirnya ia pun 
diramaikan di langit. Ibrahim kemudian mencari-cari 
bekasnya, lalu membangunnya kembali di atas tempat yang 


lama. setia | 


| Abu Ja'far berkata: Pendapat yang benar adalah yang 
menyatakan bahwa rumah yang pertama kali dibangun dengan penuh 
berkah dan petunjuk adalah rumah yang ada di Makkah. Maknanya 
adalah, rumah yang pertama kali dibangun untuk ibadah. 


53 


Lafazh Sx, Ga "Yang diberkahi dan menjadi sei 
maksudnya adalah, Allah SWT menjadikannya sebagai tempat berhaji 
dan thawaf, yang merupakan pengagungan dari Allah SWT baginya. 
Suman tersebut berada di Makkah. 


48 Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/425). 








Tafsir Ath-Thabari 


Kami memilih pendapat ini ga riwayat shahih dari 
Rasulullah SAW: | | 


7438. Muhammad bin Al Mutsanna Hee sela kami, ia 
berkata: Ibnu Abi Adi menceritakan kepada kami dari 
..Syu'bah, dari Sulaiman, dari Ibrahim At-Taimi, dari bapaknya, 
dari Abu Dzar, ia berkata, "Aku bertanya kepada Rasulullah 
SAW, 'Apakah masjid yang pertama kali dibangun?” Beliau 
menjawab, 'Masjidil Haram'. “Kemudian?' tanyaku. Beliau 
menjawab, 'Masjidil Agsha' Aku bertanya. kembali, 
'Berapakah jarak waktu antara keduanya?” Beliau menjawab, 

40 tahun” ai 


Riwayat tersebut menjelaskan bahwa Masjidil Haram adalah 
masjid pertama yang dibangun oleh Allah SWT di atas bumi, seperti 
pendapat yang kami nyatakan. Adapun perkara: tentang apakah ia 
hanya sebuah rumah, atau rumah untuk beribadah yang penuh dengan 
petunjuk dan keberkahan, para ulama berbeda pendapat. Hal ini telah 
kami sebutkan sebelumnya dalam surah Al Bagarah serta surah-surah 
lainnya, dan telah kami ungkapkan pula pendapat yang benar, 
sehingga tidak perlu diulang kembali. 22 


| Firman Allah SWT GP & si "Jalah baitullah yang di 
Bakkah (Makkah) yang diberkahi," maknanya adalah, ia merupakan 
rumah yang diberkahi dengan dipenuhinya ia oleh manusia untuk 
berthawaf, haji, dan umrah. 


Kata SJ! makna asalnya adalah az-zahm (berdesakan), seperti 
ungkapan dalam bahasa Arab SU sa cu "Si Julan mendorong yang 
lainnya. " Kia mudhari' -nya adalah Oni dan mashdar-nya SG, & 
v As Kg yang artinya mereka saling berdesakan. Kata 156 adalah wazan 


”8?” Diriwayatkan oleh Muslim dalam “ Masajid (1, 2), Ahmad dalam A1 Musnad 
(5/166, 167), dan Al Baihagi dalam 4s-Sunan (2/433). 
?80 T jhat tafsir surah Al Bagarah ayat (127). 








Surah Aali “Imraan 


238 dari ungkapan USB SU Sg "Si fulan mendorong yang lainnya." 
Jadi, nama tempat diambil dari kata bahasa Arab yang artinya Pan 
yang berdesakan di sana. 


Jika kata SG seperti yang kami seluk dan tempat 
berdesakannya manusia adalah di sekitar Ka'bah, serta tidak ada 
thawaf yang diperbolehkan di luar masjid, maka bisa kita ketahui 
bahwa yang dimaksud dengan Bakkah adalah daerah di dalam masjid 
di sekitar Ka'bah, sedangkan daerah luar masjid adalah Makkah, 
bukan Bakkah, karena tidak ada tujuan yang menjadikan berdesakan 
di luarnya. Jika demikian masalahnya, maka perkataan yang 
menyataan bahwa Bakkah untuk Makkah, jelas keliru, | karena Makkah 
adalah nama untuk tanah Haram. 


Riwayat-riwayat yang menjelaskan bahwa Bakkah adalah 
tempat berdesakan manusia untuk thawaf, adalah: 


7439. Ya" gub bin Ibrahim menceritakan kepadaku, ia kanan 
Husyaim menceritakan kepada kami dari Hushain, Sari 
Abu Malik Al Ghifari, tentang firman Allah SWT «& Ji 5 
ra Si sE ae » "Sesungguhnya rumah yang mula-mula 
dibangun untuk (tempat beribadah) manusia, ialah baitullah 
yang di Bakkah (Makkah)," ia berkata, "Bakkah adalah tempat 


Ka'bah, sedangkan Makkah adalah selainnya."”' 


7440. Ya'gub menceritakan kepadaku, ia berkata: Husyaim 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Mughirah mengabarkan 
— kepada kami dari Ibrahim, dengan riwayat yang sama.” 


7441. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Hakkam 
— menceritakan kepada kami dari Amr, dari Atha, dari Abu 


»51 Jbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/709) dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir 
(1/425). 

"2 Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/709) dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir 
(1/425). 








mendorong kepada yang lain.” 


7442. 


7443. 
2. menceritakan kepadaku dari Sufyan, dari Hammad, dari Sa'id, 


7444. 


144. 





. Tafsir Ath-Thabari 


Ja'far, ia berkata, "Seorang wanita lewat di hadapan seorang 


lelaki yang sedang shalat, wanita itu sedang thawaf di Ka'bah, 
maka lelaki itu mendorongnya. Hai | ! 


Abu Ja'far berkata: Ia adalah Bakkah, masing-masing erna 
953 


Ibnu Mutsanna menceritakan esai kami, ia berkata: 


“Abdushshamad menceritakan kepada “kami, da berkata: 


Syu bah menceritakan kepada kami, ia berkata: “Salamah 
menceritakan kepada kami ' dari Mujahid, ia berkata, 
"Dinamakan Bakkah karena manusia saling berdesakkan di 
dalamnya, baik laki-laki maupun perempuan." do: 


Ibnu Wagi' menceritakan kepada kami, ia bait Bapakku 
dia berkata, "Kenapa dinamakan Bakkah?, karena orang- orang 


saling berdesakkan."””” 


Ibnu Wagi' menceritakan bsa kami, ia berkata: Bapakku 
menceritakan kepada kami dari Sufyan, dari Al Aswad bin 


— Gais, dari bapaknya, dari Ibnu Zubair, ia berkata, "Dinamakan 


Bakkah karena mereka berdatangan untuk melakukan haji." 


Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 


| kepada kami dari garagan, anang firman Allah SWT, J di 5 
BG Sa Si al 2 $ 3 c& "Sesungguhnya rumah yang 
"mula-mula. dibangun untuk (tempat beribadah) manusia, ialah 


”3 Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya SN dan Al Farra dalam Ma'ani 1 Jar « an 
(1/227). | 

"4 Ibnu Abi Hatim-dalam tafsirnya (3/709). 

”?5 Tbnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/425). | 

”8 Jbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/708) dan Al Baghawi dalam Ma 'alim At- 
Tanzil (1/511). 





Surah Aali “Imraan 


Tan baitullah yang di Bakkah (Makkah) yang diberkahi," bahwa 
| Allah SWT menjadikan manusia berdesakkan di dalamnya, 
sehingga wanita shalat di hadapan lelaki, padahal di negeri 


7446. 


yang lain hal itu tidak boleh dilakukan. 221 


Al Hasan bin Yahya menceritakan kesadik MEI ia berkata: 
Abdurrazzag mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ma mar 


Kan mengabarkan kepada kami dari Gatadah, ia berkata, "Bakkah 
Tn | maknanya adalah, manusia saling berdesakan, baik laki-laki 
maupun perempuan. Sebagian dari mereka shalat di hadapan 


7447. 


yang lainnya, dan hal itu tidak boleh kecuali di Makkah." 
Ibnu Wagi' menceritakan kepada kami, ia berkata: Bapakku 


. menceritakan kepada kami dari Fudhail bin Marzuk, dari 
Athiyah Al Aufa, ia berkata, "Bakkah adalah tempat Ka'bah, 


7448. 


dan Makkah adalah daerah di sekitarnya." 


Yunus menceritakan kepadaku, ia berkata: Ibnu Wahb 
mengabarkan kepada kami, ia berkata: Yahya bin Azhar 


mengabarkan kepadaku dari Ghalib bin Ubaidillah, dia 


7449. 


bertanya kepada Ibnu Syihab tentang Bakkah, lalu Ibnu Syihab 
menjawab, "Bakkah adalah daerah tempat Ka'bah dan masjid." 
Ia lalu bertanya tentang Makkah, dan Ibnu Syihab menjawab, 
"(Makkah) adalah seluruh kawasan tanah Haram." 00 


Al Husain menceritakan kepada kami, ia berkata: Husyaim 


menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj mengabarkan 
kepada kami dari Atha dan Mujahid, keduanya berkata, 


"7 Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/425). 

88 Abdurrazzag dalam tafsirnya (1/403) dan Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya 
(3/709). 

259 Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/709). 

"0 Jbid. 








Tafsir Ath-Thabari 


"Bakkah, maksudnya adalah. Na dan wanita berdesakkan di 
dalamnya. Li | 5 


7450. Abdul Jabbar bin Yahya Ar-Ramli menceritakan kepadaku, ia 
berkata: Dhamrah bin Rabi'ah berkata, "Bakkah adalah KP 
i sementara Makkah adalah rumah umah"? 


— - Ada juga yang berpendapat seperti dijelaskan dalam riwayat 
berikut ini: 


7451. Yahya bin Abi Thalib Meneer akan kenadakin ia berkata: 
Yazid mengabarkan kepada kami, ia berkata: Juwaibir 
mengabarkan kepada | kami dari adn- Dhanhak, tentang firman 
Allah SWT, AN cai 2 $ Aa Ti 31 Ol "Sesungguhnya 

en rumah yang. mula-mula dibangun Tarih (tempat beribadah) 
manusia, ialah baitullah yang di Bakkah (Makkah)," " ia 


“berkata, "Bakkah adalah Makkah. sa 


- Ada pula. yang mengatakan tahwa Maba adalah daan 
yang diberkahi, karena thawaf adalah penghapus dosa. 


Kata Tg ng di-nashab-kan karena kedudukannya Sekai hal 
dari lafazh (523, sebab dalam lafazh -.- 5», ada kata &e4! sehingga dia 
terkonsentrasi padanya. Lalu kata c-Ji dalam bentuk marrifat, 
sementara S4 dalam bentuk nakirah, sehingga tidak bisa dijadikan 
sebagai sifat baginya. | 


Berdasarkan pendapat yang Aa bahwa ia adalah 
rumah yang pertama kali dibangun bagi manusia, maka lafazh Tg ya 
di-nashab-kan karena kedudukannya sebagai hal dari kalimat sal 
ik sebab makna ungkapan tersebut —menurut mereka— adalah | 


201 hid 


22 Al Mawardi dalam An Nukat wa Al Uyun (1/410) dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al 
Masir (1/425). 
”83 Ibnu Athiyah dalam Al! Muharrir Al Wajiz (11474) 








Surah Aali 'Imraan —— 


Tw S4 kes Tadi sj —. KAA uI "Sesungguhnya rumah yang 
pertama “kali dibangun adalah rumah Ivang) di Bakkah yang 
diberkahi." Menurut mereka, di antara sifat lafazh Cdi adalah BU 
Sa, lalu lafazh sh beserta shilah-nya adalah ma'rifat. Adapun 5' KW 
nakirah, maka kata tersebut di-nashab-kan karena kedudukannya yang 
sebagai hal. Sedangkan kata tan dalam tempat nashab karena di- 


athaf-kan kepada kata Tg ya. 

“02 
42 - 2 as 5 Pa ap Aga 07 Kate Gea Send 
II A2 3 Gale 0 SA SN EL ad 


O SIN PET Ip SS aan Saga LAN AA 
"Padanya terdapat tanda-tanda yang nyata, ( diantaranya) 
Magam Ibrahim, barangsiapa memasukinya (baitullah itu) 
menjadi amanlah dias mengerjakan haji adalah kewajiban 
manusia terhadap Allah, yaitu (bagi) orang yang sanggup 
mengadakan perjalanan ke baitullah. Barangsiapa 
mengingkari (kewajiban haji), maka sesungguhnya Allah 
Maha TG (tidak memerlukan sesuatu) dari semesta 
alam." 


(Os. Aali Imraan (31: 97) 
Abu Ja'far berkata: Ulama gira'at berbeda pendapat tentang 


bacaan ayat tersebut. | 

Pertama: Ulama berbagai negeri membacanya Dg Sui ad 
(dengan kata &! yang berbentuk jamak), yang maknanya, "Padanya 
terdapat tanda-tanda yang nyata." 








— Tafsir Ath-Thabari 





' Kedua: Ibnu Abbas membasan Fa Lin .-. (dalam bentuk 
tunggal), yang maknanya, kenapa ada satu tanda yang nyata, yakni 
magam Ibrahim." 


Para ulama lalu berbeda pendapat tentang penafsiran firman 
Allah SWT R31 C SEN A3 "Padanya terdapat tanda-tanda yang 
nyata," apa maksud kata "tanda-tanda" dalam ayat tersebut? 


ia ' Sebagian berpendapat bahwa maksudnya. adalah Magam 
Ibrahim, Masy' arul Haram, dan yang sepertinya. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


7452. Muhammad bin Sa'd menceritakan kepada kami, ia “berkata: 
Tn — Bapakku menceritakan kepadaku, ia berkata: Pamanku 
— menceritakan kepadaku, ia berkata: Bapakku menceritakan 
“kepadaku, ia berkata dari bapaknya, dari Ibnu Abbas, tentang 

— firman Allah SWT, OT CG as 4 "Padanya terdapat fanda- 
tanda yang nyata," ia berkata, "Maksudnya adalah Magam 
Ibrahim dan Masy'arul Haram." 


7453. Al Hasan bin Yahya menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abdurrazzag mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ma'mar 
mengabarkan kepada kami dari Oatadah, dari Mujahid, tentang 
firman Allah SWT, sy NG La IP 48 "Padanya 
terdapat tanda-tanda yang nyata, Magam Ibrahim," ia berkata, 
"Maksudnya, di antara tanda-tanda yang nyata adalah Magam 
Ibrahim." 


- Ada yang berpendapat bahwa maksudnya adalah Magam 
Ibrahim. Barangsiapa memasukinya, maka ia dalam keadaan aman. 


Riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


”84 AJ Ourthubi dalam Al Jami' Ii Ahkam Al Our 'an (4/194). 
265 Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/475) 
"66 Abdurrazzag dalam tafsirnya (1/403). 
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7454. Muhammad bin Sinan menceritakan kepada kami, ia berkata: 


| Barangsiapa memasukinya maka 1 ia dalam keadaan aman. 


Abu Bakar Al Hanafi menceritakan kepada kami, ia berkata: 


Ibad menceritakan kepada kami dari Al Hasan, tentang firman 
Allah SWT, raT ES aa s "Padanya terdapat tanda-tanda 


| yang nyata," ia. berkata, "Maksudnya adalah Magam Ibrahim. 
1967 


- Ada juga yang berpendapat bahwa maksuanya adalah 


Magam Ibrahim. 


7455. 


Riwayat yang sesuai i dengan sa ersebut adlah: 


Muhammad bin Al Husain menceritakan kepada kami, ia 


berkata: Ahmad bin Al Mufadhdhal menceritakan kepada 


kami, ia berkata: Asbath menceritakan kepada kami dari As- 
Suddi, tentang firman Allah SWT, xay| #Caa 2 La ENG an 


| "Padanya terdapat tanda-tanda yang nyata, (diantaranya) 


'Magam Ibrahim," ia berkata, "Maksudnya adalah Magam 


Ibrahim." | | 
Abu Ja'far berkata: Kelompok yang membacanya dalam 


bentuk mufrad (tunggal) menyatakan bahwa maksudnya adalah 
Magam Ibrahim. 


7456. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 
Muhammad bin Amr menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abu Ashim menceritakan kepada kami dari Isa, dari Ibnu Abi 
Najih, dari Mujahid, tentang firman Allah, Lai 1 A3 4d "Padanya 
terdapat tanda-tanda yang nyata," ia berkata, "Maksudnya 


— kedua kakinya ada pada magam sebagai tanda yang nyata." 


2567 Tbnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/475) dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al 
Masir (1/426). 
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Tentang firman Allah, Ws 35K XL wa "Barangsiapa 
memasukinya maka ia dalam keadaan aman," ia berkata, "Ini 
masalahnya lain lagi."”58 en 

7457. Diriwayatkan kepadaku dari Ammar, ia berkata: Ibnu Abi 
Ja'far menceritakan kepada kami, ia berkata dari bapaknya 
dari Laits, dari Mujahid, tentang firman Allah SWT, Lu 43 
ye SL Ae Lay "Padanya terdapat tanda-tanda yang nyata, 
Magam Ibrahim," ia berkata, "Bekas kedua kakinya pada 
magam adalah satu tanda yang nyata." 


Abu Ja'far berkata: Pendapat paling tepat dalam 
menafsirkan ayat tersebut adalah pendapat yang menyatakan bahwa 
maksud kata "tanda-tanda yang nyata" diantaranya adalah Magam 
Ibrahim. Ini adalah pendapat Oatadah dan al yang diriwayatkan 
oleh Ma'mar. Dalam ayat tersebut ada kalimat Ka (diantaranya) yang 
dipahami dari redaksi ayat. 


Jika ada yang berkata, "Bila Magam Ibrahim adalah sebagian 
dari tanda-tanda yang nyata, maka apa tanda yang lainnya?" maka ada 
yang mengatakan bahwa Aan adalah Hajar Aswad dan tembok 
Ka'bah. 


Oira'at yang paling tepat adalah LE LT «3 "Padanya 
terdapat tanda-tanda yang nyata," (dalam bentuk jamak), karena 
ulama berbagai negeri sepakat bahwa itulah bacaan yang shahih. 


Berkaitan dengan perbedaan pendapat di antara ulama tentang 
makna Magam Ibrahim, maka hal itu telah saya paparkan dalam tafsir 





968 
969 


Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/711). Ta 
Mujahid dalam tafsirnya (hal. 656) dan Al Gurthubi dalam tafsirnya (4/139). 
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surah Al Bagarah.” Kami juga telah menjelaskan makna yang paling 
tepat, bahwa maksudnya adalah magam yang dikenal. 


Jadi, makna ayat tersebut adalah, "Sesungguhnya Baitullah 
yang pertama kali dibangun untuk manusia, yang penuh berkah dan 
petunjuk bagi seluruh alam, adalah yang ada di Bakkah. Di dalamnya 
terdapat tanda-tanda yang nyata atas kekuasaan Allah SWT, serta ada 
pula peninggalan kekasih-Nya, Ibrahim AS, diantaranya bekas 
kakinya (di atas sebuah batu tempat beliau berdiri)." 


Pa 


Penakwilan firman Allah SWT: Was SK K3 uya 
(Barangsiapa memasukin ya (baitullah itu| menjadi amanlah dia). 


Ulama tafsir berbeda Pencara ena ia aya 
tersebut. | ! 


' Pertama: Sebagian berpendapat bahwa ayat tersebut 
merupakan berita, bahwa barangsiapa melakukan perbuatan dosa pada 
masa Jahiliyah, kemudian berlindung ke baitullah, maka dia tidak 
akan dihukum. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


7458. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
. menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id mencenitakan 
kepada kami dari Oatadah, tentang firman Allah SWT, na 

AP SK A5 "Barangsiapa memasukinya (baitullah itu) 
menjadi amanlah dia," ia berkata, "Demikianlah yang berlaku 

— pada masa Jahiliyah, jika seseorang melakukan dosa atas 
dirinya sendiri, kemudian berlindung di tanah Haram, maka ia 

tidak akan dituntut. Adapun pada masa Islam, hal itu sama 

sekali (tidak berlaku), tidak menghalangi dilaksanakannya 


”70 Lihat tafsir surah Al Bagarah ayat (125). 








? 


7459. 


7460. 


Tafsir Ath-Thabari 


hukuman. Barangsiapa mencuri maka ia dipotong tangannya, 


barangsiapa berzina maka aa dihukum, dan barangsiapa 
membunuh maka ia dibun | 


Diriwayatkan dari Oatadah, bahwa Al Hasan pernah berkata, 
"Sesungguhnya tanah “ Haram — tidak — menghalangi 


 ditegakkannya hukum Allah. Jika seseorang melakukan dosa 
- pada selain tanah Haram, lalu dia berlindung di Haram, maka 
— hal itu sama sekali tidak aa ditegakkannya. hukum . 


Allah. "971 


Gatadah juga sependapat dengan pendapat Al Hasan (dalam 
riwayat berikut ini): 


Al Hasan bin Yahya menceritakan kepada kami, ia berkata: 


“Abdurrazzag mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ma'mar 
Ann ga parka kepada kami dari Oatadah, tentang firman Allah 


PA AU 


SWT, Kale SK E5 523 "Barangsiapa memasukinya (baitullah 
itu) menjadi amanlah dia," ia berkata, "Hal itu berlaku pada 
masa Jahiliyah, adapun pada masa sekarang, jika seseorang 
mencuri maka tangannya dipotong, Jika dia membunuh maka 
dibunuh, dan seandainya kaum musyrik tertangkap di 
damini maka mereka dibunuh." 


Said bin Yahya Al Umawi menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Abdussalam bin Harb menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Khushaif menceritakan kepada kami dari Mujahid — 
tentang seseorang yang membunuh kemudian masuk Al 
Haram—-, ia berkata, "Dia tetap dihukum. Dia dikeluarkan dari 


1 Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/712) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (1/476). 

”72 Abdurrazzag dalam tafsirnya (1/403) dan Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya 
(3/712). 
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. tanah Haram, kemudian ditegakkan padanya hukuman, yakni 
| dibunuh. 1973 


7461. Muhammad bin Al Mutsanna menceritakan kepada kami, ia 
— berkata: Muhammad bin Ja'far menceritakan kepada kami dari 
Syu' bah, dari Hammad, seperti perkataan Gatadah.. 


7462.. Abu Kuraib dan Abu Sa'ib menceritakan kepada kami, mereka 
0... berdua berkata: Ibnu Idris -menceritakan kepada kami, ia 
—-. berkata: Hisyam mengabarkan kepada kami dari Al Hasan dan 
Atha —tentang seseorang yang mendapatkan hukuman, tetapi 
berlindung di tanah Haram— bahwa dia harus dikeluarkan dari 

tanah Haram, dan ditegakkan hukuman padanya.” ad | 


“Abu Ja'far berkata: Jadi, makna ayat tersebut berdasarkan 
pendapat mereka adalah, "Di dalamnya ada tanda-tanda yang nyata, 
yakni Magam Ibrahim, dan barangsiapa memasukinya maka dia dalam 
keadaan aman, pada masa Jahiliyah." | 


Kedua: Berpendapat bahwa makna ayat tersebut adalah «23 
"3 Us "Sa Hz (dan barangsiapa memasukinya maka dia aman di 
dalamnya), maka mengandung makna jaza” (kalimat Jawa), seperti 
ungkapan 4S! 8 28 «8 yang mengandung makna 4 25 & 3 
(barangsiapa berdiri untukku maka aku memuliakannya). 

Mereka berkata, "Pada masa jahiliyah, tanah Haram menjadi 
tempat perlindungan bagi setiap orang yang merasa takut dan setiap 
orang yang melakukan pengkhianatan, karena di sana mereka tidak 
akan dibalas. Seseorang juga tidak akan berani membunuh bapak atau 
anaknya di tempat tersebut." 


573 Tbnu Athiyah dalam tafsirnya (1/476). 
"78 Abu Ja'far An Nuhas dalam Ma'ani Al Our 'an (1/466) dan Al Ourthubi dalam 
Al Jami' li Ahkam Al Our'an (4141). 











- Tafsir Ath-Thabari 


Mereka berkata, "Demikian pula pat masa Islam, karena 


Islam lebih memuliakannya. ki 


7463. 
— kepada kami, ia berkata: Abdul Wahid bin Ziyad menceritakan 


7464. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan sendapal tersebut adalah: 
Muhammad bin Abdil Malik bin Abi Syawarib menceritakan 


kepada kami, ia berkata: Khushaif menceritakan kepada kami, 
ia berkata: Mujahid menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Ibnu Abbas berkata, "Jika seseorang terkena sanksi, baik 
karena membunuh maupun mencuri, lalu dia masuk ke tanah 
Haram, maka dia tidak boleh melakukan transaksi jual beli dan 
tidak diberikan tempat tinggal, sehingga dia merasa bosan, dan 
pada akhirnya keluar dari tanah Haram. Lalu ditegakkanlah 
had (sanksi) padanya." 


Mujahid lalu berkata: Aku berkata kepada Ibnu Abbas, "Akan 


tetapi aku berpendapat dia harus dikenakan sanksi walaupun 
dengan diikat tali (secara paksa), kemudian dikeluarkan dari 
tanah Haram, lalu ditegakkan padanya had, karena 


sesungguhnya tanah Haram menjadikannya lebih berat." 


Abu Kuraib dan Abu Sa'ib menceritakan kepada kami, mereka 
berdua berkata: Ibnu Idris menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Abdul Malik menceritakan kepada kami dari Atha, ia 
berkata: Ibnu Zubair mengambil Sa'd (maula Mu'awiyah) yang 
ketika itu berada di penjara, di Thaif. Ia lalu mengutus 
seseorang kepada Ibnu Abbas untuk meminta pendapat 
kepadanya tentang mereka, "Sesungguhnya mereka musuh 
kami." Ibnu Abbas lalu mengirim utusan kepadanya, yang 
menyampaikan, "Seandainya engkau mendapati pembunuh 
Bapakku, maka aku tidak akan mengganggunya." Ibnu Zubair 


”3 Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1477). 
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1465. 


lalu mengirim kembali utusan, yang bertanya, "Tidakkah kita 
mengeluarkan mereka dari tanah Haram?" Ibnu Abbas 
menjawab, "Tidakkah sebaiknya sebelum engkau 
memasukkannya ke dalam kawasan tanah Haram?" 


Abu Sa'id menambahkan dalam riwayatnya, "Akhirnya dia 


Na mengeluarkannya dan menyalibnya. Ia tidak menggubris 
' pendapat Ibnu Abbas.' 


"976 


Ya'gub bin Ibrahim menceritakan Ga ia berkata: 
Husyaim menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj 


. mengabarkan kepada kami dari Atha, dari Ibnu Abbas, ia 


7466. 


- berkata, "Barangsiapa melakukan kejahatan di selain tanah 
— Haram, kemudian dia berlindung di tanah Haram, maka dia 


tidak boleh diganggu, tidak boleh melakukan transaksi jual 
beli, tidak boleh mengajaknya bicara, dan tidak diberikan 
tempat tinggal, hingga dia keluar dari tanah Haram, dan jika 
dia telah keluar darinya, maka ditegakkan hukuman padanya." 


Ia berkata, "Barangsiapa melakukan kejahatan di tanah Haram, 


maka harus dikenakan hukuman." ”' 


Abu Kuraib menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibrahim 
bin Isma'il bin Nashr As-Sulami menceritakan kepada kami 
dari Ibnu Abi Hubaibah, dari Daud bin Hushain, dari Ikrimah, 
dari Ibnu Abbas, ia berkata, "Barangsiapa melakukan 
kejahatan, kemudian berlindung di baitullah, maka ia aman, 
dan kaum muslim tidak berhak menghukumnya hingga dia 


”6 Al Fagihi dalam Akhbar Makkah (3/365) dan Asy-Syaukani « dalam Nail Al 
Authar (71194). 

97 Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/712) dan Al Baghawi dalam Ma'alim At- 
Tanzil (1/512). 








7467. 


7468. 


7469. 


7470. 


kecuali dia melakukannya di sana. 
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keluar. Jika dia telah keluar, maka barulah . mereka bisa 


menegakkan hukuman padanya." . 


Ya'gub menceritakan kepadaku, 1a berkata: . Husyaim 


menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajj aj menceritakan 
kepada kami dari Atha, dari Ibnu Umar, ia “berkata, 


"Seandainya aku mendapatkan pembunuh Umar di tanah 
Haram, maka aku tidak akan berlaku keras padanya."”” 


'Abu Kuraib dan Abu Sa'ib menceritakan kepada kami, mereka 
| berdua berkata: Ibnu Idris menceritakan kepada kami, ja 


berkata: Laits menceritakan kepada kami dari Atha, bahwa 
sesungguhnya Walid bin Utbah hendak menegakkan had di 
tanah Haram, namun Ubaid bin Umair berkata kepadanya, 


"Janganlah engkau menegakkan hukuman di tanah Haram, 
1980 


Abu Kuraib dan Abu Sa" ib menceritakan kepada kami mereka 


— berdua berkata: Ibnu Idris menceritakan kepada .kami, ja 


berkata: Mutharif mengabarkan kepada. kami dari, Amir, ia 


” berkata, "Jika seseorang melakukan kejahatan yang harus 


diberikan sanksi, lalu dia lari ke tanah Haram, maka i ia telah 
aman. Jika ia melakukannya di tanah Haram, maka sanksi itu 
harus ditegakkan di tanah Haram."”"! | 


Ibnu Basysyar menceritakan Sk kami, Pa berkata: 


Mu' ammil menceritakan kepada kami, 1a berkata: Sufyan 


menceritakan kepada kami dari Firasy, dari 'Asy-Sya'bi, ia 
berkata, "Barangsiapa melakukan kejahatan di tanah Haram, 


738 Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/712) dan Al Par dalam Ma aim At- 
Tanzil (1/512). 

979 Asy-Syaukani dalam Nail Al Authar (7/192). 

20 Ibnu Abi Syaibah dalam Mushannaf (5/553). 

281 Al Ourthubi dalam tafsirnya (4/141). 





Surah Aali “Imraan 


7471. 


maka ia dihukum di sana. Barangsiapa melakukan kejahatan di 


luar tanah Haram, kemudian dia masuk ke tanah Haram, maka 
ia tidak boleh diajak bicara dan tidak diizinkan melakukan 
transaksi jual beli, hingga dia keluar dari tanah Haram, lalu 
jika dia telah keluar, barulah) ditegakkan hukuman 


padanya. 1982 


Sa'id bin Yahya Al uk menceritakan kis kami, ia 
berkata: Abdus-Salam bin Harb menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Atha bin Sa'ib menceritakan kepada kami dari Sa'id 


| bin Jubair —demikian pula bersumber dari Abdul Malik, dari 


7472. 


Atha bin Abi Rabah— tentang seseorang yang membunuh, 
kemudian dia masuk tanah Haram, dia berkata, "Penduduk 
Makkah tidak boleh menjual sesuatu kepadanya, tidak boleh 
membeli sesuatu darinya, tidak boleh memberi air kepadanya, 
tidak boleh memberikan makanan dan tempat tinggal 
kepadanya —ia menuturkan banyak perkara— hingga ia 


— keluar dari tanah Haram. Lalu (setelah dia keluar, barulah) 


diberikan hukuman atas dosa yang dilakukannya." 


Diriwayatkan kepadaku dari Ammar, ia berkata: Ibnu Abi 
Ja'far menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Atha bin 
Sa'ib, dari Sa'id bin Jubair, dari Ibnu Abbas, ia berkata, "Jika 
seseorang melakukan kejahatan, lalu ia masuk ke tanah Haram, 


— maka ia tidak boleh diberi makan, diberi air, dan diberi tempat 


minum, tidak boleh diajak bicara, tidak boleh dinikahkan, dan 


tidak boleh diajak bertransaksi jual beli. Jika ia telah keluar 


maka barulah ditegakkan hukuman padanya." 


22 Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir (11472). 

283 Tbnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1471). 

”84 Ybnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/427) dan Al Baghawi dalan Maalin At- 
Tanzil (1/512). | 
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7473. Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Hajjaj 

menceritakan kepadaku, ia berkata: Hammad menceritakan 

kepada kami dari Amr bin Dinar, dari Ibnu Abbas, ia berkata, 

"Jika seseorang melakukan kejahatan, kemudian masuk ke 

tanah Haram, maka ia tidak boleh diberikan tempat tinggal, 

tidak boleh diajak duduk-duduk, tidak boleh bertransaksi jual 

beli, tidak boleh diberi makan, dan tidak boleh diberi 
minuman, hingga ia keluar dari tanah Haram." 


7474. Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Hajjaj 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Hammad menceritakan 
kepada kami dari Atha bin As-Sa'ib, dari Sa'id bin Jubair, dari 

Ibnu Abbas, dengan riwayat yang sama. | 


7475. Muhammad bin Al Husain menceritakan kepada kami, ia 
' 'berkata: Ahmad bin Al Mufadhdhal menceritakan kepada 
“kami, ia berkata: Asbath menceritakan kepada kami dari 

As-Suddi, tentang firman Allah SWT, Kala DRA SN eg 3 
"Barangsiapa yang masuk kepadanya maka ia aman,” ia 
berkata, "Seandainya seseorang membunuh yang lainnya, 
kemudian dia mendatangi Ka'bah dan berlindung di sana, 
' kemudian saudara orang yang dibunuh menemuinya, maka 
tidak halal baginya untuk membunuh orang (yang telah 


membunuh saudaranya) tersebut untuk selamanya. Lai 


Ketiga: Berpendapat bahwa maksudnya adalah, “orang yang 
memasukinya aman dari api neraka. 


Riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


285 Jbnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/427) dan Al Baghawi dalam Ma'alim At- 
Tanzil (1/512). | 
”86 Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/477). 
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7476. Ali bin Muslim menceritakan kepada kami, ia berkata: Abu 

Ashim menceritakan kepada kami, ia berkata: Razig bin 

. Muslim Al Makhzumi mengabarkan kepada kami, ia berkata: 

Ziyad bin Abi Ayyasy menceritakan kepada kami dari Yahya 

bin Ja'dah, tentang firman Allah SWT, Kets SK 465 - 

"Barangsiapa yang masuk kepadanya maka ia aman," ia 
berkata, » "Maksudnya adalah aman dari api neraka." Ne 


Abu Ja'far berkata: Pendapat yang tepat menurut kami 
adalah pendapat yang dipegang oleh Ibnu Zubair, Mujahid, dan Al 
Hasan, yakni pendapat yang menyatakan bahwa ' barangsiapa 
berlindung di tempat tersebut (setelah melakukan kejahatan di luar 
tanah Haram), maka ia aman, tetapi dia harus dikeluarkan dan 
ditegakkan hukuman kepadanya. Akan tetapi jika ia melakukan 
kejahatan di dalam tanah Haram, maka ia harus dihukum di dalamnya. 


Jadi, makna ayat tersebut adalah, "Di dalamnya ada tanda- 
“tanda yang nyata, yaitu Magam Ibarahim. Barangsiapa masuk ke 
dalamnya untuk berlindung maka ia aman, hingga dia keluar darinya." 

Jika ada yang bertanya, "Apa yang menghalangi engkau untuk 
menegakkan sanksi di dalamnya?" maka jawabannya adalah, "Kaum 
salaf telah sepakat bahwa barangsiapa melakukan | kejahatan di luar 
tanah Haram, lalu dia berlindung di sana, maka dia tidak dihukum di 
sana. Hanya saja, mereka berbeda pendapat tentang cara 
mengeluarkan orang tersebut: 


Pertama: Sebagian ulama berpendapat bahwa caranya adalah 
dengan dihalangi dari berbagai perkara, sehingga membuatnya 
terpaksa keluar dari sana. 


”87 Al Mawardi dalam An-Nukat wa Al “Uyun (1/41). 











“Tafsir Ath-Thabari 





Kedua: Ada yang berpendapat bahwa tidak ada cara-cara 
khusus. Maksudnya, cara apa saja bisa dilakukan, hingga hukum Allah 
SWT bisa ditegakkan. 


Oleh karena itu, kami mengatakan bahwa tidak boleh 
menegakkan hukuman di dalamnya kecuali setelah dikeluarkan. 
Adapun tentang orang yang melakukan kejahatan di dalamnya, tidak 
ada perbedaan pendapat di antara ulama, bahwa hukuman harus 
ditegakkan di dalamnya. Jadi, kedua masalah tersebut merupakan 
perkara yang telah disepakati." 


| J ika ada yang bertanya, "Apa dalil yang Maak gunakan untuk 

menunjukkan bahwa mengeluarkan seseorang yang melakukan 
kejahatan, lalu berlindung ke dalamnya, adalah diperbolehkan untuk 
menegakkan sanksi, padahal Allah SWT telah menegaskan bahwa 
barangsiapa memasukinya maka ja dalam keadaan aman, dan tentunya 
orang yang aman berbeda dengan orang yang merasa takut?" mak 
jawabannya adalah, "Para ulama, baik para pendahulu maupun 
terakhir, sepakat bahwa mengeluarkan pelaku kejahatan yang 
berlindung di dalamnya, dengan berbagai cara, adalah sesuatu yang 
wajib dilakukan oleh pemimpin kaum muslim dan kaum muslim itu 
sendiri. Hanya saja, mereka berbeda pendapat tentang cara 
mengeluarkannya. | 


- Sebagian ulama berpendapat bahwa Ma cara kaum muslim 
tidak boleh melakukan transaksi jual beli dengannya, tidak 
boleh memberinya makan, minum, dan tempat tinggal, serta 
tidak boleh mengajaknya bicara. Orang tersebut tidak akan 
bisa menetap karena senagan Sean. maka apalagi 
semuanya? 


- Ada yang berpendapat bahwa dengan berbagai cara yang bisa 
membuatnya keluar dari tanah Haram. 





Surah Aali “Imraan 


Ketika mereka sepakat untuk menegakkan hukum Allah bagi 
orang yang melakukan kejahatan, lalu berlindung di dalamnya, maka 
wajib pula bagi mereka dan para pemimpin untuk mengeluarkannya 
dengan berbagai cara yang memungkinkan, sehingga mereka bisa 
menegakkan hukum Allah." 


Para ulama sama sekali tidak menggugurkan satu hukuman 
atas makhluk-Nya hanya karena adanya tempat yang dijadikan sebagai 
tempat perlindungan. Telah banyak riwayat yang menjelaskan bahwa 
Nabi SAW bersabda, 


Tg 3 Kan ce Ls Ga aa s 
"Sesungguhnya aku menjadikan Madinah sebagai tanah 
Haram, sebagaimana Ibrahim telah menjadikan Makkah sebagai 


tanah Haram. sen 


| Tidak ada perbedaan di antara umat ini, bahwa orang yang 
berlindung di tanah Haram Madinah, tetap harus dihukum. 


Seandainya bukan karena kesepakatan ulama Salaf, bahwa 
tidak ditegakkan hukuman bagi orang yang berlindung di tanah Haram 
Makkah, hingga dia dikeluarkan, maka tempat yang paling utama 
untuk ditegakkan hukum Allah SWT adalah tempat yang paling utama 
di sisinya, seperti tanah Haram Makkah dan Madinah. Hanya saja, kita 
diperintahkan untuk mengeluarkannya karena adanya amalan umat ini 
secara turun-menurun. 


Jadi, barangsiapa masuk ke dalamnya, maka ia dalam keadaan 
aman. Seandainya seseorang berlindung dari hukuman, maka ia aman, 
hingga dia keluar. Rasa takut itu akan kembali kepadanya ketika dia 
keluar atau dikeluarkan darinya. 


”88 Dikeluarkan oleh Muslim dalam kitab Al Hajj (454), Ibnu Hajar dalam Fath Al 
Bari (4/290), dan Al Hind dalam Kanz Al Ummal (26183). 








Tafsir Ath-Thabari 


-”#.. 


— Penakwilan firman Allah SWT: :5 2 &- sa B3 
p Tu ap kaan (Mengerjakan haji adalah kewajiban manusia 
terhadap “Allah, yaitu (bagi oran 8 yan 2 san 22up men gadakan 
perjalanan ke baitullah . | 


Abu Ja'far berkata: Maksudnya adalah, di antara kewajiban 
untuk Allah SWT yaitu menunaikan ibadah haji bagi orang yang 
mampu menempuhnya. 


| Sebelumnya kami telah menjelaskan makna baik dengan 
berbagai dalil yang menunjukkan kebenaran pendapat kami, sehingga 
tentunya tidak perlu diulang kembali.” 


Para ulama tafsir berbeda pendapat atm makna firman 
Allah SWT Yus Peji Kan ga (Bagi) orang yang sanggup 
mengadakan perjalanan ke baitullah, , apa maksud kata "perjalanan" 


dalam ayat 1in1? 


Pertama: Sebagian berpendapat bahwa PA adalah 
bekal dan kendaraan. 


. Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


7477. Muhammad bin Basysyar menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Muhammad bin Bakar menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Ibnu Juraij mengabarkan kepada kami, ia berkata: 
Umar bin Khaththab RA berkata, Ia Pari Aan ya "(Bagi) 
orang yang sanggup mengadakan perjalanan ke baitullah," ia 


berkata, "Maksudnya adalah bekal dan kendaraan." 


989 
190 


Lihat tafsir surah Al Bagarah ayat (158). 
Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/713) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (1/477). 





Surah Aali “ Imraan 


71418. 


1479. 


7480. 


7481. 





Ibnu Basysyar menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Muhammad bin Bakar menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Ibnu Jurajj mengabarkan kepada kami, ja berkata: Umar bin 
Dinar berkata tentang firman-Nya, Tu Pati Kan ya "(Bagi) 
orang yang sanggup mengadakan perjalanan ke baitullah," 


"Maksudnya adalah bekal dan kendaraan. naa 


Abu Kuraib menceritakan kepada kami, ia berkata: Wagi' 
menceritakan kepada kami dari Abi Jundab, dari Adh- 
Dhahhak, dari Ibnu Abbas, tentang firman Allah SWT, y 
ea Pali Aan (Bagi) orang yang sanggup mengadakan 
perjalanan ke baitullah," ia berkata, “Vaksulinya adalah bekal 
dan kendaraan." 


Al Mutsanna menceritakan kepada kami, ia berkata: Abdullah 
bin Shalih menceritakan kepada kami, ia berkata: Mu'awiyah 
menceritakan kepadaku dari Ali, dari Ibnu Abbas, tentang 
firman Allah SWT, Yu A3) SIA aa SAT To oa 
"Mengerjakan haji adalah kewajiban manusia terhadap Allah, 
yaitu (bagi) orang yang sanggup mengadakan perjalanan ke 
baitullah,” ia berkata, "Maksud kata "perjalanan" adalah 
badan yang sehat serta memiliki biaya untuk bekal dan 


kendaraan, tanpa membahayakannya."”” 


Khallad bin Aslam menceritakan kepada kami, ia berkata: An- 
Nadhar bin Syamil menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Israil mengabarkan kepada kami dari Abu Abdillah Al Bajali, 
la berkata, "Aku bertanya kepada Sa'id bin Jubair tentang 


. 


firman Allah SWT, aw Pali Aan) y '(Bagi) orang yang 


”9!  Abdurrazzag dalam tafsirnya (1/404). 

”2 Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/713) dan Ibnu HA Uiyan dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (1/477). 

”3 Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/713) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz 0/477). 








7482. 


7483. 


300 dirham, maka ia dianggap mampu menempuhnya. 


Tafsir Ath-Thabari 


. sanggup mengadakan perjalanan ke baitullah ' ia menjawab, 


'Ibnu Abbas berkata, "Barangsiapa memiliki harta sebanyak 
1994 


A Muhammad bin Sinan menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
” Ashim menceritakan kepada kami dari Ishag bin Utsman, ia 
“berkata, "Aku mendengar Atha berkata, 'Maksud kata 
"perjalanan" adalah bekal dan kendaraan”. | 


5 1995 


Muhammad bin Al Husain menceritakan kepadaku, ia berkata: 
. Ahmad bin. Al Mufadhdhal menceritakan kepada kami, 


berkata: Asbath menceritakan kepada kami dari PegonePa 


tentang firman Allah SWT, Ius Pai Ani y (Bagi) orang 


yang sanggup mengadakan perjalanan ke baitullah," bahwa 


7484. 


7485. 
— Nu'aim menceritakan kepada kami, ia berkata: Ar-Rabi' bin 


Ibnu Abbas berkata, "Maksud kata 'perjalanan' adalah 
kendaraan dan bekal." | 


Al Mutsanna dan Ahmad bin Hazim menceritakan kepadaku, 
ia berkata: Abu Nu'aim menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Sufyan menceritakan kepada kami dari Sufyan, dari 
Muhammad bin Saugah, dari Sa'id bin Jubair, tentang firman 
Allah SWT, Saga Pai Aan ya "(Bagi) orang yang sanggup 
mengadakan perjalanan ke baitullah," ia berkata, "Maksudnya 
adalah bekal dan kendaraan."”” 


Ahmad bin Hazim menceritakan kepada kami, ia berkata: Abu 


4 Tbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/713) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (1/477). 

”5 Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/713) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (1/477). 

”56 Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/713) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (11477). 
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7486. 





Shubaih menceritakan kepada kami dari Al Hasan, ia berkata, 
"Maksudnya adalah bekal dan kendaraan." 7 


Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia iperik: Jarir 
menceritakan kepada kami dari Manshur, dari Al Hasan, ia 
berkata: Nabi SAW membaca firman Allah SWT, are EA, 


£ Kun ., 


p TN Pali Asah aa TA - "Mengerjakan haji adalah 


kewajiban manusia terhadap Allah, yaitu (bagi) orang yang 


sanggup mengadakan perjalanan ke baitullah." Seseorang lalu 


bertanya, "Wahai Rasulullah, apakah yang dimaksud dengan 


"perjalanan?" Beliau menjawab, "Maksudnya adalah bekal 


dan kendaraan. bi 


| Kelompok yang menyatakan demikian juga beralasan Mena 


beberapa riwayat dari Rasulullah SAW berikut ini: 


7487. 


7488. 


Al Hasan bin Yahya menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abdurrazzag mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ibrahim 
bin Yazid Al Khauzi menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Aku mendengar Muhammad bin Ibad bin Ja'far meriwayatkan 
dari Ibnu Umar, ia berkata, "Seorang lelaki datang menemui 
lan SAW, lalu bertanya, 'Apakah yang dimaksud 
dengan "perjalanan "? Beliau menjawab, 'Bekal dan 


kendaraan' ' "a99 


Muhammad bin Sinan menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abu Hudzaifah menceritakan kepada kami, ia berkata: Sufyan 
menceritakan kepada kami dari Ibrahim Al Khauzi, dari 
Muhammad bin Ibad, dari Ibnu Umar, bahwa sesungguhnya 
Nabi SAW berkata tentang firman Allah SWT, Pali Aan ya 


7 Ybnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/713). 

”?8 Al Baihagi dalam As-Sunan Al Kubra (4/327). 

”? Ibnu Majah dalam Al Manasik (2896) dan At-Tirmidzi dalam T. afir Our'an 
(2998). 








7489. 
— Bisyr bin Al Mufadhdhal menceritakan kepada kami, ia 





- - Tafsir Ath-Thabari 


Ia "(Bagi) orang yang sanggup mengadakan perjalanan ke 
baitullah," ia berkata, "Maksud kata 'perjalanan' menuju haji 
adalah dengan memenuhi bekal dan kendaraan."00 


Humaid bin Mas'adah menceritakan kepada kami, ia berkata: 


2... berkata: Yunus menceritakan kepada kami —demikian pula 


7490. 


. Ya'gub bin Ibrahim menceritakan kepadaku, ia berkata: Ibnu 


Ulayyah menceritakan kepada kami dari Yunus— dari Al 


Hasan, ja berkata, "Rasulullah SAW membaca firman Allah 


”. . 


SWT, tag AJI Pede aa uya II (2 al 23 “Mengerjakan 
haji adalah kewajiban manusia terhadap Allah, yaitu (bagi) 
orang yang sanggup mengadakan perjalanan ke baitullah', 


“lalu mereka bertanya, "Wahai Rasulullah. apakah yang 


dimaksud dengan "perjalanan"? Beliau menjawab, 
"Maksudnya adalah bekal dan kendaraan. diah 

Abu Utsman Al Magdami dan Al Mutsnanna bin Ibrahim 
menceritakan kepada kami, keduanya berkata: Muslim bin 
Ibrahim menceritakan kepada kami, ia berkata: Hilal bin 
Abdillah (maula Rabi'ah bin Amr bin Muslim Al Bahili) 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Abu Ishag 


menceritakan kepada kami dari Al Harits, dari Ali, dari Nabi 


SAW, beliau bersabda, "Barangsiapa memiliki. bekal dan 


- kendaraan yang bisa menyampaikannya ke baitullah, akan 


tetapi dia tidak menunaikan haji, maka (tidak aneh baginya) 
Jika ia mati dalam keadaan Yahudi atau Nasrani, karena Allah 
berfirman, au Pai Ann) y Tani Ta sa Te 23 

Mengerjakan haji adalah kewajiban manusia terhadap Allah, 


1000 At-Tirmidzi dalam Al Hajj (813). 
1001 AJ Baihagi dalam As-Sunan Al Kubra (4/327). Hadits ini mursal. 
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—... yaitu (bagi) orang yang sanggup mengadaka perjalanan ke 


71491. 


p .baitullah”. , 11002. — 


Bisyi eneng kepada -kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan. ikepada. kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 


- kepada kami dari Gatadah, dari Al Hasan, ia berkata, "Sebuah 


.riwayat sampai kepada kami, -bahwa Nabi SAW bersabda 


| e . kepada. seseorang yang. bertanya . kepadanya, ' “Wahai 
- Rasulullah, apakah yang dimaksud dengan "perjalanan"? 


7492. 


Beliau menjawab, “Barangsiapa sesak bekal dan 
. kendaraan'. NN 


, na. 


Ahmad bin Al Hasan At-Tirmidzi Mmenceritikan kepada kami, 


“da berkata: Syad bin Fayyadh Al Bashri menceritakan kepada 


7493. 


kami, ia berkata: Hilal Abu Hasyim menceritakan kepada kami 


dari Abu Ishag Al Hamdani, dari Al Harits, dari Ali bin Abi 


Thalib RA, ia berkata: Rasulullah SAW - bersabda, 
"Barangsiapa memiliki bekal dan kendaraan, tetapi dia tidak 


. menunaikan haji, maka ia mati dalam: keadaan Yahudi atau 
5 Nasrani, karena Allah SWT berfirman, LN el Ie 23 
. Ius Pai Aan is 'Mengerjakan haji adalah kewajiban 


manusia terhadap Allah, yaitu (bagi) orang yang sanggup 
mengadakan perjalanan ke baitullah”." "8 


Ahmad bin Hazim menceritakan kepada kami, ia berkata: Abu: 
Nu'aim menceritakan kepada kami, ia berkata: Hammad bin 


. Salamah menceritakan kepada kami dari Oatadah dan Humaid, 
dari Al Hasan, bahwa seseorang Pay "Wahai Nata 


1002. Az-Zailai Jalar Nashbur-Rayah, 1 kitab Al Wasiat (41410), dan Al Hind dalam 
Kanz Al Ummal (11869). 

008 Al Hakim dalam Al Mustadrak (1/442), tanpa komentar dari Adz-Dzahabi. 
008 Ypnu Abi Hatim dalam Pena Sea dan Ibnu an dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (1/478). | - | 











Tafsir Ath-Thabari 


apakah yang dimaksud dengan si Beliau 
menjawab, "Bekal dan kendaraan. MS | 


7494. Muhammad bin Basysyar menceritakan Si kam 
Ne berkata: Al Hajjaj bin Al Minhal menceritakan kepada sg ia 
| : -. berkata: Hammad menceritakan kepada kami dari Gatadah, 
ag h — dari Al Hasan, dari Nabi SAW, dengan riwayat yang sama. 


Kedua: Berpendapat bahwa maksudnya adalah . segala 
kemampuan yang bisa menyampaikannya kepada haji. Ta 

Mereka berkata, "Bisa saja dengan jalan kaki atau 
menggunakan kendaraan. Namun terkadang walaupun ia bisa 
melakukannya dengan berjalan kaki. atau dengan menggunakan 


ada musuh yang menghalangi dan karena sedikitnya air." 


Mereka berkata, "Tidak ada keterangan yang lebih jelas 
daripada pernyataan Allah SWT, yakni sanggup menunaikan 
'perjalanan' maksudnya adalah bisa sampai tanpa adanya halangan 
dan rintangan, bisa dengan berjalan, atau menggunakan kendaraan, 
dan car lainnya." 


7495. Muhammad bin Basysyar menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Abdurrahman bin Mahdi menceritakan kepada kami, 
ia berkata: Sufyan menceritakan kepada kami dari Khalid bin 
Abi Karimah, dari seseorang, dari Ibnu Zubair, tentang firman 
Allah SWT, Yus II KA SA» MU 3 
"Mengerjakan haji adalah kewajiban manusia terhadap Allah, 
yaitu (bagi ) orang yang sanggup mengadakan perjalanan ke 


1008 Yhnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/713) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (11478)... 
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7496. 


baitullah," ia berkata, "Maksudnya adalah sesuai 
kemampuan." 06 Ea Ae AR ga 

Yahya bin Abi Thalib menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Yazid menceritakan kepada kami, ia berkata: Juwaibir 
menceritakan kepada kami dari Adh-Dhahhak, tentang firman 
Allah SWT, » ug NYA ANSA ya "(Bagi) orang yang sanggup 
mengadakan dan era ke baitullah," ia berkata, "Maksudnya 


| adalah bekal dan kendaraan. Jika ada seorang pemuda yang 
| keadaannya segar-bugar tetapi tidak memiliki harta, maka ia 


hendaknya menjadi buruh untuk makan dan biaya hidup, 
sehingga dia bisa menunaikan haji." Seseorang lalu bertanya, 
"Apakah Allah SWT membebankan manusia untuk berjalan 


3 sampai baitullah?" Ia menjawab, "Seandainya seseorang 
“memiliki harta warisan di Makkah, apakah dia akan 


74917. 


bank perjalanan ke Baitulla 


meninggalkannya? Demi Allah, dia akan pergi kendati harus 
merangkak! Demikian sei bara mewajibkan haji 
kepadanya." - i . | 


Muhammad bin Basysyar menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Muhammad bin Bakr menceritakan kepada kami, ia 


berkata: Ibnu Juraij menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Atha berkata, "Barangsiapa mendapatkan biaya yang bisa 


. menyampaikannya (ke baitullah), maka dia telah mendapatkan 


(biaya) untuk melakukan perjalanan, seperti dalam firman 


Allah SWT, p aa Pari an y (Bagi) orang yang sanggup 
h' id 008 . i | 


1006 Ybnu Athiyah dalam A! Muharrir Al Wajiz 0/478). 

1007 hid 

1008 AJ Gurthubi menuturkan dari Imam Malik (4/149), "Maksud istilah isthitha'ah 
adalah kemampuan dari sisi perbekalan, kesehatan, dan keamanan. Singkat kata, 
terpenuhinya segala fasilitas dan tidak adanya rintangan." 














7498. 


— Tafsir Ath-Thabari 


Ahmad bin Hazim menceritakan kepada kami, ia berkata: Abu 
Nu'aim menceritakan kepada kami, ia berkata: Abu Hani 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Amir ditanya tentang 


.” 


firman Allah SWT, Nas AI) JI 5 SAT Ho s1 KA, 


' "Mengerjakan haji adalah kewajiban manusia terhadap Allah, 


yaitu (bagi) orang yang sanggup mengadakan perjalanan ke 
baitullah." Ia lalu menjawab, "Maksud kata 'perjalanan' 


— adalah kemudahan yang Allah berikan kepadanya." 


7499. 


71500. 


Muhammad bin Sinan menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abu Bakar Al Hanafi menceritakan kepada kami, la berkata: 
Ibad menceritakan kepada kami dari Al Hasan, ia berkata: 
"Barangsiapa mendapatkan biaya yang bisa menyampaikannya 
(ke baitullah), maka dia telah mendapatkan (biaya) untuk 


melakukan perjalanan. Peaan 


Ketiga: Berpendapat bahwa maksudnya adalah kesehatan. 
Riwayat-riwayat yang menjelaskan pendapat tersebut adalah: 


Muhammad bin Humaid, Muhammad bin Abdillah bin Abdil 
Hakim, dan Al Mutsanna bin Ibrahim menceritakan kepada 
kami, mereka berkata: Abu Abdirrahman Al Mugri 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Haiwah bin Syuraigh 
dan Ibnu Lahi'ah menceritakan kepada kami, mereka berdua 
berkata: Syarahbil bin Syuraik Al Mu'afiri mengabarkan 
kepada kami bahwa dia mendengarkan Ikrimah (maula Ibnu 
Abbas), lalu dia berkata, tentang firman Allah SWT, C3 
TR Ob aa ga (2 MUI "Mengerjakan haji adalah 


| 
-. & 


kewajiban manusia terhadap Allah, yaitu (bagi) orang yang 





1009 Al 


Ourthubi dalam Al Jami" li Ahkam Al Our'an (4/148). 


"10 Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/149). 
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. sanggup mengadakan perjalanan ke baitullah," "Maksud kata 
| perjalanan" adalah sehat." 


#1011 Pa 


Keempat: PN bahwa maksudnya adalah seperti yang 


dijelaskan dalam riwayat berikut i ini: 


7501. 


Yunus menceritakan kepadaku, FN berkata: Ibnu Wahb 
mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ibnu Zaid menceritakan 
Gr jasa kami, tentang firman Allah SWT, Meli 1 23 Yg 


La au 


Sek XX AL: Dea 1d! "Mengerjakan haji adalah kewajiban 


“.- & 


3 ma Ta a terhadap “Allah, yaitu (bagi) orang yang sanggup 


— mengadakan perjalanan ke baitullah," ia berkata, "Maksudnya 
s8 adalah orang yang r memiliki kekuatan dalam nafkah, Ja, dan 


—— kendaraan." 


— berjalan. 


Ia berkata, "Seandainya badannya tidak dimata untuk 
melakukan haji, maka tidak ada kewajiban haji baginya, 
walaupun ia memiliki harta yang cukup. Demikian pula orang 
yang berbadan sehat tetapi tidak memiliki harta yang cukup 
dan tidak memiliki kekuatan, dia tidak dibebani untuk 
"1012 sa | " 


Abu Ja'far berkata: Pendapat yang paling tepat —menurut 


kami — adalah pendapat yang dipegang oleh Ibnu Zubair dan Atha, 
yakni segala kemampuan untuk melakukannya, karena kata as-sabil 
maknanya adalah jalan. Jadi, barangsiapa bisa menempuh jalan 
tersebut —dalam arti kuat badannya, tidak ada musuh yang 
merintangi, ada air dan bekal yang mencukupi— wajib baginya untuk 
haji. Sebaliknya, barangsiapa tidak bisa me Peapan jalan tersebut — 


11 Ybnu Abi Hatim dalam tafsirnya 6714) dan Al Ointub dalam Al Jami' li 
Ahkam Al Our 'an (4148). | | 
IO12A1 Baghawi dalam Ma alim At-Tanzil (1/514). 














Tafsir Ath-Thabari 


dalam arti tidak mampu menunaikannya karena berbagai rintangan 
tersebut— maka tidak wajib untuk haji, karena ia termasuk orang 
yang tidak mendapatkan jalan untuk menunaikan haji. Kata istitha'ah 
maknanya adalah memiliki kemampuan untuk menunaikannya. 


Alasan kami memilih pendapat tersebut adalah, Allah SWT 
tidak. membatasi kefardhuan haji hanya kepada orang-orang yang 
memiliki kemampuan dalam beberapa penunjang, akan tetapi perintah 
tersebut bersifat umum, yang penting memiliki kemampuan untuk 
menunaikannya, maka wajib kepadanya melakukan haji. 

Riwayat dari Rasulullah SAW yang menjelaskan bahwa 
maknanya adalah bekal dan kendaraan, maka sesungguhnya riwayat 
tersebut harus ditinjau kembali sanadnya, dan tidak bisa dijadikan 
hujjah dalam agama. 


Abu Ja'far berkata: Ulama gira'at berbeda pendapat tentang 
bacaan lafazh Hi 


— Sebagian ulama Na dan Irak membacanya dengan 
kasrah, yakni ak. ra Pa Ag 5. 


— Ada yang Miembasa dengan Jathah, yakni ar cet ae Ap 


Keduanya adalah lafazh yang dikenal di kalangan Arab. 
Lafazh dengan kasrah adalah bahasa penduduk Najd, sementara 
lafazh dengan fathah adalah bahasa penduduk Al Aliyah. 108 Kami 
tidak melihat seorang pun dari kalangan ahli bahasa yang mengatakan 
adanya perbedaan antara keduanya, baik dari segi makna maupun segi 
lainnya, kecuali yang dijelaskan dalam riwayat berikut ini: | 


1013 Hafsh, Hamzah, dan Al Kisa'i membacanya dengan ha di-kasrah-kan, 
sementara yang lain membacanya dengan ha di-fathah-kan. Lihat kitab At- 
Taisir ft Oira 'ah As-Sab' (hal. 75). | | 
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71502. Abu Hisyam menceritakan kepada kami, ia berkata: Husain Al 
Ju'fi menceritakan kepada kami, ia berkata, "Kata al hajj — 
dengan fathah— adalah isim, sementara al hijj Angan 
kasrah— adalah amal." 4 


Sepengetahuan kami, pendapat tersebut sama sekali tidak 
dikenal oleh ahli bahasa, bahkan mereka semua sepakat bahwa kedua 
lafazh tersebut berbeda, tetapi satu makna. 


Komentar kami: Keduanya adalah bacaan yang Pe oleh 
kaum muslim, dan tidak ada perbedaan makna pada keduanya, karena 
itu merupakan bacaan yang bisa dijadikan hujjah. Mana saja yang 
dibaca oleh seseorang, maka dianggap benar, baik demen kasrah 
maupun fathah. | 


Kata y pada kalimat aa un ada dalam tempat khafadh, 
karena sa hak adalah badal dari kata sj clasnya, makna 
ungkapan tersebut adalah «3! : cg SN ma PI Ga ap bta ya Pa ny 3 

# (dan merupakan kewajiban bagi siapa saja yang mampu dari 
Bana manusia, untuk menunaikan haji karena Allah SWT). Jadi, 
kalimat ta al £ Uas y merupakan penjelas bagi kata (»W!, karena 
kewajiban tersebut tentu tidak ditetapkan bagi seluruh manusia, akan 
tetapi bagi sebagian manusia. | 


Penakwilan firman Allah SWT: ki ye Bp AI S6 CA 
(Barangsiapa mengingkari (kewajiban haji, maka sesungguhnya 
Allah Maha Kaya (tidak memerlukan sesuatu) dari semesta alam). 


1014 Tbnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/477). Dia berkata, "AI hijj dengan 
ha di-kasrah-kan. Maksudnya adalah amalan sunah." Sementara itu, Az-Zujaj 
dalam Ma'ani Al Our 'an (8/447) berkata, "AI hajj dengan ha di-fathah-kan 
adalah mashdar, sementara jika dengan kasrah maka nama perbuatan." 


646. 











Tafsir Ath-Thabari 


Abu Ja'far berkata: Maknanya adalah, "Barangsiapa ingkar 


terhadap kewajiban haji yang Allah tetapkan, maka Dia sama sekali 
tidak membutuhkannya, tidak pula haji dan segala amalannya. Allah 
SWT juga tidak membutuhkan seluruh makhluk-Nya, baik jin maupun 


7503. 


7504. 


7505. 


manusia. (Pertama) . 


Riwayat-riwayat yang weni snisingai berada adalah: 


Ibnu Basysyar menceritakan kepada “kami, ia berkata: 


Abdurrahman menceritakan kepada kami, ia berkata: Abdul 
“Wahid bin Ziyad menceritakan kepada kami dari Al Hajjaj bin 


Artha'ah, dari Muhammad bin Abil Mujalid, ia berkata: Aku 
mendengar Mugsam, dia meriwayatkan dari Ibnu Kn 
tentang makna kalimat, SS aa "Barangsiapa mengingkari," 1 

berkata, "Maksudnya adalah, barangsiapa sa Bat 


haji tidak wajib untuknya. na 


Ya'gub bin- Ibrahim menceritakan kepadaku, ia berkata: 
Husyaim menceritakan kepada kami, ia berkata: Al Hajjaj 
mengabarkan kepada kami dari Atha —dan Juwaibir dari Adh- 
Dhahhak— tentang firman Allah SWT, 32 52 Al 36 3S 533 
Ski "Barangsiapa mengingkari (kewajiban haji). maka 
sesungguhnya Allah Maha Kaya (tidak memerlukan sesuatu) 
dari semesta alam," keduanya berkata, "Maksudnya adalah 


orang yang mengingkari kewajiban haji." Sg 


Ibnu Basysyar menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abdurrahman menceritakan kepada kami, ia berkata: Husyaim 


menceritakan kepada kami dari Al Hajjaj bin Artha'ah, dari 


1018 Tpnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/418). 
1016 Yhnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/716). 
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Atha, ia berkata, "Maknanya adalah orang yang 
mengingkarinya."!! | | | Tang 

7506. Ibnu Basysyar menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abdurrahman menceritakan kepada kami, ia berkata: Imran Al 
Oaththan menceritakan kepada kami, ia berkata, "Maknanya 
adalah orang yang mengatakan bahwa haji tidak diwajibkan 
kepadanya. "018 


71507. Muhammad bin Sinan menceritakan kepada kami, ia berkata: 
| Abu Bakar menceritakan kepada kami - Ibad, dari Al 
Hasan, tentang firman Allah SWT, KAI »£ . PA ak 158 TS agan 
"Barangsiapa — mengingkari (kewajiban haji), maka 
sesungguhnya Allah Maha Kaya (tidak memerlukan sesuatu) 
dari semesta alam," ia berkata, "Maksudnya adalah orang yang 
mengingkarinya dan tidak menyatakan bahwa itu wajib 
untuknya. Itulah makna kufur kepadanya. naa 


7508. Muhammad bin Amr menceritakan kepadaku, ia be Abu 
Ashim menceritakan kepada kami dari Isa, dari Ibnu Abi 

— Najih, dari Mujahid, tentang firman Allah SWT, K aa 

| "Barangsiapa mengingkari (kewajiban haji)," ia. berkata, 


"Maksudnya adalah mengingkari kewajiban haji." Na 


7509. Abdul Humaid bin Bayan menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Ishag bin Yusuf mengabarkan kepada kami, ia berkata 
dari Abi basyir, dari Ibnu Abi Najih, dari Mujahid, tentang 


. 151 AA ee 


firman Allah SWT, ck! ge GP si uas "Barangsiapa 


1017 Ybnu Ata dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/480) dan Al Baghawi dalam 
Ma'alim At-Tanzil (1/514). 

1018 Ybnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/480) dan Al Baghawi dalam 
Ma'alim At-Tanzil (1/514). 

101? Ybnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/480) dan Al Papa dalam 
Ma'alim At-Tanzil (1/514). 

1020 Yhnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/715). 
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Tafsir AthThabari 


mengingkari (kewajiban haji), maka sesungguhnya Allah 


Maha Kaya (tidak memerlukan sesuatu) dari semesta alam," ia 
berkata, "Barangsiapa mengingkari kewajiban haji, berarti 
telah kufur kepada Allah SWT. aa 


“Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia kaan Ya'la bin 
Asad menceritakan kepada kami, ia berkata: Khalid 
menceritakan kepada kami dari Hisyam bin Hisan, dari Al 


Na  - | 2 pp 33 


Hasan, tentang firman Allah SWT, ge LAN & - ae NO 


TS uan Yus AN Ia can "Mengerjakan haji adalah ad 
manusia terhadap Allah, yaitu (bagi) orang yang sanggup 
mengadakan - perjalanan ke  baitullah. Barangsiapa 
mengingkari (kewajiban haji)...'” ia berkata, "Maksudnya 
adalah orang yang tidak melihatnya sebagai DA atas 
dirinya."1922 


Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Hudzaifah menceritakan kepada kami, ia berkata: Syibil 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Najih, dari Mujahid, 
tentang firman Allah SWT, SS aa "Barangsiapa mengingkari 
(kewajiban haji)," ia berkata, "Maksudnya adalah orang yang 


mengingkari kewajiban haji." Ba 


Kedua: Berpendapat bahwa maksudnya adalah tidak meyakini 


adanya pahala dalam pelaksanaan haji, dan tidak meyakini adanya 
dosa ketika kewajiban haji ditinggalkan. 


1512: 


Riwayat-riwayat yang menjelaskan pendapat tersebut adalah: 


Ya gub bin Ibrahim menceritakan kepadaku, ia berkata: Ibnu 


'Ulayyah menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Juraij 


1021 Ypbnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/480). 
102 Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/715). 
1023 Tbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/715). 





menceritakan kepada kami, ia berkata: Abdullah bin Muslim 


. menceritakan Kepaaa kami dari Muj ahid, tentang firman Allah 


7513. 


adanya dosa. 


“ pp. GL Gi 117 


SWT, rel! 2 “5 a66 SS yes "Barangsiapa mengingkari 
(kewajiban haji), maka Ce emesukaya Allah Maha Kaya (tidak 
memerlukan sesuatu) dari semesta alam," ia berkata, "Kendati 
dia berhaji, ia tidak meyakini adanya pahala dalam haji. 


Sedangkan jika ia meninggalkannya, maka ia tidak meyakini 
"1024 


Abdul Hamid bb sisin menceritakan Ta kami, 1a 


' berkata: Ishag bin Yusuf mengabarkan kepada kami dari Ibnu 


—  Juraij, dari Mujahid, ia berkata, "Kendati dia berhaji, ia tidak 
meyakini adanya pahala dalam haji. Sedangkan jika ia 


7514. 


meninggalkannya, ia tidak meyakini adanya dosa. 


"1025 


Ahmad bin Hazim menceritakan kepada kami, ia berkata: Abu 
Nu'aim menceritakan kepada kami, ia berkata: Fitr 
menceritakan kepada kami dari Abu Daud Nafft', ta ia berkata: 
Rasulullah SAW membacakan firman Allah SWT, wal KM, 
Fr yag Yus Pai Ae ya BA - "Mengerjakan han 
adalah kewajiban manusia terhadap Allah, yaitu (bagi) orang 
yang sanggup mengadakan perjalanan ke  baitullah. 
Barangsiapa mengingkari (kewajiban haji)...'" Seseorang dari 
suku Hudzail lalu berdiri dan bertanya, "Wahai Rasulullah, 


024 Asy-Syafi'i dalam Ahkam Al Our'an (1/112) dan Al Baihagi dalam As-Sunan 
(4/324). 

1025 Asy-Syafi'i dalam Ahkam Al Our'an (1/112) dan Al Baihagi dalam As-Sunan 

0 14/324). 

1026 Abu Daud An-Nafi adalah Nafi bin Al Harits. Abu Daud Al A'ma Al Hamadani 
Al Oashi meriwayatkan dari Imran bin Hushain dan Ibnu Abbas, juga Ibnu 
Umar. 

Abu Hatim berkata, "Munkarul hadits, dha ful hadits." 
An-Nasa'i berkata, "Bukan orang tsigah, dan haditsnya tidak pantas untuk 
ditulis." 











715. 


mengharapkan pahala-Nya. 


. Tafsir Ath-Thabari 


apakah yang meninggalkannya dihukumi kafir?" Beliau 
menjawab, "Ya, jika ia meninggalkannya karena tidak takut 


akan. siksa-Nya, atau dia menunaikannya ia tidak 
"1027 Ta 


Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Abdullah bin 
Shalih menceritakan kepada kami, ia berkata: Mu'awiyah 


menceritakan kepadaku dari Ah, dari Ibnu Abbas, tentang 


£ pen ge Gt era 


firman Allah SWT, cek! gg Pa al Gl uas "Barangsiapa 
mengingkari . (kewajiban haji), ok sesungguhnya Allah 
Maha Kaya (tidak memerlukan sesuatu) dari semesta alam," ia 
berkata, "Maksudnya adalah orang yang mengingkari haji, 
sehingga 1a tidak mengharapkan pahala haji, serta tidak pula 
takut dengab siksaan akibat meninggalkannya." Ket 


Ketiga: Berpendapat bahwa maksudnya adalah orang yang 


kufur kepada Allah dan Hari Akhir. 


7516. 


Riwayat-riwayat yang menjelaskan pendapat tersebut adalah: 


Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Jarir 
menceritakan kepada kami dari Manshur, dari Mujahid, ia 
berkata, "Aku ba Bb kepada beliau tentang firman Allah 
SWT rai ye PA a56 FLA » 'Barangsiapa mengingkari 
(kewajiban haji), maka sesungguhnya Allah Maha Kaya (tidak 
memerlukan sesuatu) dari semesta alam'. 'Apakah yang 
dimaksud dengan kufur dalam ayat ini? Beliau menjawab, 
'Maksudnya adalah orang yang kufur kepada Allah dan Hari 
Akhir” V2 


1027 Tbnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/480). 

““ Al Baihagi dalam A4s-Sunan (4/304) dan Al Fagihi dalam Akhbar Makkah 
(1/375). 

"2 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (4/304), ia menuturkan sumbernya dari 
Abd bin Humaid dan Ibnu Jarir. 
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7517. Ibnu. Basysyar menceritakan kepada kami, ia berkata: 


7518. 


7519. 


Abdurrahman bin Mahdi menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Sufyan menceritakan kepada kami dari Manshur, dari 


ar 


Mujahid, tentang firman Allah SWT, s2» "Barangsiapa 


. mengingkari (kewajiban haji)," ia best "Maksudnya adalah 


orang yang kufur kepada Allah dan Hari Akhir.120 


Yahya bin Abi Thalib menceritakan kepada kami, ia berkata: 
“Yazid mengabarkan kepada kami, ia berkata: Juwaibir 


mengabarkan kepada kami dari Adh-Dhahhak, tentang firman 


On 2 ar Ta 


— Allah SWT, 3 Ta IN ai MA, 


"Mengerjakan haji adalah kewajiban manusia terhadap Allah, 


yaitu (bagi) orang yang sanggup mengadakan perjalanan ke 


baitullah," ia berkata, "Ketika ayat tentang kewajiban haji 
turun, Rasulullah SAW mengumpulkan semua pemeluk agama 
lalu berkata, 'Wahai manusia, Bana abal di Allah SWT telah 
mewajibkan haji kepada kalian semua," maka hanya satu 
agama yang beriman kepadanya, yakni yang membenarkan 


Nabi SAW, sementara lima agama lainnya kufur. Mereka lalu 


berkata, 'Kami tidak beriman kepadanya, kami tidak shalat 
kepadanya, dan kami tidak menghadapnya, Akhirnya Allah 
SWT menurunkan firman-Nya, Tki ye Pa AN 56 SS apa 

'Barangsiapa mengingkari (kewajiban haji), si 
sesungguhnya Allah Maha Kaya (tidak memerlukan sesuatu) 


1 
dari semesta alam' "? 


Ahmad bin Hazim menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Nu'aim mengabarkan kepada kami, ia berkata: Abu Hani 
menceritakan kepada sam ia berkata, "Amir ditanya tentang 


1030 Tpnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/715). 
1031 Syihabud-Din Abu Al Fadhl dalam AI “Ujab fi san Al Asbab (2/720), As- 
— Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/277), dan ia menuturkan sumbernya 
kepada Manshur, Abd bin Humaid, dan Ibnu Al Mundzir. 











7520. 





Tafsir Ath-Thabari 


firman Allah SWT, “SS «s3 Barangsiapa mengingkari 
(kewajiban haji): Ia lalu berkata, 'Barangsiapa di antara 
makhluk-Nya ada yang kufur, maka Memet Allah SWT 


.tidak membutuhkannya'." ee 


Muhammad bin Sinan menesatakan AA ia Bisa Abu 


'Hudzaifah menceritakan kepada kami, ia berkata: Sufyan 
menceritakan kepada kami dari Ibrahim, dari Muhammad bin 
| Ibad, dari Ibnu Umar, dari Nabi SAW, tentang firman Allah 


— SWT, S3 "Barangsiapa mengingkari (kewajiban haji)," 


7521. 


beliau bersabda, "Maksudnya adalah orang yang kufur kepada 
Allah dan Hari Akhir. Jasa 


Muhammad bin Amr Keenan kepadaku, ia berkata: Abu 


—.. Ashim menceritakan kepada kami, ia berkata: Isa 


menceritakan kepada kami dari Ibnu Abi Naik dari Ikrimah 
(maula Ibnu Abbas), tentang firman Allah SWT (surah Aali 
'Imraan (3) ayat 85), G5 KI xe ui 083 “Barangsiapa 
mencari agama selain agama Islam...” bahwa berbagai 


pemeluk agama berkata, "Kami adalah muslimun." Allah SWT 
| lahu, menurunkan firman-Nya (surah Aali 'Imraan /3| ayat 97)., 


GP GL 1g 7. Es Pi AN P4 Pd at . 


Pera Aa Sa GAS yag an Ad PA pa Ab Uh, 


| tai "Mengerjakan haji adalah kewajiban manusia 
terhadap Allah, yaitu (bagi) orang yang sanggup mengadakan 


perjalanan ke Baitullah. Barangsiapa mengingkari (kewajiban 
haji), maka sesungguhnya Allah Maha da (tidak 
memerlukan sesuatu) dari semesta alam.” 


1032 Kami tidak mendapatkan riwayat dengan redaksi tersebut Baca ujaran yang 
ada pada kami. 

1033 Abu Nu'aim dalam Al Hilyah (7/106) dan As Suyuthi dalam Ad-Durr Al 
Mantsur (2/57). 
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- sementara orang-orang kafir meninggalkannya. 


Ikrimah berkata, "Orang-orang beriman melakukan haji, 
m1034 


Keempat: Berpendapat bahwa maksudnya adalah orang yang 


kufur kepada tanda-tanda yang aa dalam ayat tersebut, 
gram adalah Magam Ibrahim. 


jai” 


: Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat ek adalah: 


Yunus menceritakan kepadaku, ia berkata: Ibnu Wahb 


| mengabarkan kepada kami, ia berkata: pl Zaid berkata, 


2... “1g .. 


0 tentang firman Allah SWT, crekd! ye PA Ani Ss v3 


"Barangsiapa mengingkari (kewajiban haji). maka 
sesungguhnya Allah Maha Kaya (tidak memerlukan sesuatu) 


dari semesta alam. ki Ta Sa membaca firman Allah SWT, SL 
| GP 3 SI aa Ps cah “ Ti "Sesungguhnya rumah yang 


mula-mula dibangun untuk Gemar beribadah) manusia, ialah 
baitullah yang di Bakkah (Makkah) yang diberkahi," sampai 
kepada firman-Nya, FI BA IS Pari Aan y "Yaitu (bagi) 
orang yang sanggup mengadakan perjalanan ke baitullah. 
Barangsiapa mengingkari (kewajiban haji)..." Ia berkata, 
"Barangsiapa mengingkari ayat-ayat ini, maka sesungguhnya 


Allah SWT tidak memerlukan sesuatu dari semesta alam. 


Tidak seperti yang mereka katakan, “Jika ia tidak melakukan 
haji, padahal ia orang kaya dan kuat, maka ia telah kufur 
kepadanya”. Orang-orang musyrik lalu berkata, "Kami kufur 
kepadanya dan kami tidak akan melakukan haji'. Allah SWT 
lalu berfirman, KI KAA al 156 'Maka sesungguhnya Allah 
Maha Kaya (tidak Ana nan sesuatu) dari semesta 


alam" 11032 


1034 Thnu Abi Hatim dalam tafsirnya 216). 
1035 Ybnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/429) dan Ibnu SA TAYAN dalam Al Muharrir Al 
Wajiz (1/480). 








“ 
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Kelima: Hemenapa asi yang Ma dalam 
riwayat-riwayat berikut i ini: | : 


7523. Ibrahim bin Abdillah bin: Muslim menceritakan kepadaku, ia 
: berkata: Abu Umar Adh-Dharir mengabarkan kepada kami, ia 
berkata: Hammad menceritakan kepada kami dari Hubaib bin 

— Abi Bagiyyah, dari Atha bin Abi Rabah, tentang firman Allah 
SWT, LN op GD 21 36 F Reg "Barangsiapa mengingkari 
(kewajiban haji), maka sesungguhnya Allah Maha Kaya (tidak 
memerlukan sesuatu) dari semesta alam," ia berkata, 


"Maksudnya orang yang kufur kepada baitullah. "86 


Keenam: Berpendapat bahwa “maksudnya. . adalah 
meninggalkannya sampai mati. | 


Riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


7524. Muhammad bin Al Husain menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Ahmad bin Al Mufadhdhal menceritakan kepadaku, ia 
berkata: Asbath menceritakan kepada kami dari As-Suddi, 

“ bahwa yang dimaksud dengan "barangsiapa mengingkari 
(kewajiban haji)" adalah orang yang tidak melakukan haji, 


walaupun ia mendapatkan kesanggupan. Ne 


Abu Ja'far berkata: Tafsiran yang lebih utama dari berbagai 
penafsiran tersebut adalah yang menyatakan bahwa yang dimaksud 
firman Allah SWT, “SS «35 "Barangsiapa mengingkari (kewajiban 
haji)" adalah orang yang mengingkari kewajibannya. Sesungguhnya 
Allah SWT tidak membutuhkannya, juga hajinya. Bahkan Allah SWT 


tidak membutuhkan apa pun dari semesta alam ini. 


1086 Ybnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/429) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir Al 
Wajiz (1/480). 
1037 Ypnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/480). 
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Alasan kami memilih penafsiran tersebut adalah karena firman 
Allah SWT, Sa 2 "Barangsiapa mengingkari (kewajiban haji)" 
diletakkan setelah firman-Nya, Pati Aan ya Ser . os NA 
Saga Ius "Mengerjakan haji adalah kewajiban manusia terhadap 
Allah, yaitu (bagi) orang yang sanggup mengadakan perjalanan ke 
baitullah. Barangsiapa mengingkari (kewajiban haji)...” J adi, ayat 
tersebut berkedudukan sebagai berita bagi orang yang kufur dan 
ingkar terhadap kewaj iban haji. Cara penafsiran seperti ini lebih baik, 
daripada menjadikannya sebagai berita untuk hal lain. Tentunya orang 
seperti itu tidak mengharapkan pahala dari Allah SWT dan tidak 
melihat dosa ketika meninggalkannya, karena asal makna lafazh al 
kufr adalah al juhud (ingkar). | 


Pada dasarnya, penafsiran-penafsiran tersebut maknanya 


berdekatan, kendati redaksinya berbeda-beda. 
66&@ 


tu) Ra An: aa Pe nare PI HE 
“Katakanlah, 'Hai ahli kitab, mengapa kamu ingkari ayat- 
ayat Allah, padahal Allah Maha Menyaksikan apa yang 
kamu kerjakan?" | 


(Os. Aali Imraan (3): 98) 


Abu Ja'far berkata: Makna ayat tersebut adalah, "Wahai 
orang-orang Yahudi bani Israil dan yang lainnya —dari kalangan 
orang beragama dengan landasan kitab yang Allah turunkan kepada 
mereka, namun dia mengingkari Muhammad dan kenabiannya— 


kenapa kalian mengingkari ayat-ayat Allah?" 














Tafsir Ath-Thabari 


Dengan kata lain, kenapa kalian mengingkari hujjah-hujjah 
Allah, yang Allah turunkan kepada Muhammad, yang termaktub di 
dalam kitab kalian dan yang lainnya, serta telah tetap bagi kalian 
kebenaran dan kenabiannya? Kenapa kalian melakukan hal. itu 
sementara kalian mengetahuinya? . | 


— Allah SWT mengabarkan bahwa mereka ses ka kekufuran 
kepada Allah dan Rasul-Nya secara sengaja, karena mereka tahu 
bahwa itu adalah kekufuran. 


7525. Muhammad bin Al Husain menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Ahmad bin Al Mufadhdhal menceritakan kepada 
kami, ia berkata: Asbath menceritakan kepada kami dari 2 
Suddi, tentang firman Allah SWT, «LG DAKS JL HE 
: Pl "Hai ahli kitab, mengapa kamu ingkari ayat-ayat Allah," ji 
bahwa yang dimaksud dengan Hye anya Allah" adalah 
Muhammad SAW. 


7526. Muhammad bin Sinan menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Bakar menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibad 
menceritakan kepada kami dari Al Hasan, tentang firman 


Allah SWT, GG K5 ah Al DAK AKEL Tata 
S5 "Hai ahli kitab, mengapa bean ingkari ayat-ayat Allah, 
padahal Allah Maha Menyaksikan apa yang kamu kerjakan?" 
ia berkata, "Mereka adalah kaum Yahudi dan Nasrani." 3 


1088 Thnu Abi Hatim dalam Tanya (3/716) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (1/481). 

103? Jbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/716) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (1/481). | 
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#0. EGA »“ 5 


ne sa Cyal ca ab an, ET 


Onseyanykak 
“Katakanlah, 'Hai ahli kitab, mengapa kamu menghalang- 
halangi dari jalan Allah orang-orang yang telah beriman, 
kamu menghendakinya menjadi bengkok, padahal kamu 
menyaksikan?" Allah sekali-kali tidak lalai dari apa yang 
kamu kerjakan." 


(Os. Aali 'Imraan (31: 99) 


Abu Ja'far berkata: Maknanya adalah, "Wahai kaum Yahudi 
bani Israil dan yang lain —yang beragama dengan kitab yang Allah 
turunkan— kenapa kalian menyesatkan dari jalan Allah dan hujjah 
yang telah ditetapkan-Nya kepada para nabi, para kekasih-Nya, dan 
orang-orang beriman, yakni menyesatkan orang-orang yang beriman 
kepada Allah, rasul-Nya, dan apa-apa yang datang dari Allah SWT? 


. .a Z0 


Dhamir pada kalimat (K# 45) kembali kepada lafazh as-sabil, 
yang diungkapkan dalam bentuk mu'annats, karena kata as-sabil 
sendiri memang mu annats. 


Makna ungkapan (&' # #5) sesuai dengan perkataan seorang 
penyair bernama Suhaim bin Abd Bani Al Hassas, 
"Apa yang kamu cari, apa yang kamu cari pasti Gila 


seakan-akan kamu telah membuat janji sebelumnya. "”” 


1040 Bait ini diungkapkan oleh Bani Al Hashas dalam Diwannya (41). Kalimat (— 
53m») berbeda dengan redaksi di dalam Ad-Diwan Gea $95). Ini menunjukan 
bahwa (:-) terkadang bermakna pengecualian. 
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Maksudnya adalah permintaan Anda. Diungkapkan dalam 
bahasa Arab (OA 3) yang maknanya adalah, "Carikanlah untukku." 
Jika yang dimaksud adalah "bantulah aku untuk mencarinya" maka 
ungkapan bahasa Arabnya adalah (ye Ae). 


'Lafazh (sah) dengan alif yang berharakat fathah dan lafazh 
(G3) yang artinya berikanlah kepadaku susu, sementara (43) 
maknanya adalah bantulah aku untuk mendapatkannya. Demikian pula 
setiap kata yang semacam dengannya. dai | 


Kata (& 331) maknanya adalah PPN EN ika 
menyimpang dari hidayah. Jadi, Allah SWT menyatakan, "Kenapa 
kalian menghalangi orang. yang beriman kepada Allah dan rasul-Nya 
dari agama-Nya. Dengannya kalian Man agama Allah 
menyimpang dari jalan-Nya." 


.” Objek penyesatan dalam ayat ini adalah ahli iman itu sendiri. 
Jadi, maknanya adalah, "Kenapa kalian mengharapkan pemeluk 
agama Allah dan setiap orang yang ada di atas jalan hak menjadi 
menyimpang dalam agama dan ucapannya? | 


Adapun kata (7 C3) dengan huruf awal yang berharakat Jathah, 
bermakna miring untuk segala benda yang asalnya adalah berdiri 
tegak. sn 

| Kalimat TS Gx 2, "Padahal kamu menyaksikan..." 
maksudnya adalah kalian menyaksikan bahwa perkara yang kalian 
halangi adalah kebenaran. Bahkan kalian mendapatkannya di dalam 
kitab kalian sendiri. 


Kalimat Aa ar dita 2 Ls "Allah sekali-kali tidak lalai dari 
apa yang kamu kerjakan," makannya adalah Allah SWT sama sekali 


1081 Pjungkapkan oleh Al Farra dengan redaksi yang sama dalam Ma'ani Al Our 'an 
(1/227, 228). 
1042 Abu Ubaidah dalam Majaz Al Our 'an (1/98). 
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tidak lalai terhadap amal perbuatan kalian yang tidak Allah ridhai, 
sehingga Allah SWT menyegerakan pena kepada kalian, atau 
mengakhirkannya nanti. 


Dijelaskan dalam sebuah riwayat bahwa sesungguhnya kedua 
ayat ini, mulai dari firman-Nya, pke AR 09 TAG Aka LSI Ja "Hai 
ahli kitab, mengapa kamu Ingkari ayat-ayat Allah " dan ayat-ayat 
setelahnya hingga firman-Nya, 2 ac Fa GUI 3 oki ia, "Mereka itulah 
orang-orang yang mendapat siksa yang berat, " diturunkan berkenaan 
dengan seorang Yahudi yang berusaha membujuk Aush dan Khazraj 
—setelah mereka masuk Islam— agar kembali ke kebiasaan mereka 
dalam masa Jahiliyah, yakni permusuhan yang tumbuh di antara 
keduanya. Allah SWT kemudian mencela perbuatannya dan 
memberikan nasihat kepada para sahabat Nabi SAW agar tidak 
terpecah-belah. Bahkan memerintahkan mereka agar menguatkan 
persatuan. | 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan penjelasan tersebut 
adalah: | 


7527. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Muhammad bin Ishag, ia 
berkata: Seseorang yang tsigah menceritakan kepadaku dari 
Zaid bin Aslam, ia berkata: Syasu bin Yais —seorang kakek 
yang pernah hidup zaman Jahiliyah, tokoh kekufuran, orang 
yang sangat membenci dan mendengki kaum muslim— 
melewati sekelompok sahabat Rasulullah SAW dari kalangan 
Aus dan Khazraj, ketika mereka sedang berbincang-bincang 
pada sebuah majelis. Dia merasa iri dengan keakraban mereka 
dalam Islam, padahal sebelumnya mereka sangat bermusuhan, 
maka dia berkata, "Para pemimpin bani Oailah telah menyatu 

“di negeri ini. Demi Allah, kami sama sekali tidak bersama 


mereka jika para tokoh mereka bersatu dengan penuh 











. Tafsir Ath-Thabari 


ketenangan!" Dia kemudian berkata kepada seorang pemuda 
yang sedang bersamanya, "Duduk-duduklah bersama mereka 
dan ingatkanlah mereka dengan peristiwa Buats dan keadaan 
sebelumnya. Laftunkanlah kepada mereka syair yang pernah 
mereka ucapkan dahulu —itu adalah peristiwa saat suku Aus 
dan Khazraj saling berperang, dengan kemenangan yang ada di 
. pihak Aus—. | 


(Singkat cerita) pemuda itu melakukannya, maka akhirnya 
mereka saling bertengkar dan masing-masing membanggakan 
diri, sehingga dua orang di “antara. mereka menaiki 
tunggangannya, yakni Aus bin Oaizhi (dari bani Haritsah, suku 
Aus) dan Jabbar bin Shakhr (dari bani Salamah, Khazraj), 
keduanya saling berucap, di antara mereka ada yang berkata 
kepada yang lain, "Demi Allah, jika kalian mau maka kami 
akan mengembalikannya seperti dahulu." Kedua kelompok 
menjadi marah, mereka berkata, "Ayo, kita telah siap, senjata! 
Senjata! Kita tunggu di harrah (maksudnya di luar Madinah)." 
Dua kelompok tersebut lalu berunding dengan kelompoknya 
nasing-masing. 


Berita itu lalu sampai kepada Rasulullah SAW, maka beliau 
mendatangi mereka bersama para sahabat dari kalangan 
Muhajirin. Beliau berkata, "Wahai kaum muslim, mohonlah 
kepada Allah! Mohonlah kepada Allah! Kenapa kalian 
menyerukan seruan jahiliyah, padahal aku masih ada di 
hadapan kalian? Allah SWT juga telah memberikan hidayah 
Islam kepada kalian dan memuliakan kalian dengannya. Allah 
SWT pun telah memutuskan kejahiliyahan dari kalian, 
menyelamatkan kalian dari kekufuran, dan mengakrabkan : 
kalian. Apakah kalian akan kembali kepada kekufuran?" 
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Mereka pun sadar bahwa itu adalah dorongan syetan dan 
— Senjata musuh mereka, maka akhirnya mereka meletakkan 
senjata masing-masing. dan menangis. Masing-masing dari 
suku Aus dan Khazraj lalu saling berpelukan, kemudian pergi 
bersama Rasulullah SAW. Mereka Maa em dan 
menaati beliau. 


Allah SWT telah memadamkan makar musuh Allah Syasu bin 
“. Mais dan apa yang dilakukannya. Allah pun menurunkan 
firman-Nya tentang Pre bin OGais, Ls TAG AS SI AA S 
P Lai IL Ja NT op AN API Lo 
Kok Ata ian aga Sa Sa at jua 
"Katakanlah, "Hai ahli Htab mengapa kamu ingkari ayat-ayat 
—. Allah, padahal Allah Maha Menyaksikan apa yang kamu 
kerjakan?' Katakanlah, “'Hai ahli kitab, mengapa kamu 
- menghalang-halangi dari jalan Allah orang-orang yang telah 
beriman, kamu menghendakinya menjadi bengkok, padahal 
kamu menyaksikan?" Allah sekali-kali tidak lalai dari apa yang 
—. kamu kerjakan.” . | 


Allah juga menurunkan firman-Nya tentang Aus bin Oaizhi, 

- juga Jabbar bin Shakhr beserta sahabat mereka, yang telah 

— terpengaruh oleh makar yang dilakukan Syasu bin Oais dari 
| pirus perkara Jahiliyah, oa bs va | Ts al Kasat Sat CE 

3 SIK ya San KAK NIe 31 SA "Hai orang-orang yang 

“3 ANA jika kamu mengikuti sebagian dari orang-orang yang 

— diberi Al Kitab, niscaya mereka akan mengembalikan kamu 

menjadi orang kafir r sesudah kamu beriman," hingga firman- 

Nya, Aa SS 2 II hn "Mereka itulah orang-orang yang 


- mendapat siksa yang berat Lian 


1083 Sirah Ibni Hisyam (2/204-206) dan Ibnu Athiyah dalam Al! Muharrir Al Wajiz 
(1/481). | 
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- Ada yang menyatakan bahwa maksud firman Allah SWT Te 
Pri Juta na TS A) ASI Jas "Katakanlah, 'Hai ahli kitab, 
mengapa kamu menghalang-halangi dari jalan Allah'," adalah 
sekelompok Yahudi bani Israil yang ada di sekitar Madinah, serta 
kaum Nasrani. Adapun yang dimaksud dengan "menghalang-halangi 
dari jalan Allah" adalah jawaban mereka ketika mereka ditanya, 
"Apakah mereka mendapatkan sifat Muhammad dalam kitab mereka, 
lalu mereka menjawab bahwa mereka tidak mendapatkannya?" 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


7528. Muhammad bin Al Husain menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Ahmad bin Al Mufadhdhal menceritakan kepada 
kami, ia berkata: Asbath nepentaan Pa ai Pya S Bi 


Suddi, PP firman Allah SWT, ari ds 
CE Jaa II C3 TAG Sh Ce GIS Ta aan 
5 PPA "Hai: ahli kitab, mengapa kamu menghalang-halangi 
dari jalan Allah orang-orang yang telah beriman, kamu 
menghendakinya — menjadi bengkok, — padahal — kamu 
menyaksikan?" Allah sekali-kali tidak lalai dari apa yang kamu 
kerjakan." Bahwa jika mereka ditanya, "Apakah kalian 
mendapatkan Muhammad?" Mereka menjawab, 'Tidak'. 
Mereka menghalangi manusia dan mengharapkan Muhammad 


menjadi celaka. 


7529. Bisyr bin Mu'adz menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
— kepada kami sa Oatadah, tentang firman Allah SWT, Ke 

4 A1 Ka Pd 
& Juta 36 ne ae d LSI Jas "Katakanlah, 'Hai ahli 
kitab, mengapa kamu menghalang-halangi dari jalan Allah" " 
bahwa seakan-akan Allah berfirman, "Kenapa kalian 


1048 Ybnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/717) dan Ibnu Tai dalam Zad Al Masir 
(1/429). | 
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menghalangi orang yang beriman kepada Allah, Islam, dan 
” Nabi-Nya, padahal kalian sendiri menyaksikan dalam kitab 

yang kalian baca bahwa Muhammad adalah Rasulullah dan 

Islam adalah satu-satunya agama yang diterima oleh-Nya? 

Bukankah kalian ea Semakan di dalam Taurat 
— dan Injil?" | 


7530. Al Mutsanna menceritakan kepada kami, ja berkata: Ishag 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Abdullah bin Abi Ja'far 

. menceritakan kepada kami dari Be dari Ar-Rabi', 
dengan riwayat yang sama. | 


7531. Muhammad bin Sinan menceritakan kepada kami, ia berkata: 

—. Abu Bakar menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibad 
menceritakan kepada kami Ia aa Hasan, tentang mena 
Allah SWT, Al Jah kp Des Id AT 9 Tas ja 
"Katakanlah, 'Hai “ahli kitab, mengapa kamu KE baba 
halangi dari jalan Allah'," ia berkata, "Mereka adalah kaum 
Yahudi dan Nasrani. Allah melarang mereka (yang ingin 
menyesatkan manusia) Ba kaum muslim dari jalan 
Allah "46 


Abu Ja'far berkata: Jadi, penafsiran ayat tersebut 
berdasarkan perkataan As-Suddi adalah, "Wahai kaum Yahudi, 
mengapa kalian menghalangi manusia dari Muhammad? Kalian 
menghalangi kaum mukmin dari mengikuti Muhammad dengan cara 
menyembunyikan sifatnya yang diungkapkan di dalam kitab kalian?" 

| Dengan penjelasan tersebut, maka kata Muhammad adalah 
penafsiran dari kata as-sabil. Adapun makna kalimat -$ Ws adalah 
kalian mengharapkan Muhammad celaka. | | 


1085 Ybnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/429). 
1046 Al Mawardi dalam An-Nukat wa Al “Uyun (1/412) dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al 
Masir (1/429). 
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Adapun riwayat lainnya adalah seperti penafsiran yang telah 
kami ungkapkan sebelumnya, yakni bahwa makna kata as-sabil dalam 
ayat tersebut adalah Islam dan segala kebenaran yang dibawa oleh 
Rasulullah sih yang berasal dari Allah SWI. 

esa 


nanas Niana gran 


O 5 pa 


“Hai o orang-orang yang beriman, jika kamu mengikuti 
sebagian dari orang-orang yang diberi Al Kitab, niscaya 
mereka akan mengembalikan kamu menjadi orang kafir 

sesudah kamu beriman." 


(Os. Aali 'Imraan (31: 100) 


Abu Ja'far berkata: Para ulama tafsir berbeda pendapat 
tentang maksud ayat tersebut. | 


Pertama: Sebagian berpendapat bahwa maksud ungkapan 
"orang-orang yang beriman" dalam ayat tersebut adalah suku Aus dan 
Khazraj. Adapun maksud ungkapan "orang-orang yang diberi Al 
Kitab" adalah Syas bin Oais Al Yahudi, seperti yang dijelaskan 
sebelumnya dalam riwayat Zaid bin Aslam. 


Kedua: Berpendapat bahwa maksud ungkapan "orang-orang 
yang beriman" dalam ayat tersebut adalah seperti ungkapan Zaid bin 
Aslam, hanya saja mereka berkata, "Orang yang menjadi bahan 
perbincangan adalah Tsa'labah bin Anamah Al Anshari dengan 
beberapa orang Anshar. Dialah yang dijadikan sasaran oleh seorang 
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Yahudi, hingga Ti saja kaum Anshar T. In ina di antara 
mereka." 


7532. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 
Muhammad bin Al Husain menceritakan kepada kami, 1a 
berkata: Ahmad bin Al Mufadhdhal menceritakan kepada 
kami, ia berkata: Asbath menceritakan kepada kami dari As- 


GS» Ag, 


— Suddi, tentang firman Allah SWT, 1 Tab 3 JAGA G1 


7533. 


| Ga erni S3 3 PELGI (Sl SA us &3 » "Hai orang-orang | 


yang beriman, jika kamu mengikuti sebagian dari orang-orang 
yang diberi Al Kitab, niscaya mereka akan mengembalikan 


kamu menjadi orang kafir sesudah kamu beriman," ja berkata, 
"Ayat ini turun kepada Tsa'labah bin Anamah Al “Anshari. 


(Dikisahkan bahwa) ada masalah antara dia dengan 
sekelompok Anshar, lalu seorang “Yahudi dari Oainuga lewat, 
dan ternyata orang Yahudi tersebut mengobarkan masalah di 
antara mereka, sehingga hampir saja dua kelompok (Aus dan 
Khazraj) mengangkat senjata untuk pia Allah SWT lalu 
menurunkan Sapi ba BAG e 5 Tr | Gt £ ca (& » | | Jambas ol 
L sp : 2x Ig S3 Jika kamu mengikuti sebagian dari 
Semata yang diberi Al Kitab, niscaya mereka akan 
mengembalikan kamu menjadi orang kafir sesudah kamu 


- beriman! 


As-Suddi berkata, "Jika kalian mengangkat senjata dan 
berperang, maka kalian telah kufur. Li | 


Al Hasan bin Yahya menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abdurrazzag mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ja far bin 
Sulaiman mengabarkan kepada kami dari Humaid Al Araj, 


. G2 CA 


dari Mujahid, tentang firman Allah SWT, cl Ia DN YAI 





1047 Yhnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/719). 
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SSS 134 ni ata 3 | asa "Hai orang-orang yang Hherimak 

jika kamu mengikuti sebagian dari orang-orang yang diberi Al 
Kitab," ia berkata, "Secara umum, kaum Anshar terbagi 
menjadi dua suku, yakni Aus dan Khazraj. Pada masa 
Jahiliyah, terjadi peperangan di antara mereka, hingga 
akhirnya Allah SWT memberikan karunia kepada mereka 
dengan Islam dan Nabi SAW. Allah SWT telah memadamkan 
peperangan yang terjadi di antara mereka dan "menjadikan 
mereka akrab dengan Islam." | | 


Ia berkata, "Suatu ketika seseorang dari kalangan Anshar dan 
seseorang dari kalangan: Khazraj: duduk berbincang-bincang, 
sedangkan di antara mereka ada seorang Yahudi. 1048 Ternyata 
— orang Yahudi tersebut senantiasa mengingatkan mereka berdua 
| tentang permusuhan yang telah berlalu, hingga akhirnya 
mereka saling mencela dan hampir saja saling membunuh. 
Keduanya lalu memanggil kaumnya masing-masing.'” 
Mereka pun keluar dengan membawa senjata dan membentuk 
barisan. Ketika itu Rasulullah SAW ada di Madinah, maka 
datanglah Rasulullah untuk menenangkan mereka, dan 
akhirnya mereka meletakkan senjata masing-masing. Allah 
SWT kemudian menurunkan 1 firman-Nya, ul ale Saji Ck 
SSS ly 2 S6 kva » | Abas 'Hai orang-orang yang beriman, 
Jika kamu mengikuti sebagian dari orang-orang yang diberi Al 
Kitab', hingga firman-Nya 2 Is SSS 'Siksa yang berat." "0 


1048 


Ada yang menyatakan bahwa yang dimaksud adalah Syas bin Oais. 

104? Aus dan Khazraj adalah saudara sekandung. Di antara keduanya ada 
permusuhan sebelum Islam, yang berlangsung hingga 120 tahun. Akhirnya 
Allah SWT memadamkan pertikaian tersebut dengan Islam. A! Fakhrur-Razi 
(8/174). 

1050 Abdurrazzag dalam kali Seto) dan Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya 
(3/719). | 
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Abu Ja'far berkata: Maknanya adalah, "Wahai orang-orang 
yang membenarkan Allah dan Rasul-Nya, juga menetapkan apa yang 
dibawa oleh Nabi SAW dari Allah SWT, seandainya kalian taat 
kepada sekelompok. orang yang beragama dengan Al Kitab, baik Injil 
maupun Taurat, serta patuh terhadap perintah mereka, maka mereka 
akan menyesatkan kalian dan menjadikan kalian kafir, padahal 
sebelumnya kalian telah membenarkan Rasulullah dan apa yang 
dibawa olehnya." | 


Maksud dari anenadikan kalian kafir" adalah menjadikan 
kalian ingkar terhadap perkara yang sebelumnya kalian imani. 


— Allah SWT melarang mereka menerima pendapat ahli kitab, 
karena mereka dipenuhi dengan dendam, iri, dan benci. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


7534. Bisyr bin Mu'adz menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami dari Oatadah, tentang firman Allah SWT, CE 
ab Ka SEE SMA NG AA aa Ga 
"Hlai orang-orang yang beriman, jika kamu mengikuti 
sebagian dari orang-orang yang diberi Al Kitab, niscaya 
mereka akan mengembalikan kamu menjadi orang kafir 
sesudah kamu beriman," bahwa maknanya adalah, "Seperti 
yang kalian dengarkan, Allah SWT telah memberikan 
peringatan kepada kalian dan menyatakan kesesatan mereka, 
maka janganlah kalian menjadikan mereka sebagai pemimpin 
dalam agama kalian. Janganlah kalian menjadikan mereka 
sebagai sumber nasihat, karena mereka adalah musuh yang 
penuh dengan kebencian dan sangat ingin menyesatkan. 


| . Bagaimana mungkin kalian menjadikan pemimpin orang yang 
kufur terhadap kitabnya sendiri, bahkan telah membunuh 
rasul-rasul mereka. Mereka pun tidak jelas dalam beragama 
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dan lemah akan diri mereka sendiri? Demi Allah, mereka 
adalah tukang menuduh dan pengobar api permusuhan." ! 

7535. Al Mutsanna menceritakan kepada kami, ia berkata: Ishag 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Abi Ja'far 
menceritakan kepada kami dari ne dari Ar- Rabr, 
dengan riwayat yang sama. 


Pa am pa R Ay “23 9 ya 3 2 
Ph 33 Ad en Ka 3 2 21 SAS A9 
| (Op der 2 JI Se Ic Gam EP al Pa | 
| Manna kamu. (sampai) menjadi kafir, padahal 
ayat-ayat Allah dibacakan kepada kamu, dan rasul-Nya 
pun berada di tengah-tengah kamu? Barangsiapa yang 

berpegang teguh kepada (agama) Allah, maka 
sesungguhnya ia telah diberi petunjuk kepada jalan yang 
- lurus." | | 
(Os. Aali 'Imraan (31: 101) 


Abu Ja'far berkata: Maknanya adalah, "Wahai orang-orang 
beriman, bagaimanakah kalian sampai kafir, padahal sebelumnya 
kalian beriman kepada Allah dan Rasul-Nya? Kenapa kalian kembali 
seperti dahulu, padahal ayat-ayat Allah dibacakan kepada kalian?" 


Maksud "ayat-ayat Allah" di sini adalah hujjah- hujjah yang 
Allah turunkan kepada Rasulullah SAW. 


1081 Tpnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/719). 
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Allah menyatakan, "Rasul pun ada di antara kalian, sebagai 
hujjah lainnya, yang mengajak kalian kepada kebenaran dan petunjuk, 
serta melarang kalian dari segala kesesatan." 


— Allah menyatakan, "Lalu apa alasan kalian di sisi Allah, 
hingga kalian mengingkari kenabian nabi kalian? Apa alasan kalian 
hingga kembali kepada kejahiliyahan, jika kalian benar-benar kufur 
kepadanya, padahal ada banyak.hujjah Allah yang sangat jelas atas 
kesalahan yang kalian lakukan jika kalian benar-benar 
melakukannya? | | 


Riwayat yang sesuai dengan penjelasan tersebut adalah: 


7536. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid bin Zurai 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Siad menceritakan 
: Kepana kami dari Gatadah, semtang firman Allah SWT, ES , 
aa Lk Se S5 (er 2 3353 "Bagaimanakah kamu 
(sampai) menjadi At r, tia ayat-ayat Allah dibacakan 
kepada kamu?" ia berkata, "Ada dua tanda yang jelas, 
keberadaan Nabi SAW dan Kitabullah. Nabi SAW telah 
berlalu SAW, adapun Kitabullah dilanggengkan oleh Allah 
SWT dihadapan kalian sebagai rahmat dan kasih-sayangNya. 
Di dalamnya terdapat penjelasan tentang hal-hal yang halal 
dan hal-hal yang haram, serta tentang ketaatan kepada-Nya 

— dan kemaksiatan kepada-Nya." 2 
Firman Allah SWT, 6x5 Iire SL Gam Kas ML at 003 
"Barangsiapa yang berpegang-teguh kepada (agama) Allah, maka 
sesungguhnya ia telah diberi petunjuk kepada jalan yang lurus," 
maksudnya adalah, "Barangsiapa melakukan segala sebab yang telah 
Allah tetapkan dan memegang teguh agama serta ketaatan kepada- 


1052 Ybnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/720) dan Al Baghawi dalam Ma'alim At- 
Tanzil (4/516). | 














Tafsir Ath-Thabari 


Nya, maka ia telah menempuh jalan yang jelas dan hujjah yang lurus 
untuk menuju keridhaan. Allah SWT dan keselamatan dari adzab serta 
siksa Allah SWT. 


Riwayat yang sesuai asian Jaa tersebut salah 


7537. Al Oasim menceritakan kepada kami, ia berkata: Al Husain 

menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj menceritakan 

3 sm dari Ibnu Juraij, tentang firman Allah SWT, sa 

Cab Has Pr an "Barangsiapa yang berpegang-teguh | 

kepada fagama) Allah, maka sesungguhnya ia telah diberi 

petunjuk," 1a berkata, Ak vanya adalah beriman kepada 
Allah." 03 


Makna asal kata edi adalah menahan, dan Tessih yang 
| menahan sesuatu dinamakan 6, sedangkan yang menolak sesuatu 


dinamakan « 1 mata, diantaranya perkataan Faradzak berikut 4 ini, 0 


"Aku adalah anak para pencegah si bani ai Tamim ketika 


1055 
berbagai peristiwa masa menimpa. s 


Oleh karena itu, kata tambang dalam . bahasa Arab 
diungkapkan dengan kata alas. Demikian pula segala sebab yang 
mengantarkan seseorang kepada kebutuhannya. Misalnya perkataan 
Al Asy berikut ini, Me | 


o 3 2 S3 “4 " 3 0 or 7 
ma IS EN, # saja Sen 


1083 Tbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/720). 

1084 Alfarazdag adalah Hammam bin Khalid bin Sha'sha'ah. Dia dilahirkan di 
Bashrah dan besar di sana. Lihat biografinya dalam Ad-Diwan (hal. 5). 

1055 Bait ini ada dalam Diwan-nya (hal. 99). 

1086 Orang yang mengatakannya adalah A'sya bin Tsa' labah. Lihat Ad-Diwar (hal. 
99). 
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"Kepada seseorang dari Oais, aku panjangkan malam dan aku ambil 
perjanjian dari setiap kampong. m1057 


Maksud kata “sudi adalah berbagai sebab, yakni sebab 
keamanan. 


Diungkapkan dalam bahasa Arab an ca AH LAB, Tara 


” d 


Ain K5, demikian pula erat 4 Ta, 'dan yang paling fasih adalah 
dengan menggunakan huruf ba, seperti firman Allah SWT, 1/1, 
Ka ai Ja “Dan berpeganglah kamu semuanya kepada tali 


tt 


(agama) Allah... ” (Os. Aali 'Imraan (3): 103). 


A59. 8 


Juga diungkapkan dengan lafazh Exa, seperti Ba sa 
dalam perkataan Jina penyair, isa 


LA KAN Pata Ea Pen BI 


Pt 


"Jika Anda membalas persahabatan dengan semisalnya, dan 


menghiburku, kemudian Anda memegang tali ikatanku. sa 


Diungkapkan dalam bait tersebut Wt- Cesasi "Anda 
memegang tali ikatanku” tanpa menggunakan huruf ba, sama dengan 
kalimat alan! SI "Saya memegang tali," yang bisa pula 
diungkapkan dengan kalimat plan IS "Saya memegang tali," 


seperti ungkapan seorang penyair, et 


3 - o- sa va SE n5 - of Pa - :d ag va AL. 8 ara 
JH JB X3 Di) H jaga SA ABU Jaaa al 
” - P: . ” . 





1057 Bait ini diungkapkan di dalam Diwan-nya, yakni dalam gasidah Mutu Kiraman 
bi Asyafi kum. Al ushm artinya perjanjian. Lihat Ad-Diwan (nat 197). 

Le Syair ini tidak dikenal. 

1059 Bait ini diungkapkan oleh Al Farra dalam Ma'ani Al Gur'an (1/228). 

1060 Syair ini tidak dikenal. 





Tafsir Ath-Thabari 





"Dia menggantungkan diri kepada Hindun yang tumbuh lagi 
bersarung. Anda mendekatinya, tapi sayang Anda sendiri tidak 
. mengetahui apa itu kecerdasan. 061 


Sebelumnya saya telah menjelaskan makna kata SM dan 
bi zadi, Ketika itu saya menjelaskan bahwa makna yang dimaksud 
adalah Islam. Kami mengungkapkan dengan berbagai dalilnya, maka 
sepertinya tidak perlu diulangi kembali. si 


Telah diungkapkan sebelumnya: bahwa. ayat ini berkenaan 
dengan dua suku, yakni Aus dan Khazraj, yang saling berkumpul 
untuk menyiapkan perang. Itu adalah makna yang terkandung dalam 
firman-Nya, dl LS SK 5 ta ah, ag ALE KS "Bagaimanakah 
kamu (sampai) dik Sd padahal aya aya Allah dibacakan 
kepada kamu." 


Riwayat-riwayat yang. sesuai dengan Penjelasan tersebut 
adalah: 


7538. Abu Kuraib menceritakan kepada kami, ia berkata: Hasan bin 
Athiyah menceritakan kepada kami, ia berkata: Oais bin Rabi 
menceritakan kepada kami dari Al Aghar bin Ash-Shabah, dari 
Khalifah bin Hushain, dari Abi Nadhar, dari Ibnu Abbas, ia 
berkata, "Dahulu (pada masa jahiliyah) Aus dan Khazraj 
bertempur setiap bulan, lalu (pada masa Islam) ketika mereka 
sedang duduk-duduk, tiba-tiba saja mereka menuturkan 
berbagai peristiwa yang pernah terjadi, sehingga mereka pun 
marah. Sebagian dari mereka lalu berdiri dengan senjatanya. 
Akhirnya turunlah ayat ini, SK Se 33 Us 2, NA Kp 
3 Pa ag am 2, Pr 'Bagaimanakah kamu Ma menjadi 
kafi ir, san ayat-ayat Allah dibacakan kepada kamu, dan 


'O1 Bait ini diungkapkan oleh Al Farra dalam Ma'ani Al Our 'an (1/23 8). 
1062 Lihat tafsir surah Al Bagarah (6). 





Surah Aali "Imraan 





rasul-Nya pun berada di tengah-tengah kamu?' sampai akhir 
ayat setelahnya. Demikian pula firman Allah SWT, | Fat 515 
Asal S3 2 Ac Al Gx 'Dan ingatlah akan nikmat Allah 
kepadamu ketika kamu dahulu (masa Jahiliyah) bermusuh- 
musuhan...' sampai akhir ayat." 0? 


280 
“Na 3 eA £ Ai SL MA GL an eta A 2 40 34 - 
SA AN DK Y, Ayun Aa AT Asasi Kala oa YAA 
“Hai orang-orang yang beriman, bertakwalah kepada Allah 


sebenar-benar takwa kepada-Nya, dan janganlah sekali-kali 
kamu mati melainkan dalam keadaan beragama Islam.” 


(Os. Aali 'Imraan (31: 102) 


'Abu Ja'far berkata: Maknanya adalah, "Wahai orang-orang 
yang beriman kepada Allah dan Rasul-Nya, bertakwalah kalian 
kepada Allah (maksudnya takutlah kepada Allah dengan selalu merasa 
diawasi) sehingga kalian menaati-Nya dan menjauhi segala larangan- 
Nya dengan rasa takut yang sebenarnya. Dialah Allah yang ditaati 
sehingga tidak dimaksiati. Dialah Yang disyukuri sehingga tidak 
dikufuri. Dialah Allah yang diingat sehingga tidak dilupakan. Wahai 
kaum yang beriman kepada Allah dan Rasul-Nya, janganlah kalian 
mati kecuali dalam keadaan Islam, yakni tunduk patuh dalam ketaatan 
kepada-Nya, juga dengan mengikhlaskan ibadah hanya kepada-Nya." 


Penafsiran yang saya ungkapkan, sama seperti yang dijelaskan 
dalam riwayat-riwayat berikut ini: | 
7539. Muhammad bin Basysyar menceritakan kepada kami, ia 

berkata: Abdurrahman menceritakan kepada kami, ia berkata: 





1063 Thnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/720). 





7540. 


7541. 


7542. 


7543. 





Tafsir Ath-Thabari 


Sufyan menceritakan kepada kami — demikian pula Al Hasan 
bin Yahya menceritakan kepada kami, ia berkata: Abdurrazzag 
mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ats-Tsauri 
mengabarkan kepada kami— dari Zubaid, dari Murrah, dari 


Abdullah, tentang firman Allah SWT, A3 5 as | pe 


"Bertakwalah kepada Allah sebenar-benar takwa kepada- 


Nya," ia berkata, "Dialah Allah yang ditaati sehingga tidak 


dimaksiati. Dialah Allah yang disyukuri sehingga tidak 
dikufuri. Dialah Allah yang selalu diingat sehingga tidak 
dilupakan." Li 


Ibnu Basysyar menceritakan kepada kami, ia berkata: 


Abdurrahman menceritakan kepada kami, ia berkata: Syu'bah 


menceritakan kepada kami dari Zubaid, dari Murrah Al 
Hamadani, dari Abdullah, dengan riwayat yang sama. 


Ibnu Mutsanna menceritakan kepada kami, ia berkata: 


Muhammad bin Ja'far menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Syu'bah menceritakan kepada kami, dari Zubaid, dari Murrah 
Al Hamadani, dari Abdullah dengan riwayat yang sama . 


Abu Kuraib dan Abu Sa'ib menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Ibnu Idris menceritakan kepada kami, ia berkata: Aku 
mendengar Laits berkata dari Zubaid, dari Murrah bin 
Syarahbil Al Bakili, dari Abdullah bin Mas'ud, dengan riwayat 
yang sama. | | 


Al Mutsanna menceritakan kepada kami, ia berkata: Al Haj jaj 
bin Minhal menceritakan kepada kami, ia berkata: Jarir 


1064 Aj Hakim dalam Al Mustadrak (2/214) secara mauguf, dia berkata, "Shahih 
dengan syarat Asy-Syaikhani, tetapi keduanya tidak mengeluarkannya dalam 
Ash-Shahih. Telah disepakati oleh Ad-Dzahabi. Abdurrazzag dalam tafsirnya 
(1/406), dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/483). Abdullah di sini 
adalah Abdullah bin Mas'ud. 





Surah Aali 'Imraan 








menceritakan kepada kami dari Zubaid, dari Abdullah, dengan 
riwayat yang sama. 


7544. Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu Nu'aim 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Mas'ar menceritakan 
kepada kami dari Zubaid, dari Murrah dan Abdullah, dengan 
riwayat yang sama. BN | 


7545. Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Amr bin Aun 

“menceritakan kepada kami, ia berkata: Husyaim mengabarkan 

kepada kami dari Al Mas'udi, dari Zubaid Al Ayami, dari 
Murrah, dari Abdullah, dengan riwayat yang sama. 


7546. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Jarir 
menceritakan kepada kami dari Manshur, dari Zubaid, dari 
'Murrah, dari Abdullah, dengan riwayat yang sama. 


7547. Muhammad bin Sinan menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Yahya menceritakan kepada kami dari Sufyan, dari Abi Ishag, 
dari Ami bin Maimun, tentang firman Allah SWT, 1 ai heat 
AS "Bertakwalah kepada Allah sebenar-benar takwa 
kepada-Nya," ia berkata, "Dialah Allah yang ditaati dan tidak 
dimaksiati. Dialah Allah yang disyukuri dan tidak dikufuri. 


Dialah Allah yang diingat dan tidak dilupakan."'” 


7548. Ibnu Wagi' menceritakan kepada kami, ia berkata: Bapakku 
menceritakan kepada kami dari Israil, dari Abu Ishag, dari 
' Amr bin Maimun, dengan riwayat yang sama. 


7549. Ibnu Mutsanna menceritakan kepada kami, ia berkata: Yahya 
bin Sa'id menceritakan kepada kami, ia berkata: Syu'bah 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Amr bin Murrah 
menceritakan Sa kami dari Murrah, dari Ar-Rabi' bin 





1065 Thnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/722) dan Ibnu Aanuyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz Ss 3 








7550. 


7551. 


7552. 





- Tafsir Ath-Thabari 


'Khutsaim, ia berkata, "Dialah Allah yang ditaati dan tidak 


dimaksiati. Dialah Allah yang disyukuri dan tidak dikufuri. 
Dialah Allah yang diingat dan tidak dilupakan. NAN an 
Al Mutsanna menceritakan kepada kami, ia berkata: Abu Daud 


menceritakan kepada kami, ia berkata: Syu'bah menceritakan 
kepada kami dari Amr bin Murrah, dia berkata: Aku 


- mendengar Murrah Al Hamadani meriwayatkan dari Ar-Rabi 


bin Khutsaim, tentang firman Allah SWT, su GG ai aa 
"Bertakwalah kepada Allah sebenar-benar takwa kepada- 
Nya," lalu ia menuturkan riwayat yang serupa. 


Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Hudzaifah menceritakan kepada kami, ia berkata: Syibil 
menceritakan kepada kami dari Cais bin Sa'd, dari Thawus, 
tentang firman Allah SWT, Mr KAN el KAA all Ck 
"Hai orang-orang yang beriman, bertakwalah kepada Allah 
sebenar-benar takwa kepada-Nya," ia berkata, "Dialah Allah 


yang ditaati dan tidak dimaksiati." 1067 


Muhammad bin Sinan menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abu Bakar Al Hanafi menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Ibad menceritakan kepada kami dari Al Hasan, tentang firman 
Allah SWT, AS Aa Ia £ 1 (EK "Hai orang-orang 
yang beriman, bertakwalah kepada Allah sebenar-benar takwa 
kepada-Nya," ia berkata, "Dialah Allah yang ditaati dan tidak 
dimaksiati."' 


1066 Jhnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/722) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (11483). 

1067 Yhnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/722) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 

—.. AI Wajiz (1/483). 

1068 Yhnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/722) dan Ibnu. Dana dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (1/483). | E- | 
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Tae 





Muhammad bin Al Husain menceritakan kepada kami, 


berkata: Ahmad bin Al Mufadhdhal menceritakan ani 


kami, ia berkata: Asbath menceritakan kepada kami dari As- 
Suddi, bahwa Allah SWT lalu menjelaskan kepada mereka — 


| Sa orang-orang beriman dari kalangan Anshar—, Gal YAA 


AA Bai PENA 15 25 2 ? Park aa BAN Ke ( ale "Hai orang-orang 


ab wa yang sma PSN an kepada Allah sebenar- benar takwa 


kepada-Nya, dan janganlah sekali-kali kamu mati melainkan 


7554. 


7555. 


— dalam keadaan beragama Islam," 1a berkata, "Takwa yang 


sebenarnya adalah Dia ditaati dan tidak dimaksiati. Dialah 
yang diingat dan tidak CIupakan Dia pun CI YUKun dan tidak 
dikufuri. "1069 : 


Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia Benata Hajj jaj bin Al 
Minhal menceritakan kepada kami, ia berkata: Hammam 
menceritakan kepada kami dari Gatadah, tentang firman Allah 
SWT, Pk 2 2 A1 Las bata al NATA "Hai orang-orang yang 
beriman, bertakwalah kepada Allah sebenar-benar takwa 
kepada-Nya," ia berkata, "Maknanya adalah, Dia ditaati dan 
tidak dimaksiati, serta janganlah kalian mati kecuali dalam 


keadaan Islam."070 


- Ada yang berpendapat sesuai dengan riwayat berikut ini: 


Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Abdullah bin 
Shalih menceritakan kepada kami, ia berkata: Mu'awiyah 
menceritakan kepadaku dari Ali, dari Ibnu Abbas, tentang 
firman Allah SWT, JG ES FA AGSI "Bertakwalah kepada 
Allah sebenar-benar takwa kepada-Nya," ia berkata, "Maksud 
dari ketakwaan yang sebenarnya adalah mereka berjihad 





ds Tea Abi Hatim dalam Beny (3/722) dan Al Mawardi dalam An-Nukat wa Al 
.“Uyun (1/413). 
1070 AJ Mawardi dalam An-Nukat wa Al “Uyun (1/413). 











Tafsir Ath-Thabari 


secara sungguh-sungguh, tidak takut celaan, dan menegakkan 


keadilan karena Allah, kendati hal itu merugikan diri mereka, 
anak-anak mereka, atau orang tua mereka. din 


Para ulama tafsir berbeda pendapa, apakah ayat ini di- 


mansukh? 


— Pertama: Sebagian ulama berpendapat bahwa ayat tersebut 


| tidak di-mansukh. 


1556. 


NodI: 


Riwayat-riwayat yang sesuai dan pendapat Grsebiik adalah: 


Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Abdullah bin 


' Shalih menceritakan kepada kami, ia berkata: Mu'awiyah bin 


Shalih menceritakan kepada kami dari 2 dari Ibnu Abbas, 


tentang firman Allah SWT, AS $ aa AAA "Bertakwalah 
kepada Allah sebenar-benar takwa kepada-Nya, " ja berkata, 
"Ayat tersebut tidak dihapus (tidak di-mansukh), tetapi 


maknanya adalah, beribadahlah sisi Allah secara sungguh- 
sungguh." 


Dia lalu menuturkan penafsiran yang telah kami ungkapkan 
tadi 72 


Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Hudzaifah menceritakan kepada kami, ia berkata: Syibil 


.menceritakan. kepada kami dari Ibnu Abi Najih, dari Gais 
. bin Sa' d, dari Thawus, tentang firman Allah SWT, Gal AA 


0 IG. 0 gap 


Pra oa Ka Ai 31 Iyals "Hai orang-orang yang beriman, 
bertakwalah kepada Allah sebenar-benar takwa kepada-Nya," 
ia berkata, "Jika kalian tetap tidak melakukannya dan tidak 


1071 Tbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/722). h 
1072 Ybnu Abi Hatim dalam tafsirnya (31722) dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir 
(1/433) 





Surah Aali “Imraan aa ema 


sanggup menunaikannya, maka janganlah kalian mati kecuali 

dalam (keadaan) Islam." Nan | 
7558. Al Oasim menceritakan kepada kami, ia berkata: Al Husain 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj menceritakan 
' kepada kami dari Ibnu Juraij, ia berkata: Thawus berkata, 
tentang firman Allah SWT, 3504 SA, Hy B3z N "Dan 
—. janganlah sekali-kali kamu mati melainkan dalam keadaan 
' beragama Islam," ia berkata, "Jika kalian tidak sanggup 
bertakwa kepada-Nya maka janganlah kalian mati kecuali 

— dalam (keadaan) Islam." | | : | 


0 Kedua: Berpendapat bahwa ayat ini dihapus dengan firman 
Allah SWT, ALE G Silyik “Maka bertakwalah kamu kepada Allah 
menurut kesanggupanmu.” (Os. At-Taghaabun (641: 16). 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


7559. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami dari Gatadah, tentang firman Allah SWT, Ata 
Dalan 1, NI 2 23 A3 Sai asi sa sa "Hai orang- 
orang yang beriman, bertakwalah kepada Allah sebenar-benar 
takwa kepada-Nya: dan janganlah sekali-kali kamu mati 
melainkan dalam keadaan beragama Islam," bahwa kemudian 
turun ayat lain dengan membawa keringanan karena kasih- 
sayang-Nya atas kelemahan makhluk-Nya, AN Gl rat 
'Maka  bertakwalah kamu kepada Allah menurut 
kesanggupanmu', yang mengandung keringanan dan 
kemudahan.” . 





1073 Tbnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/433). 
1074 A1 Mawardi dalam An-Nukat wa Al 'Uyun (1/413). 








7560. 





. Tafsir Ath-Thabari 


Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Al Hajjaj bin 
Al. Minhal Al Anmathi menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Hammam menceritakan kepada kami dari Oatadah, tentang 


G2 35 300 AGO0, 


firman Allah SWT, VI 225 AG S5 BSE Ga at CE 


Ana aa ! EN, "Hai orang-orang yang beriman, bertakwalah 


kepada Allah sebenar-benar takwa kepada-Nya, dan 


. Janganlah sekali-kali kamu mati melainkan dalam keadaan 


7561. 


7562. 


beragama Islam, ' 


! 


ia berkata, "Ayat ini di-naskh oleh ayat 
dalam surah At-Taghaabun isak! Iyaxul, adal Ca eh 


Maka  bertakwalah kamu kepada Allah — menurut 


kesanggupanmu dan dengarlah serta taatlah'. Di atasnya Nabi 
SAW diba'iat dengan mendengarkannya dan menaatinya sesuai 
kesanggupan mereka. jala 


Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Ishag 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Abdullah bin Abi Ja'far 
menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Ar-Rabi' bin 
Anas, ia berkata, "Ketika turun firman Allah SWT, ke An pel 
AG 'Bertakwalah kepada Allah sebenar-benar takwa kepada- 
Nya' kemudian turunlah firman-Nya, #1 C SI BG "Maka 
bertakwalah kamu kepada Allah menurut kesanggupanmu' 
Artinya, ayat ini me-nasakh ayat yang ada dalam surah Aali 


1 
Imraan. "1076 


Muhammad menceritakan kepada kami, ia berkata: Ahmad 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Asbath menceritakan 
kepada kami dari As-Suddi, tentang firman Allah SWT, CE 
G paka ea jl SI, AS Si PENA G1 "Hai orang- 
orang yang beriman, bertakwalah kepada Allah sebenar-benar 


1078 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/293), ia menuturkan sumbernya 
kepada penulis. h | 
1076 Al Mawardi dalam An-Nukat wa Al 'Uyun (1/413). 





-t 


Surah Aali “Imraan 


7563. 





takwa kepada-Nya, dan janganlah sekali-kali kamu mati 


melainkan dalam keadaan beragama Islam,” 1a berkata, 


"Manusia tidak sanggup menunaikannya, maka aula Allah 
SWT menurunkan firman-Nya, Ja CG 2 Sl Tas 'Maka 
bertakwalah kamu kepada pr menurut 


kesanggupanmu' " 7 


“Yunus menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Wahb 
— mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ibnu Zaid berkata, 
tentang firman Allah SWT, A5 S2 ATAS Task Jali CE 


"Hai orang-orang yang beriman, bertakwalah kepada Allah 


sebenar-benar takwa kepada-Nya," ia berkata, "Sebuah 
perintah yang sangat berat telah datang, maka mereka berkata, 
'Siapa yang tahu kadar kewajiban ini, atau yang sanggup 
menunaikannya?' Ketika mereka tahu bahwa itu sangat berat 
bagi mereka, maka sa 2 gas dan dijelaskan 
dalam ayat lain 2 an Na 'Maka bertakwalah kamu 


kepada Allah menurut kernspan Lal 


Firman Allah SWT, 6 APA 2 3) 15 Ha $$ » "Dan janganlah 


sekali-kali kamu mati melainkan dalam basa beragama Islam.". 


7564. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Hudzaifah menceritakan kepada kami, ia berkata: Syibil 
menceritakan kepada kami dari 11 bin Sa'd, dari Thawus, 
tentang firman-Nya, 6 GD jakaha SAI 
sekali-kali kamu mati melainkan ana keadaan beragama 


Beta 


233 "Dan janganlah 


Ke ana as aa aa San 
2 Arap Pa NN na » atau. - me. Sem tamak 


Sa aa aa 








' Tafsir Ath-Thabari 


Islam," ia berkata, "Maksudnya adalah di atas Islam dan di atas 
"1079 


kehormatan Islam. 
.-.. 
PO EN NA ( Harga AN 33. (2 SK 
AP Al Ea 519 199 mw 3 Van Al IL yana 9 


u Kap Grip kar aa 
Pee 0 
"Dan berpeganglah kamu semuanya kepada tali (agama) 
Allah, dan janganlah kamu bercerai-berai, dan ingatlah 
akan nikmat Allah kepadamu ketika kamu dahulu (masa 
Jahiliyah) bermusuh-musuhan, maka Allah mempersatukan 
hatimu, lalu menjadilah kamu karena nikmat Allah, orang- 
orang yang bersaudara: dan kamu telah berada di tepi 
jurang neraka, lalu Allah menyelamatkan kamu 
daripadanya. Demikianlah Allah menerangkan ayat-ayat- 
Nya kepadamu, agar kamu mendapat petunjuk." 


(Os. Aali Imraan (31: 103) 


Abu Ja'far berkata: Makna firman Allah tersebut, 
berpeganglah dengan sebab-sebab yang telah Allah tetapkan, dengan 
kata lain “Berpegang-teguhlah kalian kepada agama Allah yang 
diperintahkan oleh-Nya. Demikian pula dengan ikatan janji yang telah 
Allah nyatakan dalam kitab Allah yang diturunkan kepada kalian, 


1079 Abu Hatim menyebutkannya di dalam tafsirnya (3/723) dan Ibnu Athiyah dalam 
Al Muharrir Al Wajiz (1/483) 





— 


Surah Aali “Imraan 


diantaranya bersatu di atas kebenaran dan menyerahkan diri kepada 
Allah SWT. | 


Sebelumnya kali telah mengungkapkan makna kata atasy! 
beserta dalilnya. 


— Makna kata Kadi adalah sebab yang mengantarkan seseorang 
kepada apa yang dicari dan dibutuhkannya. Oleh karena itu, keamanan 
dinamakan al habl, karena ia adalah sebab yang meghilangkan rasa 
takut, dan keselamatan dari berbagai kepedihan, onanlaya perkataan 
A'sya bin Isa'labah, | 


Let ON Sya del # A3 JK Ty SA OTN 


"Jika keamanan satu kaum telah memberikan jalan untuknya, maka ia 
akan mengambil keamanan dari yang lain untuk diberikan 


kepadamu." "1080 


Demikianlah makna kata al habl dalam firman Allah SWT, J1 
Kru 5 Ja 9 Png Uu Jas “Kecuali jika mereka berpegang kepada tali 
| (agama) Allah dan tali (perjanjian) dengan manusia." (Os. Aali 
'Imraan (3): 112). 

Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 
7565. Ya'gub bin Ibrahim menceritakan kepadaku, ia berkata: 

Husyaim menceritakan kepada kami, 1a berkata: Al Awwam 


mengabarkan kepada kami dari Asy-Sya'bi, dari Abdullah bin 
Mas'ud, tentang firman Allah SWT, Case Al JK Iyaael, 


1080 Bait ini diungkapkan dalam Diwan Al A'sya, Musykilul Our 'an (358), AI 
Ma'ani Al Kabir (1120), dan Al-Lisan dalam bahasan kata (4-). 
Bait syair ini diungkapkan untuk memuji Oais bin Ma'di Karib. Lihat Ad- 
Diwan (hal. 151). 








—————————————————— Tafsir Ath-Thabari 


7566. 


"Dan ' berpeganglah kamu semuanya kepada tali (agama) 
Allah," ia berkata, "Maksudnya adalah berjamaah. Aoa 

Al Mutsanna menceritakan kepada kami, ia berkata: Amr bin 
Aun menceritakan kepada - kami, ia berkata: Husyaim 
menceritakan kepada kami dari Al Awwam, dari Asy-Sya bi, 


dari Abdullah, tentang firman Allah SWT, 1 Xx Lee) 


se Kasex "Dan berpeganglah kamu semuanya kepada tali 


(agama) Allah," ia berkata, "Makna dari 'tali (agama) Allah' 
adalah berjamaah." 


- Ada yang mengatakan bahwa maknanya adalah Al Our an 


dan perjanjian yang telah ditetapkan di dalamnya. 


7567. 


7568. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 


menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami dari Gatadah, tentang firman Allah SWT, 
Casa A1 Ia ema, "Dan berpeganglah kamu semuanya 
kepada tali (agama) Allah," ia berkata, "Tali Allah yang kuat 
yang diperintahkan untuk dipegang teguh adalah Al 


Our an." 1082 


Al Hasan bin Yahya menceritakan kepada kami, ia berkata: 

Abdurrazzag mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ma'mar 

mengabarkan kepada kami dari Oatadah, tentang firman Allah 
PA Kah 


SWT, Casen A1 a03 kemal, "Dan berpeganglah kamu 
semuanya kepada tali (agama) Allah," bahwa maknanya 


1081 Ybnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/713) dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir 
(1/433). 
1082 Ypnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/432). 





Surah Aali “Imraan 


7569. 


7570. 


ISIAN, 


512. 





adalah dengan perjanjian yang Allah ci mas dan dengan | 


perintah-Nya. sa 


Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Jarir 
menceritakan kepada kami dari Manshur, dari Syagig, dari 
Abdillah, ia berkata, "Sesungguhnya ash-shirat dihadiri oleh 
syetan-syetan, mereka berseru, “Wahai hamba Allah, 
kemarilah!' Mereka melakukan hal itu untuk mencegah 


— manusia dari jalan Allah. Oleh karena itu, berpegang-teguhlah 


kepada tali Allah, yaitu kitab-Nya. "1084 


Muhammad menceritakan kepada kami, ia berkata: Ahmad bin 
Al Mufadhdhal menceritakan kepada kami dari Asbath, dari 
As-Suddi, tentang firman Allah SWT, &! Ae pentar 
PPA "Dan berpeganglah kamu semuanya kepada tali 
(agama) Allah," ia berkata, "Tali (agama) Allah adalah kitab- 


Nya n1085 


Muhammad bin Amr menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Ashim menceritakan kepada kami dari Isa, dari Ibnu Abi 


Najih, dari Mujahid, tentang arti kalimat ag Ja ja berkata, 
"Maksudnya adalah perjanjian yang telah Allah tetapkan." 


Al Gasim menceritakan kepada kami, ia berkata: Al Husain 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj menceritakan 


kepadaku dari Ibnu Juraij, dari Atha, tentang arti kalimat A3 


Hi Abdurrazzag dalam tafsirnya (1/407) dan Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya 
(3/724). 

1084 Thnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/433) dan Ibnu Athiyah dalam AI Muharrir Al 
Wajiz (1/483). 

1085 Yhnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/433) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir Al 
Wajiz (1/483). | 

1086 AJ Baghawi dalam Ma'alim At-Tanzil (1/519). 
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7573. 


7574. 


BB. 


Our'an. 


Tafsir Ath-Thabari 


Al ia berkata, La adalah perjanjian yang telah Allah 


Abu Kuraib menceritakan kepada kami, ia berkata: Wagi' 


"menceritakan kepada kami dari Al A'masy, dari Abu Wa' Ul, 
dari Abdullah, tentang firman Allah SWT, 41 Jx Iyasass! 


Pa 


k Kayan "Dan berpeganglah kamu semuanya kerana Ke 
(agama) Allah," ia berkata, "Tali (agama) Allah adalah Al 


"1088 


Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia ian: Ishag 
menceritakan kepada kami, ia berkata: ' '» Abu Zuhair 
menceritakan kepada kami dari Juwaibir, dari Adh-Dhahhak, 
tentang firman Allah SWT, Pee aw Ia pe pena "Dan 
berpeganglah kamu semuanya kepada tali fagama) Sp 


— berkata, "Maknanya adalah Al Our'an."'”? 


Sa'id bin Yahya menceritakan kepada kami, ia berkata: Asbath 
bin Muhammad menceritakan kepada kami dari Abdul Malik 
bin Abi Sulaiman Al Arzami, dari Athiyah, dari Abu Sa'id Al 
Khudri, ia berkata: Rasulullah SAW bersabda, 


2 Ps! S 2 Val £ ye? ya S Ja AS 


“ 


"Kitabullah adalah tali Allah yang terbentang dari langit 


hingga bumi. di 


“- Ada yang mengatakan bahwa maksudnya adalah 


mengikhlaskan ibadah hanya kepada Allah SWT. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


1087 Ibid 

1088 Ybnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/432). 

108? Ypnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/432-433). 

1090 Ymam Ahmad dalam Musnadnya (3/26) dan Al Haitsami dalam Majma' Az- 
Zawa 'id (91162, 163). 
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7576. Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Ishag 

menceritakan kepada kami, ia berkata: Abdullah bin Abi Ja'far 

. menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Ar-Rabi', dari 
Abul Aliyah, tentang firman Allah SWT, al Ji Ladet, 

: Bana "Dan berpeganglah kamu semuanya kepada tali 

|. (agama) Allah," ia berkata, "Allah berfirman, “Berpegang- 

— teguhlah kalian dengan mengikhlaskan diri banya untuk Allah 

SWT" | 


7577. Yunus menceritakan kepadaku, ia berkata: Ibnu Wahb 
mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ibnu aa berkata, 


— tentang firman Allah SWT, Casex AI Je gmei, "Dan 
berpeganglah kamu semuanya kepada tali (agama) na) Allah " "AI 
habl adalah Islam." 


Ia lalu membaca firman Allah SWT, ae yet , "Dan janganlah 
kamu bercerai-berai.... tai 


Penakwilan Te Allah SWT: er #5 NY, "Dan janganlah 
kamu bercerai-berai.... 

Abu Ja'far berkata: Maknanya “adalah, "Janganlah kalian 
terpecah-belah dari agama Allah dan perjanjian yang telah Allah 
tetapkan dalam kitab-Nya, yakni bersatu padu di atas ketaatan kepada- 
Nya dan Rasulullah SAW, serta menjadikannya sebagai rujukan." 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


7578. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 


1091 Tbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/724). 
1092 Yhnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/483). 














. Tafsir Ath-Thabari 


kepada kami dari. Gatadah, tentang firman Allah SWT, Y5 
Let, ge -.. NP PL 

SAe AI Gema 133 519 K mo "Dan janganlah kamu bercerai- 

berai, dan ingatlah akan nikmat Allah kepadamu," ia berkata, 
"Sesungguhnya Allah SWT sangat membenci perpecahan, dan 


“ Dia telah menjelaskan serta memperingatkan kalian akan hal 


— itu. Dia juga telah melarang kalian darinya. Dia ridha jika 


1579. 


kalian mendengar, taat, dan bersatu-padu. Pilihlah hal-hal yang 
Allah ridhai bagi kalian, Penatapa kalian. Tidak ada daya 
kecuali dari Allah SWT... 


Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Ishag 


menceritakan kepada kami, ia berkata: Abdullah bin Abi Ja'far 
menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Ar-Rabi', dari 


PA AA 


Abi Al Aliyah, tentang kalimat 15 Y5 "Dan janganlah 


— . kamu bercerai-berai...." ia berkata, "Janganlah kalian “sahng 


1580. 


- bermusuhan.di atasnya." 


Dia pun berkata, "Di atas keikhlasan binaan kepada Allah 
SWT, dan jadilah kalian saudara di atasnya." 4 


Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Abdullah bin 
Shalih menceritakan kepada kami, ia berkata: Mu'awiyah bin 
Shalih menceritakan kepadaku: Al Auzai berkata: Yazid Ar- 
Ragasy menceritakan kepadaku, bahwa dia mendengar Anas 
bin Malik berkata, Rasulullah SAW bersabda, 


3 3 | 
AA ol, 3, irawan) SAI ae LA JA 2 ol 


JB hal) V3 AS B3 Ia yD Ia BAL 


Pu 


1093 Aj Mahardi dalam An-Nukat wa Al 'Uyun (1/414). 
124 Tbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/724). 





Surah Aali 'Imraan 


7581. 


7582. 


berai. 


JB, ala “JG aa ng ug 2 Ipa € Ka 


Besoknya ham Israil terpecah- belah menjadi 71 
golongan, sementara umatku terpecah menjadi 72 golongan, 


dan semuanya masuk ke dalam neraka, kecuali satu 
(golongan)! 


,”" 


Anas berkata, "Beliau lalu ditanya, 'Siapakah yang satu ini 
wahai Rasulullah? Beliau lalu mengepalkan tangan dan 
berkata, '4l Jama'ah, "Dan berpeganglah kamu semuanya 


kepada tali (agama) Allah, dan janganlah kamu bercerai- 
1095 


Abdul Karim bin Abi Umair menceritakan kepadaku, ia 
berkata: Al Walid bin Muslim menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Aku mendengar Al Auza'i menceritakan dari Yazid 
Ar-Ragasy, dari Anas bin Malik, dari Nabi SAW, dengan 
riwayat yang sama. 


Abu Kuraib menceritakan kepada kami, ia berkata: Al 
Maharibi menceritakan kepada kami dari Ibnu Abi Khalid, dari 
Asy-Sya'bi, dari Tsabit bin Outhbah Al Madani, dari 
Abdullah, dia berkata, "Wahai Manusia, taat dan berjamaahlah 
kalian, karena ia adalah tali Allah yang diperintahkan untuk 


- dipegang teguh. Sesungguhnya apa yang kalian benci dalam 
. taat dan berjamaah, adalah lebih baik daripada apa yang kalian 
| senangi dalam perpecahan. 


"1096 


18? Abdurrazzag dalam Mushannaf (10/156) dengan lafazhnya. Demikian pula At- 
Tirmidzi dalam Al Iman (2641), Ibnu Majah dalam Al Fitan (3993), dan Imam 
Ahmad dalam Musnad-nya (31145). 

1086 Yhnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/723). 








Tafsir Ath-Thabari 


7583. Abul Hamid bin Bayan As-Sukari menceritakan kepada kami, 
ia berkata: Muhammad bin Yazid mengabarkan kepada kami 
dari Isma'il bin Abi Khalid, dari Asy-Sya'bi, dari Tsabir bin 

| Oathbah, “dia berkata: Aku mendengar Ibnu Mas'ud 
berkhutbah, "Wahai manusia.. !" Lalu ia menuturkan seperti 
riwayat sebelumnya. | 


7584. Isma'il bin Hafsh Al Ubulli menceritakan Lenada kami, ia 

—' berkata: Abdullah bin Numair Abu Hisyam menceritakan 

kepada kami, ia berkata: Mujalid bin Sa'id menceritakan 

kepada kami dari Amir, dari Tsabit bin Guthbah Al Madani, 

dia berkata: Abdullah berkata, "Hendaklah kalian taat dan 

berjamaah, karena ia adalah tali Allah yang diperintahkan 

untuk dipegang teguh...." Dia lalu menuturkan seperti riwayat 
tadi. | Tn: | 


Penakwilan firman Allah: AI S3 9) Ker Il Ea, KI 315 
Tati 2aana 2 Ar & 3 K A6 "Dan ingatlah akan nikmat Allah 
kepadamu ketika kamu dahulu (masa Jahiliyah) bermusuh-musuhan, 
maka Allah mempersatukan hatimu, lalu menjadilah kamu karena 
nikmat Allah, orang-orang yang bersaudara." (Os. Aali 'Imraan (31: 


103). 


Abu Ja'far berkata: Maknanya adalah, "Ingatlah nikmat 
yang telah Allah berikan kepada kalian, diantaranya persaudaraan dan 
keakraban kalian di atas Islam....” | | 


Ahli bahasa Arab berbeda pendapat tentang ungkapan 51| 
S5 KK A6 Asa & "Ketika kamu dahulu (masa KE AEN 
Kate Maha maka Allah mempersatukan hatimu." 


Pertama: Sebagian ulama Pasar berkata, "Ungkapan 
AD Em ai Ia Ai 513 'Dan ingatlah 


rap 


tersebut terputus pada kalimat Ka 





Surah Aali “Imraan 





akan nikmat Allah kepadamu ketika kamu dahulu (masa Jahiliyah). 
Kemudian kalimat tersebut dijelaskan dengan ungkapan S3 3 Kd A6 
'Maka Allah mempersatukan hatimu', ketika Allah mengabarkan 
keadaan mereka sebelum hati mereka bersatu, seperti ucapan Anda 


Jas Of Jas Gal 'Dia menahan tembok agar tidak roboh ." 


Kedua: Sebagian ulama nahwu Kufah berkata, "Ungkapan 5 
& 8 na S6 A KN AS 'Ketika kamu dahulu (masa Jahiliyah) 
bermusuh-musuhan, maka an mempersatukan hatimu', bersambung 
dengan kalimat Tag II Sh 251 3 33, 315 'Dan ingatlah akan nikmat Allah 


1" 


kepadamu '. 


| Abu Ja'far berkata: “AR Sp yang benar adalah, kalimat 1 
K3 1 Ka SG #las At "Ketika kamu dahulu (masa Jahiliyah) 
Ba maka Allah Menepa SOTUKGN — hatimu," 


bersambung dengan kalimat 3G Piroa 2-1 Sam 19 KE 51, "Dan ingatlah akan 
nikmat Allah kepadamu." 


Jika demikian, maka makna ayat tersebut adalah, "Wahai kaum 
mukmin, ingatlah nikmat yang telah Allah karuniakan kepada kalian, 
yakni ketika kalian (pada masa Jahiliyah) bermusuhan dan saling 
membunuh karena fanatisme kelompok, bukan karena ketaatan kepada 
Allah dan rasul-Nya, lalu Allah SWT menyatukan hati kalian dengan 
Islam. Allah menjadikan kalian saling bersaudara, padahal 
sebelumnya kalian saling bermusuhan." 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


7585. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami : dari Gatadah, tentang firman Allah SWT, , KE 519 
po 3... sa “ Pi 2-7 
Dp A8 Yu 36 Aas S3 1 Sama "Dan ingatlah akan 
nikmat Allah kepadamu ketika laa dani (masa Jahiliyah) 


bermusuh-musuhan, maka Allah mempersatukan hatimu," ia 











Tafsir Ath-Thabari 


berkata, "Dahulu kalian saling memangsa, orang yang kuat 
menindas yang lemah, hingga datangnya Islam, lalu Allah 
mempersaudarakan kalian dan menjadikan hati kalian 
menyatu. Demi Allah yang tidak ada Ilah yang berhak 
“ diibadahi selain-Nya, sesungguhnya persatuan adalah rahmat, 
sedangkan perpecahan adalah siksa. sa 


7586. Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Ishag 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Abi Ja'far 
menceritakan kepada kami dari bapaknya, be Bae, 
| tentang firman Allah SWT, Ad S3 | Kera 3 S1 KE 513 
Dan ingatlah akan nikmat Allah kepadamu ketika kamu 
dahulu (masa Jahiliyah) bermusuh-musuhan," ia berkata, 
"Kalian saling membunuh, yang kuat memangsa yang lemah, 
hingga datang Islam, lalu Allah SWT menyatukan hati kalian 


dan menjadikan kalian saling bersaudara. ae 


Abu Ja'far berkata: Nikmat yang Allah berikan kepada kaum 
Anshar dalam ayat ini adalah keakraban hati dalam Islam dan 
persatuan mereka di atasnya, padahal sebelumnya mereka 
bermusuhan, seperti Allah SWT jelaskan dalam firman-Nya, 3! 
Ata :S "Ketika kamu dahulu (masa Jahiliyah) bermusuh-musuhan." 
Itulah permusuhan yang menjadikan dua suku, Aus dan Khazraj, 
saling berperang pada masa Jahiliyah. Para ulama menyatakan bahwa 


peperangan di antara mereka berlangsung selama 120 tahun. 
Riwayat yang sesuai dengan pernyataan tersebut adalah: 


7587. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Ishag berkata, 
"Peperangan antara Aus dengan Khazraj berlangsung selama 


1097 


As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/287), ia menuturkan sumbernya 
kepada Ibnu Al Mundzir dari Oatadah (2/287). 
1028 Ybnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/725). 
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120 tahun. Islam datang saat mereka masih berperang. 
Padahal, mereka berasal dari dua saudara sekandung, dan tidak 
terdengar dalam (sejarah) ada permusuhan dan peperangan 
seperti yang terjadi pada mereka. Allah SWT lalu 
memadamkannya dengan Islam, dan menyatukan hati mereka 
dengan Muhammad SAW." 2 


Allah SWT mengingatkan akan segala bencana yang pernah 
menimpa mereka, permusuhan, peperangan, serta rasa takut. Allah 
SWT pun mengingatkan kepada mereka nikmat yang mereka dapatkan 
dengan Islam, dengan mengikuti Muhammad SAW, dan dengan 
beriman kepada apa yang dibawanya, yakni keakraban dan 
persahabatan, masing-masing saling percaya dan bersaudara. 
Sebabnya dijelaskan dalam riwayat berikut ini: 


7588. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Abi Ishag 
menceritakan kepadaku, ia berkata: Ashim bin Umar bin 
Oatadah Al Madani menceritakan kepada kami dari para 
Syaikh kaumnya, mereka berkata: Suwaid bin Shamit, saudara 
bani Amr bin Auf, datang ke Makkah untuk haji atau umrah. 
Suwaid menamakan kaumnya Al Kamil, karena keteguhan, 
syair, nasab, dan kemuliaan mereka. Rasulullah SAW 
mendatanginya ketika mendengar hal itu, dan mengajaknya 
menuju (jalan) Allah dan Islam. Suwaid lalu berkata, 
"Barangkali apa yang engkau miliki sama seperti yang aku 
miliki!” Rasulullah SAW lalu bertanya, "Apa yang engkau 
miliki?" Dia menjawab, "Hikmah Lukman." Rasulullah SAW 
berkata, "Coba tunjukkan — kepadaku!" Dia pun 
menunjukkannya. — Rasulullah kemudian — berkata, 


1099 Thnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/433), Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir Al 
Wajiz (11484), dan Al Baghawi dalam Ma'alim At-Tanzil 4/519) 
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"Sesungguhnya perkataan ini indah, tetapi apa yang ada 
padaku lebih indah. Ia adalah Al Our'an, yang diturunkan 
oleh Allah SWT kepadaku sebagai petunjuk dan cahaya." 
Rasulullah SAW lalu membacakan Al Our'an kepadanya dan 
mengajaknya kepada Islam. Beliau sama sekali tidak 


menjauhinya. Dia pun berkata, "Sungguh, ini adalah perkataan 


yang indah." Dia lalu meninggalkan beliau dan pergi ke 
Madinah. Tidak lama kemudian dia dibunuh oleh suku 
Khazraj, dan kaumnya mengatakan bahwa dia terbunuh dalam 
keadaan Islam. Ia terbunuh pada peristiwa Bu'ats.' Jak) 


Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Muhammad bin Ishag, ia 
berkata: Al Hushain bin Abdirrahman bin Amr bin Sa'd bin 
Mu'adz menceritakan kepadaku, dia salah seorang dari bani 
Abi Asyhal, bahwa Mahmud bin Lubaid, salah seorang dari 


— bani Abdil Asyhl, berkata: Abu Al Haisar bin Rafi mendatangi 


Makkah bersama beberapa pemuda dari bani Abdil Asyhl, 
diantaranya Iyas bin Mw'adz. Mereka datang untuk meminta 
bantuan bagi kaumnya, yakni Khazraj dari kaum Guraisy. 


Ketika itu Rasulullah SAW mendengar berita tentang mereka, 
maka Rasulullah SAW mendatangi mereka, lalu berkata, 
"Maukah kalian aku tunjukkan sesuatu yang lebih baik 
daripada kaum yang kalian tuju?" Mereka bertanya, "Apakah 
itu?" Ia berkata, "Aku adalah utusan Allah. Aku diutus untuk 


seluruh hamba, guna mengajak mereka beribadah hanya 


kepada Allah dan membersihkan diri mereka dari kesyirikan." 
Iyas bin Mu'adz —pemuda yang pandai bicara—lalu berkata, 
"Wahai kaum! Demi Allah, dia lebih baik daripada kaum yang 
kalian tuju!" Abu Al Haisar Anas bin Rafi' mengambil 


100 Ypnu Hisyam dalam As-Sirah An-Nabawiyah (3167-69). 
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segenggam kerikil dan melemparkannya ke wajah Iyas bin 
Mu'adz, lalu berkata, "Kami tidak membutuhkanmu. Demi 
Allah, kami datang bukan untuk hal ini!" Iyas bin Mu'adz pun 
terdiam, sementara Nabi SAW berdiri, dan mereka pun pergi 
menuju Madinah. Ketika itu sedang terjadi peperangan Buats 
(antara Aus dengan Khazraj). Tidak lama kemudian Iyas bin 
Mu'adz meninggal dunia. 


— Ia berkata, "Ketika Allah SWT hendak menampakkan agama- 
Nya, mengagungkan Nabi-Nya, dan mewujudkan janji-Nya, 
maka ketika itu Nabi SAW keluar pada musim haji, waktu saat 
sekelompok Anshar menawarkan dirinya kepada kabilah- 
kabilah Arab, seperti yang biasa mereka lakukan pada setiap 
musim haji. Ketika beliau berada di Agabah, beliau bertemu 
dengan sekelompok orang dari suku Khazraj yang dikehendaki 
baik oleh Allah SWT." 


Ibnu Humaid berkata: Salamah berkata: Muhammad bin Ishag 
berkata: Ashim bin Umar bin Oatadah menceritakan kepadaku 
dari para syaikh kaumnya, mereka berkata, "Ketika Rasulullah 
SAW berjumpa dengan mereka, beliau bertanya, “Siapakah 
kalian?' Mereka menjawab, “Kaum dari suku Khazraj'. Nabi 

' berkata, Apakah kalian termasuk kelompok yang melakukan 
perjanjian dengan Yahudi?' Mereka menjawab, “Betul”. Nabi 

' berkata, “Maukah kalian duduk dahulu, sehingga aku 
mengatakan sesuatu kepada kalian?" Mereka menjawab, 
“Tentu. 


Akhirnya mereka duduk bersama beliau. Nabi SAW lalu 
mengajak mereka ke jalan Allah dan menawarkan Islam 
kepada mereka, serta membacakan Al Our'an. | 


Di antara sebab yang Allah jadikan sehingga mereka menerima 


Islam adalah adanya kaum Yahudi bersama mereka di negeri 








—————————amam —— ——— Tafsir Ath-Thabari 


mereka sendiri. Mereka ahli kitab dan berilmu, tetapi mereka 

ahli syirik dan penyembah berhala. Mereka: juga telah 

melakukan peperangan di negeri mereka sendiri, dan jika ada 

masalah di antara mereka maka kaum Yahudi berkata, 

Sesungguhnya seorang nabi telah diutus dan telah meneduhi 

..  Zamannya, maka kami akan TN dan epunui 
0. kalian seperti kaum Ad dan Iram'. 


Ketika Nabi SAW berbicara dengan mereka, dan mengajak 
kepada jalan Allah, maka sebagian dari mereka berkata kepada 
yang lainnya, “Wahai kaumku! Kalian tahu bahwa ia adalah 
. Seorang nabi, seperti yang dijanjikan oleh kaum Yahudi, maka 

janganlah mereka mendahului kalian!” 


— Akhirnya mereka menerima ajakan nabi dan membenarkannya 
“serta menerima Islam yang ditawarkan kepada mereka. Mereka 
“berkata, 'Sesungguhnya kami telah meninggalkan kaum kami, 
dan tidak ada permusuhan serta keburukan yang lebih jelek 
daripada yang terjadi di antara mereka. Semoga Allah SWT 
menyatukan mereka denganmu. Kami akan datang kepada 
mereka untuk mengajak mereka kepada apa yang engkau 
dakwahkan. Seandainya Allah SWT menyatukan mereka, 
maka tidak ada seseorang pun yang lebih agung dari dirimu'. 


Mereka pun meninggalkan Nabi SAW dan kembali ke negeri 
mereka dalam keadaan telah beriman. Jumlah mereka enam 
orang, seperti yang dijelaskan dalam nwayat yang sampai 
kepada kami. 


Ketika mereka mendatangi kami Ne di Madinah, mereka 
menceritakan berita tentang Rasulullah SAW, dan mengajak 
mereka kepada Islam, sehingga tersebarlah berita tentangnya. 
Tidak ada satu rumah pun di kalangan Anshar yang kosong 
dari obrolan tentang Rasulullah SAW, sehingga ketika tiba 
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tahun mendatang, pada musim yang sama, 12 orang datang 
menjumpai beliau di Agabah. Itulah baiat Agabah yang 
pertama, mereka berbaiat kepada Rasulullah SAW dengan 
bai''at An-Nisa, yakni sebelum diwajibkannya berperang 
kepada mereka. dat 


Al Hasan bin Yahya menceritakan ii kami, ia berkata: 
Abdurrazzag mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ma'mar 
mengabarkan kepada kami dari Ayyub, dari Ikrimah, bahwa 
sesungguhnya enam orang dari kaum Anshar mendatangi Nabi 
SAW, lalu mereka mengimani dan membenarkannya. Ketika 
Nabi SAW ingin pergi bersama mereka, mereka berkata, 
"Wahai Rasulullah, sesungguhnya di antara kami terjadi 
peperangan, dan kami takut jika engkau pergi dalam keadaan 


— seperti ini, maka akan terjadi apa yang tidak Anda harapkan." 


Mereka lalu menganjurkan beliau untuk datang tahun depan. 


Ketika telah tiba tahun yang dinanti, mereka berkata, "Wahai 
Rasulullah, mari kita pergi sekarang! Semoga Allah SWT 
memadamkan peperangan tersebut!" Mereka pun pergi, dan 
Allah SWT memang memadamkan peperangan itu, padahal 
mereka sebelumnya menyangka tidak akan ada perdamaian di 
antara mereka. Ketika itulah terjadi peristiwa Bu'ats. Lalu pada 
tahun berikutnya, 70 orang menemui beliau dan beriman 
kepadanya. Mereka menjadikan 12 orang pemimpin, Na 
ketika itu Allah SWT berfirman, 5) Kar AN En (2511, 
anu & A6 A NAS "Dan ingatlah akan nikmat Allah 
Kadi Mn ketika kamu dahulu (masa Jahiliyah) bermusuh- 
musuhan, maka Allah mempersatukan hatimu." "1 


1101 Yonu Hisyam dalam Sirah (2169-73) dan Ath-Thabrani secara ringkas dalam Al 
Kabir (1/276). 
1102 Abdurrazzag dalam tafsirnya (1/407). 
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mempersatukanmu) dengan Islam. 
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Muhammad bin Al Husain menceritakan kepadaku, ia Bensi 


. Ahmad bin Al Mufadhdhal menceritakan kepada kami, ia 


berkata: Asbath menceritakan kepada kami dari As-Suddi, 1a 


| berkata, "Makna kalimat AS AS 5 "Ketika kamu dahulu 
(masa Jahiliyah) bermusuh-musuhan', adalah ketika terjadi 
pertempuran Ibnu Sumair. Kalimat en 23 23 H6 Maka Allah 


mempersatukan hatimu', maknanya adalah. Mn 
"1103 | 


Al Oasim menceritakan kepada kami, ia berkata: Al Husain 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Abu - Sufyan 
menceritakan kepada kami dari Ma'mar, dari Ayyub, dari 


Ikrimah, dengan riwayat yang sama, tetapi ada tambahan, 


"Ketika terjadi musibah yang menimpa Aisyah, dua suku ini 


ag ..saling bertengkar, sehingga sebagian dari mereka berkata 


kepada sebagian lainnya, 'Kami tunggu kalian di luar 
Madinah" Mereka pun keluar. Lalu turuniah. 2. Allah 


SWT, KKKS KAA KE ena 5 


6, Sal sasa “Dan ingatlah akan nikmat Allah aman ketika 
kamu dahulu (masa Jahiliyah) bermusuh-musuhan, maka 


Allah mempersatukan hatimu, lalu menjadilah kamu karena 


nikmat Allah, orang-orang yang bersaudara . 


Rasulullah SAW pun mendatangi mereka, lalu membacakan 


ayat tersebut berulang kali, hingga mereka saling berpelukan dan 
menangis. 


"1104 


Sumair di sini, senarai dikatakan oleh As-Suddi, adalah Sumair 


bin Zaid bin Malik, 19 salah seorang dari bani Amr bin Auf, yang 
diungkapkan oleh Malik bin Al Ajlan dalam perkataannya, 


103 Yhnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/725). 
I104 Ath-Thabrani dalam Al Kabir (23/68). 
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ii dog Ao ab i H ptt sg at ol 
par ea) Laba AN # fan Idea ol 


"Sesungguhnya Sumair telah memperlihatkan kelompoknya yang 
terkadang berbuat lembut kepadanya, dan terkadang marah. Lt 
'Seandainya dugaanku tidak benar terhadap bani Najjar, niscaya 
mereka tidak akan makan apa yang mereka upayakan. sk 
Para ulama dari berbagai : negeri menuturkan bahwa penyebab 
berkobarnya api permusuhan antara Aus dengan Khazraj adalah 
terbunuhnya maula Malik bin Al Ajlan Al Khazraji yang bernama Al 
Hurr bin Sumair dari Muzainah. Ia adalah sekutu Malik bin Al Ajlan. 
Permusuhan terus berlangsung hingga Allah SWT memadamkannya 
dengan Muhammad SAW. Itulah makna perkataan As-Suddi, "Perang 
Ibnu Sumair." 


Firman Allah SWT, BI setan Pada" "Lalu menjadilah 
kamu karena nikmat Allah, orang-orang yang bersaudara,' ' maknanya 
adalah, "Allah SWT menjadikan kalian bersaudara dengan Islam dan 
kalimat yang hag, bersaudara dalam membantu orang-orang beriman, 
dan saling membahu melawan orang-orang yang menentang kalian 
dari kalangan kafir, serta bersaudara dengan rasa saling mempercayai, 
tanpa ada rasa kebencian dan kedengkian sama sekali." | 


7593. Bisyr menceritakan kepadaku, ia berkata: Yazid menceritakan 
— kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan kepada kami dari 
Oatadah, tentang firman Allah SVT, 6, AA seaka SN 


1105 Symair bin Zaid bin Malik Al Ausi. Lihat bingrafinya dalam AI Aghani (3/41) 
dan Thabagat Fuhul Asy-Syu 'ara (247). 

1106 Bait ini diungkapkan dalam Jamharat is. 'aril “Arab (1220) dan Al-Lisan pada 
pembahasan kata (.) 


1107 Y anjutnya bait sebelumnya dalam Al Jamharah dan Al A San adalah (toto) 
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"Lalu menjadilah kamu karena nikmat Allah, orang-orang 
. yang bersaudara," ia berkata, "Diriwayatkan kepada kami 

bahwa seseorang pernah bertanya kepada Ibnu Mas'ud, 

“Bagaimana keadaan engkau sekarang?” Ia menjawab, “Kami 
sama bersaudara. Puan nikmat Allah SWT". si 0 


ja Ina PPn AKI | 


Penakwilan firman Allah: sa Tab Fu OA aa Aa NP: 
di: (Dan kamu telah berada di tepi jurang neraka, lalu Aitan | 
menyelamatkan kamu daripadanya). | TN 


Abu Ja'far berkata: Maknanya, adalih, "Wahai ja 
mukmin dari kalangan Anshar dan Khazraj, kalian ada di 13 jurang 
neraka." 


Ungkapan tersebut merupakan gambaran atas. kekufuran 
mereka sebelum Allah memberikan hidayah Islam kepada mereka. 
Dengan ungkapan lain, "Dahulu kalian ada di tepi jurang neraka 
dengan kekufuran kalian, sebelum kalian semua mendapatkan nikmat 
Islam dari-Nya. Kekufuran itu sebenarnya menjadikan kalian kekal di 
dalam neraka, tetapi Allah SWT menyelamatkan kalian dengan 
keimanan yang dilimpahkan oleh-Nya, dan Islamlah yang telah 
menjadikan kalian saling bersaudara." | 

Kalimat Tia Ws maknanya adalah tepi jurang, seperti 
ungkapan A K5 yang artinya tepi sumur. Demikian bad yang 
diungkapkan dalam sebuah bait Kam 


"Kami menggali sumur Sajlah untuk Hajij yang di atas tepinya. | 


tumbuh sayuran." Les 


1108 AJ Ourthubi dalam tafsirnya (4/159). 
110 Bait ini ada dalam Ar-Raudh Al Anif (1/101) 
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Kata WW5 maknanya adalah di atas tepinya. Diungkapkan 
dalam bahasa Arab &S5'j! sda lik lia "Ini adalah tepi sumur" (dalam 
bentuk isim magshur), yang bentuk mutsanna-nya adalah tai sis. 


Kalimat Wa & Tag "Lalu Allah menyelamatkan kamu dari 
padanya," maknanya adalah, "Allah SWT menyelamatkan kalian dari 
jurang tersebut. " Jadi, kata ganti dalam kalimat tersebut dikembalikan 
kepada kata 3 5 jadi. Bisa pula dikembalikan kepada kata W:J! karena 
kata tersebut merupakan bagian dari 3 5 ind. Dengan kata lain, berita 
tentang W4J juga merupakan berita tentang"3 3 koi, seperti yang 
diungkapkan oleh Jarir bin Athiyah,"'" 


5 £ s8... £ 
IN Sa NAS 3 idus # Hoa Padi 2S, 
"Dia melihat perjalanan masa telah mengambil (bagian) dariku, 
seperti akhir malam yang mengambil (bagian) dari bulan sabit. sa 


Dalam bait tersebut dikatakan 5--! ' "Bergesernya masa." 
Kata ganti kemudian dikembalikan kepada kalimat cl, seperti yang 
dikatakan oleh Al Uzaj,'' 


PP 5 Jb ab HF ai SEA JI Jb 
"Malam yang panjang telah mempercepat untaku, malam itu 
menghabiskan tulang dan daging milikku. st 


Telah saya ungkapkan sebelumnya alasan bisa dinyatakannya 
demikian. 14 


110 ja adalah Jarir bin Athiyah Al Khatfi. Lihat 4d-Diwan (hal. 5) 

1 Bait ini diungkapkan dalam Ad-Diwan, Majaz Al Our'an (98), dan Al Kamil 
(1/324). Bait ini diungkapkan untuk mencela Farazdak. 

1112 Aj Ujaz adalah Abdullah bin Ru'yah bin Labid. Lihat Ad-Diwan (hal. 11). 

113 Bait ini diungkapkan dalam Diwan Al Ujaz (hal. 403), Al Bayan wat Tabyin 
(4/60), Al Khizanah (2/168), dan Mugni Al Labib (2/1066) cetakan Darussalam. 

114 Lihat tafsir surah Al Bagarah ayat (234). 
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Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami dari Oatadah, senang firman Allah SWT, X5, 


HAK KIM 52 AK 3 SEA 3 KAL US Je "Dan 


kamu telah berada di tepi jurang neraka, lalu Allah 


menyelamatkan kamu daripadanya. Demikianlah Allah 
menerangkan ayat-ayat-Nya kepadamu," ia berkata, "Suku 
Arab adalah manusia paling hina, paling sengsara, paling sesat, 
paling telanjang, dan paling lapar. Mereka berada dalam 
keadaan takut di antara dua kepala singa, yaitu Romawi dan 
Persia. 

Demi Allah, di negeri mereka sama sekali tidak ada yang 
pantas membuat orang lain iri. Barangsiapa hidup di antara 
mereka, berarti hidup dalam keadaan sengsara, dan 
barangsiapa mati di antara mereka, berarti mati dalam keadaan 
hina dalam api neraka. Mereka dimakan, bukan memakan. 


Demi Allah, kami tidak mengetahui satu suku pun di dunia ini 
yang paling rendah bagiannya daripada mereka, dan paling 
hina kedudukannya daripada mereka, hingga Allah SWT 
mendatangkan Islam. Allah SWT memberikan Al Kitab 
kepada kalian, menempatkan kalian di negeri perjuangan, 
melimpahkan rezeki kepada kalian, dan menjadikan kalian 
sebagai raja di antara manusia. Allah SWT telah memberikan 
segalanya, seperti yang kalian lihat, dengan Islam, maka 
syukurilah, karena Tuhan kalian adalah pemberi nikmat lagi 
mencintai hamba-Nya yang bersyukur, dan orang yang selalu 
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bersyukur akan selalu: Allah tambahkan: nikmatnya. Maha 


Luhur dan Maha Suci Allah." 


Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Ishag 


| menceritakan kepada kami, ia berkata: Abdullah bin Abi Ja'far 


menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Ar-Rabi' bin 


3 £ v PA Pn .. »3 AA 


Anas, tentang firman Allah SWT, JUNI G3 jas ab de KS, 


2. "Dan"kamu telah berada“ di tepi jurang neraka," bahwa 


— maknanya adalah, "Kalian dalam keadaan kufur kepada Allah, 


lalu ' Allah: SWT: menyelamatkan kalian darinya dan 


"3 “memberikan petunjuk Islam kepada kalian. 1116 


1596. 


Muhammad bin Al Husain menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Ahmad bin Al Mufadhdhal menceritakan kepada 
kami,-ia berkata: Asbath menceritakan kepada kami dari As- 


SO Pa “23 “. "LG 


“ Suddi, tentang firman Allah SWT, AN ua rare las ole 


.. SAWdan menyelamatkan kalian dari jurang tersebut”. 


7597. 


3 | aa "Dan kamu telah berada di tepi jurang Jan 
lalu Allah menyelamatkan kamu. daripadanya," ia berkata, 


"Maknanya adalah, "Allah telah menyelamatkan kalian dengan 


Muhammad, padahal dahulu kalian berada di tepi jurang 


— neraka. Barangsiapa mati di antara kalian, berarti ia dikekalkan 


dalam api neraka. Allah SWT lalu mengutus Muhammad 
» m1117 


Muhammad bin Al Husain menceritakan kepada kami, ja 
berkata: Ahmad bin Al Mufadhdhal menceritakan kepada 


— kami, ia berkata: Hasan bin Hayy menceritakan kepada kami, 


tentang firman Allah SWT, S Sae AAN Ha rara Ka de 23 


& "Dan kamu telah berada di tepi jurang neraka, lalu Allah 


115 Tpnu Katsir dalami Karaya (21301), As Sayuti dalam Ad-Durr Al Mantsur 
(4/47), ia menuturkan sumbernya kepada Ibnu Mandur dan Abu Syaikh dari 
Oatadah, serta Asy-Syaukani dalam Fath Al Oadir (2/301). 

1116 Ybnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/725). 

117 Ybnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/726). 
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menyelamatkan kamu daripadanya," ia berkata, "Maksudnya 
adalah fanatisme golongan." 


— Penakwilan firman Allah SWT: 3G... PNY Kari eke AS 
O DI (Demikianlah Allah menerangkan ayat-ayat-Nya Senen 
agar kamu mendapat petunjuk). 


Abu Ja'far berkata: Maknanya adalah, "Demikianlah, seperti 
yang Allah SWT jelaskan kepada kalian dalam ayat- ayat ini wahai 
kaum mukmin dari kalangan Aus dan Khazraj. Allah menjelaskan 
tentang kebencian Yahudi terhadap kalian dan perintah serta larangan 
mereka kepada kalian, sementara kalian ketika itu masih dalam 
keadaan jahiliyah. Allah SWT kemudian menjadikan kalian muslimin. 
Itu semua menunjukkan nikmat Allah SWT sangat besar kepada 
kalian.. Demikian pula hujjah-hujjah lainnya yang Allah turunkan 
kepada Rasul-Nya -SAW, agar kalian berdiri tegak di atas jalan 
hidayah. 4 | 
.00 


£. ..... AL - ad £ Ca 
PS AN Si SAT Kec al AN AK K 


(OA Ape “A3 A, Kat 


“Dan hendaklah ada Ha antara Aa segolongan umat yang 
menyeru kepada kebajikan, menyuruh kepada yang ma'ruf 
dan mencegah dari yang mungkar, merekalah orang-orang 

yang beruntung.” 


(Os. Aali 'Imraan (3): 104) 


1118 Kami tidak mendapatkannya dalam rujukan yang ada.” 








Surah Aali “Imraan 


“5 Abu Ja'far berkata: Maknanya adalah, "Hendaklah ada di 
antara kalian wahai kaum mukmin, sekelompok umat yang mengajak 
orang lain kepada kebaikan, yakni Islam dan syariat yang Allah 
tetapkan untuk hamba-hamba-Nya." | 


' Ungkapan "menyuruh kepada y yang ma "pup j lema adalah 
deanahian yang ma'ruf. Dengan ungkapan lain memerintahkan 
manusia untuk MeNeRUA Muhammad SAW dan Rena yang 
dibawanya dari Allah SWT. Sa 5 G3 


Ungkapan "mencegah dari yang “mungkar" maknanya adalah 
melarang manusia dari kufur kepada Allah SWT serta mendustakan 
Muhammad SAW beserta segala yang dibawanya, dengan jihad 
tangan, hingga mereka tunduk. 


Ungkapan . "merekalah orang-orang yang beruntung" 
maknanya adalah orang-orang yang sukses di sisi Allah SWT, yang 
kekal dalam surga dan kenikmatannya. 


Sebelumnya kami telah menuturkan makna kata al iflah 


1119 


beserta dalilnya, sehingga “tidak perlu diulang kembali pada 


kesempatan ini. 


7598. Ahmad bin Hazm menceritakan kepada kami, ia berkata: Abu 
” Nu'aim menceritakan kepada kami, ia berkata: Isa bin Umar Al 

Oari menceritakan kepada kami dari Abi Aun Ats-Tsagafi, ia 
mendengar Shubaih berkata: Aku mendengar Utsman 
membaca, pati) Sy Dj ya Udi 3 YK 

ana La Pa FINGY ata 3 KS "Dan hendaklah ada di antara 

— kamu segolongan umat yang menyeru kepada kebajikan, 
menyuruh kepada yang ma'ruf dan mencegah dari yang 


1119 Lihat tafsir surah Al Bagarah ayat (5). 











mungkar, dan memohon kepada Allah terhadap perkara yang 


menimpa mereka." Ja 


7599. Ahmad bin Hazim menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Nu'aim menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Uyainah 
menceritakan kepada kami dari Amr bin Dinar, ia berkata: Aku 

” mendengar Ibnu Zubair membaca (ayat tersebut), lalu ja 
menuturkan seperti yang dibaca oleh Utsman. 


7600. Yahya bin Abi Thalib menceritakan kepada kami, ia “berkata: 
Yazid menceritakan kepada kami, ia berkata: Juwaibir 
mengabarkan kepada kami dari Adh-Dhahhak, tentang Mnaa 
Allah SWT, 55455 dg 5063 KM NSEK TA Ka 
KS yg £ "Dan hendaklah ada di antara kamu Karsa 
umat yang menyeru kepada kebajikan, menyuruh kepada yang 
ma'ruf dan mencegah dari yang mungkar," ia berkata, 
"Mereka adalah orang-orang khusus dari kalangan sahabat 
Nabi SAW, dan mereka adalah orang-orang khusus dari 
kalangan perawi."'” 


A4 € 0 
“ Pa - 2 Le 2 Te “ z.t TA oi AG na ad AG 2 - 
SI LE de La ya Ie paka, 3 GIE Ip S3, 


1 
- ... 


Bia S2 eh 
"Dan janganlah kamu menyerupai orang-orang yang 
bercerai-berai dan berselisih sesudah datang keterangan 
yang jelas kepada mereka. Mereka itulah orang- orang yang 
—. mendapat siksa yang berat." 


1120 AJ Ourthubi dalam tafsirnya (4/165). 
21 Ybnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/485). 





Surah Aali "Imraan 


(Os. Aali 'lmraan BI: 105) 3 


Abu Ja'far berkata: Maknanya adalah, "Wahai orang- orang 
beriman, janganlah kalian menyerupai orang-orang yang bercerai- 
berai dari kalangan ahli kitab. Mereka juga berbeda pendapat dalam 
agama Allah, dalam perintah dan larangan-Nya, padahal telah datang 
kepada mereka hujjah dan kebenaran dari Allah SWT atas apa yang 
mereka selisihkan. Mereka pun tahu bahwa kebenaran itu menyelisihi 
miereka. Mereka telah menentang perintah Allah dan memutuskan 
ikatan janji yang telah sila maka bagi mereka siksaan yang 
sangat pedih. bi 


| Dengan ungkapan lain. "Wahai kaum ska “janganlah 
kalian bercerai- berai dalam agama kalian, seperti mereka yang telah 
bercerai- berai dalam agama mereka. Janganlah kalian melakukan amal 
perbuatan mereka, agar kalian tidak tertimpa siksa Allah yang sangat 
pedih, seperti yang mereka dapatkan." 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


7601. Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Ishag 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Abi Ja'far 
menceritakan kepada San dari bapaknya, dari Saga 
tentang firman Allah SWT, La 12115 18755 SAK (553 V3 
Ari ne 3s "Dan PA kamu menyerupai orang- 
orang yang bercerai-berai dan berselisih sesudah datang 
keterangan yang jelas kepada mereka," ia berkata, "Mereka 
adalah ahli kitab. Allah SWT melarang kaum muslim bercerai- 
berai dan berselisih, seperti yang terjadi kepada ahli kitab. 
Allah SWT berfirman #.ks S155 IA A3, 15 'Mereka itulah 


orang-orang yang mendapat siksa yang berat" Ten 


1122 Al Baghawi dalam Ma'alim At-Tanzil 0/528). 











7602. 


7603. 





Tafsir Ath-Thabari 


Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Abdullah bin 
Shalih menceritakan kepada kami, ia berkata: Mu'awiyah 
menceritakan kepadaku dari Ali bin Abi Thalhah, dari peng 


sA GG. si IK (24 


“Abbas, tentang firman Allah SWT, 5-5 H6 15 


9 Ae 


NE, $$ "Dan janganlah kamu menyerupai orang-orang si 


' bercerai-berai dan berselisih," ia berkata, "Ayat seperti ini 


memerintahkan kaum mukmin untuk berjamaah. Allah SWT 
melarang mereka bercerai-berai dan berselisih, dan 
mengabarkan kepada mereka bahwa penyebab kehancuran 


orang-orang sebelum mereka adalah pertikaan dan perselisihan 
mereka dalam agama Allah SWT." 


Muhammad bin Sinan menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Bakar Al Hanafi menceritakan kepada kami dari Ibad, dari Al 
Hasan, tentang firman Allah SWT, pa 53 36 83 551 

Maa SG. Ka 33, ext ai ja Sa MAAN, Pn 
Janganlah kamu menyerupai orang-orang yang bercerai-berai 
dan berselisih sesudah datang keterangan yang jelas kepada 
mereka. Mereka itulah orang-orang yang mendapat siksa yang 
berat," ia berkata, "Mereka adalah kaum Yahudi dan 
Nasrani." 


Pa 


1. aa UP EU aa Lea Un UU na On TON ara 
An FS 3 HA 2 Ga, d9 ga dy AN 


- 


La G3 GC JI In A2 PA ah Ce Ne IN ce 
| SEA HAN, D3 AK pt vera PIA NX | 


112 Jbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/728). 
1124 Ibid 








Surah Aali "Imraan 


“Pada hari yang di waktu itu ada muka yang putih berseri, 
ai ada pula muka yang hitam muram. Adapun orang- 
. orang yang hitam muram mukanya (kepada mereka 
Author, 'Kenapa kamu kafir sesudah kamu beriman? 
Karena itu rasakanlah adzab disebabkan kekafiranmu itu'. 
Adapun orang-orang yang putih berseri mukanya, maka 
mereka berada dalam rahmat Allah (surga): mereka kekal 
| di dalamnya.” 


(Os. Aali 'Imraan (31: 106-107) 


— Abu Ja'far berkata: Maknanya adalah, "Bagi mereka siksa 
yang sangat pedih pada hari ada mw yang Bana berseri dan 
ada muka-muka yang hitam muram." 


Firman Allah SWT, Kn In AB Ah asa 
maknanya adalah: 


“3S Lu Oidadi N asi Ja 13 2 Jua AP) DI yaah ai Li 

Hye 

"Adapun orang-orang yang hitam muram mukanya (kepada 

mereka dikatakan), 'Kenapa kamu kafir sesudah kamu beriman? 
Karena itu rasakanlah adzab disebabkan kekafiranmu itu'." 


“ 


—, 


&— 
At 


« 
Pi 


Jawab dari huruf fa pada kata (v8) dibuang, maka ketika 
jawabnya dibuang, huruf fa pada kalimat jawab pun dibuang. Kalimat 
J4 dibuang karena bisa dipahami dari redaksi kalimat. 


Ulama tafsir berbeda pendapat tentang sosok yang dimaksud 
dalam firman-Nya ini, ISA In Ha AA 1 "Kenapa kamu kafir sesudah 
kamu beriman?" 


Pertama: Sebagian ulama berpendapat bahwa yang dimaksud 
adalah kaum muslim. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 














Tafsir Ath-Thabari 


7604. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami dari Gatadah, tentang firman Allah SWT, 4» 


... Bot YLKI LA ec 


243 Sowi9 233 gass "Pada hari yang di waktu itu ada muka 
— yang putih berseri, dan ada pula muka yang hitam muram," ia 

berkata, "Seperti yang kalian dengar, beberapa kaum telah 
kufur, padahal sebelumnya mereka beriman. Telah sampai 

riwayat kepada kami, yang menyebutkan bahwa Rasulullah 

SAW bersabda, 

Ken ayun PAI ds os Couk Kaban Pa Sa, 


s2. 
2 Bnaa 


o 1 K&£ s 


ag Jp aa aa jeska Al A6 | 5 Ag 


'Demi Dzat yang jiwa Muhammad berada dalam genggaman 
tangan-Nya, akan ada beberapa kaum yang menjadi 
sahabatku melewati haudh, sehingga jika mereka diangkat 
maka aku akan melihat mereka, tetapi mereka justru menjauh, 
maka ketika itu aku berkata, "Ya Rabb, sahabat-sahabatku! 
Sahabat-sahabatku!" Lalu dikatakan, "Sesungguhnya engkau 


tidak tahu apa yang mereka perbuat sepeninggalmu." ce 


Firman Allah SWT, Al 15 H Ba LA 
"Adapun orang-orang yang putih berseri mukanya, maka mereka 
berada dalam rahmat Allah (surga)." Mereka adalah orang-orang 
yang taat kepada Allah dan yang men ungkan janji kepada Allah 
SWT. Allah SWT berfirman 6 5 yak Ls D4 al gg, Pen "Maka mereka 
berada dalam rahmat Allah (surga): mereka kekal di dalamnya." ii 


1125 Muslim dalam Al fadha'il (40) dan Ahmad dalam Memna Ci 50). 
112 Ybnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/720). 








Surah Aali “Imraan 


7605. Muhammad bin Al Husain menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Ahmad bin Al Mufadhdhal menceritakan kepada 
kami, ia berkata: Asbath Masing ap ai ba kami dari As- 
Suddi, tentang firman Allah SWT, » 2g 4. Sang 2g. KA » 

- nan EA SAK 2 Zon Aa 12 

Su DAA 333 Kuat In 221 AA DS yaa YA TAU 

SS 5 "Pada hari yang di an itu ada muka yang putih 
en dan ada pula muka yang hitam muram. Adapun 
orang-orang yang hitam muram mukanya (kepada mereka 
dikatakan), 'Kenapa kamu kafir sesudah kamu beriman?'," ia 
berkata, "Ayat ini menjelaskan tentang orang kafir dari 


kalangan ahli Kiblat, ketika mereka saling berperang. ag 


7606. Ibnu Wagi' menceritakan kepada kami, ia berkata: Bapakku 
menceritakan kepada kami dari Hammad bin Salamah dan 
Rabi' bin Shubaih, dari Abu Niyang dari Abu Umamah, 
tentang firman Allah SWT, 4x 25 Ya P 2 S3 H5 : Pi Ar 
Sa "Adapun orang-orang yang hitam muram mukanya 
(kepada mereka dikatakan), 'Kenapa kamu kafir sesudah kamu 
beriman?” Beliau menjawab, “Mereka adalah kaum 


s2 ml 
Khawarij Hi 


Kedua: Berpendapat bahwa yang dimaksud adalah orang- 
orang kafir, karena sebelumnya dia telah beriman, yakni ketika Allah 
SWT mengambilnya dari tulang sulbi Adam, dan menjadi saksi atas 
mereka, seperti yang dijelaskan dalam kitab-Nya. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


7607. Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Ali bin Al 
Haitsam menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Abi 
Ja'far mengabarkan kepada kami dari bapaknya, dari Ar-Rabi', 





1127 Tbnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/487). 
1128 Yhnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/436) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir Al 
Wajiz (11487). 


Tp l 











Tafsir Ath-Thabari 


dari Abil Aliyah, dari Ubay bin Ka'b, tentang firman Allah 


Bo” y h Loe ygr : .' $ 
SWT, 23 Saung LS aa £ '» "Pada hari yang di waktu itu 


ada muka yang putih berseri, dan ada pula muka yang hitam 
muram," ia berkata, "Pada Hari Kiamat mereka menjadi dua 
kelompok, lalu Allah berkata kepada orang yang hitam 


| wajahnya, BAG AS USA Upi Pata S0 AA 


Kenapa kamu kafir sesudah kamu beriman? Karena itu 


rasakanlah adzab disebabkan kekafiranmu itu'. Maksudnya 
— adalah keimanan sebelum ada perselisihan pada zaman Adam, 


ketika Allah SWT mengambil perjanjian mereka, dan mereka 
pun menetapkan ubudiyyah hanya untuk Allah. Ketika fitrah 
mereka ada di atas Islam, mereka adalah umat yang satu, yakni 


. muslimun. 


Firman-Nya, 'Kenapa kamu kafir sesudah kamu beriman? ' 


maksudnya adalah setelah keimanan yang diikat pada zaman 
Adam. | 


Allah SWT lalu berfirman kepada kelompok lain, yakni 
mereka yang tetap di atas keimanan dan mengikhlaskan agama 
serta amal hanya untuk Allah SWT. Setelah itu Allah SWT 
menjadikan muka mereka putih berseri dan memasukkan 


mereka ke dalam surga-Nya."''? 


Ketiga: Berpendapat bahwa yang dimaksud adalah orang- 


orang munafik. 


7608. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


Muhammad bin Sinan menceritakan kepada kami, ia berkata: 


Abu Bakar Al Hanafi menceritakan kepada kami dari Ibad, 


dari Al Hasan, tentang firman Allah SWT, Aa A3 kaan “» 
LS | 


s3 "Pada hari yang di waktu itu ada muka yang putih 


12 Tbnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/487). 





Surah Aali ' Imraan 


berseri, dan ada pula muka yang hitam muram," ia berkata, 

"Mereka adalah orang-orang munafik. Mereka menunaikan 
ata kalimat i iman hanya dalam lisan, serta mengingkarinya dengan 
—. hati dan pengamalan." Lan 


Abu Ja'far berkata:  Senilika yang lebih tepat adalah 
pendapat yang bersumber dari Ubay bin Ka'b, bahwa yang dimaksud 
adalah semua orang kafir: Sedangkan keimanan yang dimaksud adalah 
keimanan yang telah tetapkan ketika dikatakan kepada mereka, 2 
(Se & JG KE »» "Bukankah Aku ini Tuhanmu?" Mereka menjawab, 
"Betul (Engkau Tuhan kami), kami maa saksi." Pa Al A'raaf (71: 


172). 


Kenapa demikian? Itui Kaali sh SWT di 
akhirat kelak menjadikan manusia menjadi dua kelompok, satu 
kelompok berwajah putih berseri, dan satu kelompok berwajah hitam 
muram. Di antara perkara yang dimaklumi adalah bahwa orang-orang 
kafir termasuk kelompok yang berwajah hitam muram, sementara 
orang-orang beriman termasuk kelompok yang berwajah putih berseri, 
karena tidak ada kelompok lain ketika itu. Oleh karena itu, tidak ada 
alasan untuk membawa firman Allah SWT, SG X (en KS | "Kenapa 
kamu kafir sesudah kamu beriman?" dengan pemahaman sebagian 
orang kafir, padahal Allah SWT telah menjadikannya umum. Jika 
semuanya memang masuk ke dalam ayat tersebut, dan tidak ada 
keadaan iman yang pernah mereka alami kecuali satu keadaan, maka 
itulah yang dimaksud dengan kata iman dalam ayatini. 

Jadi, makna ayat tersebut adalah, "Mereka berada dalam siksa 
Allah yang sangat pedih, yakni ketika manusia terbagi dua: berwajah 
putih berseri dan berwajah hitam muram. Dikatakan kepada kelompok 
manusia dengan wajah hitam muram, “Kenapa kalian mengingkari 


130 Yhnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/487) dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al 
Masir (1/436). 











Tafsir Ath-Thabari 


bertauhid kepada Allah, juga ikatan janji yang telah kalian tetapkan, 
yakni bahwa kalian semua tidak akan menyekutukan Allah SWT 
setelah kalian membenarkannya? Allah lalu berfirman, Sa | 3 233 

TAG AS Le 'Karena itu rasakanlah adzab disebabkan kekafiranmu 
itu'. Maksudnya yang disebabkan oleh kekufuran kalian di dunia, 
padahal kalian telah mengikat j janji dengan Allah anu membenarkan 


dan mengimani-Nya." 


Firman Allah, A3 23 2 Ea ai) Ap "Adapun orang-orang 
yang putih berseri mukanya," maksudnya adalah orang yang tetap 
dalam perjanjian yang telah Allah tetapkan, mereka tidak beralih dari 
agamanya dan dari ketetapan tauhid juga persaksian ibadah hanya | 
kepada Allah, sehingga mereka berada dalam rahmat-Nya, yakni 
dalam surga dan kenikmatan Cena dan mereka kekal di dalamnya 
tanpa "kesudahan". 

“32 


- T Z0 in LL 3 1G 8-0. Joe 2x Pan 
(oh Saad LA AN G3 JII Se GE AT Le Oa 


“Itulah ayat-ayat Allah. Kami bacakan ayat-ayat itu 
kepadamu dengan benar: dan tiadalah Allah berkehendak 


untuk menganiaya hamba-hamba-Nya.” 
(Os. Aali 'Imraan (31: 108) 


Sid Ja'far berkata: Kalimat as NA 5 "Inilah ayat-ayat 
Allah. | | 

Sebelumnya kami telah menjelaskan tentang bagaimana orang 
Arab mengatakan kata &b (itu), sementara yang dimaksud adalah s42 





Surah Aali “Imraan 


(ini). Demikian pula antara kata ate dengan Ika, sehingga tidak PPN 

diulang kembali. 1 | at | 

Makna kalimat "itulah ayat-ayat Allah" adalah nasihat dan 
| Makna kalimat Sic Ls ME "Kami bacakan ayat-ayat itu 

kepadamu," adalah, "Kami bacakan dan Kami kisahkan, Glu dengan 

benar dan yakin." 


| Lebih jelasnya, Mai kalimat Hgengan. aja ayat Allah" 
adalah penjelasan tentang berbagai urusan kaum mukmin Anshar serta 
berbagai urusan yang berkaitan dengan Yahudi bani Israil dan ahli 
kitab. Juga tentang apa yang Allah lakukan terhadap mereka yang 
memenuhi janjinya, dan orang-orang yang mengganti agamanya 
dengan memutuskan j janji yang telah ditetapkan. | 


Allah SWT lalu mengabarkan kepada Nabi-Nya, Muna 
SAW, bahwa Dia membacakan hal itu dengan hak. Allah SWT juga 
mengabarkan bahwa Dia tidak menyiksa sebagian manusia dengan 
wajah hitam muram, dengan siksaan yang kekal dalam neraka, dan 
menyelamatkan sebagian dari mereka dengan wajah putih berseri dan 
kekal dalam nikmat-Nya tanpa ada kezhaliman, akan tetapi karena hak 
yang ditunaikannya, | juga berdasarkan amal perbuatan yang telah 
mereka lakukan sebelumnya, 


Firman Allah, GIS Cb A4? HI K4 "Dan tiadalah Allah 
berkehendak untuk menganiaya Ratakan maknanya 
adalah, "Wahai Muhammad! Apa yang Allah lakukan, dengan 
menjadikan sebagian manusia berwajah hitam muram lagi kekal 
dalam neraka, dan menjadikan sebagian mereka berwajah putih 
berseri lagi kekal dalam nikmat-Nya, sama sekali bukan kezhaliman, 
dalam arti meletakkan sesuatu bukan pada tempatnya." 


181 Lihat tafsir surah Al Bagarah ayat (2, dan 176). 











Tafsir Ath-Thabari 


Allah SWT mengabarkan kepada hamba-Nya, bahwa di antara 
hikmah-Nya terhadap makhluk adalah menunaikan janji yang 
diberikan kepada orang-orang beriman serta mewujudkan ancaman 
yang diberikan kepada ahli maksiat dan kekufuran. Hal itu sebagai 
kabar gembira sekaligus peringatan bagi mereka. 

302 


4. Pd P3, 
0 setir: A3 IN PE ATA ANA 


“Kepunyaan Allahlah segala yang ada di langit dan P3 
bumi: dan kepada Allahlah dikembalikan segala urusan.” 


(Os. Aali Imraan (31: 109) 


Abu Ja'far berkata: Maknanya adalah, "Sesungguhnya Allah 
SWT menyiksa orang-orang kafir —padahal sebelumnya mereka 
beriman— dengan berbagai siksaan yang Allah sebutkan, diantaranya 
mereka berwajah hitam muram dan kekal dalam neraka. Allah SWT 
juga memberikan pahala kepada orang-orang beriman, yakni yang 
menunaikan janji yang telah mereka ikat sebelumnya, serta 
menjadikan mereka kekal di dalam surga-Nya." 


Itu semua Dia lakukan sama sekali bukan karena kezhaliman, 
karena kezhaliman dilakukan hanya karena orang yang menzhalimi 
merasa butuh: ia butuh jika kemuliaannya bertambah agung, jika 
kerajaannya bertambah besar, dan jika kekurangannya hilang, 
sehingga menj adi lebih sempurna. Adapun Allah yang memiliki 
kerajaan Barat dan Timur, memiliki dunia dan akhirat, tentu sama 
sekali tidak merasakan butuh, hingga harus menzhalimi seseorang, 
karena tidak ada perkara di sisi-Nya yang kurang sehingga 








Surah Aali “Imraan 


membutuhkan penyempurna. Maha Suci Allah dari semua itu. Oleh 
Gp pa itu, Allah SWT berfirman setelahnya, Indah CB 4 SN G3 
2ANI S3 M3 SIT 363 SAN IL ah, “Dan sadelah Allah 
berkehendak untuk menganiaya hamba-hamba-Nya.  Kepunyaan 
Allahlah segala yang ada di Lanen dan di bumi, dan kepada Allahlah 


dikembalikan segala urusan. ' 


Ahli bahasa aa berbeda pendapat tentang alasan kata ai 
diulangi pada kalimat 225it 33 AH Pi dls "Dan kepada Allahlah 
dikembalikan segala urusan?" padahal sebelumnya Allah berfirman, 
AN 33 SU IG 3 1, "Kepunyaan Allahlah segala yang ada di 
langit dan di bumi." "ee 

Pertama: Ulama Bashrah berkata, "Ayat tersebut susunannya 
serupa dengan kalimat 5 Lai K5 Ul “Adapun Zaid, maka Zaid itu 
telah pergi”. Juga seperti perkataan seorang penyair, 


Gb SAI Gak # ea DAS lg SAI SN 


'Aku tidak melihat bahwa kematian sama sekali tidak akan 


mendahului kematian, hingga kematian menyusahkan si kaya dan si 
JSakir' "d132 


'Y 


Ia mengungkapkan kata al maut secara tegas paca, tempat 
dhamir (kata ganti). 


Kedua: Sebagian ulama nahwu Kufah berkata, "Ayat tersebut 
susunannya sama sekali tidak sama dengan bait ini, karena kata al 
maut yang kedua terletak pada tempat dhamir (kata ganti) dan masih 
dalam satu kalimat. Kasus ini sama sekali tidak sama dengan kasus 
yang ada dalam ayat. Jelasnya, firman Allah SWT C3 KAN IL, 


1132 Bait ini milik Adi bin Zaid, dan terkadang dinisbatkan kepada anaknya, : 

Suwadah bin Adi. Bait ini diungkapkan dalam Hamasah Al Bukhturi (198), 

“ Syu'ara” Al Jahiliyah (468), dan Amali Ibnu Syajari (243, 288). Lihat pula 
Mugni Al Labib (hal. 1041) cetakan Darussalam. 
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SN 'Kepunyaan Allahlah segala yang ada di langit dan di bumi , 
merupakan | berita, yang tidak ada kaitannya dengan firman Allah SWT 

SA Pri dls "Dan kepada Allahlah dikembalikan segala urusan', 
karena keduanya adalah berita yang berdiri sendiri. Adapun perkataan 
penyair SA Gji Y “Aku tidak melihat bahwa kematian', sangat 
membutuhkan kalimat penyempurna." 


Abu Ja'far berkata: Pendapat kedua —menurut kami— 
adalah yang paling tepat, karena makna firman Allah SWT sama 
sekali tidak memihak kepada redaksi yang syadz, sementara ada 
makna fasih dan zhahir yang bisa dipahami. 

Makna firman Allah SWT 32Y1 225 dil dls "Dan isa, 
Allahlah dikembalikan segala urusan," adalah, "Semua makhluk-Nya 
akan kembali kepada Allah, baik yang shalih maupun yang buruk, dan 
semuanya akan dibalas sesuai amalannya. Allah sama sekali tidak 
akan berlaku zhalim kepada siapa pun." 

.00 


0... La and 4 4 TA 0.» b, 

8 33 Par 2 MA EA AS 

2 NN £ 22 

PS ta NINA AA AP Aa 
ANA A3 


"Kamu salih umat yang terbaik yang dilahirkan untuk 
manusia, menyuruh kepada yang ma'ruf, dan mencegah 
dari yang mungkar, dan beriman kepada Allah. Sekiranya 
ahli kitab beriman, tentulah itu lebih baik bagi mereka, di 
antara mereka ada yang beriman, dan kebanyakan mereka 
adalah orang-orang yang fasik." 


(Os. Aali 'Imraan (31: 110) 
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Abu Ja'far berkata: Para ulama Perean pendapat tentang 
sosok yang dimiaksud dalam firman Allah SWT, aan Pa Mpu Pc 
ce "Kamu adalah umat yang terbaik yang dilahirkan untuk 
manusia." 


Pertama: Sebagian ulama berpendapat bahwa yang dimaksud 
dalam ayat ini adalah orang-orang yang berhijrah bersama Nabi SAW 
dari Makkah ke Madinah secara khusus, dari kalangan sahabat. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


7609. Abu Kuraib menceritakan kepada kami, ia berkata: Amr bin 

| Hammad menceritakan kepada kami, ia berkata: Asbath 

— menceritakan kepada kami dari Simak, dari Sa'id ,bin Jubair, 

— dari Ibnu Abbas, tentang firman Allah SWT, aa ES 

| ES Bai "Kamu adalah umat yang terbaik jung ag uns 

untuk manusia, "ja berkata, "Mereka adalah orang-orang yang 
keluar dari Makkah bersama beliau SAW." 


7610. Abu Kuraib menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu 
Athiyah menceritakan kepada kami dari Oais, dari Simak, dari 
Ikrimah, dari Ibnu Abbas, tentang firman Allah SWI, S 
s ES A Fa 4e "Kamu adalah umat yang terbaik yang 
dilahirkan untuk manusia," ia berkata, "Mereka adalah orang- 
orang yang hijrah ke Madinah bersama beliau SAW." didi 


7611. Muhammad bin Al Husain menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Ahmad menceritakan kepada kami, ia berkata: Asbath 
menceritakan kepada kami dari Petai, dari As- Suddi, tentang 
firman Allah SWT, saradh 256 AA EL AAA 


Sati ” - .. 3, 
. -.- 


LL 249 "Kamu adalah umat yang terbaik yang 


133 Thnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/489) dari Ibnu Abbas. 
1134 Yhnu Abi Hatim dalam tafsirnya (2/732) dan Ibnu Athiyah dalam Al! Muharrir 
Al Wajiz (11489). 








7612. 


7613. 


7614. 
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dilahirkan untuk manusia, menyuruh kepada yang ma'ruf, dan 
mencegah dari yang mungkar," bahwa Umar bin Khaththab 
pernah berkata, "Seandainya Allah SWT berkehendak, niscaya 

Dia berfirman dengan menggunakan kata «si 'Kalian! 
sehingga kita semua masuk ke dalamnya. Akan tetapi Allah 


SWT menggunakan kata «S sehingga hanya berlaku bagi 


orang-orang khusus dari kalangan sahabat Rasulullah SAW 
serta orang-orang yang berlaku seperti lakukan. Mereka adalah 
sebaik-baik umat yang dilahirkan untuk manusia. Mereka 


. memerintahkan yang ma'ruf dan melarang yang mungkar."! 


Al Oasim menceritakan kepada kami, ia berkata: Al Husain 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj menceritakan 


kepadaku, ia berkata: Ibnu Juraij berkata: Ikrimah berkata, 


"Ayat ini turun berkenaan dengan Ibnu Mas'ud, Salim (maula 
Abi Hudzaifah), Ubay bin Ka'b, dan Mu'adz bin Jabal." 


Abu Kuraib menceritakan kepada kami, ia berkata: Mush'ab 
bin Al Migdam menceritakan kepada kami dari Israil, dari As- 
Suddi, dari seseorang yang meriwayatkan aa bahwa 
Umar berkata, tentang ayat, wc Sau TAN AE 25 "Kamu 
adalah umat yang terbaik yang dilahirkan untuk manusia," ia 
menjelaskan, "Ayat ini diperuntukkan kepada orang-orang 


— pertama di antara kita, bukan kepada orang-orang terakhir di 


antara kita."!!37 
Al Hasan bin Yahya menceritakan kepada kami, ia berkata: 


Abdurrazzag mengabarkan kepada kami, ia berkata: Israil 
mengabarkan kepada kami, dari Simak bin Harb, dari Sa'id bin 


13 Jbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (2/732) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (1/489). 

136 Ypnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/489). 

137 Ybnu Abi Hatim dalam tafsinya (3/732) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (1/489). 
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z.g "3 


Jubair, dari Ibnu Abbas, tentang firman Allah SWT, je 
ES Ea ju : FA "Kamu adalah umat yang terbaik yang : 


dilahirkan Ni manusia," ia berkata, "Mereka adalah orang- 


orang yang hijrah bersama Rasulullah SAW." 8 


Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 


- kepada kami dari Gatadah, ia berkata: Diriwayatkan kepada 


7616. 


kami bahwa pada satu kesempatan haji, Umar bin Khaththab 
melihat manusia dengan keadaan yan peng maka ja 
membaca firman Allah SWT, WE SA Ia TES "Kamu 
adalah umat yang terbaik yang dilahirkan Hn manusia." Ia 
lalu berseru, "Wahai manusia, barangsiapa di antara kalian 
ingin menjadi umat seperti mereka, maka tunaikanlah syarat 
yang telah Allah tetapkan." 


Yahya bin Abi Thalib menceritakan kepadaku, ja berkata: 
Yazid mengabarkan kepada kami, ia berkata: Juwaibir 
mengabarkan kepada. kami dari age tentang firman 
Allah SWT, sa ES Aa AI "Kamu adalah umat 
yang terbaik yang dilahirkan inifuk manusia," 1a berkata, 


"Mereka adalah para sahabat Rasulullah SAW secara khusus, 


dan mereka adalah para perawi serta da'i yang telah Allah 


SWT perintahkan kepada kaum muslim untuk menaati 


mereka "1140 


Kedua: Berpendapat bahwa yang dimaksud dalam ayat ini 


adalah kalian, sebaik-baik umat yang dilahirkan untuk manusia jika 


"188 Al Hakim dalam Al Mustadrak (2/294), Abdurrazzag dalam tafsirnya (1/408), 
dan Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/732). 

1139 Ybnu Abdil Barr dalam Al Isti'ab (1/11) dan Ibnu Katsir dalam tafsirnya (1/397). 

1140 Al Baghawi dalam Ma'alim At-Tanzil 0/531). 
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kalian semua menunaikan syarat-syarat yang telah Allah tetapkan. 
Jadi, penafsiran ayat tersebut adalah, "Kalian sebaik-baik umat yang 
memerintahkan manusia kepada yang ma'ruf, melarang manusia dari 
yang mungkar, dan beriman kepada Allah, yang dilahirkan untuk 
manusia pada zaman kalian." 


7617. 


1618. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


Muhammad bin Amr menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abu Ashim menceritakan kepada kami dari Isa, ari Ibnu 
Najih, dari Mujahid, tentang firman Allah SWT, pa 2 

wc Sam ZA "Kamu adalah umat yang terbaik yang dilahirkan 


untuk manusia," ia berkata, "Maksudnya adalah jika kalian 
- menunaikan syarat tersebut, yaitu memerintahkan kepada yang 
.ma'ruf, melarang dari yang mungkar, dan beriman kepada 
3 alah, bagi manusia pada masanya, seperti firman Allah SWT, 


1 Fa “2 yup NP Ke OA 


Oren IC PP IP eta 355 'Dan sesungguhnya telah Kami 
pilih mereka dengan pengetahuan (Kami) atas bangsa- 
bangsa' ” (Os. Ad-Dukhaan (44): 327.14! 

Al Oasim menceritakan kepada kami, ia berkata: Al Husain 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj menceritakan 
kepadaku dari Ibnu Juraij, dari Mujahid, tentang firman Allah 
SWT, wa SS 2 AE TE GS "Kamu Anang umat yang 


terbaik yang Taabirkoa untuk manusia," ia berkata, 


"Maksudnya adalah jika kalian menunaikan syarat tersebut, 


yakni memerintahkan dengan yang ma'ruf, melarang dari yang 
mungkar dan beriman kepada Allah, bagi. manusia pada 


ta eta PL pg 


masanya, seperti firman Allah SWT, J£ Pa Ie Aa YAI, 
Grodiadl Dan sesungguhnya telah Kami pilih mereka dengan 


H41 AJ Ourthubi dalam tafsirnya (4/170). 
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7619. 


as: 


7620. 


. pengetahuan (Kami) atas Pa Dn: ” (Os. Ad-Dukhaan 
| | 441: 321 | 


Ibnu Wagi' menceritakan kepada tani ia berkata: Bapakku 
menceritakan kepada kami dari Sufyan, dari Maisarah, dari 
Abu Hazim, dari Abu Hurairah, tentang firman Allah SWT, 
At Ke GX "Kamu adalah umat yang terbaik 
yang dilahirkan untuk manusia," 1a berkata, "Kalian adalah 
sebaik-baik manusia untuk manusia. Kalian menggiring 
mereka dengan rantai untuk masuk ke dalam Islam." 


Ubaid bin Asbath menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Bapakku menceritakan kepada kami dari Fadhl bin NgaAg 
dari Athiyah, tentang firman Allah SWT, £- san A Hp 2 

KAB) "Kamu adalah umat yang terbaik yang asa untuk 
manusia," ia berkata, "Kalian adalah sebaik-baik manusia 
untuk manusia. "14 


Ketiga: Berpendapat bahwa dinamakan "umat yang terbaik 


yang dilahirkan untuk manusia" adalah karena mereka merupakan 
umat paling banyak yang menjawab panggilan Islam. 


7621. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


Diriwayatkan kepadaku dari Ammar bin Al Hasan, dia 


berkata: Ibnu Abi Ja'far menceritakan kepada kami dari 


"3 £ 


bapaknya, dari Ar-Rabi', tentang firman Allah SWT, x& 


NS AS MD Sat Aa LA AA 


"Kamu adalah umat yang terbaik yang dilahirkan 1 untuk 


manusia, menyuruh kepada yang ma'ruf, dan mencegah dari 


1142 Mujahid dalam tafsirnya (hal. 287) secara ringkas. 

18 Ybnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/733) dan Al Ourthubi dalam tafsirnya 
(41170). 

114 Ybnu Abi Hatim dala tafsirnya (3/733) dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir 
(1/440). 
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yang mungkar," ia berkata, "Tidak ada umat yang paling 
banyak menjawab panggilan Islam selain umat ini. Oleh 
karena itu, Allah SWT berfirman, wa  £ Cam LA Kamu adalah 
umal yang terbaik yang dilahirkan untuk manusia '." La 


Keempat: Berpendapat bahwa dinamakan "umat yang terbaik 


yang dilahirkan untuk manusia" adalah karena mereka benar-benar 
umat terbaik yang dikeluarkan untuk manusia. 


7622. 


7623. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


Muhammad bin Sinan menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abu Bakar Al Hanafi menceritakan kepada kami dari Ibad, 


Ah, e3 t 


Pp Tea PE AA Je 


| AN F 33 yg pain Nan Ma "Kamu adalah 
umat yang elu yang dilahirkan untuk manusia, etek 
kepada yang ma'ruf, dan mencegah dari yang mungkar," 

berkata, "Kalian telah mendengar di antara berbagai kebaikan 


dari umat ini." | 

Bisyr menceritakan kepada | kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami dari Oatadah, dia berkata: Hasan pernah berkata, 
"Kita adalah kaum terakhir, tetapi kita kaum yang paling mulia 


di sisi Allah SWT." 


1148 Ypnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/733) dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir 
(1/440). 

1146 Ybnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (5/489) dari Al Hasan dan 
sekelompok ulama lainnya. 

147 Ybnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (5/489) dari Al Hasan dan 
sekelompok ulama lainnya. 
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Abu Ja'far berkata: Penafsiran yang paling tepat adalah yang 
dikatakan oleh Al Hasan. Sai itu berdasarkan ajaa di 
bawah ini: | 


7624. Ya' gub bin Ibrahim menceritakan kepadaku, ia berkata: Ibnu 
.  Ulayyah menceritakan kepada kami dari Bahz bin Hakim, dari 
3 . bapaknya, dari kakeknya, ia berkata: Aku mendengar 
«Rasulullah SAW bersabda, NN 


7625. 


y - P3 Pe Ta AI : SNI £ os na o 

al ds tgn pa Sl ul Gaet ih AU 
"Ingatlah! Sesungguhnya kalian menjadi penyempurna 70 
umat. Kalian adalah (umat) paling akhir, ag kalian adalah 


: paling mulia di sisi Allah. PT 


Al Hasan bin Yahya menceritakan kepada kami, 4 berkata: 
Abdurrazzag mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ma'mar 


| . mengabarkan kepada kami dari Bahz bin Hakim, dari 
' bapaknya, dari kakeknya, ia berkata: Aku Saba 


pa 3 


Rasulullah SAW menjelaskan firman Allah SWT, 2 

KA PO Lam ZA Kaka adalah umat yang terbaik sung dilahirkan 
untuk manusia," beliau bersabda, "Kalian menjadi 
penyempurna 70 umat. Kalian Dasa Ksyand peng baik dan 


- paling mulia di sisi Allah "1? 


7626. 


Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 


«menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
—.. kepada kami dari Gatadah, ia berkata: Diriwayatkan kepada 


kami bahwa Nabi SAW pada suatu hari bersandar di Ka'bah, 


1148 mam Ahmad dalm Musnad-nya (5/3). | 
149 AJ Hakim dalam Al! Mustadrak (4/84), Imam Ahmad dalam Musnad-nya 
(4/447), dan Abdurrazzag dalam tafsirnya (1/409). 
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lalu bersabda, "Kita menjadi penyempurna 70 umat pada Hari 
Kiamat. Kita paling akhir, akan tetapi paling baik." 


Firman Allah SWT, »& NYA IN 5 26 5 "Menyuruh kepada yang 
ma'ruf," maknanya adalah memerintahkan untuk beriman kepada 
Allah dan Rasul-Nya, serta menunaikan hukum-Nya. 

Kalimat KAN aa SS 24533 "Dan mencegah dari yang 
mungkar," maknanya adalah melarang dari menyekutukan Allah, 
melarang mendustakan Rasul-Nya, dan melarang berbuat maksiat. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


7627. Ali bin Daud menceritakan kepada kami, ia berkata: Abdullah 
— bin Shalih menceritakan kepada kami, ia berkata: Mu'awiyah 
menceritakan kepadaku St -. dari Ibnu Abbas, tentang 
firman Allah SWT, 2 ES | Ac TS 25 "Kamu adalah 
| — umat yang terbaik yang dibikran mak manusia," 1a berkata, 
"Kalian memerintahkan mereka untuk melakukan yang ma'ruf, 
yakni agar mereka bersaksi bahwa tidak ada ilah yang berhak 
diibadahi selain Allah SWT, menetapkan segala apa yang 
diturunkan oleh Allah SWT, serta berperang di atasnya. 
“Kalimat d1 Y1 4) Y adalah sebesar-besar ma'ruf (kebajikan) dan 
kalian melarang dari kemungkaran. Mungkar adalah 
mendustakan (Rasul-Nya), dan itulah sebesar-besar 

. kemungkaran."! 

Kata al ma'ruf makna asalnya adalah sesuatu yang dikenal 
baik ketika ditunaikan, sama sekali bukan perkara yang dianggap 
buruk di kalangan mukmin. Ketaatan dinamakan ma'ruf karena 
perkara tersebut dikenal di kalangan mukmin, dan mereka tidak 
mengingkarinya. 


150 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/64). 
SI Yhnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/733). — 
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— Kata al munkar adalah perkara yang diingkari oleh Allah SWT 
dan dipandang buruk oleh orang-orang beriman. Oleh karena itu, 
kemaksiatan kepada Allah SWT dinamakan mungkar, karena kaum 
mukmin mengingkari dan menganggapnya buruk. 


yg 


— Firman Allah SWT wak Sya) "Dan beriman kepada Allah," 
maksudnya adalah, "Kalian membenarkan Allah SWT, mengikhlaskan 
tauhid, serta beribadah hanya kepada-Nya." 


- Abu "ea berkata: Jika seseorang bertanya, "Bagaimana 
dikatakan &s pr FE dengan penafsiran bahwa umat ini adalah 
ANE aga umat, batuk kaum-kaum yang terdahulu, padahal 
(secara susunan bahasa) kalimat Ar ps REI ditujukan kepada satu 
kaum yang dahulunya paling baik, lalu berubah?" maka dijawab, 
"Makna kalimat tersebut jelas berbeda dengan yang Anda pahami, 
karena maknanya adalah &! 52 #31 'Kalian adalah Menara 
umat ', seperti yang dipahami dari firman Allah SWT, «5: 1 5| F  —3l, 
ds 'Dan ingatlah (hai para Muhajirin) ketika kamu masih berjumlah 


sedikit...” (Os. Al Anfaal (8): 26). 


Pada tempat lainnya, Allah SWT berfirman, SI G 9 CAN 

ba GG SS Ke "Dan ingatlah di waktu dahulunya kamu 

berjumlah sedikit, lalu Allah memperbanyak jumlah kamu.” (Os. Al 
A'raaf (71: 86). 


Jadi, adanya kata US pada ungkapan tersebut dan 
membuangnya, memiliki makna yang sama, karena makna kalimat 
tersebut telah sangat dikenal.'!?? | 


Demikian pula jika seseorang mma bahwa kalimat TE 
adalah lafazh kana tam, maka maknanya adalah, "Kalian diciptakan 
dalam keadaan sebaik-baik umat." Seandainya demikian, maka 
maknanya memang benar. 


182 Ma'ani Al Our'an Al Farra (1/229). 
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Sebagian ulama bahasa Arab lalu mengatakan bahwa makna 
firman Allah SWT, HA Boru TE 4S "Kamu adalah umat yang terbaik," 
adalah di Lauh Mahfuzh. | 2 Ne | 


Dua pendapat pertama yang telah kami sebutkan sesuai dengan 
makna yang diungkapkan pada beberapa riwayat yang kami tugu an 
sebelumnya. | 


- Ada yang berpendapat bahwa maknanya adalah, "Kalian ' 
adalah sebaik-baik Ahlu Tharigah." | 


Menurut mereka, Al Ummah adalah Ath-Tharigah. 


Penakwilan firman Allah SWT: ci Aga As 93 
5 KPAI aa 1, AAA Fe, “ P3 na (Sekiranya ahli 
kitab beriman, tentulah itu lebih baik bagi mereka, di antara mereka 
ada yang beriman, dan kebanyakan mereka adalah dbye mabai 
yang fasik). 

Abu Ja'far berkata: — “Maksud ayat tersebut adalah, 
"Seandainya ahli Injil dan Taurat dari kalangan Yahudi dan Nasrani 
membenarkan Muhammad SAW dan segala. yang dibawanya, maka 
hal itu menjadi sesuatu yang lebih baik aa mereka di Sama dan di 
akhirat." 


Kalimat «GS 229 H3 "Di antara mereka ada yang 
beriman," maksudnya adalah di antara ahlul kitab: Yahudi dan 
Nasrani, ada yang membenarkan Rasulullah SAW dan segala yang 
dibawanya dari Allah SWT. Misalnya Abdullah bin Salam dan 
saudaranya, Tsa'labah bin Sa'yah, serta saudaranya. 

Kalimat SyasSll Am AC—13 "Dan kebanyakan mereka adalah 


orang-orang yang fasik," maksudnya adalah yang keluar dari agama 
mereka. Jelasnya, di antara ajaran Yahudi adalah mengikuti isi Taurat, 
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dan di antara isinya adalah kewajiban mengikuti Muhammad SAW. 
Demikian pula ajaran Nasrani, mengikuti isi Injil, yang di antara 
isinya adalah membenarkan Muhammad SAW. Apalagi dalam kedua 
kitab tersebut dijelaskan sifat Muhammad SAW serta bagaimana 
beliau diutus. Akan tetapi, keduanya —Yahudi dan Nasrani— 
mendustakan. Itulah yang dimaksud dengan kefasikan mereka, yakni 
kandas mereka yang keluar dari agama mereka, sesuai dengan makna 
firman Allah SWT, Sy ra #HACH, "Dan kebanyakan mereka 
adalah orang-orang yang fasik. p" | 


7628. Bisyr bin Mu'adz menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami dari Oatadah, tentang firman Allah SWT, Ha 


.“ 
z 2 ... JIE 2 


“0 gama 3 3 AD Lipa AN "Di antara mereka ada yang 
beriman, Pd kebanyakan mereka adalah orang-orang yang 


fasik " ja berkata, "Allah SWT mencela kebanyakan 
manusia. "1153 





DLNEIN ata M3 
"Mereka Toh tidak akan dapat membuat mudharat 
kepada kamu, selain dari gangguan-gangguan celaan saja, 
dan jika mereka berperang dengan kamu, pastilah mereka 
. berbalik melarikan diri ke belakang (kalah). Kemudian 
- mereka tidak mendapat pertolongan." 
(Os. Aali Imraan (31: 111) 
Abu Ja'far berkata: Maknanya adalah, "Wahai orang-orang 
yang beriman kepada Allah dan rasul-Nya, sesungguhnya orang-orang 


1158 Tbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (31734). 








fasik itu —yakni ahli kitab— sama sekali tidak dapat berbuat 
mudharat kepada kalian dengan kekufuran mereka dan sikap mereka 
yang mendustakan Muhammad SAW." 


Dengan ungkapan lain, walaupun mereka berusaha 
membahayakan kalian dengan kesyirikan dan memperdengarkan 
kekufuran yang mereka lakukan, namun mereka sama sekali tidak bisa 
memudharatkan kalian. 


Kalimat tersebut termasuk istitsna mungathi, yakni mustatsna- 
nya tidak sejenis dengan mustatsna minhu, seperti ungkapan, Ke La 
pe Y KB "Dia tidak mengeluh akan sesuatu kecuali karena 
kebaikan." Tentunya kalimat ini dihikayatkan dari orang-orang Arab 
secara sima'i (pendengaran semata). 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


7629. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami Sa Satadah, tentang firman Allah SWT, :3 
RA SIN — s545 "Mereka sekali-kali tidak akan dapat 
membuat madiharar kepada kamu, selain dari gangguan- 

gangguan celaan saja," ia berkata, "Mereka sekali-kali tidak 
“akan dapat membuat mudharat kepada kalian, selain yang 
kalian dengar dari mereka."!14 | 


7630. Diriwayatkan kepadaku dari Ammar, ia berkata: Ibnu Abi 
Ja'far menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Ar-Rabi', 
tentang firman Allah SWT,  $1 Y) 51755 J "Mereka 
sekali-kali tidak akan dapat membuat mudharat kepada kamu, 


1 Ybnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/735) dan Al Ourthubi dalam tafsirnya 
(4/173). | 
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selain dari gangguan-gangguan celaan saja," ia berkata, 
"Selain mudharat yang kalian dengarkan dari mereka." 


7631. Al Gasim menceritakan kepada kami, ia berkata: Al Husain 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj menceritakan 
kepadaku sar Ibnu Juraij, tentang firman Allah SWT, 3 

2 REA Sh MY sa "Mereka sekali-kali tidak akan dapat 

(membuat mudharat kepada kamu, selain dari gangguan- 

0 . gangguan celaan saja," ia berkata, "Maksudnya adalah sikap 
syirik mereka terhadap Uzair, Isa, dan salib."' 8 


7632... Muhammad bin Sinan menceritakan kepada kami, ia berkata: 

Abu Bakar Al Hanafi menceritakan kepada ap dari Ibad, 

dari Al Hasan, tentang firman Allah SWT, Y) tbk 
EA "Mereka sekali-kali tidak akan dapat membuat | 
mudharat kepada kamu, selain dari gangguan-gangguan 
celaan saja," ia berkata, "Kalian mendengarkan kedustaan dari 
mereka atas nama Allah. Mereka mengajak kalian kepada 


kesesatan. daki 


Penakwilan firman Allah SWT: Ye AA KN 3: SR ol3 
Landa (Dan jika mereka berperang Pata kamu, pastilah mereka 
berbalik melarikan diri ke belakang (kalah). Kemudian mereka 


tidak mendapat pertolongan). | | 
Abu Ja'far berkata: Maknanya adalah, "Seandainya ahli 


kitab dari kalangan Yahudi dan Nasrani memerangi kalian, niscaya 
data akan kalah dan melarikan diri." 


1155 Tbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/735) dan Al Sae dalam tafsirnya 
(4/173). 

1156 Yhnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/735). 

187 Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/490) dan Al @urthubi dalam 
tafsirnya (4/173). 














- Tafsir Ath-Thabari 


Kalimat AA 2 Ar "Pastilah mereka berbalik melarikan diri 
ke belakang," merupakan kinayah atas kekalahan mereka, karena 
orang yang kalah pasti membalikkan punggungnya untuk mencari 
tempat perlindungan, sementara lawan mengejarnya dari belakang. 
Jadi, bagian belakang orang yang kalah ada di hadapan orang yang 
mengejarnya. : 


” 


Kalimat Ly az 2 Y “ "Kemudian mereka tidak Ga 
pertolongan," Mur sedake adalah, "Allah SWT tidak akan menolong 
mereka dalam melawan kalian wahai. kaum mukmin, karena 
kekufuran mereka kepada Allah SWT dan Rasul-Nya, juga karena 
keimanan kalian kepada apa yang dibawa oleh Nabi kalian SAW. 
Sesungguhnya Allah SWT telah meletakkan rasa takut di hati mereka, 
dengan memberikan pertolongan kepada kalian." 


“Itu merupakan janji Allah SWT untuk Nabi He SAW 
dan orang-orang beriman, dalam war Orang Orang kufur dan 
ahli kitab. | 

Pad 54 


Kalimat G4 9 as Y -€ 5 dalam kedudukan rafa', padahal kalimat 
5 At Rig S3 di- yna sebagai kalimat jawab. Itu karena ungkapan 
tersebut (0) max Y 2 mengawali kembali pembicaraan, dan kata kerja 
di awal ayat diungkapkan dengan menetapkan huruf nun (sebagai 
alamat rafa”), maka Pa tersebut disamakan dengannya, seperti 
firman Allah SWT, (9) 25X5 A 585 "Dan tidak diizinkan 
kepada mereka minta udzur sehingga mereka Maba minta udzur. " 
(Os. Al Mursalaat (77): 36). 


Kata kerj anya diungkapkan dalam kedudukan rafa. 2 | 
Sementara itu, pada kesempatan lain Allah SWT belaian Y 


(R4 - 


Iyo Ae Csian TEA » “Mereka tidak dibinasakan sehingga mereka mati." 
(Os. Faathir 351: 36). 


Tidak ditetapkan nun-nya karena bukan awal ayat. 
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Ay AE YANGS UC DANA 


S Di - 


2 7 - 1... Pn Tn 2. 7. 
GE LA La SEN Ae Sh AN 53 alah 33 


05 bata IE 


"Mereka diliputi klan di mana saja mereka berada, 

— kecuali jika mereka berpegang kepada tali (agama) Allah 
dan tali (perjanjian) dengan manusia, dan mereka kembali 
mendapat kemurkaan dari Allah dan mereka diliputi 
kerendahan. Yang demikian itu karena mereka kafir kepada 
ayat-ayat Allah dan membunuh para nabi tanpa alasan 
yang benar. Yang demikian itu disebabkan mereka durhaka 


dan melampaui batas." 
(Os. Aali 'Imraan (3): 112) 
Abu Ja'far berkata: Firman Allah SWT KM) pena Ra ra 


"Mereka diliputi kehinaan." 


— Kata JW! adalah wazan Jadi dari kata Jan dan sebelumnya 
kami telah menjelaskan hal itu.''58 


Kalimat (yaa “In SA "Di mana saja mereka berada." 


— Allah SWT menegaskan bahwa kaum Yahudi, sang pendusta 
yang mendustakan Nabi Muhammad SAW, ditimpa oleh kehinaan di 
manapun mereka berada, baik di ne geri kaum muslim maupun di 
negeri kaum musyrik, kecuali mereka berpegang pada perjanjian 
Allah (dengan membayar Jizyah) dan tali manusia (jaminan 
keamanan).' : 





118 Tafsir surah Al Bagarah ayat (61). 











7633. 





Tafsir Ath-Thabari 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


Muhammad bin Basysyar menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Haudzah menceritakan kepada kami, ia berkata: Auf 
menceritakan kepada kami dari 2 Pee tentang firman 


Allah SWT, & Jx5 AA 3 Ja aah AS AAN ee ena 
d ,5, 5 at pad ag 
KK ae Lao 9 al ga yan se UI "Mereka diliputi 


—.. kehinaan di mana saja mereka berada kecuali jika mereka 


7634. 


berpegang kepada tali Allah dan tali (perjanjian) dengan 
manusia, dan mereka kembali mendapat kemurkaan dari Allah 
dan mereka diliputi kerendahan," ia berkata, "Umat ini 
mengejar-ngejar mereka, sementara Majusi mewajibkan pajak 
kepada mereka. sa 


Muhammad bin Sinan menceritakan kas kami, ia berkata: 
Abu Bakar Al Hanafi menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Ibad menceritakan kepada kami dari Fe Hasan, tentang firman 
Allah SWT, KA aa Al aa ya ar TANYA IN 2 Ope 

ui "Mereka diliputi kehinaan di mana saja mereka berada, 
kecuali jika mereka berpegang kepada tali Allah dan tali 
(perjanjian) dengan manusia," ia berkata, "Allah SWT 


 menghinakan mereka sehingga mereka tidak memiliki 
kekuatan, dan Allah SWT menjadikan mereka berada di bawah 


kaki kaum muslim."!!8 


Kata al habl dalam ayat ini mengandung arti sebab yang 


menjadikan mereka aman dari kaum mukmin, baik harta 
maupun hambasahaya mereka, yakni perjanjian damai dan 
jaminan keamanan yang telah dijalin sebelum mereka berada 


di negeri Islam. 


13 Ypnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/441). 
1 Jbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/735). 
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7635. 


7636. 


| SEGI G3 ya II Ga 


7638. 


— dengan perjanjian dengan Allah dan manusia. 
7637. 


sama. 





Riwayat-riwayatyang-sesuai dengan makna tersebut adalah: 
Muhammad bin Amr menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 


Ashim menceritakan kepada kami dari Isa, dari. Ibnu Abi 
Najih, dari Mujahid, tentang firman Allah SWT, 4x1 5s Ja :Y) 
"Kecuali jika mereka berpegang kepada tali Allah," ia 'berkata, 
"Maksudnya adalah dengan perjanjian yang ditetapkan- 
Nya. Firman-Nya ui 33 dn 'Dan tali (perjanjian) dengan 
manusia', maksudnya adalah perjanjian yang ditetapkan oleh 
mereka." 01 


Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami . Oatadah, tentang firman Allah SWT, & rp 
om 4 Y 

SA Ay .e "Mereka 
diliputi kehinaan di mana saja aka berada, kecuali jika 
mereka berpegang kepada tali Allah dan tali (perjanjian) 


dengan manusia," ia berkata, "Maksudnya adalah kecuali 
"1162 


Lab 


Al Hasan bin Yahya menceritakan kepada kami, ia berkata: 


Abdurrazzag mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ma'mar 


mengabarkan kepada kami dari Oatadah, dengan riwayat yang 
1163 i 


Humaid bin Mas'adah menceritakan kepada kata ia berkata: 


Yazid menceritakan kepada kami dari Utsman bin Ghiyats, ia 


. 


berkata: Ikrimah berkata, tentang firman Allah SWT, j4 Vj 


1 t. PPP rj 


. Ai us Na -g 4 al 52 "Kecuali jika mereka berpegang kepada tali 


LSI Yhnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/735) dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir 
(1/441). 

1162 Ybnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/735) dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir 
(1/441). 

1163 Abdurrazzag dalam tafsirnya (1/409). 














—. Tafsir Ath-Thabari 


| | Allah dan tali (perjanjian) dengan manusia," ia berkata, 


1639. 


7640. 


7641. 


— Allah SWT, si 53 In al 3 ja Ya 


"Dengan perjanjian bersama Allah dan manusia. "T1e4 


Muhammad menceritakan kepada kami, ia berkas Ahmad 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Asbath menceritakan 
kepada kami dari As-Suddi, tentang firman Allah SWT, SI 

ui 5 j3 -3 al us Ja "Kecuali Jika mereka berpegang 
kepada ja (agama) Allah dan ' tali (perjanjian) dengan 
manusia," ia berkata, "Kecuali dengan perjanjian . dengan 


Allah, dan perjanjian dengan manusia. sii 
Diriwayatkan kepadaku dari Ariinar: ja berkata: Ibnu Abi 


Ja'far menceritakan kepada kami | dari bapaknya, dari Ar-Rabi', 


on al 


tentang firman Allah SWT, s3 ae 2 Ja “3 A5 'g3 aa Yi "Kecuali 
jika mereka berpegang kepada tali “Allah dan tali (perjanjian) 
dengan manusia," ia berkata, "Kecuali dengan perjanjian 
dengan Allah, dan perjanjian dengan manusia." 


Muhammad bin Sa'd menceritakan kepadaku, ia berkata: 
Bapakku menceritakan kepadaku, ia berkata: Pamanku 
menceritakan kepadaku, ia berkata: Bapakku menceritakan 
kepadaku dari bapaknya, dari Ibnu Abbas, gera, firman 


... 5G (As 8 


L 3 "Di mana 
saja mereka berada, “kecuali jika mereka bernesang kepada 
tali (agama) Allah dan tali (perjanjian) dengan manusia," ia 


“ berkata, "Maksudnya adalah perjanjian dengan Allah dan 


perjanjian dengan manusia, seperti yang dikatakan oleh 


I1& Thnu Abi Hatim dalam tafsirnya 6733 dan Ibnu Athiyah dalam AI Maan 
Al Wajiz (1/491). 

1168 Ybnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/735) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (1/491). 

ce Ybnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/735) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (1/491). | 
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- seseorang ah ae ai &. Sya Iyo) 123 5 ai 25, yang maknanya 
adalah perjanjian." 

7642. Al Oasim menceritakan kepada kami, ia berkata: Al Husain 

menceritakan kepada kami, ja berkata: Hajjaj menceritakan 

2 . kepadaku dari Tbnu Tana ia berkata: PK, 2gp tentang 

| 3 firman-Nya, sa 53 dn AN Ga ja Ih Has LA "Di mana 

—. saja mereka berada, kali jika mereka tervecang kepada 

tali Allah dan tali (perjanjian) dengan manusia," TMAKSUANYA 
adalah dengan perjanjian Allah dan manusia." 


Ibnu Juraij dan Atha berkata, "AI 'ahdu adalah hablullah." 


7643. Yunus menceritakan kepadaku, ia berkata: Ibnu Wahb 
mengabarkan kepada kami, ja berkata: Ibnu Zaid berkata, 
tentang firman Allah SWT, ja IA al Ga Je Jaa AN NA 

Ku "Di mana saja mereka berada, kecuali Jika mereka 
berpegang kepada tali Allah dan tali (perjanjian) dengan 
manusia," "Kecuali dengan janji, dan yang dimaksud dalam 


ayat ini adalah kaum Yahudi." 

Ia berkata, "AI hablu artinya perjanjian." 

Ia berkata, "Itulah perkataan Abu Haitsaim At-Tayyahan 
kepada Rasulullah SAW, ketika kaum Anshar datang kepadanya di 
Agabah, "Wahai manusia, sesungguhnya kami memutuskan hibalan 
yang ada di antara kami dengan manusia'. Hibalan adalah perjanjian." 

— Ja. berkata, "Orang-orang Yahudi tidak akan aman kecuali 
dengan perjanjian yang diungkapkan oleh SWT dalam ayat ini, Jelas 
Aa .» 3 dl (SA s9 3 IA £ Sat 'Dan menjadikan orang-orang 





1167 Ybnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/735) dan Al Ourthubi dalam tafsirnya 
(41795). | 
1168 Tbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/735). 














Tafsir Ath-Thabari 


yang mengikuti kamu di atas orang-orang yang kafir hingga Hari 
Kiamat'” (Os. Aali 'Imraan (3): 55). 


Ia berkata, "Tidak ada satu negeri pun yang dihuni oleh orang 
Nasrani kecuali dia berada di atas orang Yahudi, baik di Timur 
maupun di Barat. Mereka semua dalam keadaan hina di berbagai 
negeri. Allah SWT berfirman, KA 4S 3 ASAS, 'Dan Kami 
. bagi-bagi mereka di dunia ini menjadi beberapa golongan!" (Os. Al 


A'raaf (7): 168). 
Dalam ayat ini maksudnya adalah orang Yahudi.''? 


7644. Diriwayatkan kepadaku dari Al Husain, ia berkata: Aku 
—.. mendengar Abu Mu'adz berkata: Ubaid bin Sulaiman 
— menceritakan kepada kami, ia berkata: Aku mendengar Adh- 
Dhahhak berkata, tentang firman Allah SWT, &! 5x Jae J1 

ui Ga da "Kecuali jika mereka berpegang kepada tali 
(agama) Allah dan tali (perjanjian) dengan manusia," ia 
berkata, "Maksudnya dengan perjanjian yang Allah tetapkan 


dan perjanjian dengan manusia. dita 


7645. Yahya bin Abi Thalib menceritakan kepadaku, ia berkata: 
Yazid mengabarkan kepada kami, ia berkata: Juwaibir 
mengabarkan kepada kami dari Adh-Dhahhak, dengan riwayat 
yang sama. 


Abu Ja'far berkata: Ahli bahasa berbeda pendapat tentang 


alasan penggunaan huruf ba pada kalimat j1 £ ai NT AN Ga Je Tp 


18 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Marisa (2/227) dan ia menuturkan bu 
kepada Abu Ja'far Ath-Thabari. 
170 Jbnu Katsir dalam tafsirnya (1/397). 
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Pertama: Sebagian ulama Nahwu kufah berpendapat bahwa 
yang menj jadikan adanya huruf ba pada kata aa, adalah kata kerja 
yang Lensa bra Ungkapan lengkapnya adalah, Tn 

Pn Neta Ri Sad Aca Tin pala eija 


"Mereka diliputi kehinaan di mana Si mereka berada, 


| Di antara Bakonya adalah perkataan seorang penyair, 17 


393 


BA Ga eh) JI 3 # B3 Dila lu ii 
"Dia melihatku dan datang dengan kedua talinya, ia tertahan karena 
rasa takut, tetapi ada kecerdasan pada tali itu, juga kecekatan. 8 


Maksud ungkapan tersebut adalah rute uiai "Datang dengan 
membawa kedua talinya." 


Perkataan lainnya," | | 
La SIS SE AN OLS as 
aa PAC IE Oa PP ap 


“is masa berlaku-lembut kepadaku, dengan perlahan aku 
mendekat bagaikan seorang pemancing yang mendekati ikannya. 


Dengan langkah kecil sehingga orang melihatku jalan dengan kaki 
| yang terikat. "1 





1171 Orang yang mengatakannya adalah Humaid bin Tsaur Al Hilali. 
172 Bait ini dituturkan dalam Diwan, Ma'ani Al Our'an (1/230), dan Al-Lisan (am). 
11789 Orang yang mengatakannya adalah Abu Ath-Thaman Al Oaini, Hanzhalah bin 


Syargi, dari bani Kinanah bin Al Oain. Dia salah seorang Ma mar. Bait syair ini 
juga dinisbatkan kepada Adi bin Zaid. 


1174 Bait ini ada dalam Ma'ani Al Our'an (1/230), Al Ma'ani Al Kabir (1214), dan 
Al-Lisan (Jx). Kata ji maksudnya adalah yang berjalan dengan pelan. 











. Tafsir Ath-Thabari 





Maksudnya adalah (1 1142). 


Jelasnya, dalam kasus ini, amal Jiil yang dibuang, tetap 
diberlakukan. 


Akan tetapi, konsep seperti ini dianggap lemah oleh ahli 
bahasa, dan jauh dari kebiasaan orang Arab. Dalil-dalil yang mereka 
ungkapkan, yakni beberapa bait tersebut, sama sekali tidak 
menunjukkan kebenaran pendapat mereka. Rincinya: 1 

— Perkataan penyair (asu PI 5) jelas menunjukkan bahwa unta 
itu datang dengan memegang tali, maka redaksi secara apa adanya 
tidak membutuhkan kata memegang (Sta ), dan huruf ba itu sendiri 
merupakan Shilah bagi kalimat RI , (Dia melihatku), seperti kalimat ui 
da yang sudah dinyatakan sempurna. Orang yang hanya mendengar 
juga. memahami maknanya, sehingga tidak membutuhkan kata atau 
kalimat lain yang menjadikan sebab adanya huruf ba. Maknanya 
yaitu, "Aku memohon pertolongan kepada Allah." | 


Kedua: Sebagian ulama Bashrah berpendapat bahwa kalimat 
& an Hu Y! adalah istitsna dari ungkapan di awal. Ia berkata, 
"Ungkapan tersebut tidak lebih dari firman Allah SWT, (3 Oya AN 
Sa 


nang Ne 'Mereka tidak mendengar perkataan yang fidak berguna 4 
dalam surga, kecuali ucapan salam'" (Os. Maryam (19: 62). 


Ketiga: Kalangan ulama Kufah berpendapat bahwa kalimat 
tersebut adalah istitsna muttasil (mustatsna dan mustatsna minhu-nya 
satu jenis), jadi maknanya, 


PN adu Ad uan ia - 


"Mereka diliputi kehinaan di mana saja mereka berada, kecuali 
mereka berada di tempat tali Allah." 
Serupa dengan ungkapan, | 
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OK Ha SAN SAN pia 3 


P 


"Mereka diliputi belia di mana naga mereka berada, kecuali di 
tempat ini.' 


Pendapat ini juga tidak benar: yakni Eierala menyatakan 
bahwa kalimat tersebut sebagai istitsna muttasil, karena jika demikian 
maka kaum tersebut tidak berada dalam kehinaan ketika mereka 
berada dalam ikatan Allah dan manusia, padahal hal itu bukanlah 
salah satu sifat Yahudi, karena bagaimanapun keadaannya dan 
dimanapun keberadaan mereka, tetap saja mereka berada dalam 
keadaan hina, seperti penafsiran yang telah kami sebutkan 
sebelumnya. 


Lebih jelasnya, kami ulangi, seandainya kalimat ena ad J1 
sa 53 d3 "Kecuali jika mereka berpegang kepada tali Allah dan 
tali (perjanjian) dengan manusia," merupakan istitsna muttashil, 
maka jika mereka berada di atas perjanjian dan kesepakatan, maka 
mereka tidak diliputi kehinaan. Jadi, makna demikian berbeda Gi 


yang disifati oleh Allah SWT tentang mereka. 


Abu a'far berkata: Menurut pendapat kami, huruf ba dalam 
kalimat &! 53 3 Ja | | didapatkan karena kata kerja sebelum istitsna 
menuntut keberadaan huruf ba. J kan makna kalimat Lb La re 
Ta Koi SW adalah,” 


OA JA ap JS it AK TA ee ip 


"Mereka ditimpa kehinaan di tempat mana saja mereka dapatkan, 
kecuali dengan tali dari Allah dan manusia." 


Istitsna tersebut sama sekali terputus dengan mustasna minhu- 


nya. 
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Jadi, makna ungkapan tersebut adalah, "Akan tetapi mereka 
hidup dengan izin dari Allah dan ikatan janji yang telah mereka 
tetapkan dengan manusia." Hal itu sama seperti ungkapan dalam ayat 
berikut ini, KRS YUL Jd. ya LEG3 “Dan tidak layak 
bagi seorang mukmin membunuh seorang mukmin (yang lain), kecuali 


karena tersalah (tidak sengaja). " (Os. An-Nisaa' (41: 92). 


Jadi, kata Ah) walaupun dalam keadaan rashab karena amal 
yang ada sebelum istitsna, namun sama sekali tidak bersambung 
(secara makna) dengannya, dalam arti layak baginya membunuh 
karena tersalah, akan tetapi maknanya adalah terkadang seorang 
mukmin pun membunuh karena tersalah. 


Demikian pula yang berlaku pada firman Allah SWT, "' Pa $ ti 

ya Ju Y!, kendati adanya huruf ba disebabkan oleh amil sebelum 

istitsna. Hanya saja, secara makna, sama sekali tidak berkaitan dengan 

kata sebelum istitsna. Artinya, tidak berarti bahwa jika mereka 

didapatkan maka kehinaan itu hilang, akan tetapi kehinaan itu tetap 
ditimpakan kepada mereka, bagaimanapun keadaan mereka.!'” 


Penakwilan firman Allah SWT: & 53 xl yaa pam 
SNI SA II oa 3 2, Sp ED 2 Ie 
(Dan mereka kembali mendapat sda ip dari Allah dan mereka 
diliputi kerendahan. Yang demikian itu karena mereka kafir kepada 
ayat-ayat Allah dan membunuh para nabi tanpa alasan yang benar). 


Abu Ja'far berkata: Maknanya adalah, "Mereka membawa 
kemurkaan dari Allah, lalu pergi sebagai orang-orang yang berhak 
mendapatkannya." 


19 Al Bahr Al Muhith (31305). 





Surah Aali "Imraan 





— Sebelumnya kami telah menjelaskan asal kata tersebut beserta 
berbagai dalilnya. Demikian pula makna kata Tema dengan arti 
kehinaan dengan kefakiran dan kesulitan hidup, serta makna kalimat 
kemurkaan dari Allah SWT." 


Firman Allah SWT, H1 s6 53 aa In AL AN "Yang 
penuaan itu karena mereka kafir aa ayat-ayat Ia - 


| — Makna ayat tersebut adalah, kemurkaan dan kehinaan yang 
mereka dapatkan dari Allah SWT disebabkan oleh kekufuran mereka 
terhadap ayat-ayat Allah, tanda-tanda kebenaran para nabi-Nya, dan 
segala kefardhuan yang Allah tetapkan bagi mereka, serta perbuatan 
mereka yang membunuh para nabi, sikap mereka yang sangat 
memusuhi Allah SWT, dan keberanian mereka dalam melawan Allah 
atas nama kebatilan. 


Abu Ja'far berkata: Maknanya adalah, mereka ditimpa 
kehinaan dimanapun mereka berada, kecuali karena jaminan dari 
Allah dari manusia. Mereka pun pergi dengan disertai kemurkaan dari 
Allah SWT. Mereka juga ditimpa kehinaan dalam bentuk kesulitan 
hidup dan kefakiran, karena mereka ingkar terhadap ayat-ayat Allah 
serta hujjah-Nya, membunuh para nabi tanpa alasan yang benar, 
zhalim dan agresif. | | 


Penakwilan firman Allah SWT: 55225 565 (,42 HS 
(Yang demikian itu disebabkan mereka durhaka dan melampaui 
batas). ! 


Abu Ja'far berkata: Maknanya adalah, "Kami melakukan hal 
itu kepada mereka karena kekufuran mereka, perbuatan mereka yang 


1176 Y ihat tafsir surah Al Bagarah ayat (61, 91). 
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membunuh para nabi, kemaksiatan mereka kepada Allah SWT, dan 
sikap mereka yang melampaui batas terhadap perintah Allah SWT." 


Sebelumnya kami telah menjelaskan makna lafazh Sby pada 
lebih dari satu tempat, dan kami anggap cukup, sehingga tidak perlu 
diulang kembali pada kesempatan i ini.1177 


. Allah SWT mengabarkan kepada hamba-Nya apa yang telah 


La: Dia perbuat kepada satu kaum dari ahli kitab: Allah SWT telah 


menghinakan mereka di dunia dan mengancam mereka dengan 
siksaan yang sangat pedih di akhirat kelak, karena sikap mereka yang 
menentang hukum-hukum Allah, dan karena mereka telah mendobrak 
segala larangan-Nya. 


Ini semua tentunya merupakan pelajaran bagi manusia, dan 
mengingatkan manusia sebab bencana yang mereka dapatkan, agar 
para hamba-Nya itu selalu ingat dan kembali kepada-Nya. Itu juga 
merupakan nasihat agar manusia tidak mengikuti jalan mereka, yang 
telah mengingkari segala nikmat yang Allah berikan kepada mereka. 

Riwayat yang sesuai dengan penjelasan tersebut adalah: 

7646. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa' id menceritakan 
kepada kami dari Oatadah, tentang firman Allah SWT, & S3 
Ssaam 1563 1,62 "Yang demikian itu disebabkan mereka 
durhaka dan melampaui batas," ia berkata, "Jauhilah 
perbuatan maksiat dan sikap melampaui batas, karena orang- 
orang sebelum kalian hancur karena keduanya."!!78 


1177 Lihat tafsir surah Al Bagarah ayat (61). | 
13 JTbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/737) dan Ibnu Athiyah dalam Al! Muharrir 
Al Wajiz (1/491). 








Surah Aali “Imraan 


“2 . Bo Lx 


dika Ten Ta Ogka AG GA LS YA J3 ap Pa 


sana 
“Mereka itu tidak sama, di antara ahli kitab itu ada 
golongan yang berlaku luris, mereka membaca ayat-ayat 
Allah pada beberapa waktu di malam hari, sedang mereka 
. juga bersujud (sembahyang).” 


(Os. Aali Imraan (3J: 113) 


Abu Ja'far berkata: Maknanya adalah, "Di antara ahli kitab 
ada yang beriman, dan tentunya mereka tidak sama dengan orang kafir 
di antara mereka, akan tetapi mereka beragam, baik dalam kebaikan 
maupun keburukan." 


Allah SWT berfirman, "mereka tidak sama," karena 
sebelumnya Dia menuturkan dua golongan ahli kitab, yakni dalam 
firman-Nya, Sg PA Ha ar 3 SKI CI Hi Tea 215 2, 8) 
Sad HA 3 "Sekiranya ahli kitab beriman, tentulah itu lebih 
baik bagi ma di antara mereka ada yang beriman, dan 
kebanyakan mereka adalah orang-orang yang fasik." (Os. Aali 
'Imraan (3): 110). 


Allah SWT lalu mengabarkan sifat kedua kelompok tersebut, 
bahwa keduanya tidak sama, yakni yang mukmin tentunya tidak sama 
dengan yang kafir di antara mereka. 


Allah SWT lalu menjelaskan sifat kelompok yang beriman, 
dan memuji mereka. Adapun sebelumnya, Allah SWT menjelaskan 
sifat kelompok kafir di antara mereka, diantaranya tidak punya hati 
dan pengecut, hina, sengsara, dan mendapatkan siksa di dunia serta 
akhirat. 
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Allah SWT kemudian menjelaskan sifat kelompok yang 
beriman, "Di antara ahli kitab itu ada golongan yang berlaku lurus, 
mereka membaca ayat-ayat Allah pada beberapa waktu di malam hari, 
sedangkan mereka juga bersujud." Tiga ayat hingga firman-Nya, 2513 

LATIN ar "Dan ak ada Set Me yang 
bertakwa." | | Ta — NN 

Kalimat Ld nj "Golongan yang berlaku Tu 'dirafa" kam 
dengan kalimat Ai JA up "Di antara ahli kitab itu ada....": 

Sebagian ulama Lana Bashrah dan Kufah, serta para 
pendahulu mereka, beranggapan bahwa sesungguhnya kalimat setelah 


kata s1 '« dalam ayat ini adalah badal dari kalimat st "« itu sendiri. Jadi, | 
makna sap tersebut adalah, 


Loro at tgk Pa ri e £ 6 en ba 
2S 


"Tidak sama, yakni di antara ahli kitab ada golongan yang 
berlaku lurus, mereka membaca ayat-ayat Allah pada beberapa waktu 
di malam hari, sedang mereka juga seks ai sementara yang lainnya 
adalah kafir." | | 


Mereka pun mengatakan bahwa golongan - “dak 
diungkapkan dalam ayat ini, karena dianggap cukup dengan 
mengungkapkan yang lainnya. 

Mereka lalu memberikan contoh lain, seperti dalam perkataan 
Abu Dzuaib, 


4 wo 43£ 0 £ Pa . - - @£ - 12 Pa rd 3 0. -— 
SL K3 G3 Us crom # WAN SI AI GI uas 


11? Al Farra dalam Ma'ani Al Our 'an (1/230, 231) dan Al Ourthubi dalam tafsirnya 
(41176). 
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"Hatiku telah berbuat jahat karenanya, aku dengar perintahnya, 
nu aku tidak tahu, apakah mencarinya adalah petunjuk (atau 
bukan)? "180 


Dalam bait tersebut si penyair tidak meneruskannya dengan 


kalimat 48) 52 V (atau bukan petunjuk), karena menganggap terwakili 
sa kalimat X54! (apakah mencarinya adalah petunjuk?). 


“ Mereka juga berhujjah dengan ungkapan lain, 

Na Gea. A5 UG Al 3 Eh ea usia 
"Ketika aku melihatmu, aku tidak tahu apakah kegalauan telah 
meliputiku, karena orang yang sedang bingung tentunya pennyjan: diam 
tidak tentu. "13! 


Abu Ja'far berkata: Padahal mereka juga menyatakan Grip 
ketika seseorang berkata aa an 'H "Sama saja bagi Anda berdiri... 
ketika makna yang dimaksud adalah 21 ai cai sr ms. Mereka 
berkata, "Kalimat kedua bisa dibuang jika dianggap cukup dengan 
satu kalimatnya saja, misalnya kalimat s8 L atau & Psi L, karena 
kedua kalimat tersebut dianggap cukup hanya dengan menyebutkan 
salah satu kalimat setelahnya. Adapun untuk lafazh el ', maka mereka 
tidak menganggap cukup hanya dengan menyebutkan satu kalimat 
saja setelahnya." 


Jadi, dalam hal ini mereka lalai, kenapa mereka membenarkan | 
konsep tersebut pada ayat ini, padahal di antara pendapat mereka 
adalah tidak berlakunya kebolehan tersebut untuk kata s1 (3 


Mereka pun salah dalam menafsirkan ayat, karena kata Ayat 
dalam ayat tersebut adalah kalimat tam (sempurna), bukan seperti 
yang mereka katakan. 


1180 Diwan Al Hudzaliyyin (1/71). 
1181 Aj Farra dalam Ma'ani Al Our'an (47231). 
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Telah dijelaskan bahwa firman Allah SWT, 4 “A ayat az 


A3 "Di antara ahli kitab itu ada golongan yang berlaku lurus," 
sampai tiga ayat setelahnya, turun kepada sekelompok Yahudi yang 
masuk Islam dengan baik. | 


7647. 


7648. 


Riwayat yang sesuai dengan penjelasan tersebut adalah: 


Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, 1 ja berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Muhammad bin Ishag, ia 


' berkata: Muhammad bin Abi Muhammad menceritakan 


kepadaku dari Ikrimah atau Sa'id bin Jubair, dari Ibnu Abbas, 
ia berkata, "Abdullah bin Salam masuk Islam. Demikian pula 
Tsa”labah bin Sa'yah, Usaid bin Sa' yah, Asad bin Ubaid, dan 
semua orang yang masuk Islam dari kalangan Yahudi. Mereka 


| beriman dan masuk Islam dengan baik dan taat. Ketika itu para 


ulama Yahudi dan orang-orang kafir berkata, "Tidak ada yang 
beriman kepada Muhammad dan mengikutinya, kecuali orang- 
orang buruk di antara kami! Seandainya mereka memang 
manusia pilihan, maka mereka tidak akan meninggalkan 
agama nenek moyang mereka dan beralih kepada agama 
Tn h Akhirnya Allah SWT menurunkan firman-Nya, (2x9 

Ae Haha ia A LES dat S3 Aga 'Mereka itu tidak 
sama, di antara ahli kitab itu ada golongan yang berlaku 
lurus, mereka membaca ayat-ayat Allah...' hingga firman-Nya, 
Koba Ge ai Tr $ !..mereka.itu termasuk orang-orang yang 


Shalih,. (Os. Aali Insan (3): 113-114)? 


. Abu Kuraib menceritakan kepada kami, ia berkata: Yunus bin 
— Bukair menceritakan kepada kami dari Muhammad bin Ishag, 


ia berkata: Ibnu Abi Muhammad (maula Zaid bin Tsabit) 
menceritakan Pa ia berkata: Said bin Jubair atau 


1182 An-Naisaburi dalam Asbab An-Nuzul (hal. 66) dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al 
Masir (1/442). 
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1649. 


Pa TA 





Ikrimah menceritakan kepadaku dari Ibnu Abbas, dengan 


riwayat yang sama. 


Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
3 . 


Per, kami dari Gatadah, tentang firman Allah SWT, Oya 
“ SE Sat 3 Ta »« "Mereka itu tidak sama, di antara 


2 yes, pita itu ada Neraka yang berlaku lurus," ia berkata, 


7650. 


"Tidak semua kaum itu hancur, masih ada di antara mereka 
— yang beriman kepada Allah." 


Al Oasim menceritakan kepada kami, ia berkata: Al Husain 


menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj menceritakan 


Maa ja berkata: Ibnu Juraij berkata, tentang firman-Nya, 
ne “Golongan yang berlaku lurus," "Mereka adalah 

jan bin Salam, Tsa'labah bin Salam beserta saudaranya, 

Sa'yah, Mubasyar, serta Usaid dan Asad (putra Ka'b)."''' 


- Ada yang berpendapat bahwa makna ayat tersebut adalah ahli 


kitab dan umat Muhammad yang berlaku lurus dengan hak Allah. 
Mereka di sisi Allah tidaklah sama (kedudukannya). 


7651. 


Riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


Muhammad bin Amr menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Ashim menceritakan kepada kami, ia berkata: Isa 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Abi Najih, dari Al Hasan 
bin Yazid Al Ajali, Ha RE Nag bin Mas' ug, ia berkata, 
tentang firman-Nya, X016 ASI Sa gal 3 5 Pa Na 
"Mereka itu tidak sama, : antara ahli kitab itu ada golongan 


11838 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Manisur (2/65) dengan menuturkan sumbernya 
kepada Abd bin Humaid. 
1188 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/65) tanpa menuturkan sumbernya. 











yang berlaku lurus," "Tidaklah sama antara ahli kitab dengan 
umat Muhammad SAW. "1185 


7652. Muhammad bin Al Husain mena kepada: kami, ia 
berkata: Ahmad bin Al Mufadhdhal menceritakan kepada 

. kami, ia berkata: Asbath menceritakan kepada kami dari As- 
Suddi, tentang firman Allah SWT, TA ASI ya S3 Aga AI 

Z6 "Mereka itu tidak sama: di antara ahli kitab itu ada 

@lanedi yang berlaku lurus," ia berkata, "Tidaklah orang- 


orang Yahudi itu sama dengan umat yang berlaku lurus." 86 


Abu Ja'far berkata: Telah kami jelaskan sebelumnya bahwa 
penafsiran yang benar adalah: yang menyatakan bahwa kisah tersebut 
sempurna pada kalimat - Fyah ad "Mereka itu tidak sama." yakni 
berita dari Allah SWT ina orang-orang beriman dari kalangan ahli 
kitab Am Pa Sp kafir di antara mereka. Adapun firman Allah 
SWT, Gaal SI sat Gs "Di antara ahli kitab itu ada golongan 
yang salih Jurus. " adalah awal berita yang lain, yakni tentang 
pujian kaum mukmin di antara mereka, juga tentang sifat mereka. 
Pendapat ini seperti yang Pena oleh Ibnu Abbas, Ni dan 
Ibnu Jurajj. 


Kalimat Z6 sh KE NePn adalah kelompok y yang berdiri Tan 
di atas kebenaran. 


Sebelumnya telah kami Jean makna aa 2 sehingga 
tidak Mena diulang kembali. : 


Para ulama tafsir berbeda pendapat Set Lah 


185 AJ Baghawi dalam Ma alim At-Tanzil (1539 dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al 
Masir (1/442). 

1186 Yhnu Abi Hatim dalam Gi (3/738) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (1/492). 
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7653. 





Pertama: Berpendapat bahwa maknanya adalah yang adil. 
Riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


Muhammad bin Amr menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Ashim menceritakan kepada kami, ia berkata: Isa 


. menceritakan kepada Ja kami dari Ibnu Abi Najih, dari Mujahid, 
— tentang kalimat Ane sai ia berkata, na adalah yang 


adil." 1187 


Kedua: Berpendapat bahwa maknanya adalah yang berdiri 


tegak di atas Kitabullah dan segala perintah yang ada di dalamnya. 


7654. 


7655. 


7656. 


Riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


' Bisyr bin Mu'adz menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 


kepada kami dari Oatadah, tentang kalimat, Ka Oi ia 


berkata, "Maknanya adalah berdiri tegak di atas “Kitabullah 
serta segala kefardhuan dan aturan-Nya. skit 


“Diriwayatkan kepadaku dari Ammar, ia berkata: Ibnu Abi 
Ja'far menceritakan kepada kami dari i, bapaknya, dari Ar-Rabi', 
tentang firman Allah SWT, 2 KA :A ia berkata, "Maknanya 
adalah berdiri tegak di atas Kitabullah serta segala kefardhuan 
dan aturan-Nya."'? 


Muhammad bin Sa'd menceritakan kepadaku, ia berkata: 


« . Bapakku menceritakan kepadaku, ia berkata: Pamanku 


menceritakan kepadaku, ia berkata: Bapakku menceritakan 3 


kepadaku ta Laga dari Ibnu Abbas, tentang firman 
Allah SWT, A CSI Tae ca, ia berkata, "Maknanya 


1187 Tonu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/422). 

1188 Thnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (4/492). 

1189 Ybnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/738) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (1/492). 
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. adalah umat yang berdiri tegak di atas hidayah dan perintah 
Allah SWT, tidak meninggalkannya seperti kelompok lain 
yang telah meninggalkan dan mengabaikannya." 


Ketiga: Berpendapat bahwa maknanya adalah orang yang taat. 
| Riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


1651. Muhammad bin Al Husain menceritakan kepada ka ia 


berkata: Ahmad bin Al Mufadhdhal menceritakan kepada 
kami, ia berkata: Asbath Mean TE kami dari As- 
Suddi, tentang firman Allah SWT, . "Golongan yang 
berlaku lurus," ia berkata, Sep rekan Yahudi seperti 
umat ini, yakni umat yang tunduk patuh kepada Allah."!'?! 


Abu Ja'far berkata: Pendapat yang tepat adalah yang 
dinyatakan oleh Ibnu Abbas, Oatadah, dan ulama-ulama yang 
sependapat dengannya, seperti yang telah kami riwayatkan 
sebelumnya, walaupun penafsiran yang lain —sebenarnya— 
mendekati makna tersebut. | | 

Jelasnya, makna kata 4:8 adalah berdiri tegak di atas petunjuk, 
Kitabullah, segala kefardhuan, dan syariat-Nya. Sesungguhnya adil 
dan kebaikan lainnya merupakan sifat orang-orang yang berdiri tegak 
di atas Kitabullah dan Sunnah Rasulullah SAW. 


Pendapat tersebut serupa dengan yang diriwayatkan oleh An- 
Nu'man bin Basyir dari Nabi SAW, bahwa beliau bersabda, 


Ak 585 3 JS 3 SIG 3 d yuko- Je CE ya 


12 Ybnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/738) dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir 
(1/442). 
191 Al Baghawi dalam Ma'alim At-Tanzil (1/534). 
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"Perumpamaan orang yang berdiri tegak di atas hukum Allah 
dan menunaikannya, adalah bagaikan satu kaum yang menaiki 
sebuah kapal... "1? | 


Maksud kalimat "berdiri tegak di atas hukum Allah" adalah 
orang yang memegang teguh perintah-Nya dan menjauhi segala 
larangan-Nya. 


Abu Ja'far berkata: Jadi, Haha ayat tersebut adalah, "Di 
antara ahli kitab ada segolongan yang memegang teguh Kitabullah, 
berdiri tegak dalam mengamalkannya, serta mengamalkan apa yang 
dianjurkan oleh Rasulullah SAW." 


Penakwilan firman Allah: “25 yal Lt Al sok 5G 
093m.3 (Mereka membaca ayat-ayat Allah pada beberapa waktu di 
malam hari, sedang mereka juga bersujud (sembahyang)). 


Abu Ja'far berkata: Makna dari ungkapan "ayat-ayat Allah" 
dalam firman Allah SWT, A3 SK SA "Mereka membaca ayat-ayat 
Allah" adalah pelajaran dan nasihat. Mereka membacanya pada 
beberapa waktu di malam hari, mereka mempelajari dan 
mentafakurinya. | | 


Kalimat ya dels artinya pada waktu-waktu malam. Bentuk 
tunggal dari kata s6! adalah 3 seperti ungkapan seorang penyair," 1193 


Ta Ta PTPN e P 2 aa Ps. ata 
J3 Jb (3 AI # Ep Aa Saba Aj 


"Dia manis dan pahit, lentur dan kuat, bagaikan anak panah, 


demikianlah di sepanjang waktunya "1 


1192 Diriwayatkan oleh Al Bukhari dalam Asy-Syirkah (3493) dan Imam Ahmad 
dalam Musnad-nya (4/269). 
118 Orang yang mengatakannya adalah Al Muntanakhil Al Hudzaili. 
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Ada juga yang mengatakan bahwa bentuk tunggal kata s9 
adalah ,$! (dalam bentuk isim magshur) seperti kata APA yang bentuk 
Kun adalah yaa. 


Para ulama tatsir bisndia pendapat kentang makna ayat 
tersebut: | 


Pertama: Sebagian bemenyai bahwa maknanya adalah 
waktu-waktu malam. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


7658. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami dari Gatadah, tentang firman Allah SWT, 335 

| Ja Ass ac SSI "Mereka membaca ayat-ayat Allah pada 
beberapa waktu di malam hari," ia berkata, "(Maknanya 
adalah) beberapa waktu di malam hari."'5 


7659. Diriwayatkan kepadaku dari Ammar, ia berkata: Ibnu Abi 
Ja'far menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Ar-Rabi', 

— tentang firman Allah SWT, Ja Zsls, bahwa maknanya adalah 
pada beberapa waktu di malam hari.!!”0 | 


7660. Al Oasim menceritakan kepada kami, ia berkata: Al Husain 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj menceritakan 
kepadaku, ia berkata: Ibnu Juraij berkata: Abdullah bin 
Katsir berkata: Aku mendengar orang Arab berkata, tentang 
firman Allah, ja Kls, "Maknanya adalah, pada beberapa 
waktu di malam hari. Hae 





La Diwan Al Hudzail (2/35), Majaz Al Our'an (1102), Sirah Ibni Hisyam (2/206), 
dan Al-Lisan (3) | 

"' Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/739) dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir 
(1/444) 

'B€ Tbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/739). 

187 Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/493). 
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malam. 


7661. 





Kedua: Berpendapat bahwa maknanya adalah di tengah 


Riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


Muhammad bin Al Husain menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Ahmad bin Al Mufadhdhal menceritakan kepada 


£x kami, ia berkata: Asbath menceritakan kepada kami dari As- 


— Suddi, tentang firman Allah SWT, ya ala S5, ia 


berkata, "Makna kalimat ya Als adalah di tengah malam." 
Ketiga: Berpendapat bahwa maknanya adalah orang-orang 


yang melakukan shalat Isya. 


7662. 


7663. 
. mengabarkan kepada kami, ia berkata: Yahya bin Ayyub 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


Muhammad bin Amr menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 


'Ashim menceritakan kepada kami, ia berkata: Isa 


menceritakan kepada kami dari Ibnu Abi Najih, dari Al Hasan 
bin Yazid Al Ajali, dari Abdullah bin Mas'ud, tentang firman 
Allah SWT, JI! Ge al 3 sks "Mereka membaca ayat- 
ayat Allah pada beberapa waktu di malam hari," ia berkata, 
"Maknanya adalah shalat Isya, mereka melakukannya, 


sementara selain mereka dari kalangan ahli kitab tidak 


melakukannya." 


Yunus menceritakan kepadaku, ia berkata: Ibnu Wahb 


» menceritakan kepada kami dari Ubaidillah bin Zahr, dari 


Sulaiman, dari Zirr bin Hubaisy, dari Abdillah bin Mas'ud, ia 
berkata, "Rasulullah SAW pernah tidak mendatangi kami 
untuk melakukan shalat Isya hingga larut malam, dan ketika 
beliau datang, di antara kami ada yang melakukan shalat. Ada 


1128 Jbnu Athiyah dalam A! Muharrir Al Wajiz (1/493). 
112 Tbnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/443). 











7664. 





Tafsir Ath-Thabari 


pula yang sedang tertidur. Beliau kemudian memberikan kabar 
gembira dengan bersabda, 'Tidak seorang pun dari ahli kitab 
melakukan shalat ini! Allah SWT lalu menurunkan firman- 
Nya, ja EPA EKA ANA CA Ha Z1 SG Ja 33 FA pan 
5 Pera sa 5 3 'Mereka itu tidak sama, di antara ahli kitab itu 
ada golongan yang berlaku lurus, mereka membaca ayat-ayat 
Allah pada beberapa waktu di malam hari, sedang mereka 


Juga bersujud (sembahyang)' "0 


Yunus menceritakan kepadaku, ia berkata: Ali bin Ma' bad 
menceritakan kepada kami dari Abu Yahya Al Khurasani, dari 
Nashr bin Tharif, dari Ashim, dari Zirr bin Hubaisy, dari 
Abdillah bin Mas'ud, ia berkata: Rasulullah SAW datang 


ag kepada kami ketika kami sedang menunggu shalat Isya, beliau 


bersabda, "Tidak seorang pun pemeluk berbagai agama di 
muka bumi menunggu shalat pada waktu ini selain kalian!" 
Akhirnya Allah SWT menurunkan firman-Nya, pe Pa ya pan 
T Yao 73 c An pu "6 CA Ni 
O 9 how) vw ya -aa at KAA Doa km LS Ja 


“Mereka itu tidak sama, di antara ahli An itu ada golongan 


— yang berlaku lurus, mereka membaca ayat-ayat “Allah pada 


- beberapa waktu di malam hari, sedang mereka juga seba Li 


(sembahyang). «201, 
Keempat: Berpendapat bahwa maknanya adalah satu kaum 


yang melakukan shalat antara Maghrib dan Isya. 


1665. 


Riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


Al Hasan bin Yahya menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abdurrazzag mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ats- 
Tsauri mengabarkan kepada kami dari Manshur, tentang 


1200 Ath-Thabrani dalam Al Kabir (10/162), Abu Nu'aim dalam AI Hiyah (4/185), 
dan Al Haitsami dalam Majma' Az-Zawa'id (1/312). 
1201 AJ Haitsami dalam Majma' Az-Zawa'id (1/312). 
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firman Allah SWT, 335 rak TA ES ya aa 
53 Dgn ey ya da PT AN “Mereka itu tidak sama, di 
antara ahli kitab itu ada Agen yang berlaku lurus, mereka 
membaca ayat-ayat Allah pada beberapa waktu di malam 


hari, sedang mereka juga bersujud (sembahyang)." 


Ia berkata, "Telah sampai kepadaku sebuah riwayat bahwa 
yang dimaksud 4 dengannya adalah antara Maghrib dan Isya." Te 


Abu Ja'far berkata: Beberapa penafsiran tersebut berbeda 
redaksi, tetapi dari sisi makna saling berdekatan. 


Jelasnya, Allah SWT menyifati mereka dengan membaca 
Kitabullah pada waktu-waktu malam. Bisa jadi membacanya ketika 
melakukan shalat Isya, bisa pula antara Maghrib dan dai dan bisa 
juga membacanya pada tengah malam. 


Hanya saja, penafsiran yang lebih tepat adalah yang 
mengatakan bahwa maksudnya. adalah yang dilakukan pada shalat 
Isya. Kenapa demikian? Karena tidak seorang pun kalangan ahli kitab 
yang melakukan shalat itu. Itulah yang membuat Allah SWT | 
menyifati umat Muhammad, sesungguhnya mereka melakukannya, | 
. berbeda dengan ahli kitab yang kufur kepada Allah dan rasul-Nya, 

mereka tidak melakukannya. 


Selanjutnya adalah firman-Nya, 95325 


Sebagian ulama mengatakan bahwa kata suj ind dalam ayat ini 
adalah shalat, karena tidak boleh membaca ayat ketika sujud dan 
ruku. 2 j adi, makna ayat tersebut adalah, mereka membaca siska 


aa Kbeinaran dalam Bira A41). 
1203 TYjungkapkan dengan redaksi yang sama oleh Al Fara dalam Ma'ani Al Our'an 
(1/231). 
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Allah pada waktu-waktu malam, yakni ketika mereka melakukan 
shalat. 


Komentar saya, makna ayat tersebut tidak sesuai dengan 
pendapat mereka, karena maknanya adalah, "Di antara ahli kitab ada 
yang berdiri lurus, dia membaca ayat-ayat Allah pada waktu-waktu 
malam dalam shalat mereka, dan tentunya ketika mereka shalat 
mereka pun bersujud." Oleh karena itu, kata sujud dalam ayat tersebut 
adalah sujud yang maklum maknanya. 

200 


A7, .. 


ye DKI Jaa Opah SAI 


- . 


tw) Gro Ga A33 SAN 3 LES KN 


“Mereka beriman kepada Allah dan Hari Penghabisan, 
mereka menyuruh kepada yang ma'ruf, dan mencegah dari 
yang mungkar dan bersegera kepada (mengerjakan) 
pelbagai kebajikan: mereka itu termasuk orang-orang yang 
shalih.” 


(Os. Aali 'Imraan (3): 114) 


Abu Ja'far berkata: Firman Allah Ppair aa LC ija 5 
JI "Mereka beriman kepada Allah dan Hari Penghabisan," 
maknanya adalah, mereka membenarkan Allah SWT dan Hari 
Kebangkitan, serta mengetahui bahwa Allah SWT akan membalas 
amal perbuatan mereka: tidak seperti kaum musyrik yang mengingkari 
keesaan Allah, mereka menyekutukan Allah dengan selain-Nya, 
mendustakan Hari Kebangkitan, dan mengingkari pembalasan amal. 


Kera ia 


Kalimat » TA Ga 59 "Mereka menyuruh kepada yang 
ma'ruf" maknanya adalah, mereka memerintahkan manusia untuk 








beriman kepada Allah dan Rasul-Nya, serta membenarkan 
Muhammad dan apa yang dibawanya dari Allah. | 


— Kalimat KAN Pa S»4039 "Dan mencegah dari yang mungkar," 
maknanya adalah, Yng Sa ata manusia dari kekufuran dan 
melarang manusia agar tidak mendustakan Muhammad SAW dan 
yang dibawanya dari Allah SWT. 


Jadi, mereka tidak seperti orang-orang Yahudi yang 
memerintahkan manusia untuk berlaku kufur dan mendustakan 
Muhammad serta apa yang dibawanya, tetapi mereka menyuruh 
manusia untuk membenarkan Muhammad SAW dan apa yang 
dibawanya dari Allah SWT. | 

Kalimat SAI 8 LL Ss, 33 $ "Dan bersegera kepada 
. (mengerjakan) pelbagai kebajikan, " maknanya: adalah, mereka 
bersegera dalam melakukan berbagai kebajikan karena takut 
kesempatan itu terlewat, yakni sebelum kematian menjemput mereka. 


| Allah SWT lalu mengabarkan bahwa ahli kitab yang demikian 
itu termasuk orang-orang yang shalih, karena orang fasik di antara 
mereka telah pergi dengan membawa kemurkaan dari Allah SWT, 
disebabkan kekufuran mereka kepada Allah dan ayat-ayat-Nya. 
Mereka (orang-orang fasik) juga telah membunuh para nabi, berbuat 
maksiat, dan melampaui batas. 


EN, 2, pernah 3 ye HN kerna 
“Dan apa saja waPia yang mereka Geun maka 

sekali-kali mereka tidak dihalangi (menerima pahala)nya, 

dan Allah Maha Mengetahui orang-orang yang bertakwa.” 


(Os. Aali 'Ilmraan BI: 115 








2. Tafsir Ash Thabari 





Abu Ja'far berkata: Para ahli Aa at. t berbeda pendapat 
tentang bacaan ayat tersebut. | 


Pertama, kebanyakan ulama kufah membacanya, 
AKU ja Ip 5 
"Dan apa saja kebajikan yang mereka tenakan maka sekali- 
kali mereka tidak dihalangi (menerima pahala)nya." | 








Kata ganti pada ayat tersebut dikembalikan kepada kaum yang 
disebutkan sifat-sifatnya sebelum itu, yakni mereka yang melakukan 
amal ma 'ruf nahi munkar. 


Kedua, mayoritas ulama Madinah, Hijaz, dan Sebasia ulama 
Kufah, membacanya dengan huruf ta pada kedua kata gantinya. 
og ASI PB 3 La as Le, 
"Dan apa saja kebajikan yang kalian terinkan maka sekali- 
kali kalian tidak dihalangi (menerima pahala)nya." 





Maknanya adalah, "Wahai orang-orang beriman, kebajikan apa 
saja yang kalian lakukan, maka sesungguhnya Allah tidak akan 
menghalangi (pahala) yang akan kalian dapatkan." 


Ketiga, sebagian ulama Bashrah menyatakan boleh Gu 
keduanya, ya" atau ta” 


Abu Ja'far berkata: Bacaan yang benar menurut kami adalah 
. dengan huruf ya pada keduanya, 


aga J3 ki Lag Uh 
"Dan apa saja kebajikan yang mereka NA maka sekali- 
kali mereka tidak dihalangi (menerima pahalajnya." 








. 10 Yr-Taisir fil Oira'ah As-Sab'i (hal. 74). 
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Kenapa demikian? Karena ayat tersebut merupakan berita 
tentang umat yang lurus dan membaca ayat-ayat Allah, yang 
diungkapkan sebelumnya. Dengan demikian mengaitkan ayat tersebut 
dengan ayat sebelumnya adalah lebih utama, ketika ada dalil yang 
mengalihkannya kepada makna lain. Bacaan Ibnu Abbas yang kami 
pilih dalam hal i ini. 


1666. Ahmad bin Yusuf At-Taghlibi Hae kepadaku, ia 
berkata: Al Oasim bin Salam menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Hajjaj menceritakan kepada kami dari Harun, dari 
Abu Amr bin Al Ala, dia berkata: telah sampai riwayat 
kepadanya bahwa Ibnu Abbas membaca keduanya dengan 

| huruf ya" “ 1205 


— Abu Ja'far berkata: Jadi, makna ayat tersebut —sesuai 
dengan bacaan yang kami pilih— adalah, kebajikan apa saja yang 
dilakukan oleh umat ini, juga keridhaan mereka, tidak akan membuat 
Allah menghalangi (membatalkan pahala) mereka atas kebajikan yang 
mereka lakukan, akan Tanpa Allah SVT) jusru akan membalasnya dan 
memuji mereka. Ma 


| Sebelumnya kami i telah Tinju aa kata “ISI! dengan 
berbagai syawahid-nya (riwayat pendukung), dan makna asalnya 
adalah menutupi sesuatu. 
La P3 Demikian pula maknanya dalam ayat ini, yaitu, mereka tidak 
ditutupi (dihalangi) dari pahala amal perbuatan yang mereka lakukan, 
| tetapi mereka justru dibalas karenanya. 
Riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


1667. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
| menceritakan baja kami, ia berkata: Sa'id. menceritakan 


1209 Tbnu Hayyah d dalam Al Bahr Al Muhith Ter 13) dan Al urthubi dalam tafsirnya 
A7). 
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kepada kami dari Oatadah, tentang firman Allah SWT, LG, 


mereka kerjakan, maka sekali-kali mereka tidak dihalangi 
(menerima pahala)nya," bahwa maknanya adalah, Allah SWT 
tidak akan mengabaikan kalian.” 


7668. Diriwayatkan kepadaku dari Ammar, ia berkata: Ibnu Abi 
Ja'far menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Ar-Rabi', 
dengan riwayat yang sama.!2” 


Firman Allah SWT, xl LAS £if, "Dan Allah Maha 
Mengetahui orang-orang yang bertakwa," maknanya adalah, Allah 
SWT Maha Tahu orang-orang yang bertakwa: yang taat kepada-Nya 
dan menjauhi larangan-Nya. Allah pun menjaga amal shalih yang 
mereka lakukan dan akan membalasnya. 


00@ 
ner 52 y 1 1AY: "31 Je “3 RN 0 35, — Ga 
Ea A0 Oa RAI 9 edi He Ha ba ol 


“Sesungguhnya orang-orang yang kafir baik harta mereka 
maupun anak-anak mereka, sekali-kali tidak dapat menolak 
adzab Allah dari mereka sedikit pun. Dan mereka adalah 
penghuni neraka: mereka kekal di dalamnya.” 


(Os. Aali Imraan (31: 116) 


Abu Ja'far berkata: Ini adalah ancaman dari Allah SWT 
untuk umat yang lain (orang-orang fasik dari kalangan ahli kitab), 
kelompok yang dikabarkan oleh Allah SWT sebelumnya bahwa 


1208 Ypnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/444). 
20 Tbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/740). 





Surah Aali “Inraan — 





mereka adalah orang- orang fasik, yang kembali dengan membawa 
kemurkaan dari Allah SWT, dan sejenis mereka dari kalangan orang- 
orang yang kafir kepada Allah dan Rasul-Nya 8 serta kufur kepada apa 
yang dibawa oleh Nabi SAW. | | 


Allah berfirman bahwa sesungguhnya orang-orang kafir (yakni 
orang-orang yang mengingkari kenabian Muhammad SAW dan 
mendustakan segala yang dibawa oleh-Nya) sama sekali tidak bisa 
menahan siksa Allah SWT, baik siksa di akhirat maupun siksa dunia, 
walaupun harta dan anak-anak mereka dikumpulkan. 


Allah SWT menyatakan secara khusus harta “dan anak- 
anaknya, karena anak adalah orang yang paling dekat dengannya, dan 
hartanya adalah benda yang paling dikuasainya. Tetapi walaupun 
demikian, keduanya sama sekali tidak bisa menahan siksa Allah. Jika 
demikian, maka perkara lainnya” lebih tidak memiliki kemampuan 
untuk menahan siksa Allah SWT. 


3 Allah SWT lalu mengabarkan | bahwa mereka adalah penghuni 
neraka, Je (SA Ap Tr "Dan mereka adalah penghuni neraka." 


Allah SWT dalam ayat ini. menggunakan istilah Doi 
(sahabat-sahabat), karena mereka adalah penghuni neraka yang kekal, 
seperti sahabat yang tidak ingin pisah dengannya. | 


| Allah SWT kemudian memperkuat kembali Stem Ma 
dengan ungkapan O Spa 3 "Mereka kekal di dalamnya. Maksudnya, 
persahabatan mereka tidak terputus, karena terkadang ada tali 
persahabatan yang terputus. Persahabatan yang diungkapkan dalam 
ayat ini adalah persahabatan yang tidak terputus: sedikit pun, mereka 
Li di dalam neraka untuk selamanya. | 








AS Tedi P £ XP S5 


DA me Bm EN: om 3 Uya La Jera 
HA SN Ke de “Ar LAN Ga Tab 257 


5 Ps i TA 
“Perumpamaan harta yang mereka nafkahkan di dalam 
kehidupan dunia ini, adalah seperti perumpamaan angin 
. yang mengandung hawa yang sangat dingin, yang menimpa 
tanaman Kan yang menganiaya diri sendiri, lalu angin itu 
merusaknya.” 


(Os. Aali 'Imraan 3: 117) 


Abu Ja'far berkata: Maknanya, harta yang diinfakkan oleh 
orang-orang kafir dengan tujuan mendekatkan diri kepada Tuhan 
mereka —sementara mereka mengingkari keesaan Allah dan 
mendustakan Muhammad SAW— sama saja laksana kebun yang 
tersapu oleh angin yang sangat dingin dan merusaknya. Hasil infak 
yang diharapkannya itu hancur tanpa memberikan manfaat sedikit 
pun, padahal ia sangat mengharapkannya. | 

Kalimat HAN ab "Kaum yang menganiaya diri sendiri," 
maknanya adalah, pemilik kebun itu menzhalimi dirinya sendiri 
dengan berbuat maksiat kepada Allah SWT, sehingga angin itu 
menghancurkannya, padahal ia sangat mengharapkan (hasil infak)nya. 

Allah SWT menyatakan bahwa demikian pula harta yang 
diinfakkan oleh orang kafir, Allah SWT membatalkan pahala amal 
kebajikan yang dilakukannya dan menghancurkan harapannya. 

Kata gadi dalam ayat ini maknanya adalah, Allah menjelaskan 
bahwa tindakan-Nya (terhadap harta yang mereka nafkahkan) sama 
seperti yang dilakukan oleh angin yang sangat dingin. Ungkapan 
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tersebut sama dengan firman Allah SWT, 56 Saul ci CK AAN 
“Perumpamaan mereka adalah seperti orang yang menyalakan api." 
(Os. Al Bagarah (2): 17) dan ayat-ayat lainnya. 


Abu Ja'far berkata: Jadi, makna ayat tersebut adalah, 
"Tindakan Allah dalam membatalkan pahala infak mereka di dunia 
ini, laksana angin yang sangat dingin (yang Tenan OiPaN pahala 
infak mereka)." 


Alasan tidak menyebutkan kalimat W3 If di JW 
"Membatalkan pahala infak yang mereka lakukan," adalah makna 
yang dipahami dari kalimat 5 bad » Jana "Seperti perumpamaan 
angin yang mengandung hawa yang sangat dingin." Orang yang 
mendengar | juga pasti memahaminya. 


Para ulama berbeda pendapat dalam menafsirkan makna kata 


Pertama, sebagian ulama berpendapat bahwa maknanya 
adalah nafkah yang biasa dikenal di antara manusia. 


Riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


7669. Muhammad bin Amr menceritakan kepada kami, 1a berkata: 
— Abu Ashim menceritakan kepada kami dari Isa, dari Ibnu Abi 
| Najih, dari Mujahid, tentang firman Allah SWT, & PTN L Jaa 
| Ga ea »X8 G3 "Perumpamaan harta yang mereka 

nafkahkan di dalam kehidupan dunia ini," ia berkata, 


"Maknanya adalah, nafkah orang kafir di dunia." ee 


Kedua, berpendapat bahwa maknanya adalah perkataan yang 
keluar dari lisan mereka, tanpa membenarkan dengan hatinya. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


1208 Thnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/741). 
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7670. Muhammad bin Al Husain menceritakan kepadaku, ia berkata: 
Ahmad bin Al Mufadhdhal menceritakan kepadaku, ia berkata: 
Asbath menceritakan 3 Se kami dari As-Suddi, tentang 
firman Allah SWT, gay Ja FE GA: ya, DAS 3 Doko La Ja 
KT ANA ear ima pan Pp 29 S3 AA ine K3 “Perumpamaan 
harta yang HR nafkahkan di dalam kehidupan dunia ini, 
adalah seperti perumpamaan angin yang mengandung hawa 
yang sangat dingin, yang menimpa tanaman kaum yang 
menganiaya diri sendiri, lalu angin itu merusaknya," 1209 ia 
berkata, "Maknanya adalah, perumpamaan perkataan mereka 
yang tidak diterima, laksana tanaman ini, ketika mereka 
menanamnya, angin yang mengandung hawa dingin 
menimpanya dan menghancurkannya. Demikian pula dengan 
infak mereka, kesyirikan yang mereka lakukan 
menghancurkannya." 


Sebelumnya telah kami ungkapkan pendapat yang benar di 
antara pendapat-pendapat tersebut. 


Kami juga telah menjelaskan makna ungkapan AI 3d, 
sehingga tidak perlu diulang kembali. at 

Kata pi maknanya adalah angin ribut yang sangat dingin dari 
Utara pada akhir malam yang cerah. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


7671. Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid bin 
Zurai menceritakan kepada kami dari Utsman bin Ghyyats, ia 
berkata: Aku mendengar Ikrimah berkata, mengenai firman 


1209 Ybnu Athiyah dalam Al! Muharrir Al Wajiz (1/495). 
1210 Lihat tafsir surah Al Bagarah (16). 








Sen ag Allah, 3 Ka » "Angin yang mengandung hawa yang sangat 


7673. 
— bin Shalih menceritakan kepada kami, ia berkata: Mu'awiyah 


22 dingin, bi "Maknanya adalah angin yang sangat dingin. 
7672. 


"1211 


Al @asim menceritakan kepada kami, ia berkata: Al Husain 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj menceritakan 


| kepadaku, i ia berkata: Ibnu Ju uraij berkata: Ibnu Abbas berkata, 
| tentang firman Allah, Ta Ka &» "Angin yang mengandung 


hawa yang sangat | dingin, ui "Maknanya : adalah angin yang 


sangat dingin. mia 


Ali bin Daud menceritakan kepada kami, ja berkata: Abdullah 


menceritakan kepadaku dari Ali, dari Ibnu Abbas, tentang 


—— firman Allah, — ks (2 "Angin yang mengandung hawa yang 
sangat dingin." ia berkata, "Maknanya. adalah, angin yang 


7674. 


sangat dingin. "1213 


Ibnu Wagi' menceritakan EA kami, ia Sedia Na 


menceritakan kepada kami dari Sutyan, dari Harun bin 


— Anazahl, dari bapaknya, dari Ibnu Abbas, tentang kata Lali, ia 


3 


berkata, "Maknanya adalah dingin. "1214: 


Bisyr menceritakan kepada kami ia berkata: Yazid 


menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa' id menceritakan 
kepada kami dari Gatadah, tentang firman Allah SWT, Ja 


0 oa (» "Seperti perumpamaan angin yang mengandung 


hawa yang sangat dingin," ia berkata, "Maknanya adalah, 
sangat dingin.' st 


211 Yhnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/741) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (1/495). 

1212 Yhnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/741) dan Ibnu Athiyah dalam Al! Muharrir 
Al Wajiz (1/495). 

1213 AJ Mawardi dalam An-Nukat wa Al 'Uyun (1/418). 

1214 Aj Mawardi dalam An-Nukat wa Al 'Uyun (1/418). 

1215 Yhnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/741). . 








1676. 


7677. 


7678. 


7679. 


7680. 





Tafsir Ath-Thabari 


Diriwayatkan kepadaku dari Ammar, dari Ibnu Abi Ja'far, dari 
bapaknya, dari Ar-Rabi', dengan riwayat yang serupa.'”' 


Muhammad menceritakan kepada kami, ia berkata: Ahmad 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Asbath menceritakan 
kepada kami dari As-Suddi, tentang kata Lali, ia berkata, 
"Maknanya adalah, sangat dingin." | 


Muhammad bin Sa'd menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Bapakku menceritakan kepadaku, ia berkata: Pamanku 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Bapakku menceritakan 
kepadaku dari bapaknya, dari Ibnu Abbas, tentang firman 
Allah SWT, — Kas D) ia "Seperti perumpamaan angin 
yang mengandung hawa yang sangat dingin," ia berkata, 
"Maknanya adalah, angin yang mengandung hawa dingin." 


Yunus menceritakan kepadaku, ia berkata: Ibnu Wahb 
mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ibnu Zaid berkata, 
tentang firman Allah SWT, an K3 g» "Angin yang 
mengandung hawa yang sangat dingin," "Kata Lali maknanya 
adalah, hawa dingin yang menghancurkan mereka. Orang Arab 
menamakannya adh-dharib. Angin itu datang dalam keadaan 
sangat dingin dan menghancurkan perkebunan." 


Diungkapkan dalam bahasa Arab db Fe S8 yang maknanya 
angin datang malam itu dalam keadaan sangat dingin. ba 
Yahya bin Abi Thalib menceritakan kepadaku, ia berkata: 


Yazid menceritakan kepada kami, ia berkata: Juwaibir 
menceritakan kepada kami dari Adh-Dhahhak, tentang kalimat 


1216 Tpnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/741). 

217 Ybnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/495). 

1218 A1 Mawardi dalam An-Nukat wa Al 'Uyun (1/418) dan Ibnu Athiyah dalam Al 
Muharrir Al Wajiz (2/495). 

121 Tbnu Athiyah dalam Al! Muharrir Al Wajiz (1/495). 
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GG & ia berkata, "Maknanya adalah angin yang 
Hombirya hawa dingin. des 


Penakwilan firman Allah SWT: Lah HAN SI Al Taat 
5 ra (Allah tidak menganiaya mereka, Tan tetapi Besa 
yang menganiaya diri mereka sendiri). | 


0 Abu Ja'far berkata: Maknanya adalah, "Tindakan Allah 
SWT terhadap orang-orang kafir, dengan membatalkan ganjaran amal 
perbuatan mereka, bukanlah kezhaliman. Allah SWT melakukan hal 
itu kepada orang-orang kafir yang memang pantas mendapatkannya, 
karena amal perbuatan mereka bukan ikhlas untuk Allah SWT. 
Mereka juga tidak menaati perintah-Nya dan tidak membenarkan 
Rasul-Nya. Sebaliknya, mereka menyekutukan Allah, menentang 
perintah-Nya, dan mendustakan Rasul-Nya. Padahal, telah dijelaskan 
kepada mereka bahwa Allah SWT tidak akan pernah menerima amal 
kebajikan kecuali dari orang yang mengikhlaskan ibadah hanya 
untukNya, juga membenarkan Jeena sad dan: Si yang dibawa 
olehnya. — | Pa 

"3 Sekali lagi, Allah SWT sama tesla tidak berlaku zhalim 
kepada mereka, akan tetapi orang-orang kafirlah yang telah berlaku 
zhalim kepada diri mereka sendiri. Perbuatan 'maksiat dan 
penyimpangan mereka terhadap perintah Allah SWT, yang telah 
menyeret mereka ke dalam neraka Jahanam. 


220 Thnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/741). 








IK 2 kasta Sbs AO .. 
Cc .. . AR 


Dak Hau Lana 


"Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu ambil 
menjadi teman kepercayaanmu orang-orang yang di luar 
kalanganmu (karena) mereka tidak henti-hentinya 
(menimbulkan) kemudharatan bagimu. Mereka menyukai 
apa yang menyusahkan kamu. Telah nyata kebencian dari 
mulut mereka, dan apa yang disembunyikan oleh hati 
mereka adalah lebih besar lagi. Sungguh telah Kami 
terangkan kepadamu ayat-ayat (Kami ), jika kamu 


memahaminya." 
(Os. Aali imraan (31: 118) 


Abu Ja'far berkata: Maknanya adalah, "Allah SWT 
berfirman, "Wahai orang-orang yang membenarkan Allah dan Rasul- 
Nya, juga membenarkan apa yang dibawa para nabi mereka dari Allah 
SWT! Janganlah kalian menjadikan orang-orang yang diluar agama 
kalian (selain kaum mukmin) sebagai teman dekat bagi diri kalian 
sendiri...”." 


Allah SWT dalam ayat ini menjadikan kata bithanah dalam 
arti teman. Allah SWT menyerupakan teman dengan baju yang 
menempel pada perutnya, dia tahu segala perkara yang terjadi 
padanya, padahal karib-kerabatnya sendiri nang tidak 
mengetahui. 


Allah SWT melarang kaum mukmin menjadikan orang- orang 
kafir sebagai teman yang sangat dekat. 








Surah Aali “Imran ———————— 


Allah SWT lalu mengabarkan sifat mereka yang selalu benci, 

hasud, dan berusaha untuk berlaku makar. Allah SWT berfirman, Y 

IC KK K3 3G “Mereka tidak henti-hentinya (menimbulkan) 

aa ee bagimu. ii Maksudnya, mereka tidak tahan untuk 

menimpakan keburukan kepada kalian. Berasal dari kata ' yi P, gi 

(saya sanggup), yang diungkapkan dalam bahasa Arab IT Y Le “Si 
fulan tidak sanggup melakukan hal itu. 


Demikian pula seperti Naa seorang penyair, Pa 


Ay, Ira # Lab Lah MP 
"Ja tidak bisa memandang matahari, bahkan tidak bisa melihat di 
| siang hari, ia pun tidak bisa mencukupiku karena kefakirannya."”” 


Kalimat | palang abi a Ja 15) FK 1 maksudnya adalah tidak bisa 
melihat di waktu Zhuhur. 

Kalimat VW Se Y maknanya adalah orang beriman 
dilarang oleh Allah SWT mrenjadikan mereka (orang kafir) sebagai 
teman dekat. Allah SWT menyatakan bahwa teman dekat seperti itu 
akan menyia-nyiakan tenaga mereka karena mereka akan 
memadharatkan kalian. | 

“Kata da artinya kerusakan. Kemudian di gunakan untuk 
beragam makna, misalnya pada sabda Nabi SAW, 


Jae Le ts . 
SN aah. | 


"Barangsiapa terluka. Si 





Jami Dia adalah Abu Al Iyal Al Hudzali. 


122 iwan Al Hudzailiyyin (2/263, Al siti G/535), Al Ma' ani Al Kabir (690), 
dan Al-Lisan (xx). 
1223 Tbnu Majah dalam Ad-Diyat 2623) dengan redaksi, 


Jar ana Koi ya 














Tafsir Ath-Thabari 


Kalimat ana 133 maknanya adalah, "Mereka selalu berharap 


kalian tertimpa kesusahan." 


Diriwayatkan bahwa ayat ini turun kepada kaum muslim yang 


bercampur-baur dengan kaum Yahudi dan munafik, yang saling 
mengaitkan rasa cinta dengan berbagai sebab yang ada di antara 
mereka pada masa Jahiliyah. Allah SWT lalu melarang mereka 
melakukannya, dan melarang mereka meminta nasihat kepada orang 
Yahudi dan munafik. 


7681. 


7682. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Muhammad bin Ishag, ia 
berkata: Muhammad bin Abi Muhammad berkata dari Ikrimah, 
atau dari Sa'id bin J ubair, dari Ibnu Abbas, ia berkata, 
"Beberapa orang muslim menjalin hubungan dengan beberapa 
orang Yahudi, yang timbul karena adanya hubungan 
bertetangga serta janji bantuan yang ada pada masa Jahiliyah. 
Allah SWT lalu menurunkan firman-Nya tentang mereka yang 
isinya melarang mereka menjadikan kaum Yahudi sebagai 
teman dekat, karena dikhawatirkan kaum Yahudi tersebut 
Fu. 


membuat fitnah. Allah SWT berfirman, Y (GX, Si Cs 
Ar 99 uya la | 2s 'Hai orang-orang yang beriman, 


. Janganlah kamu ambil menjadi teman kepercayaanmu orang- 


o,& 


orang yang, di luar kalanganmu', hingga firman-Nya, Ry ya rs 
is Au Dan kamu beriman kepada kitab-kitab 


semuanya" 1 11224 


Muhammad bin Amr menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Ashim menceritakan kepada kami, ia berkata: Isa 


"Barangsiapa terkucur darahnya dan terluka." 
Demikian pula Imam Ahmad dalam Musnad (4/31). 
1224 Tbnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/446). 
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menceritakan kepada kami dari Ibnu Abi Najih, dari Muj ahid, 
Lo. aa Kita 


tentang firman Allah SWT, ya “TAN 3 Yaran :Y (2 lea CE 


IE Ke 3 3G Y S3 » "Hai orang-orang yang beriman, 
: Ska kamu LD menjadi teman kepercayaanmu orang- 


orang yang, di luar kalanganmu (karena) mereka tidak henti- 


—. hentinya (menimbulkan) kemudharatan bagimu, " ja berkata, 


1683. 


"Maknanya. adalah, Allah SWT melarang kaum mukmin 
berteman dengan orang-orang munafik yang ada di 


| Madinah. "1225 


Bisyr . menceritakan. kepada kami, ja berkata: | Yazid 
menceritakan kepada 'kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 


Laga Pipaad kami dari Gatadah, tentang firman Allah SWT, Cs 


Ni “ par 653 EK S3 ya za! Las Y an Sal 


2, 


— "Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu ambil 


| menjadi teman kepercayaanmu orang-orang yang di luar 


kalanganmu — (karena) mereka tidak henti-hentinya 


Tn | (menimbulkan) kemudharatan bagimu. mereka menyukai apa 
“—— yang menyusahkan kamu, "ja berkata, "Allah SWT melarang 


orang-orang “beriman menj jadikan kaum munafik ikut campur 


5 —. dalam (urusan mereka), atau menjadikan mereka “sebagai 


1684. 


| saudara, atau menj jadikan mereka sebagai teman. 


" 1220 


Muhammad. bin Sa'd menceritakan naek ia — berkata: 


Pe Bapakku menceritakan kepadaku, ia berkata: Pamanku 
menceritakan kepadaku, ia berkata: Bapakku menceritakan 
kepadaku dari bapaknya, dari Ibnu Abbas, tentang firman 


Allah SWT, CI $ Ya klu | Kerak Y "Hai orang-orang yang 


beriman, | Pd | kamu ambil menjadi teman 


1225 Thnu Abi Hatim dalam tafsirnya 6142) ai Ibnu Athiyah dalam al Muharrir 
Al Wajiz 114960). | 
1226 Yhnu Abi Hatim dalam tafsirnya Gra9. 











1685. 





kepercayaanmu. orang-orang yang di luar kalanganmu," ia 


berkata, "Mereka adalah orang-orang munafik. "127 


Diriwayatkan kepadaku dari Ammar, ia berkata: Mei Abi 


Ja'far menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Ar-Rabr, 


pa Tg firman Allah SWT, 42 Fla A23 UN Sah Ni ek 


CX 36 Y & »5 "Hai orang-orang yang beriman, 
aa kamu ambil menjadi teman kepercayaanmu orang- 


—.. orang yang di luar kalanganmu (karena) mereka tidak henti- 


hentinya (menimbulkan) kemudharatan bagimu," bahwa 
| maknanya. adalah, "J anganlah kalian menjadikan orang 


. munafik ikut campur (dalam urusan kalian), dan jangan pula 


1686. 


0 kalian bersahabat dengan mereka. 


"1228 


Abu Kuraib dan Ya'gub bin Ibrahim Meh “Topi 


kami, mereka berdua berkata: Husyaim menceritakan kepada 


kami, ia berkata: Al Awwam bin Husyaib. mengabarkan 


| kepada kami dari Al Azhar bin Rasyid, dari Anas bin Malik, ia 


berkata: Rasulullah SAW bersabda: 


3 


eter 


KN 





: Sai a ja Y, SA Tara pan. y 
"Janganlah kalian entambil cahaya Pa api orang-orang 
musyrik, dan janganlah kalian mengukir cincin-cincin kalian 
dengan lafazh (Muhammad) dalam bentuk (bahasa) Arab. "1229 





227 Tbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/742) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (1/496). | | 

1228 Tpnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (11496). 

1229 An-Nasa'i dalam Az-Zinah (5209) dengan lafazh, 


LEE dea ASN ya Fa 


"Janganlah kalian mengambil cahaya dari api orang-orang musyrik, dan 
janganlah kaan mengukir cincin kalian Lan Sa lafazh (Muhammad) dalam 
bentuk Arab. | 

Pinyayanan pula oleh Imam Ahmad dalam Musnad (3/99). 
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7687. 


7688. 





Ia berkata, "Kami tidak memahaminya, sehingga mereka 
mendatangi Al Hasan dan bertanya (tentang hal tersebut). Al 
Hasan menjawab, “Maksud ungkapan ta $ #San NP d! pat y 
adalah, janganlah kalian mengukir lafazh Muhammad dalam 
cincin kalian. Sementara itu, makna ungkapan 0 | panti Y3 


| SAN Jul adalah ahli syirik, maksudnya janganlah kalian 


mengambil pendapat mereka dalam segala urusan kalian'." 


Ia berkata: Al Hasan berkata: "Makna tersebut dibenarkan oleh 
firman Allah SWT, 45 03 Sl Vs05 Y LA, Si Cs 
"Hai orang-orang yang beriman janganlah kamu ambil 
menjadi teman kepercayaanmu orang-orang yang di luar 
kalanganmu. uut 


Muhammad bin Al Husain menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Ahmad bin Al Mufadhdhal menceritakan kepada 
kami, ia berkata: Asbath menceritakan Kue kami dari As- 
Suddi, tentang firman Allah SWT, Lana Aa Sat Es 
Cr 99 Ya "TAN "Hai orang-orang yang beriman, janganlah 
kamu ambil menjadi teman kepercayaanmu orang-orang yang 
di luar kalanganmu," ia berkata, "Maksud istilah 'teman 


kepercayaanmu' adalah orang-orang munafik. "2! 


Al @asim menceritakan kepada kami, ia berkata: Al Husain 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj menceritakan 
kepadaku dari Ibnu Jurai, tentang firman Allah SWT, TAI 
S3 uya ala Pe pasa Y (aa An Sit "Hai orang-orang yang 
beriman, janganlah kamu ambil menjadi teman 
kepercayaanmu orang-orang yang di luar kalanganmu," ia 
berkata, "Janganlah seorang mukmin menjadikan orang 





1230 Yhnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/496) dan Al Gurthubi dalam 
tafsirnya (4/179). 
121 Yhnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/743). 














Tafsir Ath-Thabari 


munafik ikut campur Adaa uusannya dengan meninggalkan 
saudaranya. Naa 


1689. Yunus menceritakan kepadaku, ia berkata: “Ts Wahb 
| . mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ibnu Zaid berkata, 
tentang firman Allah SWT, «4 ala | Pee 5Y 12 ganda Sat es 

| S5 3» "Hai orang-orang yang beriman Janganlah kamu ambil 
menjadi teman kepercayaanmu orang-orang yang di luar 
kalanganmu," ia berkata, "Mereka adalah orang-orang 


munafik." 
KK oren Pi . 


Dia juga membacakan firman Allah SWT, (ya #liaad DL US 
Hat “Telah nyata kebencian dari mulut mereka. 11233 


Abu Ja'far berkata: Para ulama berbeda pendapat Kentang 
penafsiran firman Allah SWT, Fs C3 "Mereka menyukai apa 
yang menyusahkan kamu." 


Pertama: Nak ulama berpendapat Bala sasis 
adalah, "Mereka berharap kalian tersesat dengan meninggalkan agama 
kalian." | 


Riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


7690. Muhammad bin Al Husain menceritakan kepada kam ja 
berkata: Ahmad menceritakan kepada kami, Asbath 
menceritakan kepada kami dari As-Suddi, tentang firman 
Allah SWT, 2 L 133 » "Mereka menyukai apa yang 
menyusahkan kamu," ia berkata, "Maknanya adalah, mereka 
mn kalian tersesat." bali 


1282 Tbnu Athiyah dalam AI Muharrir Al Wajiz (11496). 
1233 Jpid. 
Kai Ibnu Athiyah menyebutkannya di dalam Al Muharrir Al Wi (11496) 
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Kedua: Berpendapat sesuai dengan riwayat berikut ini: 


7691. Al Gasim menceritakan kepada kami, ia berkata: Al Husain 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj menceritakan 
kepadaku dari Ibnu Juraij, tentang firman Allah SWT, 4 bas 9 

A£ "Mereka menyukai apa yang menyusahkan kamu," 

berkata, "Maknanya adalah, mereka Ba kalian mean Non 


susah dalam agama kalian." 2? 


Abu Ja'far berkata: Jika seseorang bertanya, "Bagaimana 
bisa diungkapkan - L 1933 » 'Mereka menyukai apa yang 
menyusahkan kamu' yakni memberitakan lafazh 2laJ| Teman 
kepercayaan' dengan kata kerja madhi yang berkedudukan sebagai 
hal, ketika khabar-nya telah sempurna, padahal itu tidak bisa 
diungkapkan kecuali dalam bentuk isim atau kata kerja mudhari?" 
Maka jawabannya adalah, "Masalahnya tidak seperti yang Anda duga, 
bahwa kalimat Ag L FA '» Mereka menyukai apa yang menyusahkan 
kamu', merupakan hal (menjukkan kondisi) dari kalimat Sta! “Teman 
kepercayaan', ia hanyalah khabar kedua yang terputus dari khabar 
pertama." | 0 


Jika demikian, maka makna ayat tersebut adalah, "Wahai 
orang-orang beriman, janganlah kalian menjadikan orang-orang yang 
sifatnya demikian dan demikian sebagai teman kepercayaan. ' 


Jadi, khabar tentang sifat yang kedua terpisah dari khabar 
tentang sifat yang pertama, kendati keduanya aa Sa satu 
kelompok. | 


Kalangan ahli bahasa berkata, "Kalimat 3 2G Kap 9 Mereka 
menyukai apa yang menyusahkan kamu ' merupakan shilah (sifat bagi 
lafazh yang nakirah) dari kata 2 Teman kepercayaan , yang 
sebelumnya k kata tersebut telah menjadi shilah untuk kalimat 5 3GY 


1235 Tpid 














YG 'Mereka tidak henti-hentinya (menimbulkan) kemudharatan 
bagimu '. Oleh karena itu, tidak ada alasan untuk menjadi shilah bagi 
kalimat lainnya, padahal kata 3 basi itu sendiri telah sempurna dengan 
Mana ar | 


| | Pendapat yang be asi adalah seperti yang telah ls jelaskan, 

bahwa kalimat "Az In Ke, "Mereka menyukai apa yang menyusahkan 
. kamu," merupakan khabar baru dari kata ab bukan Uas hal 
ag dari kata Dibagi. ag 


Penakwilan firman Allah SWT: HA: Se za Sk 
(T Telah nyata kebencian dari mulut mereka). 


Abu Ja'far berkata: Maknanya adalah, "Wahai orang- orang 
beriman, telah tampak kebencian mereka, yakni kebencian t tidak boleh 
dijadikan teman kepercayaan." 


Kalimat HA Le s "Dari mulut mereka," maknanya adalah 
lisan mereka, dan yang nampak dari lisan mereka adalah ketetapan 
mereka dalam kekufuran dan kebencian kepada. orang yang 
menyelisihi mereka. NN | | 


Itulah sebab utama yang menjadikan mereka Kenek orang- 
orang beriman, karena kebencian yang terjadi adalah kebencian 
| agama, yang tidak akan lenyap kecuali dengan beralih kepada agama 

o salah satu darinya. Seseorang beralih kepada petunjuk, padahal 
sebelumnya dia menganggap hal itu kesesatan. 


Ketika mereka menampakkan hal itu kepada orang-orang 
beriman, itulah dalil paling jelas tentang adanya kebencian dan 
permusuhan mereka kepada orang-orang beriman. 


Ada yang berpendapat bahwa makna firman Allah SWT, g 
HA 5 us AGAN DI "Telah nyata kebencian dari mulut mereka, 4 
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adalah, mereka telah menampakkan kebencian terhadap orang-orang 
beriman serta teman dekat mereka dari kalangan munafik dan kafir. 


Mereka berkata, "Sesungguhnya maksud ayat ini adalah orang- 
orang munafik, bukan orang yang jelas menyatakan kekufuran, juga 
bukan ahli syirik." | 


— Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


7692. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada | kami dari Oatadah, tentang firman Allah SWT, wa Ke 
Pa Ia AGE "Telah nyata kebencian dari mulut 
mereka," 1a berkata, "Telah tampak kebencian dari mulut 
orang munafik di antara saudara-saudara mereka dari kalangan 
orang munafik, yakni kebencian mereka terhadap Islam dan 
kaum muslim." 38 


7693. Diriwayatkan kepadaku dari Ammar, ia berkata: Ibnu Abi 
Ja'far menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Ar-Rabi', 
tentang firman Allah SWT, Sya! Ie USAI D3 38 "Telah 
nyata kebencian dari mulut mereka," ia berkata, "Maksudnya 
adalah dari mulut-mulut orang munafik." 


Penafsiran yang kami ungkapkan dari Oatadah tidaklah berarti, 
kenapa demikian? Karena Allah SWT melarang kaum mukmin 
menjadikan orang yang telah mereka kenal kebenciannya terhadap 
Islam (bisa jadi dengan berbagai bukti yang menunjukkan bahwa itu 
adalah sifat mereka, atau mereka sendiri yang menampakkannya) 


sebagai teman kepercayaan. 


San Ibnu Abi Hatim di dalam tafsirnya (3/744) 
1237 hid 


1 
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ba yang tidak diketahui statusnya (memusuhi Islam 
atau tidak) boleh dijadikan teman, namun bila telah terbukti mereka 
memusuhi Islam, maka harus dijauhi. 


— Jika demikian, jelaslah bahwa orang-orang yang tidak boleh 
dijadikan teman adalah orang-orang yang jelas memusuhi dengan 
lisan mereka, seperti yang digambarkan oleh Allah SWT: kaum 
mukmin mengenal dan mengetahui bahwa mereka penghuni neraka 
yang kekal di dalamnya, yakni orang-orang yang mengadakan 
perjanjian damai dengan Rasulullah, juga. sahabat mereka dari 
kalangan ahli kitab. te 


Jika mereka adalah orang-orang munafik, maka masalahnya 
seperti yang kami jelaskan. Demikian pula seandainya mereka orang- 
orang yang memerangi kaum mukmin, tentunya kaum mukmin tidak 
boleh menjadikan mereka sebagai teman kepercayaan, terlebih negeri 
dan tempat mereka sangatlah berbeda. Akan tetapi, mereka adalah ahli 
kitab yang ada di hadapan kaum.mukmin pada masa Nabi SAW, yaitu 
kaum Yahudi bani Israil yang, mengadakan perjanjian damai dengan 
beliau SAW. 


Kata eta Salah mashdar, beliin dngonlan: dalam 
gira'at Ibnu Mas'ud Mi ai ca suaka tata Rt (dalam: bentuk mudzakkar), 
maka kenapa bisa diungkapkan dengan kata kerja mudzakkar? Itu 
karena mu 'annats mashdar bukanlah mu 'annats lazim, sehingga bisa 
diungkapkan dalam bentuk mudzakkar, kendati lafazhnya mu annats, 
seperti firman-firman Allah SWT berikut ini, 


ASI pl LN ra ya - “Dan satu suara keras yang 
mengguntur meniaa orang OranE yang zhalim itu." (& Huud I1j: 
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33 De pan kh Ke “Sesungguhnya telah datang 
kepada kamu keterangan yang nyata dari Tuhanmu." (Os. Al An'aam 
(6): 157). 


HA ab Sai SIN, “Dan orang-orang yang zhalim 
sesak oleh satu suara 2. mengguntur. " (Os. Huud (11): 94). 


” 


A3, HA AA 5 SG Sik 3 "Sesungguhnya telah datang 
kepadamu bukti yang Hata dari Tuhanmu." (Os. Al A'raaf (7): 85). 


Kalimat Ta 5 « "Dari mulut mereka," maksudnya 
kebencian itu nampak dari lisan mereka, karena yang dimaksud adalah 
ucapan yang nampak bagi kaum mukmin, dari mulut-mulut mereka, 
seperti dalam firman-Nya, Hi Sa ALAN Lk 35 "Telah nyata 
kebencian dari mulut mereka." 


' Penakwilan firman Allah SWT: 251 Mai ISS Na (Dan 
apa yang disembunyikan oleh hati mereka adalah lebih besar lagi). 


Abu Ja'far berkata: Maknanya adalah, "Wahai kaum 
mukmin, apa yang mereka (yaitu orang-orang yang tidak boleh 
dijadikan teman kepercayaan) sembunyikan (dari berbagai kebencian) 
lebih besar daripada yang mereka nampakan dengan lisan. 


n3 Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


7694. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami dari Oatadah, tentang firman Allah SWT, 3 
xi ASI (ERA 5 "Dan apa yang disembunyikan oleh hati 
mereka adalah lebih besar lagi," ia berkata, "Maknanya 








adalah, apa yang mereka sembunyikan di dalam hati, lebih 
besar daripada apa yang mereka tampakkan di lisan." 8 


7695. Diriwayatkan kepadaku dari Ammar, dari Ibnu Abi Ja'far, dari 
bapaknya, dari Ar-Rabi', tentang firman Allah SWT, 5 3 
A1 A In "Dan apa yang disembunyikan oleh hati mereka 
adalah lebih besar lagi," ia berkata, "Maknanya adalah, apa 
yang mereka sembunyikan di dalam hati, lebih besar dari apa 
yang mereka tampakkan di lisan." 8? | 


Penakwilan firman Allah SWT: SKI bus As (Sungguh 
telah kami terangkan kepadamu ayat-ayat /Kami)|, jika kamu 
memahaminya). 


“Abu Ja'far berkata: Maknanya adalah, "Kami telah 
menjelaskan kepada kalian wahai orang-orang beriman, ayat-ayat 
(Kami)." 

"Ayat-ayat" maksudnya adalah pelajaran. 


Dengan ungkapan lain, "Kami telah menjelaskan kepada kalian 
berbagai perkara tentang orang-orang Yahudi yang tidak boleh 
dijadikan teman kepercayaan, dan dengannya kalian bisa mengambil 
pelajaran berkaitan dengan urusan mereka." | 

Kalimat 5 Aas Fa ol "Jika kamu memahaminya," maknanya 
adalah, "Jika kalian memahami nasihat-nasihat Allah, perintah Allah, 
dan larangan Allah, maka kalian akan mengetahui letak titik 
kemanfaatannya untuk kalian. 

| ses 


1288 Jbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/744) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (11497) 
1239 Jhid, 





Surah Aali “Imraan 
.. Pa | 22. 2 ! pp dah an aa Tea 
Pera A5 Y sak dndinde 4223 (TE 3 mila 
Ken BAB Ita TAN AS La TA rae 
2g Yaa 4 


“Beginilah kamu, kamu menyukai mereka, padahal mereka 
tidak menyukai kamu, dan kamu beriman kepada kitab- 
kitab semuanya. Apabila mereka menjumpai kamu, mereka 
berkata, "Kami beriman', dan apabila mereka menyendiri, 
mereka menggigit ujung jari lantaran marah bercampur 
benci terhadap kamu. Katakanlah (kepada mereka), 
'Matilah kamu karena kemarahanmu itu'. Sesungguhnya 

“Allah mengetahui segala isi-hati." 


(Os. Aali 'Imraan (31: 119) 


Abu Ja'far berkata: Maknanya adalah, "Wahai orang-orang 
beriman yang mencintai mereka, kalian mencintai orang-orang kafir, 
padahal Aku melarang kalian menjadikan mereka sebagai teman 
kepercayaan. Kalian menjalin hubungan dengan mereka, padahal 
mereka tidak mencintai kalian, bahkan mereka menyembunyikan 
permusuhan dan kedengkian kepada kalian, dan kalian juga beriman 
kepada Al Kitab seluruhnya." | 

Kata SESI dalam ayat ini mengandung makna jamak, seperti . 
dikatakan dalam bahasa Arab (ti sai 3 ayal TI "Banyak sekali 
dirham di tangan manusia." Kata Ag 2! dalam ungkapan tersebut 
maksudnya adalah - ", ! ! 


Demikian pula ungkapan .. in 3g yang maknanya 
adalah ig Sen "Dengan seluruh kitab- .kitab," yakni kitab yang 
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Allah turunkan kepada kalian, kitab yang Allah turunkan Kadi 
mereka, dan kitab-kitab lainnya yang Allah turunkan sinana hamba- 
hamba-Nya. | 


“ Allah SWT be banani "Kalian lebih Sena membenci dan 
memusuhi mereka daripada mereka memusuhi kalian, padahal 
mendustakan dan mengingkari sebagian isi kitab, bahkan merubah isi 
yang terkandung di dalamnya, sementarara kalian, wahai orang-orang 

beriman, telah beriman kepada semua kitab." — Dan 


Riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


7696. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
1 menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishag, ia berkata: 
Muhammad bin Abi Muhammad menceritakan kepadaku dari 

— Ikrimah atau Sa! id bin Jubair, dari Ibnu Abbas, tentang firman 
Allah SWT, P3 PAN Sha 55 "Dan'kamu beriman kepada 
kitab-kitab. semuanya, , “bahwa maknanya adalah, "Kalian 
beriman kepada kitab-kitab kalian, kitab mereka, dan kitab- 

kitab lainnya sebelum itu, sementara mereka kufur kepada 

kitab kalian. Oleh karena itu, kalian lebih pantas untuk 

- memusuhi dan membenci mereka, (bukan . mereka yang 


membenci kalian. 2 1240 


Abu Ja'far berkata: Ayat tersebut beban 3 si sy Is bukan 
ti SY 42, karena ayat tersebut memisahkan & dan 3 ai dengan dhamir, 
— karena memang demikianlah yang dilakukan orang Arab pada kata Ika 

jika dimaksudkan tagrib dengan “ketentuan isim naghis yang 
— membutuhkan khabar. Demikian pula seperti perkataan seseorang 
ketika ditanya, adi aj "Di mana Anda?" Dia menjawab, 9 UG "Aku 
di sini." Ha dan '5 dipisahkan oleh dhamir si mutakallim. Jarang 


1240 Ybnu Hisyam dalam Sirah (2/207), Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz 
(1/497), dan Al Baghawi dalam Ma'alim At-Tanzil 1/538) 
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sekali mereka mengatakan Vt Ika, kecuali dalam kasus tagrib (seperti 
amal kana wa akhwatuha). Jika tidak demikian, maka ungkapannya 
adalah 48 'ib dan CSI !i9. Mereka juga memberlakukan kaidah tersebut 
dengan isim-isim zhahir, seperti W8 yp& Ih "Ini si Amr sedang 
berdiri.” Ketika ungkapan tersebut masuk dalam pola tagrib 
(pendekatan), kenapa mereka melakukan hal itu untuk dhamir dengan 
kasus tagrib? Itu karena untuk membedakan antara "S5 yang bermakna 
isim naghis dengan Iin yang bermakna sebagai isim tam. 


Ungkapan e4£ merupakan khabar untuk isim tagrib. 


Abu Ja'far berkata: Ayat tersebut merupakan penjelasan dari 
Allah SWT tentang keadaan dua kelompok (yakni orang-orang 
beriman dan orang-orang kafir), yang merupakan kasih sayang bagi 
orang-orang beriman, namun merupakan kecaman kepada orang kafir 
atas kerasnya hati mereka terhadap orang-orang beriman. 


- Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


7697. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami dari Oatadah, tentang firman Allah SWT, ia 
P3 SIG 5 5 aa 153 KG pe Y5 ap: Sa "Beginilah kamu, 
kamu ar ga padahal mereka tidak menyukai 

— kamu, dan kamu beriman kepada kitab-kitab semuanya,” ia 

. berkata, "Demi Allah, orang beriman mencintai dan mengasihi 

. orang munafik, padahal seandainya orang munafik itu 
memiliki kekuatan seperti yang dimiliki orang beriman 
tersebut, maka dia pasti menghancurkan kebanyakan 
mereka." 41 


7698. Al Oasim menceritakan kepada kami, ia berkata: Al Husain 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj menceritakan 


1281 Yhnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/745) 
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kepadaku dari Ibnu Juraij, ia berkata, "Seorang mukmin untuk 

munafik adalah lebih baik daripada seorang munafik untuk 

seorang mukmin. Seandainya orang munafik itu memiliki 

kekuatan seperti yang dimiliki oleh orang mukmin tersebut, 
maka dia pasti menghancurkan kebanyakan mereka. "242 


| Mujahid pernah berkata, "Ayat ini berisi tentang orang-orang 
munafik." 


Riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


7699. Muhammad bin Amr menceritakan demikian kepadaku, ja 
| berkata: Abu Ashim menceritakan kepada kami dari Isa, dari 
Ibnu Abi Najih, dari Mujahid. di 


Oa LA GP Tau 3 Lan aa 


Penakwilan firman Allah SWT: Ije 59 Gala | 4 SA 3l, 
SA Sa KYT Sai pon (Apabila mereka menjumpai kamu, mereka 
berkata, "Kami beriman," dan apabila mereka menyendiri, mereka 
menggigit ujung jari lantaran marah bercampur benci terhadap 
kamu). | | | 
Abu Ja'far berkata: Gali adalah, "Orang-orang yang 
tidak boleh dijadikan teman kepercayaan oleh Allah SWT, dan yang 
disebutkan sifat-sifat mereka, jika berjumpa dengan orang-orang 
beriman dari kalangan sahabat Nabi SAW, maka mereka akan 
menyambut kaum mukmin dengan lisan mereka, hanya karena 
fagiyyah atas diri mereka sendiri. Mereka berkata, "Kami telah 
beriman dan membenarkan segala yang dibawa oleh Muhammad 
SAW." Namun jika mereka menyendiri (yakni tidak tampak oleh 
orang-orang ia maka mereka menggigit jari-jemari mereka 


1282 As-Suyuthi dalam Ad-Dur Al Mantsur " 2501 dan Ibnu Munzdir meriwayatkan 
dari Ibnu Juraij. | 
143 Mujahid dalam tafsirnya (hal. 258) 
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karena iri dengan persatuan dan keakraban orang-orang beriman. Rasa 
kesal yang disebabkan oleh penyakit yang ada dalam hati mereka, dan 
rasa sedih serta pur asa karena permusuhan mereka, ditampakkan 
oleh Allah SWT. 


7700. 


7701. 


persis seperti yang digambarkan oleh Allah SWT. 
Diriwayatkan kepadaku dari Ammar, ia berkata: Ibnu Abi 


Maia yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 


- Per kami dari Oatadah, tentang firman Allah SWT, 513 


Ga KET AR Iyan Ea EL Ki ye S3 “3 "Apabila 
aa menjumpai kamu, mereka berkata 'Kami beriman', dan 
apabila mereka menyendiri, mereka menggigit ujung jari 
lantaran marah bercampur benci terhadap kamu," ia berkata, 
"Jika mereka berjumpa dengan orang-orang beriman, maka 
mereka berkata, 'Kami beriman”. Mereka lakukan hal itu hanya 
karena takut kehilangan harta dan darah mereka. Semuanya 
hanya dibuat-buat. Sedangkan jika mereka dalam keadaan 
sendiri, maka mereka menggigit jari-jemari karena rasa kesal, 
mereka berkata, "Seandainya kami memiliki kekuatan maka 


akan kami serang kaum muslim'. Jelas sekali, keadaan mereka 
T "1244 | 


Ja'far menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Ar-Rabi', 


seperti riwayat tadi, hanya saja dengan ungkapan, "Dengan 


kesal karena kebencian yang ada dalam diri mereka," tanpa 


| | 5 ungkapan, "Seandainya mereka memiliki kekuatan" dan yang 
setelahnya. | | 


1244 As-Suyuthi dalam Ad-Dur Al Mantsur (21305, riwayat ini juga disasitburgkan 2 
kepada Abdu bin Humaid dari kunngi, dan Ratan dalam Fath Al : 
Oadir (1/103). 











7702. Abbas bin Muhammad menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Muslim menceritakan kepada kami, ia berkata: Yahya bin Amr 
bin Malik An-Nukri menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Bapakku menceritakan kepada, kami, ia berkata: Abu Al Jauza 


Ap aur ht Gr 


jika membaca ayat ini Ker byvac Igo halo Cats D6: FA 1513 
IS 5 Ha HUNI "Apabila mereka menjumpai kamu, mereka 
berkata 'Kami beriman', dan apabila mereka menyendiri, 
mereksa menggigit ujung jari lantaran marah bercampur 

benci terhadap kamu," SL 9 "Mereka adalah Al 
— Ibadhiyyah. Jun 


. Kata dasi merupakan bentuk jamak dari kata Ikif (dengan 
- hamzah di Jathah-kan dan mim di-dhammah-kan). 


. Ada yang menyatakan dari kata dai (dengan Kamus yang di- 
dhammah-kan dan mim di-dhammah-kan), dan terkadang 
dijamakkan dalam Pen meal seperi perkataan seorang 
penyair, | | | 


aa ja Gatel # Be Aa 


"Selama tenggorokanku Ptaseh basah dan kedua telapak 


tanganku masih berjemari, maka aku sama sekali tidak 


mengharapkanmu. "1240" 


14 Thnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/745) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
“AI Wajiz (1/498). Kelompok Ibadhiyyah adalah kelompok yang menisbatkan 
diri kepada. Abdullah bin Abadh. Mereka berkata, "Orang-orang yang 
bertentangan dengan kami dari kalangan ahli Kiblat (muslim) adalah orang- 
orang ka | 
Orang yang melakukan dosa besar dianggap sebagai orang yang tidak beriman, 
karena amal perbuatan termasuk dari (definisi) iman. 

Mereka juga mengafirkan Ali RA dan sebagian besar kalangan sahabat. 
At-Ta'rifat karya Al Jurhani (hal. 28) 

1246 Makna kata "awaddukuma" adalah "Iga awaddukuma". Huruf laa dihapus 
karena bermaksud sumpah "gasam"'. 
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7703. 


7704. 


1105. 


7706. 





Anmuli artinya jari-jemari. | 

Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami dari Oatadah, tentang lafazh (bVYi, bahwa 
maknanya adalah jari-jemari.'” 

Diriwayatkan kepadaku dari Ammar, dari Ibnu Abi Ja'far, dari 
bapaknya, dari Ar-Rabi', dengan riwayat yang sama.' 248 


Muhammad bin Al Husain menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Ahmad bin Al Mufadhdhal menceritakan kepada 
kami, ia berkata: Asbath menceritakan kepada kami dari As- 
Suddi, tentang firman Allah SWT, #1413 Es J6 SA 113 
Je Kara ian "Dan apabila mereka menyendiri, mereka 
menggigit ujung jari," bahwa makna kata gas adalah jari- 
jemari. ai 

Abu Kuraib menceritakan kepada kami, ia berkata: Wagi' 
menceritakan kepada kami dari Israil, dari Abul Ahwash, dari 
Abdullah, tentang firman Allah SWT, 52 Je6Ni SC Lk 
KAI "Mereka menggigit ujung jari lantaran marah bercampur 
benci terhadap kamu," ia berkata, "Mereka menggigit ashabi 


(jari-jemari) mereka. Jl 


” 


a 505,5 oi " 
Penakwilan firman Allah SWT: 514, ae @lol Sg ($ ” 3 


al (Katakanlah Jkepada mereka), "Matilah kamu karena 
kemarahanmu itu," Sesungguhnya Allah mengetahui segala isi 


hati). 





1247 A1 Baghawi dalam Ma'alim At-Tanzil (1/538) 
1248 Thnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/746) 
1249 . 

Ibid. | 
1280 Jpid 
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Abu Ja'far berkata: Maknanya adalah, "Katakanlah wahai 
Muhammad, 'Matilah kamu karena kemarahanmu itu', kepada orang- 
orang Yahudi yang telah Aku gambarkan sifat mereka. Aku pun 
mengabarkan kepadamu bahwa jika mereka bertemu dengan para 
sahabatmu, maka mereka berkata, “Kami beriman, akan tetapi jika 
mereka menyendiri, maka mereka menggigit jari jemari karena marah 
melihat kalian dalam keadaan bersatu dan penuh dengan keakraban." 


Redaksi ayat tersebut diungkapkan dalam bentuk perintah, 
padahal ia hanya seruan dari Allah SWT kepada Nabi-Nya SAW, agar 
dia mendoakan mereka dihancurkan oleh Allah SWT, sebagai 
ungkapan rasa sedih yang sangat mendalam atas kemarahan yang ada 
di dalam hati mereka terhadap kaum mukmin, sebelum mereka 
melihat apa yang mereka harapkan, yakni kesusahan kaum muslim 
dalam agama mereka, juga kesesatan yang mereka harapkan, padahal 
sebelumnya Allah SWT telah memberikan hidayah. 


Allah SWT berfirman kepada Nabi-Nya SAW, "Katakanlah 
wahai Muhammad, 'Matilah kalian dengan kemarahan kalian, karena 


11 


sesungguhnya Allah mengetahui segala isi hati'. 

— Maksudnya adalah isi hati mereka, segala kedengkian dan 
permusuhan. Bahkan Allah SWT mengetahui isi hati semua makhluk, 
— menjaga dan memperhatikan kebaikan serta keburukan di dalamnya, 
dan Allah SWT akan membalasnya. 
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Pa Bpr i NN 3 9. 
3 Ket Kaka S5 019 ahaha An Pan o) 
Lp ea GG 1: » »J Ar aa A5 ” s3 3 
Dekan Ca Hot Lita 5225, sn 


"Jika kamu memperoleh ea me mereka bersedih 
— hati, tetapi jika kamu mendapat bencana, mereka 
bergembira karenanya. Jika kamu bersabar dan bertakwa, 
niscaya tipu- daya mereka sedikit pun tidak mendatangkan 
Mean kepadamu. Sesungguhnya Allah mengetahui 
segala apa yang mereka kerjakan. 


(Os. Aali 'Imraan (31: 120) 


Abu Ja'far berkata: Maknanya adalah, "Wahai kaum 
mukmin, jika kalian mendapatkan kebahagiaan dengan kemenangan 
atas musuh kalian, dan banyak orang yang masuk agama kalian, 
membenarkan nabi kalian, serta membantu kalian, maka mereka akan 
bersedih hati. Sebaliknya, jika kalian mendapatkan bencana dengan 
lepasnya tawanan kalian, bahkan dengan tawanan yang didapatkan 
oleh musuh dari kalian, juga dengan perpecahan yang La pada 
barisan kalian, maka mereka akan berbahagia." 





| Riwayat-riwayat yang sesuai dengan Cendapak tersebut adalah: 


7707. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
—. menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami dari Gatadah, tentang firman Allah SWT, “| 

Up Yen Ka 2 8 013 kera FAR ON :L3 "Jika kamu 
memperoleh kebaikan, niscaya mereka bersedih hati, tetapi 


jika kamu mendapat bencana, mereka bergembira karenanya," 
ia berkata, "Jika mereka melihat pemeluk agama Islam dalam 
keadaan bersatu dan mengalahkan musuhnya, maka mereka 








7708. 


7709. 
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akan kesal dan sedih. Sebaliknya, jika mereka melihat kaum 
muslim dalam keadaan terpecah atau mendapatkan bencana, 
maka mereka berbahagia. Allah SWT akan selalu mematahkan 
hujjah mereka dan menampakkan aib mereka pada setiap 
masa, kapan saja mereka muncul, itulah ketetapan Allah bagi 
para pendahulu mereka dan yang akan datang sampai Hari 
Kiamat. "25! | 


Diriwayatkan kepadaku dari Ammar, ia berkata: Ibnu “Abi 
Ja'far meriwayatkan kepada kami dari bapaknya, dari Ar- 
Rabi', tentang firman Allah SWT, 25 (A53 Ke SOE | 
Tara petaet 5 Kas "Jika kamu Baen kebaikan, 


. niscaya pet, bersedih hati, tetapi jika kamu mendapat 


bencana, mereka bergembira karenanya," ia berkata, "Mereka 


— adalah kaum munafik, jika mereka melihat kaum muslim 


dalam keadaan bersatu dan mendapatkan kemenangan atas 
musuh, maka mereka akan merasa kesal dan sedih. Namun jika 
mereka melihat kaum muslim dalam keadaan terpecah, atau 
sebagian dari mereka mendapatkan bencana, maka mereka 
akan berbahagia dan berseri-seri. Allah SWT berfirman, 013 2 
I.2 ha oa 3 Ne RS ra 15 (25, 3 
Jika kamu bersabar dan bertakwa, niscaya tipu-daya mereka 
sedikit pun tidak mendatangkan kemudharatan kepadamu. 
Sesungguhnya Allah mengetahui segala apa yang mereka 
kerjakan! "2? 


Al Oasim menceritakan kepada kami, ia berkata: Al Husain 
menceritakan kepada kami dari Hay) J " dari Ibnu Juraij, tentang 


sah »3 ... 


firman Allah SWT, ol "Jika kamu memperoleh 


1251 Tbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/747) dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir 
(1/448). 

Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/747) dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir 

(1/448). 
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kebaikan," ia berkata, "Jika mereka melihat kaum mukmin 
dalam keadaan bersatu, maka mereka merasa sedih. Namun 
jika mereka melihat kaum muslim dalam keadaan Pepe 


belah, maka mereka 1 merasa senang. data 


Firman Allah SWT, 213 nan Yi: (485 555 Pet 319 1s 


K4 Laka Can kg ai Al KS “Jika kamu bersabar ja bertakwa, 
niscaya firu.daya pena sedikit pun fidak mendatangkan 
kemudharatan kepadamu. Sesungguhnya « Allah mengetahui Sea 
apa yang mereka kerjakan.” 


Makna ayat tersebut adalah, Hgesidainya kalian 'bersabar 
wahai kaum mukmin, dalam menunaikan ketaatan kepada Allah SWT, 
dengan melaksanakan perintah-Nya dan meninggalkan larangan-Nya 
—diantaranya tidak menjadikan orang Yahudi sebagai orang 
kepercayaan— maka tipu-daya mereka (orang-orang yang telah Allah 
sebutkan sifatnya) tidak akan dapat memudharatkan kalian. 


Maksud ungkapan "tipu-daya mereka adalah usaha mereka 
dalam menyimpangkan kaum muslim: dari jalan petunjuk. 


Abu Ja'far berkata: Para ulama berbeda pendapat tentang 


DN 


bacaan kalimat ( — pad TI: 

| Pertama: Sekelompok ulama Hijaz dan Bashrah membacanya 
1 ra Y (dengan dhadh di-kasrah-kan tanpa syiddah), diambil dari 
perkataan seseorang, (mp S Pa pi Et s te "Si fulan mendatangkan 
kemudharatan kepadaku." 


Akan tetapi, dihikayatkan dari orang-orang Arab bahwa 
mereka berkata, C3 mng Y , ai L& "Dia tidak mendatangkan manfaat 
kepadaku, tidak pula mudharat." Seandainya demikian bacaannya, 





123 Disebutklan oleh h Ahmad dalan Al ' Ujab fi Bayan Al Asbab » na) 
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(3 31. 


maka ayat tersebut semestinya dibaca 8 AANG Tg pt Y, akan tetapi 
saya tidak mengetahui ada orang yang membacanya demikian. 


Kedua: Ulama-ulama Madinah dan mayoritas ulama Kufah 
son "IG 3 


membacanya lesu edx5 —, an Y (dengan dhad di-dhammah-kan 
dan ra di-tasydid), diambil dari perkataan seseorang, “ya 2 Gr 
"pp Ira "Si fulan mendatangkan kemudharatan kepadaku. "'?” 


Kalimat Ap pe Y dibaca dhammah karena dua alasan: 

1. Mengembalikan huruf ra kepada harakat yang dekat 
dengannya, yakni dhammah, karena pada asalnya kata kerja 
tersebut dalam keadaan sukun, padahal tidak mungkin 


menj Jadikannya sukun dalam keadaan aya Peer kalimat 
Ia 4 -b "Hai... bentangkanlah." 


2. Kedudukannya dalam keadaan rafa', maka huruf “ | 
mengandung makna ,, dan huruf fa yang menjadi huruf 
jawab ditinggalkan, karena redaksi memang telah dipahami. 


Jika demikian, maka maknanya engga 
Van WB DAS ST Gaal ai Na mai 6 ol 


"Jika kamu bersabar dan bertakwa niscaya fipu-daya Kuli 
sedikit pun tidak mendatangkan kemudharatan kepadamu." | 


Huruf fa dari kalimat (AXS 13 Cap Y lalu dibuang, dan huruf Y 
dipahami dengan makna 3, seperti perkataan seorang penyair, '?? 


5 WI de di #3 SL UV OS Ob 


1224 Lihat At-Taisir fi Oira'atis Sab'i (hal. 74) dan Al Bahr Al Muhith (3/323). 
1238 Penyairnya adalah Siwar bin Al Midhrab As-Sa'di At-Tamimi. 





"Jika yang membuatmu senang adalah mengembalikanku kepada 
Daan maka sungguh aku menduga (tetap sesi ii tidak akan 


senang. 11256 


Seandainya hurufnya itu diharakati fathah atau kasrah, maka 
itu juga boleh, seperti aa dan 13 1257 | 


Firman Allah SVT, k22 £ Panu Lu: as 3 "Sesungguhnya | 
Allah mengetahui segala apa yang mereka kerjakan, " maknanya 
adalah, sesungguhnya Allah SWT mengetahui dan mencatat segala 
kerusakan yang dilakukan orang-orang kafir, sikap mereka yang 
menghalangi hamba-hamba Allah dari jalan-Nya dan permusuhan 
mereka kepada orang-orang beriman. Allah SWT akan membalas 
semua itu dan memberikan sanksi atas perbuatan mereka. 


8 1308 Ly 
Ca JGA Iaria 





“Dan ingatlah , ketika kamu md pada pagi hari dari 
(rumah) keluargamu akan menempatkan para mukmin 
pada sa ta tempat untuk berperang. Dan Allah Maha 

2000 Mendengar lagi Maha Mengetahui." 


(Os. Aali 'Imraan (31:121) 


|. Abu Jafar berkata: Makna firman Allah SWT, Ia S3 313 
we 3 Ae Ga "Dan (ingatlah), ketika kamu berangkat pada pagi 

hari dari (rumah) keluargamu akan menempatkan para mukmin," 

adalah, "Allah 2 menyatakan 'Wahai orang-orang beriman, 





1256 Bait ini ada dalam Ma'ani Al Gur" an (1/323). | 
1257 Lihat dengan redaksi yang sama dalam Ma'ani Al Our an oleh Al Farra (1/232). 
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seandainya kalian bersabar dan bertakwa, niscaya makar orang-orang 
kafir dari kalangan Yahudi seperti mereka, tidak akan membawa 
mudharat sedikit pun, dan Allah SWT akan memberikan pertolongan 
kepada kalian, jika kalian bersabar di atas ketaatan kepada-Ku dan 
mengikuti perintah rasul-Ku, seperti aku memberikan pertolongan 
kepada kalian saat perang Badar. Sebaliknya, seandainya kalian 
menyelisihi-Ku dan tidak bersabar dalam menunaikan segala 
kefardhuan, tidak menjaga diri dari segala yang Aku larang, dan tidak 
taat kepada rasul-Ku, maka akan turun apa yang Allah turunkan 
kepada kalian pada perang Uhud. Ingatlah hari itu, ketika nabi kalian 
pergi pada pagi hari untuk mempersiapkan tempat berperang." 


Kenapa Allah SWT tidak menyebutkan secara tegas apa yang 
akan mereka dapatkan ketika tidak bersabar atau ketika bertakwa? Itu 
karena hal tersebut telah dianggap cukup dengan kalimat yang ada. 
Jelasnya, Allah SWT menyatakan bahwa Dia akan menyelamatkan 
mereka dari kaum kafir ketika mereka bersabar. Ungkapan tersebut 
lalu dilanjutkan dengan peringatan tentang kejadian yang terjadi pada 
perang Uhud, yakni ketika sebagian dari mereka menyelisihi perintah 
Rasulullah SAW. 


Firman Allah SWT, Gal Sa Ss3c 5L9 "Dan (ingatlah), ketika 
kamu berangkat pada pagi hari dari (rumah) keluargamu." Kata ganti 
dalam ayat ini dalam bentuk tunggal untuk orang kedua (khithab) 
yang ditujukan kepada Rasulullah, akan tetapi maknanya ditujukan 
kepada kaum mukmin yang dilarang menjadikan orang kafir sebagai 
teman kepercayaan. Jika demikian, maka jelas bahwa kata 5!5 dapat 
dipahami dengan makna ungkapan yang telah kami jelaskan. 


Ulama tafsir berbeda pendapat tentang hari yang dimaksud 
dalam firman-Nya, JESN Anta Grsa Pali 2535 Ajal Sa 5536 313 "Dan 


Pte Pad 


(ingatlah), ketika kamu berangkat pada pagi hari dari (rumah) 
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keluargamu akan menempatkan para mukmin pera sa tempat 
untuk berperang." 


Pertama: Sebagian ulama berpendapat bahwa aakstaya 


adalah perang Uhud. 


7710. 


Riwayat yang sesuai 'dengan dssdaai tersebut adalah: | 
Muhammad bin Amr menceritakan kepadaku, ia berkata: Abis 


.: Ashim. menceritakan kepada kami dari Isa, dari Ibnu Abi 


Najih, dari Mujahid, tentang firman Allah SWT, 54 aan 5s 
JAN Tadin SAN Gi Zat "Dan (ingatlah), ketika kamu: 


berangkat pada pagi ori dari (rumah) keluargamu akan 


menempatkan para mukmin pada beberapa tempat untuk 


ag berperang," ia berkata, "Ketika itu Nabi SAW berjalan kaki 


7711. 


untuk menyiapkan tempat berperang bagi kaum mukmin." 


Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia. berkata: Sa'id menceritakan 


—. kepada kami dari p sengnga tentang firman Allah SWT, 53 


. JGA 3 India Ina EN ig 3 al £ us Kan "Dan (ingatlah), 


ketika kamu berangkat Pai pagi hari .dari . (rumah) 


. keluargamu akan menempatkan para mukmin pada beberapa 
tempat untuk berperang, "ia berkata, "Itulah peristiwa. Uhud, 


Nabi SAW pergi pada pagi hari meninggalkan keluarganya ke 


” Uhud, untuk mempersiapkan tempat berperang bagi kaum 


7112. 


mukmin. 1259 


Diriwayatkan ws dari Ammar, dari Ibnu Abi Ja ifar, dari 


peang can Ar-Rabi', tentang firman Allah SWT, Sae 513 


JGA Kania Anda Dra Ya II Ag 7 Ai oa! "Dan (ingatlah), ketika 





1258 Yhnu Abi Hatim damin tafsirnya ras) dan Ahmad. bin Ali dalam Al 'Ujab 
(2/742). | 
1289 Ypnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/449). 
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kamu berangkat pada pagi hari dari (rumah) keluargamu akan 
menempatkan para mukmin pada beberapa tempat untuk 
berperang," ia berkata, "Nabi SAW pergi pada pagi hari 
meninggalkan keluarganya menuju Uhud, untuk 
mempersiapkan tempat berperang bagi kaum mukmin. sai 


Muhammad bin Sa'd menceritakan kepadaku, ia berkata: 


“Bapakku menceritakan kepadaku, ia berkata: Pamanku 


menceritakan kepadaku, ia berkata: Bapakku menceritakan 
kepadaku dari bapaknya, dari Ibnu Abbas, tentang firman 
Allah SWT, JCI Ine Ingat! Es Gal 32 5332 23 

"Dan (ingatlah), ketika kamu Ss pada pagi hari dari 
(rumah) keluargamu akan menempatkan para mukmin pada 


beberapa tempat untuk berperang," ia berkata, "Itu terjadi 
pada perang Uhud."!261 | 


Muhammad bin Al Husain menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Ahmad bin Al Mufadhdhal menceritakan kepada 
kami, ia berkata: Asbath menceritakan kepada | kami dari As- 
Suddi, tentang firman Allah SWT, CAS. Lyat £ Ia Sae 313 

UXsa AI "Dan (ingatlah), ketika kamu berangkat pada pagi 
hari dari (rumah) keluargamu akan menempatkan para 


mukmin," ia berkata, "Hal itu terjadi pada perang Uhud." 
Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 


— menceritakan kepada kami dari Ishag, bahwa di antara firman 


Allah SWT yang turun dalam peristiwa Uhud yaitu, £ daa 519 
Sra H &5 23 Fat £ Ss "Dan (ingatlah), ketika kamu berangkat 





pada. pagi hari dari (rumah) Su akan na manyid 
para mukmin." 1263 | 2 1 


Kedua: mma bahwa maksudnya adalah perang Ahzab. 
Riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: '”— | 

7716. Muhammad bin Sinan Al @azzaz menceritakan kepadaku, ia 
— berkata: Abu Bakar Al Hanafi menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Ibad menceritakan kepada kami dari Al Hasan tentang 
firman Allah SWT, Iadia Ira (z ega Ga £ Ca Sae 513 

— JGA "Dan (ingatlah), ketika kamu penengah pada pagi hari 

— dari (rumah) keluargamu akan menempatkan para mukmin 


| pada beberapa tempat untuk berperang," ia berkata, 
"Maksudnya adalah, Nabi Muhammad SAW pergi pada pagi ' 


hari untuk mempersiapkan tempat berperang sagi orang-orang . 
beriman pada perang Ahzab." | 


Abu Ja'far berkata: Pendapat yang tepat 'adalah yang 
mengatakan bahwa maksudnya adalah perang Uhud, karena setelah itu 
Allah SWT berfirman, TES | ai sa sen TA 3 “Ketika dua 
golongan dari padamu ingin (mundur) karena takut... ” PN Aali 
'Imraan (3): 122). Tn | 


Sementara itu, ulama tafsir tidak berbeda pendapat tentang 


sa yang dimaksud dalam aya tersebut, yaitu bani Salamah uan | 
bani Haritshah. | 


| Di antara ahli ak juga tidak ada perbedaan mendapat 
tentang peperangan yang dilakukan oleh Rasulullah, bahwa yang 





1263 Yhnu Hisyam dalam Sirah (3/112). 


28 Jhnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/748) dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir 
(11449). 
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berkaitan dengan kedua kelompok itu adalah perang Uhud, bukan 
Ahzab. | 


Jika ada yang bertanya: Bagaimana hal itu bisa terjadi pada 
perang Uhud, sementara Rasulullah SAW pergi meninggalkan 
keluarganya menuju Uhud pada hari Jum'at setelah shalat Jum'at di 
Madinah, seperti dijelaskan dalam riwayat berikut ini: 


7717. Ibnu Humaid menceritakan, ia berkata: Salamah menceritakan 
kepada kami dari Muhammad bin Ishag, Muhammad bin 
Muslim bin Ubaidillah bin Abdillah bin Syihab Az-Zuhri dan 
Muhammad bin Yahya bin Hibban, Ashim bin Umar bin 
Oatadah, Al Hushain bin Abdirrahman bin Amr bin Sa'd bin 
Mu'adz, dan lainnya dari kalangan ulama kami, menceritakan 
kepadaku, "Sesungguhnya Rasulullah SAW pergi ke Uhud 

. setelah shalat Jum'at. Beliau datang (ke rumah) dan memakai 
— baju perang. Itu terjadi seusai shalat Jum'at, ketika seseorang 
dari kalangan Anshar telah meninggal dunia, beliau 
menshalatkannya, kemudian berkata, “Tidak sepantasnya bagi 
seorang nabi, jika telah memakai baju perang, lalu dia 


melepaskannya sampai dia berperang'.""”” 


Jawab: Kendati Nabi SAW pergi pada sore hari, namun 
menyiapkan tempat untuk berperang tidak mesti ketika itu, 
akan tetapi beliau menyiapkannya sebelum pergi untuk 
berperang. Kaum musyrik menempati tempat mereka di Uhud 
—seperti dijelaskan dalam riwayat yang sampai kepada 
kami— pada hari Rabu, mereka menetap di sana pada hari itu, 
Kamis, dan Jum'at. Oleh karena itu, Rasulullah SAW pergi 
kepada mereka pada hari Jum'at setelah shalat Jum'at, dengan 


1265 Tbnu Hisyam dalam Sirah (3/62). 
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bersama para sahabat, lalu beliau tiba di lembah-lembah pada 
hari Sabtu pagi, pertengahan bulan Syawwal. 


7718. Kisah tersebut seperti yang diceritakan oleh Ibnu Humaid, dia 
»  perkata: Salamah menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishag, 
—. da berkata: Muhammad bin Muslim Az-Zuhri dan Muhammad 
bin Yahya bin Hibban, Ashim bin Umar bin Gatadah, Al. 

'... Hushain bin Abdirrahman, dan yang lain menceritakan 
| kepadaku.!? | 


| Jika ada yang bertanya: Bagaimana Nabi SAW 
mempersiapkan tempat berperang sebelum Pena keluar Panas 
berperang? | | 


— 2 J awab: Beliau mempersiapkannya sebelum perlawanan, yakni 
setelah meminta. pendapat. para sahabat, sehari atau dua hari 
sebelumnya. Ketika Nabi SAW mendengar kedatangan kaum Ouraisy 
di Uhud, beliau bersabda Saga ki elaskan dalam riwayat berikut 
: ini), | 


7119. ai bin Al Misi Mean Ea kami, ia 
aa berkata: Ahmad bin Al Mufadhdhal menceritakan kepada 
" | | kami, ia berkata: Asbath menceritakan kepada kami dari As- 

| Suddi, bahwa beliau SAW bersabda kepada para sahabatnya, 
aa "Berikan aku pendapat, apa yang harus aku lakukan!" Mereka 
| Tan menjawab, "Wahai Rasulullah, seranglah anjing-anjing itu!" 
” sh h Kaum Anshar Dean, "Wahai Rasulullah, musuh kita tidak 





126. “ Diriwayatkan oleh Al Hakim dalam Al Mustadrak 21 129), dengan redaksi, 
| sa aan Ia Ai aU 


"Tidak sepantasnya seorang nabi melepaskan alat-alat perang setelah dia 
memakainya.". 

Demikian pula diriwayatkan oleh As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/68) 
dan Ibnu Hisyam dalam Sirah (3/64). 3 
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akan bisa mengalahkan kita selama kita ada di negeri kita, 
apalagi ketika engkau ada bersama kami!" Akhirnya 
Rasulullah SAW memanggil Abdullah bin Ubay bin Salul — 
padahal sebelumnya beliau tidak pernah memanggilnya— 
untuk meminta pendapat darinya. Dia kemudian berkata, 
"Wahai Rasulullah, izinkanlah kami menyerang anjing-anjing 
itu!" Ketika itu Rasulullah SAW ingin jika mereka masuk 
Madinah, sehingga mereka bisa diperangi di jalan-jalan kecil. 
Lalu datanglah An-Nu'man bin Malik Al Anshari, dia berkata, 
"Wahai Rasulullah, janganlah halangi surga untukku. Demi 
Dzat yang telah mengutusmu, aku akan masuk ke dalam 
surga!" Beliau lalu bertanya kepadanya, "Dengan apa?" Dia 
menjawab, "Dengan cara aku bersaksi bahwa tidak ada yang 
. berhak diibadahi selain Allah, dan engkau adalah utusan Allah. 
.. Aku juga berjanji tidak akan pernah lari dari peperangan!" 
Beliau SAW lalu bersabda, "Benar apa yang engkau katakan." 
Akhirnya dia terbunuh saat itu juga.” | 


Rasulullah SAW lalu minta diambilkan baju besinya dan 
memakainya. Ketika mereka melihat beliau telah memakai 
peralatan perang, mereka merasa menyesal, sambil berkata, 
"Sungguh buruk perbuatan kita, kita memberikan pendapat 
kepada Rasulullah SAW, sementara wahyu turun!" Akhirnya 
mereka berdiri dan memohon maaf kepada beliau, mereka 
berkata, "Lakukanlah apa yang menurut engkau harus 
dilakukan." Beliau SAW aa bersabda, 


Ya Sewad EN saku yaa 


"Tidak sepantasnya bagi seorang nab, jika telah memakai ali 
, 1267 


perang, lalu dia meelpaskannya sampai dia berperang'. 


1207 Al Baghawi dalam Ma'alim At-Tanzil (11539, 540). 
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7720. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Muhammad bin Ishag, ia 
berkata: Ibnu Syihab Az-Zuhri, Muhammad bin Yahya bin 

“ Hibban, Ashim bin Umar bin Gatadah, Al Hushain bin 
Abdirrahman bin Amr bin Sa'd bin Mu'adz, dan yang lain dari 
para ulama, menceritakan kepadaku, mereka berkata: Ketika 

' Rasulullah SAW dan kaum muslim mendengar bahwa orang- 

“orang musyrik datang ke Uhud, beliau SAW bersabda, 
"Sungguh, aku melihat sapi (dalam mimpi), lalu aku 

- menafsirkannya sebagai kebaikan. Aku bermimpi bahwa ujung 

—pedangku telah pecah, dan aku melihat kedua tanganku masuk 
ke. dalam baju besi (beliau menafsirkannya Madinah), Jika 
kalian melihat bahwa yang paling bagus adalah menetap di 
— Madinah dan membiarkan mereka di mana saja tiba: jika 

' mereka menetap maka mereka akan menetap pada tempat 

' yang buruk, jika mereka anang ke Madinah, mana kita akan 
memerangi mereka." 


Ketika itu sesi Abdullah bin Abi Ubay sama dengan 

24. pendapat Rasulullah SAW, dia berpendapat seperti apa yang 

dikatakan Rasulullah, Ii tidak keluar untuk menyerang | 
mereka. 

— Saat itu TEE tidak ingin keluar dari Madinah, lalu 

— beberapa orang dari kaum muslim —yang diberikan kemuliaan 

dengan mati syahid pada perang Uhud, serta yang lainnya dari 

kalangan yang tidak bisa mengikutinya dan menghadirinya— 

' berkata, "Wahai Rasulullah, keluarkanlah kami menuju 

2 musuh-musuh kami, jangan membuat mereka melihat bahwa 

— kita takut dan kita lemah!" - 


Abdullah bin Abi Ubay bin Salul lau: berkata, "Wahai 
Rasulullah, tinggallah di Madinah dan jangan keluar (untuk 
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menyerang) mereka. Demi Allah, tidaklah kita keluar menuju 
musuh kita, kecuali dia akan mendapatkan kita, dan tidaklah 
mereka masuk kecuali kita akan mendapatkan mereka. 
Biarkanlah mereka wahai Rasulullah. Jika mereka menetap, 
maka mereka menetap di tempat yang buruk, dan jika mereka 
masuk, maka kaum pria akan menyerang mereka, sedangkan 
kaum wanita dan anak-anak melempari mereka dengan batu 
dari atas. Jika mereka kembali lagi, maka mereka akan 
kembali dalam keadaan rugi, sama seperti ketika mereka 
datang." 


Para sahabat senantiasa bersama Rasulullah, kendati mereka 
sebenarnya ingin sekali bertemu (berperang) dengan musuh, 
sehingga Rasulullah SAW memakai baju besinya.'”' 


Rasulullah SAW menyiapkan tempat-tempat berperang, adalah 
seperti riwayat yang kami sebutkan, tentang musyawarah beliau SAW 
dengan para sahabat, seperti yang kami hikayatkan. 

te. 


Diungkapkan dalam bahasa Arab, V5 358! Diy "Kami telah 
menyiapkan rumah untuknya." Bisa pula “ An, bentuk mudhari'-nya 
2 Jia Ap UI "Aku menyiapkan rumah untuknya." Demikian 


pula #2 “4 is'sil, dan bentuk mashdar-nya adalah &'s. 


2 yel 0. 


Diriwayatkan bahwa gira'at Ibnu Mas'ud adalah, Gs Dy4c 515 
JGA Kadin Sa MN &y3 Gyat “Dan (ingatlah), ketika kamu 
berangkat pada pagi hari dari (rumah) keluargamu akan 
menempatkan para mukmin pada beberapa tempat untuk 


berperang. ”99 


1268 Thnu Hisyam dalam Sirah (3/66, 67). 
1269 Ma'ani Al Our'an (1/233) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz 
(1/501). : 





Surah Aali “Imraan Mana anta tnmn 22 an aa Se Es . ME Bee Pe a  I aa min 





— Bacaan seperti itu tentunya boleh, seperti kalimat OTy 5 dan 
33 2 "Memboncengmu. " Demikian pula kalimat gx - LAH dan 
ga 4 "Dia membayar maharnya secara kontan." aga | 


Seperti ungkapan seorang penyair, 1270 


1 SN 2) di Me ar IA. 0 2 3 o 33 Ti f 
Pagi yr Aa Ha pki 





"Aku memahan ampun atas dna isa Allah, yang aku sendiri tidak 
- bisa menghitungnya. Dialah Allah, Rabb sekalian hamba. Aku 
serahkan kepada-Nya segala tujuan dan amalan." 


| Kalimat tersebut bisa pula dengan ungkapan Ju D sc 
"Aku memohon ampun. atas dosa kepada Allah.". 


Os 8 


2 Pet HP Yi Lala 2 
Tn "Aku menyiapkan rumah untuk kaum itu." 


Dihikayatkan dari orang . Arab, bahwa mereka mengucapkan 


Demikian pula k kalimat dai — "Aku mengembalikan » unta itu 
ke dalam kandangnya." Kena 


— Kata bstiah adalah bentuk jamak dari kata Inka : yang artinya | 
tempat duduk. | 


Abu Ja'far berkata: eSiilata ayat tersebut sidat "Ingatlah | 
wahai Muhammad, ketika engkau pergi pada pagi hari, meninggalkan 
keluargamu, cantuk membuat tempat berperang bagi orang-orang 
beriman." | 


Kalimat »g 25 :319 "Dan Allah Maha MP LUPA lagi 
Maha Mengetahui," ' maksudnya adalah, Allah SWT Maha Mendengar 


ucapan. kaum mukmin kepadamu tentang. perkara yang kalian 
musyawarahkan." Maksudnya sat 9 kosa menang yang 





1270 Orang yang mengatakannya adalah AN 
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paling tepat. Seseorang di antara mereka berkata, "Keluarkanlah kami 
untuk menghadapi mereka, sehingga kami dapat menjumpai mereka di 
luar Madinah." Demikian pula perkataan lainnya, "Janganlah engkau 
keluar dari Madinah dan menetaplah di Madinah, sehingga merekalah 
masuk menghadapi kita. —seperti yang kami jelaskan sebelumnya— 
Allah SWT juga Maha Tahu apa yang engkau isyaratkan wahai 
Muhammad!" 

Kalimat £ Je "Maha Mengetahui" maknanya adalah, "Allah 
SWT Maha Tahu tentang pendapat yang lebih maslahat di antara 
pendapat-pendapat tersebut. Dia juga Maha Tahu tentang apa yang 
ada di dalam hati mereka, serta perkara-perkara lainnya. 


Riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


7721. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishag, tentang firman 
Allah SWT, £&4c Kata 2515 "Dan Allah Maha Mendengar lagi 
Maha Mengetahui, : bahwa maksudnya adalah Allah SWT 
Maha Mendengar Si mereka dan apa yang mereka 
sembunyikan. !?! 


“2 


HA AE BE Jet Ke 


“LA S3 
(Opraral 
“Ketika dua golongan daripadamu ingin (mundur) karena 
takut, padahal Allah adalah penolong bagi kedua golongan 


271 Ypnu Hisyam dalam Sirah (3/112) dan Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/748). 





Surah Aali “Imraan ——— 
itu. Karena itu hendaklah kepada Allah saja seo. 
| mukmin bertawakal.” 
(Os. Aali 'Imraan (3): 122) 


Abu Ja'far berkata: Maknanya adalah, Allah SWT Maha 
Tahu ketika dua kelompok di antara kalian ingin mundur karena rasa 
takut. 3 





Kedua kelompok yang dimaksud adalah bani Salamah dan 
bani Haritsh, seperti dijelaskan dalam riwayat berikut ini, 


1722. Muhammad bin Amr menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Ashim menceritakan kepada kami dari Isa, dari Tbnu Abi 
Najih, dari Mujahid, tentang firman Allah SWT, ch S| 
YES at pe sEUS "Ketika dua golongan daripadamu 
ingin (mundur) karena takut," ia berkata, "Mereka adalah bani 
Haritsah yang menuju Uhud, dan bani Salamah menuju Sala' 


pada perang Khandag. ika 


Abu J a'far berkata: Telah kami. “enak sebelumnya bahwa 
hal itu terjadi saat perang Uhud, maka tidak perlu diulang kembali. 


7723. Bisyr menceritakan kepada: kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami dari Gatadah, tentang firman Allah SWT, Kar s| 
TES oi al AA LES "Ketika dua golongan daripadamu 
ingin (mundur) karena takut," ia berkata, "Hal itu terjadi saat 
perang Uhud, dan yang dimaksud dengan dua kelompok 
tersebut adalah bani Salamah dan bani Haritsah. Keduanya 
' berasal dari Anshar, 2. Tuan ingin mundur, maka Allah 


- SWT melindungi mere 





27 fbnu Abi Hatim dalam ufsinya (3/749) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz 4/501). 
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Oatadah berkata, "Di antara riwayat yang sampai kepada kami 
adalah, ketika ayat ini turun, mereka berkata, 'Sungguh senang 
seandainya kita tidak menginginkan hal itu, sementara Allah 
SWT telah mengabarkan bahwa Dia akan menolong kita 


s emua'. n1273 


Diriwayatkan kepadaku dari Ammar, ia berkata: Ibnu Abi 
Ja'far menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Ar-Rabi', 
tentang firman Allah SWT, —s SERI Th s "Ketika 
dua golongan daripadamu ingin," ia berkata, "Itu terjadi saat 
perang Uhud, dan yang dimaksud dua kelompok tersebut 
adalah bani Salamah dan bani Haritsah dari 


Anshar. ..(menuturkan seperti perkataan Oatadah)." 219 


Muhammad bin Al Husain menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Ahmad bin Al Mufadhdhal menceritakan kepada 
kami, ia berkata: Asbath menceritakan kepada kami dari As- 
Suddi, ia berkata, "Rasulullah SAW pergi ke Uhud bersama 
1000 pasukan, ketika itu beliau telah menjanjikan kemenangan 
jika mereka bersabar. Ketika Abdullah bin Abi Ubay bin Salul 
kembali membawa 300 pasukan, lalu disusul oleh Abu Jabir 
As-Sulami dengan mengajak mereka, ketika mereka bisa 
mengalahkannya, mereka pun berkata, "Kami tidak mengetahui 
adanya peperangan. Seandainya kalian taat kepada kami, 
niscaya kalian akan kembali bersama kami. —Allah SWT 
berfirman YES 3 asa LES Har 5| 'Ketika dua 


golongan daripadamu ingin (mundur) karena takut', mereka 


“adalah bani Salamah dan bani Haritsah—. Mereka hendak 


kembali ketika Abdullah bin Ubay kembali, dan Allah SWT 


12 Ybnu Abi Hatim dalam tafsirnya (37149) dan Ibnu Aa dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (1/501). | 
27 Tnu Abi Hatim dalam tafsirnya (31749). 





7726. 





“melindungi mereka. Akhirnya Tapa Pu SAW 
bersama 700 pasukan. ! 


"1275 . 


Al Gasim menceritakan kepada kami, ia berkata: Al Husain 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajj aj menceritakan 
kepadaku dari Ibnu Jurajij, ia berkata: Ikrimah berkata, "Ayat 


ini turun kepada bani Salamah dari Khazraj, dan bani Haritsah 


| dari Aus. ke sudi mereka adalah Abdullah bin Tg bin 
SA ' Salul: "1276 


1723. 


7728. 


| Keduanya bagaikan dua sayap. 


7729. 


Muhammad Bin Sa'd menceritakan Kendaku," ia berkata: 
Bapakku menceritakan kepadaku, ia berkata: Pamanku : 
menceritakan kepadaku, ia berkata: Bapakku menceritakan 


| kepadaku dari bapaknya, dari Ibnu Abbas, tentang firman 
— Allah SWT, YES si sa sp Ka Sl "Ketika dua' 


golongan daripadamu ingin (mundur) karena takut," bahwa 
mereka adalah bani Haritsah dan bani Salamah. se 


Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ja berkata: Salamah 


menceritakan kepada kami dari ra Ishag, tentang firman 


Allah SWT, YES st "5 Ka SI "Ketika dua 


' golongan daripadamu ' ingin ana karena takut," ia 
' berkata, "Dua kelompok tersebut adalah bani Salamah bin 


Jisym bin Khazraj, dan bani Salamah bin An-Nabit sn Aus. 
"1278 


“Muhammad bin Sinan menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 


“Bakar Al Hanafi menceritakan kepada kami dari Ibad, dari Al 


Ta 


—. Hasan, tentang firman Allah SWT, a ta JR SI Sl 
Kaaa KE "Ketika dua . golongan daripadamu ingin (mundur) 





1278 AJ Mawardi dalam An-Nukat wa Al Nala (ira20). 
1276 A1 Mawardi dalam An-Nukat wa Al “Uyun (1/420). 
1277 Thnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/749). 

1278 Ybnu Hisyam dalam Sirah (31112). 
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karena takut," ia berkata, "Dua kelompok itu berasal dari 
Anshar, mereka ingin mundur, dan Allah SWT melindungi 

mereka sehingga (mereka mampu) mengalahkan musuh 
mereka. "1279 | 


Al Hasan bin due jamal Kesla kami, ia e Beta 


ag Abdurrazzag mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ibnu 
0 Uyainah dari Amr bin Dinar, berkata: Aku mendengar Jabir 


7731. 


7732. 


—. kedua golongan itu'. 


bin Abdillah berkata, tentang firman Allah SWT, «45 :| 
a00 LT 


Yg ol rain BENIH "Ketika dua golongan daripadamu 
ingin (mundur) karena takut" "Mereka (dua kelompok 
tersebut) adalah bani Salamah dan bani Haritsah, berharap 


sekjali jika itu bukan keinginan kitab, karena Allah SWT 


berfirman Wg33 4 er “kap Allah adalah pon bagi 


Ahmad bin Hazim menceritakan sesat: ia 1 bera: Abu 
Nu'aim menceritakan: kepada kami, ia berkata: Ibnu Uyainah 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Aku mendengar Jabir 
bin Abdillah berkata, lalu ia menuturkan aga Dia 
tadi 281 | | 


Yunus menceritakan kepadaku, ja berkata: Ibnu Wahb 
mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ibnu Zaid berkata, 


Pe et 


— tentang firman Allah, X4 J ATA JAE « ch 2 "Ketika 


27 Al Mawardi dalam An-Nukat wa Al “Uyun ( 1/420) dan Ibnu Jauzi i dalam Zad Al 
Masir (1/449). 

1280 Abdurrazzag dalam tafsirnya (1/41 1) dan Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya 
(3/749). 

121 Al Mawardi dalam An-Nukat wa Al “Uyun (1/420) & dan Al @urthubi dalam Al 
Jami' li Ahkam Al Our 'an (41185). 





Surah Aali “Imraan 





dua golongan daripadamu ingin (mundur) karena takut," "Ini 
terjadi saat perang Uhud."!?? 


Kalimat YSS cf "Ingin (mundur) karena takut" maksudnya 
merasa lemah dan takut bertempur dengan musuh. 


Diungkapkan dalam bahasa Arab, J-43 yag sa 3 Ly ds 
"Si fulan takut bertemu dengan musuhnya." Bentuk mudhari' -nya Kai 
dan bentuk mashdar-nya Kd, seperti dijelaskan dalam riwayat berikut 
ini, | 
7733. Al @asim menceritakan kepada kami, ia berkata: Al Husain 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj menceritakan 
kepadaku dari Ibnu Juraij, ia berkata: Ibnu Abbas berkata, 
"Kata (Wi artinya rasa takut." La 


Abu Ja'far berkata: Keinginan mereka yang disebabkan oleh 
rasa takut adalah, meninggalkan Rasulullah SAW dan orang-orang 
beriman, ketika Abdullah bin Ubay bin Salul meninggalkannya karena 
takut. Allah SWT lalu menjaga mereka, dan akhirnya mereka pergi 
bersama Rasulullah SAW dengan tujuan awal, dan meninggalkan 
Abdullah bin Ubay bin Salul serta orang-orang munafik yang 
bersamanya. Allah SWT memuji mereka atas ketangguhan mereka 
dalam kebenaran, dan Allah SWT mengabarkan bahwa penolong 
mereka adalah Allah SWT dalam mengalahkan orang-orang | kafir. 


Riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


7734. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishag, tentang firman 
Allah SWT, Yeay 251, "Padahal Allah adalah penolong bagi 
kedua golongan itu," bahwa maksudnya adalah, "Allahlah 





1282 AJ Mawardi dalam An-Nukat wa Al “Uyun (1/420) dan Al Ourthubi dalam Al 
Jami' li Ahkam Al Our 'an (4185). 
1283 A1 Mawardi dalam An-Nukat wa Al “Uyun (1/420). 
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yang menyelamatkan mereka dari keinginan mereka (untuk 
mundur) karena rasa takut. Semua itu terjadi karena kelemahan 
dan rasa takut, bukan karena (masalah) dalam agama mereka, 
maka Allah SWT memberikan pertolongan kepada mereka 
dengan kasih-sayang-Nya, sehingga akhirnya mereka selamat 
dari rasa takut dan kelemahan mereka, maka mereka pun 
| abambu kembali dengan Rasulullah SAW. Allah SWT 
— berfirman, aral! S3. al d3 “Karena itu hendaklah 
kepada Allah saja orang-orang mukmin bertawakal'. 
Maksudnya, 'Barangsiapa di antara orang-orang “beriman 
merasa lemah dan takut, maka bertawakalah kepada-Ku dan 
mohonlah pertolongan kepada-Ku, niscaya Aku memberikan 
pertolongan kepadanya dan membelinya, lalu Aku 
menjadikannya kuat dan menyampaikannya kepada | apa yang 
| diinginkannya itu". 1284 | | | 


Abu Ja'far berkata: Oianikin Te Ibnu Mas' sd 
membacanya Yeay sit, $» "Padahal Allah adalah penolong mereka." 
Kenapa demikian? Kendati secara lafazh berada dalam bentuk 
mutsanna (lafazh yang menunjukkan dua), hanya saja secara makna 
berada dalam bentuk jamak, seperti « -yafoa Ad (dua kelompok yang 
sasa dan 1 ga Da Se kelompok). 1285 Na Ona 

086 





Oz 7 P3 2. 132 32 Ira npar .. Ia AA tata 


1284 Tbnu Hisyam dalam Sirah (3/112, 113) dan Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya 
(31749). 

285 Al Farra dalam Ma'ani Al Our an (1/233) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (1/501). | 





Surah Aali “Imraan 





“Sungguh Allah telah menolong kamu dalam peperangan 
Badar, padahal kamu adalah (ketika itu) orang-orang yang 
lemah. Karena itu bertakwalah kepada Allah, supaya kamu 

mensyukuri-Nya.” 


(Os. Aali Imraan (3): 123) 


Abu Ja'far berkata: Maknanya adalah, "Seandainya kalian 
bersabar dan bertakwa, niscaya tipu-daya mereka tidak akan 
membawa mudharat bagi kalian, dan Allah SWT akan memberikan 
pertolongan kepada kalian, sebagaimana Allah SWT memberikan 
pertolongan kepada kalian pada perang Badar hingga kalian menang, 
padahal ketika itu jumlah kalian sedikit tanpa kekuatan, dan hari ini 
jumlah kalian lebih banyak daripada ketika itu, maka seandainya 
kalian bersabar, niscaya Allah SWT memberikan pertolongan. 
Bertakwalah kalian dengan menunaikan segala ketaatan dan menjauhi 
segala larangan, agar kalian bersyukur atas nikmat yang diberikan 
kepada kalian, berupa kemenangan dan hidayah." 


Riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


1735. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishag, tentang firman 

Allah SWT, An arana jaw K1 Tik pg ATA "Sungguh Allah telah 
menolong kamu Pe “peperangan Badar, padahal kamu 
adalah (ketika itu) orang-orang yang lemah," ia berkata, 

— “Padahal jumlah kalian lebih sedikit dan tidak lebih kuat. (Ash 

— K3 KIS : Sal "Karena itu bertakwalah kepada Allah, 
supaya kamu mensyukuri-Nya'. Maksudnya, 'Bertakwalah, 


sebab itulah cara mensyukuri nikmat-Ku'.""”8 


Para ulama berbeda pendapat tentang sebab dinamakannya 
perang Badar? 





1286 Thnu Hisyam dalam Sirah (3/113) dan Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/750). 














Pertama: Sebagian ulama berpendapat bahwa dinamakan 


demikian karena sumber air ea milik ea yang bernama 


Badar. 


1736. 


 Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 
Ibnu Wagi' menceritakan kepada kami, ia berkata: Bapakku 


. menceritakan kepada kami dari Zakariya, dari Asy-Sya'bi, ia 
berkata, "Badar itu dahulunya milik seseorang bernama Bagan 


7137. 


lalu 1 ia dinamakan dengannya. ne 


Ya gub menceritakan kepadaku, ia “berkata: ' Husyaim 


Ta menceritakan kepada kami, ia berkata: Zakariya mengabarkan 
| kepada kami dari Asy-Sya” bi, bahwa beliau berkata, tentang 


.. Ly 


firman Allah SWT, aa er jago KAN "Sungguh Allah telah 
menolong kamu dalam peperangan Badar," “Badar adalah 


— sumur milik seseorang bernama. Badar, lalu ja dinamakan | 
dengannya. Sue 


"1288 . . 


Kedua: Berpendapat bei Akad demikian karena itu 


adalah nama tempat, seperti nama daerah-daerah lainnya. 


7738. 


Riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


“Al Harits bin Muhammad “menceritakan kepada kami, 
berkata: Ibnu Sa'd menceritakan kepada kami, ia ana : 
Muhammad bin Umar Al Wagidi menceritakan kepada kami, : 


ia berkata: Manshur menceritakan kepada kami dari Abu Al 


. Aswad, dari Abu Al Aswad, dari Zakariya, dari 'Asy-Sya'bi bi, 
| dia berkata, "Dinamakan Badar karena ia benyakan aa 


milik seseorang dari J uhainah yang bernama Badar." 


2M Tbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/750). 0 
1288 Thnu Abi Hatim dalam tafsirnya ea 50) dan Ten Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (1/502). LA | 
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Al Harits berkata: Ibnu Sa'd berkata: Al Wagidi berkata: Aku 
menceritakan hal itu kepada Abdullah bin Ja'far dan 
Muhammad bin Shalih, lalu mereka berdua mengingkarinya, 
mereka berkata, "Lalu kenapa dinamakan Ash-Shafra? Kenapa 
dinamakan Al Hamra? Kenapa dinamakan Rabig? Semua itu 
tidak berarti, itu hanyalah nama tempat." 


Ia pun berkata: Aku ceritakan pula hal itu kepada Yahya bin 
Nu'man Al Ghifari, dia lalu berkata: Aku mendengar guru- 
guru kami dari bani Ghifar berkata, "Ia adalah sumber air dan 
tempat tinggal milik kita, tidak pernah dimiliki oleh seorang 
pun bernama Badar, dan ia pun bukan dari Juhainah, akan 
tetapi berasal dari negeri Ghifar. Al Wagidi, itulah yang 
dikenal di antara kita." | 


7739. Diriwayatkan kepadaku dari Al Husain bin Al Faraj, dia 
berkata: Aku mendengar Abu Mu'adz berkata: Ubaid bin 
Sulaiman mengabarkan kepada kami: Aku mendengar Adh- 
Dhahhak berkata, "Badar adalah nama sebuah sumber air di 
sebelah kanan, di jalan Makkah. Ia ada di antara Makkah dan 
Madinah."'? -. 


Kalimat 35! merupakan bentuk jamak dari kata 393, seperti 
kalimat 3:29! yang merupakan bentuk jamak dari kata "1 £ dan 239 
dari kata td. | | 

— Abu Ja'far berkata: Allah SWT menyebut mereka “3! 
"9rang-orang yang lemah" karena jumlah mereka sedikit. Ketika itu 
jumlah mereka 300 lebih, sementara musuh mereka berjumlah 600- 


1000, seperti yang telah kami jelaskan sebelumnya. 





1289 Yonu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/502) dan Al Baghawi dalam 
Ma'alim At-Tanzil (1/541, 542). Tn Na 

1290 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/307) dan ia menuturkan sumbernya 
kepada penulis. | 
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Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 
Bisyr menceritakan | kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 


— kepada kami dari 3 dah, tentang firman Allah SWT, 355 


5323 KIS At ai Ye AR En pa 2 pa "Sungguh Allah 
telah menolong kamu dalam peperangan Badar, padahal kamu 
adalah (ketika itu) orang-orang yang lemah. Karena itu 


bertakwalah kepada Allah, supaya kamu mensyukuri-Nya,” 1a 


berkata, "Badar adalah sumber air di antara Makkah dan 


Madinah. Di. sana Nabi SAW bertempur dengan kaum 


musyrik, yang merupakan pertempuran pertama Rasulullah 


. SAW. .Diriwayatkan kepada kami bahwa beliau bersabda 
2 kepada para sahabatnya, Jumlah kalian pada hari ini sejumlah 


kawan-kawan Thalut ketika berhadapan dengan Jalut'. Ketika 


| — itu jumlah mereka 300 lebih, sementara. kaum musyrik 1000, 


7141. 


7742. 


atau mendekatinya. uan 


Muhammad bin Sinan Menereban kakek ia sini Abu 
Bakar menceritakan kepada Sam dari Ibad, dari na Hasan, 
Tn .. 3523 dk Co 


tentang Nenan Allah SWT, pt 55 AN ah 3 JA AI ra 5 A9 
'. ? Lot G.. 
Sp G Axl "Sungguh Allah telah menolong kamu dalam 


| peperangan Badar, padahal kamu adalah (ketika itu) orang- 


orang yang lemah. Karena itu bertakwalah kepada Allah, 
supaya kamu mensyukuri-Nya," ia berkata, "Kalimat asi "j TN 
maksudnya adalah jumlah kalian sedikit, yakni 300 lebih."?92 


Diriwayatkan kepadaku dari Ammar, ia berkata: Ibnu Abi 
Ja'far menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Ar-Rabi', 
ii yang dikatakan oleh Sbs na | 


1291 Tbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/751). | 
22 Tbnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/502). 
1288 Tbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/751). 
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7743. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan Krn kami dari Tbnu Ishag, tentang firman 
Allah SWT, Al 25 ig 1 SGG 3, "Sungguh Allah telah 
menolong kamu PA peperangan Badar, padahal kamu 
adalah (ketika itu) orang-orang yang lemah," ia berkata, 


"Jumlah mereka lebih sedikit dan kekuatan mereka tidak lebih 
: kua t" 1294 


| Abu Ja'far berkata: Makna firman Allah SWT, “if Is56 
5 23 Ta "Karena itu bertakwalah kepada Allah, supaya kamu 
mensyukuri-Nya," sama seperti yang dijelaskan dalam riwayat berikut 
ini: | 
7744. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishag, tentang firman 
Allah SWT, 54X:3 SI as (456 "Karena itu bertakwalah 
kepada Allah, supaya kamu mensyukuri-Nya," bahwa 
maknanya adalah, "Bertakwalah kepada-Ku, sebab itulah 
wujud syukur kepada nikmat-Ku." Bi 
000 


AN AT, SS KET GP) IS) 
sn AG S5 pangaban Pan 


| Tae -. AT 53 Jl 2... 1 X3 533 Ie 


“( Kat Bea kamu mengatakan kepada orang 
mukmin, 'Apakah tidak cukup bagi kamu Allah membantu 
kamu dengan tiga ribu malaikat yang diturunkan (dari 





24 Tbnu Hisyam dalam Sirah (3/112). 
1295 Ypnu Hisyam dalam Sirah (3/112). 














langit)?" Ya (cukup), jika kamu bersabar dan bersiap-siaga, 
dan mereka datang menyerang kamu dengan seketika itu 
juga, niscaya Allah menolong kamu dengan lima jasa 
- malaikat yang memakai tanda.” 


— (Os. Aali 'Imraan (31: 124-125) 


Abu Ja'far berkata: Allah menjelaskan, "Allah swT telah 
memberikan pertolongan kepada kalian saat jumlah kalian sedikit, 
yakni ketika kalian berkata kepada kaum mukmin dari kalangan 
sahabatmu, "Apakah tidak cukup bagi kamu Allah membantu kamu 
dengan tiga ribu malaikat yang diturunkan (dari sa Itu terjadi 
saat perang Bad: 


Para sana tafsir berbeda pendapat tentang Maia kehadiran 
malaikat saat perang Badar, hari apa mereka dij anj jikan hal itu? 


Pertama: Berpendapat bahwa Allah SWT menj anj ikan kaum 
mukmin saat perang Badar. Jika musuh datang dengan tiba-tiba maka 
Allah akan menurunkan malaikat, tetapi jika mereka tidak kunjung 
datang maka Allah tidak menurunkan bantuan tersebut. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


7745. Humaid bin Mas'adah menceritakan kepadaku, ia berkata: 
Bisyr bin Al: Mufadhdhal menceritakan kepada .kami, ja 
berkata: Daud menceritakan kepada kami dari Amir, ia 

— berkata: Diberitakan kepada kaum muslim bahwa Kurz bin 

Jabir Al Muharibi akan memberikan bantuan kepada kaum 

. musyrik. Hal itu membuat berat kaum muslim, maka dikatakan 

kepada mereka, KAI 3 gal II S3 KA NN) 
" 


Cg ” 3G 


rs “5 AS NA 3 Bap La Sk AAA AS apr 
Da, Pee NA AN 3 - 2 IG 1.5 "Apakah tidak cukup bagi 


- bah eU kamu dengan: tiga ribu malaikat yang 
diturunkan (dari langit)?" Ya (cukup), jika kamu bersabar dan 
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bersiap-siaga, dan mereka datang menyerang kamu dengan 
seketika itu juga, niscaya Allah menolong kamu dengan lima 
ribu malaikat yang memakai tanda'" Lalu datanglah berita 
kekalahan kaum musyrik kepada Kurz, maka akhirnya mereka 
pulang kembali, dan Allah SWT tidak menurunkan pasukan 
yang 5000 tersebut.'” | 


Ibnu Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu A'la 


menceritakan kepada kami, ia berkata: Daud menceritakan 


— kepada kami dari Amir, dia berkata, "Ketika perang Badar, 


1141. 


jumlah mereka menjadi 4000 dengan kaum muslim. 


datang berita kepada Rasulullah SAW (lalu dia Ma ata 
seperti riwayat tadi. Hanya saja, dia berkata), 2) 3 Ya : St 563 
Ita ata mereka datang menyerang kamu Bali seketika itu 

juga." 

Ia berkata, "Mereka adalah Kurz eng 4 


Mengenai kalimat, Sxs yaa 3 SAI Da Ie AA IG S3 Eva ve 
"Niscaya Allah menolong — - fima ah malaikat 
yang memakai tanda," ia berkata, "Berita kekalahan kaum 
musyrik sampai kepada Kurz, maka akhirnya ia tidak jadi 
memberikan bantuan, dan malaikat yang 5000 ribu juga tidak 


turun. Setelah itu mereka diberikan bantuan 1000, sehingga 
"1297 


Muhammad bin Sinan menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 


'” Bakar Al Hanafi menceritakan kepada kami dari yg aa : 


—— Hasan, tentang firman Allah SWT, SK II ra IS 


SAN 53 ya ARE ir TSC Ken SA ol "(Ingatlah), pa 1, 
mengatakan kepada orang mukmin, 'Apakah tidak cukup bagi 
kamu Allah membantu kamu dengan tiga ribu malaikat'," 


1296 Thnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/752). 
1297 Aj Ourthubi dalam tafsirnya (4/195). 
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sampai-seluruh ayat secara nk ia berkata, "Ini terjadi saat 
perang Badar. dat 


Ya'gub menceritakan kmbidinkns ia — berkata: Ibnu Ulayyah 
menceritakan kepada kami dari Daud, dari Asy-Sya' bi, ja 


berkata, "Diberitakan kepada kaum muslim bahwa Kurz bin 


Jabir Al Muharibi hendak memberikan bantuan kepada kaum 
musyrik di Badar, maka kaum muslim menja merasa sulit. 
Allah SWT pun menurunkan firman-Nya, 35 al KE 5 
5 "Apakah tidak cukup bagi kamu Allah membantu 
kamu...," hingga firman-Nya, Sp yana Sai ga "Malaikat | 

yang Ka tanda." Lalu sampailah benin kepada Kurz bin 
Jabir Al Muharibi bahwa kaum musyrik menderita kekalahan 


| 0 (maka ja tidak jadi mengirim bantuan), sehingga akhirnya "1 
Allah SWT tidak memberikan bantuan yang | 5000 


| tersebut. "1299 


Kedua: Berpendapat bahwa Allah SWT menj ajanjikan 3 


mukmin saat perang Badar. Mereka bersabar dan bertakwa. kepada 
Allah SWT, maka. Allah menurunkan bantuan berupa para malaikat, 
seperti yang dijanjikan. 


149. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan Mala beta badalah: 
Abu Kuraib menceritakan kepada kami, ia berkata: Yunus bin 


— Bakir menceritakan kepada kami dari Muhammad bin Ishag, ia 
berkata: Abdullah bin Abi Bakar menceritakan kepadaku dari 


sebagian orang dari bani Sa'idah, ia berkata: Aku mendengar 
Abu Usaid bin Malik bin Rabi'ah berkata (setelah sesuatu 
menimpa 'matanya), "Seandainya aku ada di Badar bersama 
kalian sekarang ini, dan mataku masih normal, maka akan aku 


1298 Thnu Abi Hatim dalam dansa Kn, 
129 Jhid 





7150. 


kids lembah-lembah tempat para malaikat keluar. Aku 
sama sekali tidak meragukannya. "1300 


Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan “kepada kami, ia berkata: Ibnu Ishag 
menceritakan berkata, Abdullah bin Abi Bakar menceritakan 


— kepadaku dari sebagian bani Sa'idah, dari Usaid bin Malik bin 


“ Rabi'ah (salah seorang yang ikut dalam perang Badar), dia 


7751. 


" berkata (setelah matanya buta), "Seandainya aku bersama 


kalian di Badar dengan mata yang masih normal, maka akan 
aku tunjukkan lembah-lemah tempat para malaikat turun. Aku 
sama sekali tidak meragukannya."'' 


| Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 


menceritakan kepada kami dari Muhammad bin Ishag, ia 
berkata: Abdullah bin Abi Bakar menceritakan kepadaku: 
Diriwayatkan kepadanya dari Ibnu Abbas, ja berkata: 
Seseorang dari bani Ghifar menceritakan kepadaku, ia berkata, 
"Aku dan anak pamanku naik ke gunung, hingga bisa melihat 
Badar. Ketika itu kami masih musyrik, kami menunggu- 
nunggu akhir pertempuran, untuk mengetahui pihak yang 
kalah, agar kami bisa merampas harta bersama kelompok yang 
menang. Ketika kami ada di atas gunung, tiba-tiba awan itu 


Ana mendekat, lalu kami mendengar suara kuda dan suara 
... Seseorang yang berkata, 'Ayo maju wahai Haizum!' Ketika itu 
— pelindung dada anak pamanku terbuka sehingga dia mati di 


7152. 
. menceritakan kepada kami dari Muhammad bin Ishag, Al 


tempat itu, aku pun hampir saja mati, namun aku bertahan? 0? 


Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 





1300 Thnu Hisyam dalam Sirah (2/286). 
13301 ypid 
1302 Thnu Hisyam dalam Sirah (2/285) dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/452). 
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“Tafsir Ath: Ti iba .. 


Hasan bin Imarah menceritakan kepadaku dari Al Hakam bin 
Utaibah, dari Mugsam: (maula Abdullah bin Al Harits), dari 
Abdullah bin Abbas, dia berkata, "Para malaikat tidak pernah 
bertempur kecuali pada peristiwa Badar, dan setelah itu -— 


pada hari-hari lainnya— mereka |hanyalah jumlah dan 


kekuatan tanpa memukul." 0 | 


Ibnu Humaid menceritakan. Gasada mi: ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Muhammad bin Ishag 


“berkata: Abu Ishag bin Yasar menceritakan kepadaku dari . 


seseorang dari bani Mazin bin Najar, dari Abu Daud Al Mazini | 


| — (orang yang.ikut dalam perang Badar), ia berkata, "Sungguh, 


aku pernah memburu seseorang dari kalangan musyrik untuk 


— ..menebasnya, tetapi ternyata kepalanya terj jatuh sebelum 


T754. 


pedangku sampai ke kepalanya. Aku pun tahu bahw a 
seseorang telah. membunuhnya. Lana 


Ibnu Humaid menceritakan kepadaku, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Muhammad berkata: 
Husain bin Abdillah bin Ubaidillah bin Abbas menceritakan 


— kepadaku dari Ikrimah. (maula Ibnu Abbas), dia berkata: Abu 


Rafi' (maula Rasulullah SAW) berkata, "Aku adalah pembantu 
Abbas bin Abdul Muthallib, dan Islam ketika itu sudah masuk 


: | kepada kami, yakni Ahlul Bait, lalu Al Abbas masuk Islam, 


demikian pula Ummu Fudhail. Al Abbas adalah orang yang : 


sangat takut kepada kaumnya dan tidak ingin menyelisihi 


mereka, sehingga ia menyembunyikan keislamannya, padahal 
ia memiliki kireta harta. 


1303 Yhnu Hisyam dalam Sirah (2239, 
1308 Diriwayatkan oleh Imam Ahmad dalam Musnad.nya 230) dan Al Haitsami 
dalam Majma' Az-Zawa 'id (6/83). 
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Abu Lahab -—musuh Allah— tidak ikut dalam perang Badar, 
dan digantikan oleh Al Ash bin Hisyam bin Mughirah. Demikianlah 
kebiasaan mereka, jika seseorang tidak bisa ikut perang maka yang 
lain menggantikannya. 


Ketika datang berita kekalahan suku Ouraisy saat perang 
Badar, kami telah mendapatkan kekuatan dan kemuliaan. 


— Dahulu aku orang yang lemah dan hanya pembuat tungku di 
kamar Zamzam. Demi Allah, aku sedang duduk bersama Ummu 
Fudhail memahat tungku, dan ketika itu datanglah berita tersebut. 
Tiba-tiba saja si fasik Abu Lahab datang dengan tergesa-gesa, ia 
duduk di atas tali kemah, sehingga punggungku menempel di 
punggungnya. Orang-orang lalu berkata, 'Abu Sufyan bin Al Harits 
bin Abdul Muthallib telah tiba!' Abu Lahab lalu berkata, "Wahai anak 
saudaraku, mari mendekat, berita apa yang kau bawa?' 


Dia pun duduk, sementara orang-orang berdiri. Abu Lahab 
berkata lagi, “Beritahu aku tentang kabar mereka? Dia menjawab, 
“Demi Allah, tidaklah kami bertemu dengan mereka kecuali kita 
memberikan pundak-pundak ini kepada mereka, sehingga mereka 
membunuh dan menahan kita sekehendak mereka! Demi Allah, aku 
sama sekali tidak mencela teman-teman, tetapi kami mendapatkan 
orang-orang dengan berpenampilan putih di atas kuda berwarna putih 
campur hitam. Mereka ada di antara langit dan bumi, dan Kana 
mereka sama sekali tidak bisa ditahan". 


— Aku lalu mengangkat tambang kemah dengan kedua tangan, 
sambil berkata, “Mereka adalah malaikat." | 


7755. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Muhammad, ia berkata: Al 
Hasan bin Imarah menceritakan kepadaku dari Al Hakam bin 


1308 Ypnu Hisyam dalam Sirah (2/301). 











Tafsir Ath-Tabari 


Utaibah, dari Mugsam, dari Ibnu Abbas, ia berkata, "Ketika itu 
yang menahan Al Abbas. adalah Abu Al Yasar Ka'b bin Amr, 
saudara bani Salamah. Abu Al Yasar seorang lelaki berbadan 
ramping, sementara Al Abbas seorang lelaki berbadan gemuk. 


|. Rasulullah SAW bertanya kepada Abu Al Yasar, 'Wahai Abu 
— AI Yasar, bagaimana kamu bisa menahan Al Abbas?' Dia 


menjawab, "Wahai Rasulullah, seseorang yang tidak pernah 


aku lihat sebelumnya telah menolongku, penampilannya 


| demikian dan demikian. Rasulullah SAW lalu berkata, 


7156. 


..'Seorang malaikat yang: mulia telah menolongmu' 


' : 306 ' 


'Bisyr menceritakan kepada 'kami, ia “berkatas “Yarid 


| menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 


Tn kepada kami dari Oatadah, tentang firman Allah SWT, 3 : 


BK KANG Hr KE KE Biso 





tidak cukup bagi ya Allah membantu at dengan tiga ribu : 


. « malaikat yang diturunkan (dari langit)?" ia berkata, "Awalnya 


TSI. 


mereka diberikan pertolongan dengan seribu, kemudian 


menjadi 3000, kemudian San Ma 5000. ' | 
| Mengenai firman Allah, 2) ye ua 33 19 | (253 Pe oli aa 


Sragen 3 SAI 3 Pe an ia K3 Sa Ever Kud "Ya (cukup), jika 
kamu bersabar Ka bean data dan mereka datang 


| menyerang kamu dengan seketika itu juga, niscaya Allah 
| menolong kamu dengan lima ribu malaikat yang memakai 
— tanda," ia berkata, "Itu terjadi saat perang Badar. Allah SWT 


memberikan pertolongan dengan 5000 malaikat. sni sa 


Diriwayatkan kepadaku dari Ammar, dari Kapil. dari Ar- 


— Rabi', dengan riwayat yang sama. 


1306 Imam Ahmad dalam Musnad-nya (1/353) dan Al Haitsami dalam Majmar Ai 
Zawa 'id (6/85). ! 
1307 Yhnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/754). 
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.. yang memakai tanda. 


7759. 





Muhammad bin Sa'd menceritakan kepadaku, ia berkata: 
Bapakku menceritakan kepadaku, ia berkata: Pamanku 


menceritakan kepadaku, ia berkata: Bapakku menceritakan 


kepadaku dari bapaknya, dari Ibnu Abbas, tentang firman 
Allah SWT, Innye SAI H3 oli 1 SG Sina 


"Niscaya Allah menolong aka dengan lima ribu malaikat 
»1308 


Muhammad bin Basysyar menceritakan kepadaku, ia berkata: 
Sufyan menceritakan kepada kami dari Ibnu Khaitsam, dari 
Mujahid, dia berkata, "Para malaikat tidak Ju bertempur 
kecuali saat perang Badar." 


Ketiga: Berpendapat bahwa Allah SWT menjanjikan kaum 


mukmin saat perang Badar. Seandainya mereka bersabar di atas 
ketaatan, jihad, dan ketakwaan, maka Allah SWT akan memberikan 
bantuan saat peperangan mereka semuanya, akan tetapi mereka tidak 
bersabar dan bertakwa kecuali pada perang Ahzab, maka Allah SWT 
memberikan bantuan kepada mereka saat mengepung Ouraizhah. 


71760. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


Muhammad bin Umarah Al Asadi menceritakan kepadaku, ia 
berkata: Ubaidillah bin Musa menceritakan kepada kami, ia 


berkata: Sulaiman bin Zaid Abu Idam Al Muharibi 


....mengabarkan kepada kami dari Abdullah bin Abi Aufa, ia 
. berkata, "Ketika itu kami mengepung Ouraizhah dan Nadhir 


dengan sekuat tenaga, akan tetapi belum juga dibukakan, maka 
akhirnya kita kembali. Rasulullah SAW lalu minta diambilkan 
air, dan ketika beliau sedang membasuh kepalanya, tiba-tiba 
Jibril SAW datang dan berkata, "Wahai Muhammad, kenapa 


1308 Thnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/754) dan Al Mawardi dalam An-Nukat wa Al 
"Uyun (1/422). 
1309 AJ Baghawi dalam Ma'alim At-Tanzil (11542). 











Tafsir Ath-Thabari 


kalian meletakkan senjata, sementara para malaikat tidak 


meletakkannya!' Akhirnya beliau minta diambilkan kain, lalu 
mengikatnya di kepala tanpa membasuhnya, kemudian berseru 


kepada kami, maka kami pun berdiri dalam keadaan sangat 


lelah dan tidak sanggup lagi untuk melakukan perjalanan, 
hingga akhirnya kami sampai di Ouraizhah dan Nadhir. Ketika 
itu Allah SWT memberikan bantuan berupa 3000 malaikat, 


—. dan Allah SWT membukakannya, maka akhirnya kita 
| mendapatkan nikmat dan keutamaan dari Allah SWT." 


Keempat: Berpendapat bahwa Allah SWT Penak kaum 
mukmin saat perang Badar. Seandainya mereka bersabar di atas 
ketaatan, jihad, dan ketakwaan, maka Allah SWT akan memberikan 
bantuan saat peperangan mereka semuanya. Namun mereka tidak 
bersabar dan bertakwa, sehingga mereka tidak diberikan bantuan saat 
perang Uhud. 


7761. 


Riwayat-riwayat yang sesuai ii pendapat tersebut adalah: 


Al Gasim menceritakan kepada kami, ia berkata: Al Husain 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj menceritakan 
kepadaku dari Ibnu Juraij, ia berkata: Amr bin Dinar 
menceritakan kepadaku dari Ikrimah: Tentang firman Allah 


SWT, Aa mn oa S3 15 on ol pe "Ya (cukup), jika 


kamu bersabar dan bersiap-siaga, dan mereka datang 


- menyerang kamu dengan seketika itu juga." ia berkata, "Itulah 


peristiwa Badar. Mereka tidak bersabar dan bertakwa, 


. sehingga mereka tidak diberikan bantuan saat perang Uhud, 


Seandainya mereka diberikan bantuan, maka mereka tidak 
akan dapat dikalahkan. dalah | 


810 Ybnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (11503). 
311 Ypnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/503). 
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7764. 
. mengabarkan kepada kami, ia berkata: Tar Zaid berkata, 


Ibnu Basysyar menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abdurrahman menceritakan kepada kami, ia berkata: Sufyan 
bin Uyainah menceritakan kepada kami dari Amr bin Dinar, 
dia berkata: Aku mendengar Ikrimah berkata, "Mereka tidak 
diberikan bantuan saat perang Uhud dengan seorang malaikat 


pun." Atau, "Kecuali dengan seorang malaikat." Abu Ja'far 
1312 


Si 
7763. 


Didik kepadaku dari Al Husain bin Al Faraj, ia 
berkata: Aku mendengar Abu Mu'adz berkata: Aku mendengar 
Ubaid bin Sulaiman berkata dari Adh-Dhahhak, tentang firman 
Allah SWT, jdi IG S5 SIS ol KKG Jl "Apakah tidak 
cukup bagi kamu Allah membantu Pang ena tiga ribu 


malaikat," hingga firman-Nya, Su Ar Oa Ha AI Ia 


"Dengan lima ribu malaikat yang memakai mein "ia berkata, 
"Ini adalah janji yang Allah berikan kepada Nabi Muhammad 
SAW saat perang Uhud, “Sesungguhnya jika kaum mukmin 
bertakwa dan bersabar, maka Allah SWT akan memberikan 
bantuan dengan 5000 malaikat dengan diberi tanda, akan tetapi 
kaum muslim kabur pada perang Uhud, sehingga Allah SWT 
tidak memberikan bantuan? "5 


Yunus menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Wahhab 


tentang firman Allah SWT, 3, ) ye La : Sat Pb3 31 Haa, rn ol & 


NASA "Ya (cukup), jika kamu bersabar dan bersiap-siaga si 


mereka datang menyerang kamu dengan seketika itu juga..." 

"Mereka bertanya kepada Rasululah SAW sambil melihat 
kaum musyrik, “Wahai Rasulullah, bukankah Allah SWT 
memberikan bantuan kepada kita seperti saat perang Badar?” 


812 Yhnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/752). 
1318 Thnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/503). 











. Tafsir Ath-Thabari 


Beliau SAW menjawab, “Apakah tidak cukup bagi kamu, Allah 

membantu kamu dengan tiga ribu malaikat yang diturunkan 

(dari langit)?” Lalu datanglah tambahan dari Allah SWT, atas 

kesabaran dan ketakwaan mereka. Dengan syarat mereka (para 

malaikat) datang seketika, maka Allah san memberikan 
| bantuan kepada kalian. si 


| Abu Ja'far berkata: Pendapat yang tepat adalah, Allah SWT 

mengabarkan tentang Nabi-Nya SAW, ketika beliau bersabda kepada 
orang-orang beriman, "Apakah fidak cukup bagi kamu, Allah 
membantu kamu dengan tiga ribu malaikat?" | 


Allah SWT lalu menjanjikan mereka dengan 3000 msisidikat t 
setelah menambah bantuan dengan 5000, jika mereka bersabar dalam 
menghadapi musuh dan bertakwa kepada Allah SWT. Ha 


Tidak ada dalil bahwa mereka diberikan. bantuan 3000 
malaikat atau 5000 malaikat. Tidak ada pula dalil yang menunjukkan 
bahwa mereka tidak diberikan bantuan sama sekali. . 


Oleh karena itu, dapat dipahami bahwa Nabi SAW 
memberikan bantuan kepada mereka, sesuai dengan riwayat yang 
menyatakan demikian. Dapat pula dipahami bahwa Allah SWT tidak 
memberikan bantuan seperti yang meriwayatkannya demikian. Akan 
tetapi tidak ada riwayat shahih yang menunjukkan bahwa mereka 
diberikan bantuan 3000 malaikat atau 5000 malaikat, dan tidak 
dibenarkan bagi kita salah satu pendapat kecuali ada riwayat yang bisa 
dipertanggungjawabkan, dan pada kenyataannya tidak ada riwayat 
yang demikian. Oleh karena kita, serahkan pendapat ini kepada 
mereka. Hanya saja, Al Gur'an menunjukkan bahwa mereka diberikan 
bantuan 1000 malaikat saat perang Badar, seperti dijelaskan dalam 


.. » 


TN KAT aa 2 TA & Pas SA KE Dea s| 


1314 Ibid 
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“Oj 3 “ (Ingatlah), ketika kamu memohon pertolongan kepada 
Tuhanmu, lalu diperkenankan-Nya bagimu, 'Sesungguhnya Aku akan 
mendatangkan bala bantuan kepada kamu dengan seribu malaikat 
yang datang berturut-turut. 1 (Os. Al Anfaal (8): )). | 

| Adapun saat perang Uhud, dalil menunjukkan bahwa pendapat 
yang menyatakan bahwa mereka tidak diberikan bantuan, lebih jelas 
daripada pendapat yang menyatakan bahwa mereka diberikan bantuan. 


Ri | elasnya, seandainya mereka diberikan bantuan, maka mereka 
tidak akan kalah. Jadi, yang benar adalah yang dinyatakan oleh Allah 
SWT. 


| TE kami telah menjelaskan ea al imdad, al 
madad, ash-shabr,' dan at-tagwa." di 


Para ulama berbeda pendapat tentang makna firman Allah 
SWT, IXa 3) ya ua S » us "Dan mereka datang menyerang kamu 
dengan seketika itu juga," 


Pertama: Berpendapat bahwa maknanya adalah, dari garis 
pertama mereka (ketika itu pula). 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


7765. Humaid bin Mas'adah menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Yazid bin Zarigh menceritakan kepada kami dari Utsman bin 
Ghiyats, dari Ikrimah, tentang firman Allah SWT, Le S5 »b3 
Ia 3, ia berkata, "Maknanya adalah ia Her 43 c “Dari 
garis pertama mereka (ketika itu pula)'." 


7166. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami dari Gatadah, tentang firman Allah SWT, S5, 


1315 Tafsir Al Bagarah ayat (45). 
1316 Tafsir Al Bagarah ayat (2). 
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Ig 23 ya, ia berkata, "Maknanya adalah, Ika» 4 , ka 'Dari 
garis pertama mereka (ketika itu pula)'"'” 


7167. Al Hasan menceritakan kepada kami, ia berkata: Abdurrazzag 
mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ma'mar mengabarkan 
kepada kami dari Oatadah, seperti riwayat tadi. adi 


7768. Muhammad bin Sinan menceritakan kepada kami, ia Heal 
Abu Bakar Al Hanafi menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Ibad menceritakan kepada kami dari Ibad, dari Al Hasan, 
tentang firman Allah SWT, IXs ») 2. Ya &. Ska, , ia berkata, 
"Maknanya adalah, ia HI an 'Dari garis pertama mereka 
(ketika itu pula jane — 


7169. Diriwayatkan kepadaku dari Ammar bin Al Hasan, dari Abu 

| Ja'far, dari bapaknya, dari Ar-Rabi', tentang firman Allah 
SWT, 1G5 Gap 03 S5t ia berkata, "Maknanya adalah :5 
In Hr. 4 'Dari garis pertama mereka (ketika itu pula)' ea 


7770. Muhammad bin Al Husain menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Ahmad bin Al Mufadhdhal menceritakan kepada 
kami, ia berkata: Asbath menceritakan kepada kami ma aan 
Suddi, tentang firman Allah SWT, 138 aay3 S4 Kya 563, ia 
berkata, "Maknanya adalah 'is MI » “Dari garis pertama 
mereka (ketika itu pula)'." — 


317 Ybnu Abi Hatim dalam tafsir (3/753), Al Baghawi dalam Ma'alim At-Tanzil 
(1/543), dan Al Mawardi dalam An-Nukat wa Al 'Uyun (1/421). 

1318 Yhnu Abi Hatim dalam tafsir (3/753), Al Baghawi dalam Ma'alim At-Tanzil 
(1/543), dan Al Mawardi dalam An-Nukat wa Al 'Uyun (1/421). 

1319 Tbnu Abi Hatim dalam tafsir (3/753), Al Baghawi dalam Ma'alim At-Tanzil 
(1/543), dan Al Mawardi dalam An-Nukat wa Al 'Uyun (1/421). 

320 Yhnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/753) dan Ibnu Athiyah dalam AI babi 
Al Wajiz (1/504). 

1321 Ybnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/753) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (1/504). 
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TT. 


7772. 





Muhammad bin Sa'd menceritakan kepadaku, ia berkata: 
Bapakku menceritakan kepadaku, ia berkata: Pamanku 
menceritakan kepadaku, ia berkata: Bapakku menceritakan 
kepadaku dari bapaknya, dari Ba Abbas, tentang firman 
Allah SWT, ISA K2 ) ye Uu S5, »b,, ia berkata, "Maknanya 
adalah lih . ya Pe awal perjalanan mereka (seketika 


dm)" 


| | Ada j juga yang mengatakan —dari selain Ibnu Abbas—bahwa 


maknanya adalah Ika era an "Dari kemarahan mereka 
2.1 101322 

ini. | 

Yunus menceritakan kepadaku, ia berkata: Ibnu Wahb 
mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ibnu tni berkata, 
tentang firman Allah SWT, (X3 » ) Seiya 3 353 $ba, ia berkata, 
"Maknanya adalah 142 He ee “Dari Sala pertama mereka 


(ketika itu pula)'. 11323 
Kedua: Berpendapat bahwa maknanya adalah, dari awal 


kemarahan mereka. 


ITB. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


Muhammad bin Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia 
berkata: Abdul A'la menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Daud menceritakan kepada kami dari Ikrimah, tentang aa 
Allah SWT, 53 Is ia X3 5 Sa SS daya Ua 3563 
SAT ia berkata, "Itu teri Tadi saat perang Uhud, mereka 
Hah karena apa yang mereka dapatkan pada perang 
Badar. "124 | 


1322 Thnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/753) dan Al Mawardi dalam An-Nukat wa Al 
Uyun (1/421). | 

1323 AJ Ourthubi dalam Al Jami' li Ahkam Al Our 'an (4/196). 

1324 Thnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/451). 











TT. 


7716. 





Tafsir Ath-Thabari 


. Muhammad bin Imarah menceritakan kepadaku, ia berkata: 


Sahl bin Amir menceritakan kepada kami, ia berkata: Malik 
bin Magul menceritakan kepada kami, ia berkata: Aku 


mendengar Abu Shalih (maula Ummu Hani) berkata, tentang 
firman Allah SWT, tis 2) “3 u, "Maknanya adalah, dari awal 


ad 


kemarahan mereka." 22 


Muhammad bin Amr menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Ashim menceritakan kepada kami dari Isa, dari Ibnu Abi 
Najih, dari Mujahid, tentang firman Allah SWT, La S 556, | 
IX £ ya ia berkata, "Maknanya adalah, dari awal kemarahan 
mereka. Mereka tidak memeranginya hari itu juga. Itu terj jadi 
saat perang Uhud. sa 


Al Oasim menceritakan kepadaku, ia berkata: Al Husain 


— menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj menceritakan 


TITI. 


kepada kami, ia berkata: Ibnu Juraij berkata: Muj ahid berkata, 
tentang firman Allah SWT, (Xia ) ye Us, "Maknanya adalah 
Lia Aa aa Dari awal kemarahan mereka '.' sad 


Diriwayatkan kepadaku dari Al Husain bin Al Pai 

berkata: Aku mendengar Abu Mu'adz berkata: Ubaid ji 
Sulaiman mengabarkan kepada kami, ia berkata: Aku 
mendengar Adh-Dhahhak berkata, tentang firman Allah SWT, 


(aa Hap v2 5 545, "Maknanya adalah, 42253 ta 3 & 'Dari 


1325 A| Mawardi dalam An-Nukat wa Al “Uyun (1/421) dan Ibnu Athiyah dalam Al 
Muharrir Al Wajiz (1/504). 

1326 Yhnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/451) dan Al Baghawi dalam Ma'alim At- 
Tanzil (1/543). 

1327 Ybnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/451) dan Al Baghawi dalam Ma'alim At- 
Tanzil (1/543). 
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garis pertama mereka (ketika itu pula) dan dari awal 


kemarahan mereka” "2 


Abu Ja'far berkata: Makna asal kata 78! adalah, "Seketika 
itu pula, kemudian disambungkan, dengan yang lain. " Diungkapkan 
dalam bahasa Arab, V', Ng 31 p g ii PL adi SP, "8 yang maksudnya 
adalah air yang ada di wadah itu mulai mendidih. Demikian pula 
ungkapan S3 ya up s9 Sd Ceas yang maknanya adalah aku pergi 
kepada si fulan dari arah aku memulainya. 

| Kelompok yang memahami kalimat Ida 2. ) . an dengan makna 
"Dari arah mereka (ketika itu pula)" beranggapan bahwa maksudnya 
adalah, Kurz bin Jabir dan kawan-kawannya datang kepada kalian 
pada perang Badar, dari "awal tempat keluar mereka" untuk menolong 
kawan-kawannya dari kalangan musyrik. | 


Sementara itu, kelompok yang memahami kalimat Ida 2) ye 
dengan makna "Dari awal kemarahan mereka," beranggapan bahwa 
maksudnya adalah, kaum Ouraisy dan pengikutnya datang kepada 
kalian saat perang Uhud pada awal kemarahan mereka, karena korban- 
korban perang Badar." 


Dikarenakan ag pere aaan penafsiran dalam firman Allah 
SWT IXa ye Ya S5, 545, mereka pun berbeda pendapat tentang 
bantuan Allah SWT dengan para malaikat di Uhud. 


Di antara ulama berkata: Mereka tidak diberikan bantuan 
dengan para malaikat, karena mereka tidak bersabar dan bertakwa, 
terbukti dengan perginya sebagian pasukan (meninggalkan tempat) 
memanah untuk mendapatkan harta rampasan, padahal Rasulullah 
SAW memerintahkan agar mereka tetap di tempat, sehingga kaum 


1328 Aj Mawardi dalam An-Nukat wa Al “Uyun (1/421) dan Ibnu Athiyah dalam AI 
Muharrir Al Wajiz (1/451). 








musyrik mendapatkan kemenangan. Allah SWT menjanjikan 
kemenangan jika mereka bersabar dan bertakwa. 


Ada perbedaan pendapat pada kelompok yang menyatakan 
bahwa itu terjadi saat perang Badar, disebabkan akan dikirimnya 
bantuan oleh Kurz bin Jabir. Sebagian berpendapat bahwa Kurz dan 
kawan-kawannya tidak datang ke Badar untuk memberikan bantuan 
kepada kaum musyrik, dan Allah pun tidak memberikan bantuan 
kepada kaum muslim dengan para malaikat, karena Allah SWT hanya 
akan memberikan bantuan jika Kurz dan kawan-kawannya datang. 


Kelompok yang menyatakan bahwa Allah SWT memberikan 
pertolongan kepada pasukan muslim saat perang Badar, berdalil 
dengan firman Allah SWT, Ss Si — See KE | AN, 5 

| R3 3 AS va sa “(Ingatlah), ketika kamu memohon 
pertolongan kepada Tuhanmu, lalu diperkenankan-Nya bagimu: 
Sesungguhnya Aku akan mendatangkan bala bantuan kepada kamu 


dengan seribu malaikat yang datang berturut-turut.” (Os. Al Anfaal 
(91: 9). | 

Mereka berkata, "Seribu malaikat telah datang sebagai bantuan 
bagi mereka. Adapun janji bersyarat (yang diungkapkan dalam surah 
Aali 'Imraan), hanyalah tambahan bantuan, karena Allah SWT telah 
mendatangkan seribu bantuan, sesuai janji-Nya. Allah SWT tidak 
akan menyelisihi janji-Nya. 

Abu Ja'far berkata: Para ulama berbeda pendapat tentang 
bacaan kalimat Ga yana: 


Pertama: Kebanyakan ulama Madinah membacanya Greg 
(dengan wau di-fathah), yang artinya Allah SWT memberikan tanda 
kepada mereka. 
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Kedua: Sebagian ulama Kufah membacanya cm #es (dengan 
wau yang di-kasrah), yang artinya para malaikat membuat tanda untuk 
mereka sendiri. 


Abu Ja'far berkata: Bacaan yang tepat adalah dengan wawu 
yang di-kasrah, karena banyak riwayat dari sahabat, ulama tafsir dari 
kalangan mereka, dan tabi'in, yang menjelaskan bahwa para 
malaikatlah yang memberikan tanda, tanpa menghubungkannya 
kepada Allah SWT atau kepada yang lain dari kalangan makhluk-Nya. 


Pendapat yang mengatakan bahwa pilihan dengan 
menggunakan wau yang di-kasrah dalam kata « ca ses hanya berlaku 
jika kata tersebut ditujukan kepada manusia, tidak memiliki arti. 


Ungkapan tersebut berdasarkan dugaan mereka bahwa tidak 
ada kemungkinan bagi malaikat untuk memberikan tanda kepada diri 
mereka seperti yang dimiliki oleh manusia. 


Komentar saya: Bukan perkara yang mustahil jika Allah SWT 
memberikan kemungkinan tersebut, sehingga mereka memberikan 
tanda kepada diri mereka sendiri, seperti yang berlaku bagi manusia, 
dengan tujuan bukti wujud ketaatan kepada Allah SWT, sehingga 
mengaitkan tanda tersebut kepada diri mereka sendiri, padahal 
semuanya dengan sebab dari Allah SWT. Jika hal itu menunjukkan 
ketaatan kepada Allah SWT, maka sifat tersebut tentu lebih 
mengandung makna pujian, karena mereka lebih memilih ketaatan 
kepada Allah SWT. 


Riwayat yang menjelaskan bahwa tanda tersebut dinisbatkan 
kepada para malaikat, diantaranya: 
7718. Ya'gub menceritakan kepadaku, ia berkata: Ibnu Ulayyah 
mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ibnu Aun mengabarkan 
kepada kami dari Umair bin Ishag, ia berkata, "Awal 








7779. 


7180. 


7781. 


: membuat tanda' 





Tafsir Ath-Thabari 


penggunaan wol (sebagai tanda) adalah ss hari itu, “ketika 
Rasulullah SAW bersabda, 


ah 2G ji Ku op pyar 


'Berilah tanda, karena sesungguhnya para malaikat telah 
» 329 


Abu Kuraib menceritakan kepada kami, ia berkata: Mukhtar 
bin Ghasan menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abdurrahman bin Al Ghasil menceritakan kepada kami dari 
Zubair bin Al Mundzir, dari kakeknya, Abu Usaid —dia salah 
satu ahli Badar— dia berkata, "Seandainya mataku sembuh, 
kemudian kalian membawaku ke Uhud, maka akan aku 
kabarkan lembah-lembah tempat keluarnya malaikat, dengan 


menggunakan imamah kuning yang terurai di atas pundak 
| mereka. "1330 


Muhammad bin menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Ashim menceritakan kepada kami dari Isa, dari Ibnu Abi 
Najih, dari Mujahid, tentang firman Allah SWT, 4: 2 aa 3 
Sun yaaa er SAI "Dengan lima ribu malaikat yang memakai 
tanda," ia berkata, "Maksudnya adalah diberi tanda pada ekor 
kuda mereka dan dahinya. Padanya ada wol biasa dengan wol 
berwarna, dan itulah tasnim (tanda)."'' 


Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Hakkam 
menceritakan kepada kami dari Abasah, dari Muhammad bin 
Abdirrahman, dari Al Oasim bin Abi Bazzah, dari Mujahid, 
tentang firman Allah SWT, brng KAN Ga Ale ina 


1329 Yhnu Abi Syaibah dalam Mushannaf (6/437), Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir 
(1/452), dan As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/70). 

1330 AJ Ourthubi dalam Al Jami' li Ahkam Al Our 'an (41196). 

1331 Tpnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/754). 
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7182. 





"Dengan lima ribu malaikat yang memakai tanda," ia berkata, 
"Ekor kuda mereka yang digunting, dengan wol biasa dan wol 
berwarna pada tengkuknya, itulah makna tasnim." Si 


Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa' id menceritakan 


P3! 


- kepada kami dari Gatadah, tentang kalimat San A yaa, IA berkata, ts 


"Diriwayatkan kepada kami' bahwa tanda mereka ketika itu 


"1 adalah wol di dahi kuda mereka dan ekornya, sedangkan 


7183. 


mereka berada di atas kuda “berwarna putih bercampur 
hitam. 11333 


Al Hasan bin Yahya menceritakan bapa kia ja | berkata: 


— Abdurrazzag mengabarkan kepada kami, ia berkata: :Ma mar 


7784. 


11. 


| itu ada di atas kuda berwarna putih campur hitam. 
7186. 


| mengabarkan kepada kami dari Oatadah, tentang firman Allah 


SWT, Spa ya "Yang memakai tanda," ia berkata, "Tanda 


mereka adalah wol pada dahi kuda mereka." Li 


Diriwayatkan kepadaku dari Ammar, dari Ibnu Abi Ja'far, dari 
bapaknya, dari Laits, dari Mujahid, ia berkata, tentang firman 
Allah SWT, Gp "Yang memakai tanda," ia berkata, "Ekor 
kuda mereka digunting dan ada tanda pada dahi serta ekornya, 
dengan wol biasa dan wol berwarna." 


Diriwayatkan kepadaku dari Ammar, dari Ibnu Abi Ja' far, dari 


bapaknya, dari Ar-Rabi', bahwa mereka (para malaikat) ketika 
1335 


Al @asim menceritakan kepada kami, ia berkata: Al Husain 


' menceritakan kepada kami, ia berkata: Husyaim menceritakan 


kepada kami, ia berkata: Juwaibir mengabarkan kepada kami 





1332 Thnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/754). Tan 
1338 AJ Ourthubi dalam Al Jami' Ii Ahkam Al Gur'an tariso). 
1334 Abdurrazzag dalam tafsirnya (1/410). 

1335 Tpnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/504). 











1187. 


7788. 


7189. 


7790. 


Tafsir Ath-Thabari 


dari Adh-Dhahhak dan sebagian guru kami, dari Ga Hasan, 
seperti hadits Ma'mar dari Oatadah. Na 


Muhammad menceritakan kepada kami, ia berkata: Ahmad 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Asbath menceritakan 
Ph 


kepada kami dari As-Suddi, tentang kalimat &x. Ags, bahwa 
maknanya adalah yang diberi tanda.” i 


Muhammad bin Sa'd menceritakan kepadaku, ia berkata: 
Bapakku menceritakan kepadaku, ia berkata: Pamanku 
menceritakan kepadaku, ia berkata: Bapakku menceritakan 


kepadaku dari bapaknya, dari keren Abbas, tentang firman 


Allah SWT, Snn3xe KATI 33 iis 3G "Dengan lima ribu 
malaikat yang memakai ang C ia berkata, "Mereka datang 
kepada Muhammad SAW dengan bertanda kain wol, lalu 


. Muhammad SAW memberikan tanda kepada para sahabatnya 


dan kuda-kudanya dengan kain wol." 1338 


Abu Kuraib menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu 
Yaman menceritakan kepada kami, ia berkata: Hisyam bin 
Urwah menceritakan kepada kami dari Ibad bin Hamzah, ia 
berkata, "Para malaikat turun dengan penampilan Zubair, 
yakni menggunakan imamah berwarna kuning, karena ketika 
itu Zubair menggunakan imamah berwarna kuning." 


Ya'gub bin Ibrahim menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Husyaim menceritakan kepada kami, ia berkata: Juwaibir 
mengabarkan kepada kami dari Adh-Dhahhak, tentang kalimat 


886 Al Mawardi dalam An-Nukat wa Al 'Uyun (1/422). 

8 Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/754). 

1338 Tbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/754). 

889 Al Baghawi dalam Ma'alim At-Tanzil (1/544) dan Al SN dalam Al Jami' li 
Ahkam Al Our 'an (4/196). 
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Span ya "Yang memakai tanda," ia berkata, "Tanda mereka 
adalah wol pada dahi dan ekor kuda mereka. Jean ANA 


Al Hasan bin Yahya menceritakan kepada kami, ia berkata: 


'Abdurrazzag mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ma mar 


mengabarkan kepada kami dari Hisyam bin Urwah, ja berkata, 
"Para malaikat turun saat perang Badar di atas kuda berwarna 


.. putih campur hitam, dengan mengenakan imamah kuning. 
Ban Ketika itu Zubair juga menggunakan imamah berwarna 


— h : kuning." 
7792. 


Sesal 


Ahmad bin Yahya Ash-Shufi menceritakan kepadaku, 1 
berkata: Abdurrahman bin Syuraik menceritakan kepada Kn 
ia berkata: Bapakku menceritakan kepada kami, ia berkata: 


.Hisyam bin Urwah menceritakan kepada kami dari Urwah, 
dari Abdullah bin Zubair, bahwa Zubair membawa selendang 


kuning saat perang Badar, dan beliau menjadikannya sebagai 
imamah, lalu turunlah para malaikat kepada Nabi SAW 


dengan menggunakan imamah berwarna kuning. Jet 


” Abu Ja'far berkata: Riwayat-riwayat yang kami bawakan 


dari Rasulullah SAW, bahwa beliau bersabda kepada para sahabatnya, 
"Berilah tanda, karena sesungguhnya para malaikat telah membuat 
tanda," juga perkataan Usaid, bahwa para malaikat keluar dengan 
menggunakan imamah berwarna kuning, yang terurai di Pn 
pundak mereka, serta riwayat yang menyatakan bahwa £ru eye adalah 
| Gpadah (memberi tanda), semuanya menunjukkan kebenaran pendapat 
yang kami pilih, yakni sesungguhnya tasnim (pemberian tanda) 





1340 Al Baghawi dalam Ma'alim At-Tanzil (11544). 

1341 Abdurrazzag dalam tafsirnya (1/410). 

1342 Tynu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/452) dan Al @urthubi dalam Al Jami" li 
Ahkam Al Our'an (4/196). 











dilakukan oleh para malaikat itu sendiri, seperti yang dijelaskan 
sebelumnya. - 


Kelompok yang “aa ca “tam DN wau Sah 
menafsirkan ayat tersebut sesuai riwayat-riwayat berikut 1 ini: 


7793. Humaid bin Mas' adah menceritakan hal itu kepada kami, ia 
| berkata: Yazid bin Zuraigh menceritakan kepada kami dari 
Utsman bin Ghiyats, dari Ikrimah, tentang firman Allah SWT , 

Goa yaaa SAI Ha ah Ia, ia berkata, "Ada lambang 


| na Ha Padi eta sana 


7794. Bisyr menceritakan ia kami, ja berkata: Yazid 
— menceritakan "kepada kami,-ia berkata: Sa'id menceritakan 


. 


kepada kami dari Oatadah, tentang firman Allah SWT, Aa 


D0 APP L 9 PT : 
Spa yawa KAN Ga ai ia berkata, " "Ada tanda bertempur pada 
mereka.' #1344 


7195. Diriwayatkan kepadaku dari Ammar, dari Abu Ja far, dari 
bapaknya, dari Ar-Rabi', tentang firman Allah SWT, 2 
Spa yaa SAI 33 ya 2 du 2 LG X3 "Niscaya Allah menolong 


NA gam 


kamu dengan jim ribu malaikat yang memakai tanda," 
— berkata, "Ada tanda bertempur pada mereka." 1345 


- Mereka berkata, "Kalimatnya, 'Ada tanda bertempur pada 
mereka', artinya, bukan mereka sendiri yang memberikan tanda. Oleh 
karena itu, mereka membacanya dengan wau ber-fathah. Jadi, Allah 
SWT mengaitkan tanda tersebut tidak kepada mereka, namun kepada 
yang telah memberikannya tanda. 


1333 Yhnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/755). 

3 Jpid 

34 Ybnu Abi Hatim dengan redaksi yang sama dalam tafsirnya (3175 5), Ibnu 
Zanjalah dalam Hujjah Al Oira'ah (1/173), dan As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al 
Mantsur (2/311). Semuanya bersumber dari Oatadah dan Ikrimah. 








Siiah Anak Tinraan — 


Kata Lay! mengandung aiti tanda, yang diungkapkan dalam 
bahasa Arab Xx Yew (itu adalah tanda baik). Demikian pula ' stzew: 


aa (itu adalah tanda baik), seperti ungkapan seorang penyair, ag 


KALA Tg ara Ong NN Tx kura He AN PIN et 
FA Je FE Y slang 9 FP La yodle dl ola) DL 


"Seorang pemuda yang dikarunia ketampanan oleh Allah, memiliki 


tanda yang enak dipandang mata. La 


— Kata Awan "maknanya 'adalah tanda indah. Jika seseorang 
menggunakan tanda pada sebuah peperangan, maka ungkapan dalam 
bahasa Arabnya adalah, Km aya "Dia telah memberi tanda untuk | 
dirinya," yang bentuk mudhari'-nya Was, sedangkan mashdar-nya 

00@ 


bd 


OA 


“Dan Allah tidak menjadikan pemberian bala bantuan itu 

melainkan sebagai khabar gembira bagi (kemenangan)mu, 

dan agar tenteram hatimu karenanya. dan kemenanganmu 

“itu hanyalah dari Allah yang Maha Perkasa lagi Maha 
Bijaksana.” 


(Os. Aali 'Imraan (31: 126) 


Oa A06 BSA IL Jen 03 ISAT P 
Ane Sa NI AANG ag Kana ondel, SI Ujang VPN alat Le 





1346 Ja adalah Usaid bin Anga Al Fazari. Diungkapkan dalam Al Kamil (1/108), ia 
adalah Usaid bin Tsa'labah bin Amr. Dia hidup pada masa Jahiliyah dan 
— mengalami masa Islam, lalu masuk Islam. | 
1387 Bait ini diungkapkan datam Al Aghani (29/223) dari gasidah miliknya, ketika 
putra saudaranya lewat dan mendapatkannya dalam keadaan sedang meratap 
setelah seluruh hartanya dirampas oleh satu kaum Arab. | 














Tafsir Ath-Thabari 


Abu Ja'far berkata: Maknanya adalah, "Tidaklah Allah SWT 
menjadikan janji itu, yakni si bantuan malaikat, melainkan 
sebagai khabar s3 


s 


. Kalimat .4 3 India, "Dan agar tenteram hatimu 
karenanya," miiknenya sa "Allah SWT menyatakan itu agar hati 
kalian menjadi tenang dengan janji itu dan tidak merasa sedih karena 
banyaknya jumlah musuh, sementara jumlah kalian sedikit." 


Lah 


Kalimat Pr X8 pa Yi 2S G5 "Dan kemenanganmu itu 
hanyalah dari Allah," maknanya adalah, "Kemenangan kalian 
hanyalah dari Allah SWT, tidak datang dari adanya para malaikat. 
Seakan-akan Allah berfirman, "Hanya kepada Allah kalian semestinya 
bertawakal. Mohonlah pertolongan hanya kepada-Nya, bukan kepada 
banyaknya jumlah, karena kemenangan yang kalian dapatkan 
hanyalah karena pertolongan dari Allah SWT, meskipun terdapat 5000 
malaikat bersama kalian, dan jumlah kalian sangat banyak'. Oleh 
karena itu, bertakwalah kepada Allah SWT dan bersabarlah dalam 
melawan musuh kalian, karena Allah SWT akan selalu memberikan 
pertolongan kepada kalian." | | 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


7796. Muhammad bin Amr menceritakan kepada kami, ia berkata: 
| Abu Ashim menceritakan kepada kami, ia berkata: Isa 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Hai Naj ih, dari Mujahid, 
tentang firman Allah SWT, Ka Na Yu si Bf AK G3 "Dan 

Allah tidak menjadikan pemberian bala bantuan itu melainkan 
sebagai khabar gembira bagi (kemenangan)mu," ia berkata, 
"Maknanya adalah, Allah SWT menjadikan hal itu agar 
mereka bergembira dan tenang. Adapun pada perang Uhud, 


para malaikat tidak berperang bersama mereka'. 





Surah Aali “Imraan —— 





— Mujahid berkata, "Para malaikat tidak pernah berperang 
bersama mereka sebelum dan sesudahnya. | Mereka aa ikut 
berperang saat perang Uhud. si | 


7797. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan Pu: kam dari Ibnu Ishag, erna firman 
Allah SWT, .& In SI 33 NYI KG G3 "Dan 
Allah tidak Sai Name bala bantuan itu pena Mu | 
' sebagai khabar gembira bagi (kemenangan)mu, dan agar 
tenteram hatimu karenanya," bahwa maknanya adalah, Allah 
berfirman, 'Itu karena aku tahu kalian dalam keadaan lemah, 
'dan kemenangan itu hanya atas kekuasaan-Ku, sebab 
keagungan dan kebijaksanaan hanya dikembalikan kepada-Ku, 
bukan kepada salah seorang di antara hamba-Ku." Aa, 


7798. Yunus menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Wahb 
mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ibnu Zaid berkata, 
tentang firman Allah SWT, Pi Ae ) sai G3 "Dan 
kemenanganmu itu hanyalah dari Allah,” 1a berkata, 
"Seandainya Allah berkehendak, maka Dia bisa menolong 
kalian tanpa malaikat, karena Dialah Yang Maha Perkasa lagi 
Maha Bijaksana. Wat | 


Firman Allah SWI, ii AA "Yang Maha Peika lagi 
Maha Bijaksana." 


Kata AN "Yang Maha Perkasa" maknanya adalah, Dialah 
Allah SWT Yang Maha Perkasa untuk membalas orang-orang kafir 
melalui tangan-tangan kekasih-Nya dari kalangan orang-orang yang 
taat kepada-Nya. | 





1348 Tpnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/454). 

134 Ypnu Hisyam dalam Sirah (3/114). 

1350 Thnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz Mei dan Al Baghawi dalam 
Ma'alim At-Tanzil (1/544). 











“Tafsir Ath-Thabari 





Kata Pee "Lagi Maha Bijaksana" maknanya adalah, Dialah 
Allah Yang Maha Bijaksana dalam mengatur urusan kalian wahai 
kaum mukmin, urusan kalian dalam mengalahkan musuh-musuh 
kalian dan urusan-urusan kalian lainnya.” 


Allah SWT berfirman, "Bergembiralah wahai kaum mukmin 
dengan pengaturan-Ku untuk kalian dalam mengalahkan musuh- 
musuh kalian. Juga dengan pertolongan-Ku untuk kalian dalam 
mengalahkan musuh kalian, jika kalian taat pada Si dan 
sabar dalam melawan musuh kalian." 


Dari Kalean 
“(Allah sudi kamu dalam perang Badar dan memberi 
bala bantuan itu) untuk membinasakan segolongan orang- 
orang yang kafir, atau untuk menjadikan mereka hina, lalu 

mereka kembali dengan tiada memperoleh apa-apa.” 


(Os. Aali 'Imraan (31: 127) 


Abu Ja'far berkata: Maknanya adalah, "Allah menolong 
kamu dalam perang Badar untuk membinasakan segolongan orang 
yang kafir." Kata &'jel' artinya segolongan. 


Allah SWT menyatakan bahwa Dia telah memberikan 
pertolongan kepada kalian saat perang Badar, sebagaimana 
sekelompok orang yang kafir kepada Allah dan Rasul-Nya, 
dihancurkan, karena mereka mengingkari keesaan Allah SWT dan 
— kenabian Muhammad SAW. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 








Surah Aali “Imraan - 


7799. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 

menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 

Pa se kami dari Oatadah, tentang firman Allah SWT, dead 

Pai Ha Cl "ntuk membinasakan segolongan: orang- 

orang yang kafir," ia berkata, "Allah SWT menghancurkan 

sekelompok orang kafir (para pemimpin dan komandan 
mereka) saat perang Badar." . 


7800. Diriwayatkan kepadaku dari Ammar, .dari Ibnu Abi Ja'far, dari 
bapaknya, dari Ar-Rabi', seperti riwayat tersebut. Kini 


7801. Muhammad bin Sinan menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Bakar Al Hanafi menceritakan kepada kami dari Ibad, dari Al 
Hasan, tentang firman Allah SWT, MSG 3 GE dah 
3 "Untuk membinasakan segolongan orang-orang yang kafir,' 
sampai akhir ayat, ia berkata, "Hal itu terjadi saat perang 
Badar, Allah SWT menghancurkan sekelompok dari mereka 
dan membiarkan sekelompok lainnya." 


7802. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan LN kami dari Ibnu Ishag, tentang firman 


5» Pa Vs 


Allah SWT, Ga oa Gb did "Untuk membinasakan 
segolongan Pe yang kafir," ia berkata, "Maknanya 
adalah, "Guna menghancurkan sekelompok kaum musyrik 


| dengan membunuh mereka sebagai balasan." 





1881 Yonu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/755) dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir 
(1/454). 

1352 Tbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/756). 

1353 Tonu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/755) dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir 
(1/454). 

13584 Tbnu Hisyam dalam Sirah (3/1 14), Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/756), 
Ibnu Athiyah dalam AI Muharrir Al Wajiz (1/505). 











Tafsir Ath-Thabari 


Ada yang berkata, "Maknanya adalah, "Kemenanganmu itu 
hanyalah dari Allah, untuk membinasakan sego engan orang yang 
kafir. Maksud ayat ini adalah korban saat perang Uhud.' 

Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 
7803. Muhammad bin Al Husain menceritakan kepada kami, ia 

—. berkata: Ahmad bin Al Mufadhdhal menceritakan kepada 
kami, ia berkata: Asbath menceritakan kepada kami dari As- 

Suddi, ia berkata, "Allah. SWT menuturkan korban dari 

kalangan musyrik saat perang. Uhud, bahwa jumlah mereka 18 

orang, Allah SWT lalu berfirman, 15 yA Gali ya Gs dal 

Untuk membinasakan .segolongan orang-orang yang kafir'. 

— Allah SWT lalu menuturkan. tentang para syuhada, K5 Y$ 

63 AP Pri Juna S isis Sat "Janganlah kamu mengira bahwa 

orang-orang yang gugur di jalan Allah itu mati" di (Os. Aali 

Imraan (3): 169). 


Firman Allah SWT, 2 A "atau untuk menjadikan mereka 
hina," maknanya adalah, Allah SWT menghinakan da karena 
keinginan mereka mengalahkan kalian. 


— Ada juga yang mengatakan bahwa makna kalimat EK 
"Atau untuk menjadikan mereka hina," adalah mencampakkan muka 
mereka, yang diungkapkan dalam bahasa Arab, 4g 3 PTK "Allah 
SWT mencampakkan muka mereka." 


Abu Ja'far berkata: Makna ayat tersebut adalah, Allah SWT 
telah memberikan pertolongan kepada kalian saat perang Badar, agar 
sekelompok orang kafir hancur dengan pedang, atau Allah SWT 
menghinakan mereka ketika mereka mengharapkan kemenangan. 


355 Yhnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (11505). 





Surah Aali “Imraan 





(As. 


Kalimat inae parsan "Lalu mereka kembali dengan tiada 
memperoleh apa-apa," maknanya adalah, "Mereka kembali tanpa 
Sami aan apa-apa, ses tidak mendapatkan apa yang mereka 
harap 


sisa yang si dengan makna tersebut adalah: 


7804. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
— menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishag, tentang firman 
Allah SWT, Ie Iedats para KA A "Atau untuk menjadikan 
mereka bela lalu ba kembali dengan tiada memperoleh 
apa-apa," ia berkata, "Maksudnya “adalah mengembalikan 
mereka dalam keadaan merugi. Artinya, orang yang masih 
tersisa, kembali dalam keadaan kalah dan tidak mendapatkan 


apa-apa n1356 


7805. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami dari Oatadah, tentang firman Allah SWT, 3 
HS bahwa maknanya adalah, untuk menghinakan mereka, 
sehingga mereka kembali dengan tidak mendapatkan apa- 


apa. 1357 


7806. Diriwayatkan kepadaku dari Ammar, dari Ibnu Abi Ja'far, dari 
bapaknya, dari Ar-Rabi', dengan riwayat yang sama. 


689 
ten) LAB AB HA SIN CAP ALE Aa Aa MN 


1356 Tbnu Hisyam dalam Sirah (3/114). 
1387 Yhnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (11505). 
. 588 onu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/756). 











Tafsir Ath-Thabari 


“Tidak ada sedikit pun campur tanganmu dalam urusan 
mereka itu atau Allah menerima tobat mereka, atau 
mengadzab mereka karena sesungguhnya mereka itu orang- 

orang yang zhalim.” | 
— (Os. Aali Imraan (31: 128) 


— Abu Ja'far berkata: Maknanya - adalah, "Guna 
menghancurkan segolongan orang kafir, atau menghinakan mereka, 
menerima tobat mereka, atau menyiksa mereka, karena mereka adalah 
orang-orang yang zhalim, dan tidak ada sedikit pun campur tanganmu 
dalam urusan mereka." 


Kalimat me SF | manshub karena di-athaf- kan dengan 


kalimat ES 3. 


Bisa pula mengandung arti, "Tidak ada sedikit pun campur 
tanganmu dalam urusan mereka, sehingga Allah menerima tobat 
mereka." Jadi, kata —'s5 di-nashab-kan dengan kata. | yang bermakna 
& (sehingga). 

Abu Ja'far berkata: Penafsiran yang pertama lebih tepat, 
karena seorang makhluk sama sekali tidak bisa ikut campur dalam 
urusan makhluk selain Penciptanya, sebelum tobat dan hukuman, atau 
setelahnya. | 


Jadi, Pakan iman Allah SWT, 2:5 5 Ata AR Sa "Tidak 
ada sedikit pun campur tanganmu dalam urusan mereka itu," adalah, 
"Seluruh urusan makhluk-Ku tidak kembali kepadamu wahai 
Muhammad! Engkau hanya menunaikan perintahku dan menunaikan 
ketaatan kepada-Ku berkaitan dengan urusan mereka. Sedangkan 
urusan mereka hanya kembali kepada-Ku dan keputusan-Nya ada di 
tangan-Ku. Aku memutuskan sesuai kehendak-Ku, berkaitan dengan 
tobat bagi orang yang kufur kepada-Ku, bermaksiat kepada-Ku, dan 
menyelisihi perintah-Ku. Aku mengadzabnya di dunia dengan 





Surah Aali “Imraan 





membunuhnya, atau siksaan lainnya, dan demikian pula di akhirat, 
dengan segala siksa yang telah Aku persiapkan.” | 


“' Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


1807. Ibnu Humaid menceritakan kepadaku, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishag, ia berkata: Allah 
— SWT kemudian berfirman kepada Muhammad SAW, GI 5d 
Ke SYA bar Hk 3 ae Da Geo Ai Ga “Tidak ada 
sedikit pun campur tanganmu dalam urusan mereka itu atau 
Allah menerima tobat mereka, atau mengadzab mereka karena 
sesungguhnya mereka itu orang-orang yang 'zhalim. 2 
Maksudnya, “Kamu sama sekali tidak bisa memberikan 
keputusan untuk  hamba-hamba-Ku, kecuali sebatas 
menunaikan perintah-Ku berkaitan dengan mereka, atau Aku 
menerima tobat mereka dengan rahmat-Ku. Jika Aku 
berkehendak maka Aku akan melakukannya, atau Aku akan 
menyiksa mereka atas dosa-dosa mereka LL YAU" 456 Karena 
sesungguhnya mereka itu orang-orang yang zhalim '. 
Maksudnya, mereka berhak mendapatkan semua itu karena 
“kemaksiatan mereka kepada-Ku' sesi 


Diriwayatkan bahwa sesungguhnya Allah SWT menurunkan 
ayat ini kepada Nabi-Nya, Muhammad SAW, karena ketika 
menimpa kepadanya apa yang terjadi pada perang Uhud, 
beliau berkata seperti orang yang putus asa akan hidayah bagi 
' mereka, juga tobat kembali ke jalan kebenaran. Beliau berkata, 
— “Bagaimana bisa suatu kaum mendapatkan kemenangan jika 


mereka melakukan hal ini kepada nabi Mereka! ia 





1359. Tynu Hisyam dalam Sirah (3/115) dan Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/757). 
1360 Jam Ahmad dalam Musnad-nya (3/99) dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir 
(1/456). Kan 











7808. 


7809.- 


7810. 


7811. 





Tafsir Ath-Thabari 


Riwayat-riwayat yang menjelaskan hak tersebut adalah: 
Humaid bin Mas'adah menceritakan kepada kami, ia berkata: 


Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Humaid 
' menceritakan kepada kami, ia berkata: Anas berkata, "Ketika 
| perang Uhud, gigi seri Nabi patah dan beliau terluka. Sambil 


mengusap darah di wajahnya, beliau berkata, Bagaimana bisa 
kaum yang melumuri nabi mereka dengan darah dapat meraih 
kemantngan?" Lalu turunlah firman Allah SWT, Ya NA Gaal 
LAI La KI me SF KA ia #4 3 AI Tidak ada sedikit 
pun ng Abah dalam urusan mereka itu atau Allah 
menerima tobat mereka, atau mengadzab mereka karena 


sesungguhnya mereka itu orang-orang yang zhalim'. bai 


“Ibnu Basysyar menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Abi 


Adi menceritakan kepada kami dari Abu Adi, dari Humaid, 
dari Anas, dari Nabi SAW, dengan riwayat yang sama. 


Ya gub menceritakan kepadaku, ia berkata: Husyaim 
menceritakan kepada kami dari Humaid Ath-Thawil, dari 
Anas, dari Nabi SAW, dengan riwayat yang sama. 

Yahya bin Thalhah Al Yarbu'i menceritakan kepadaku, ia 
berkata: Abu Bakar bin Ayyasy menceritakan kepada kami 
dari Humaid Ath-Thawil, dari Anas bin Malik, ia berkata, 
“Ketika kening Rasulullah SAW dan gigi serinya patah, beliau 
SAW bersabda, Tidak akan pernah menang satu kaum yang 


melakukan hal itu kepada nabi mereka!” Allah SWT lalu 


menurunkan wahyu, 4 na SI ESAI 2 AG AA 


Biak 5 BP PI idak bi sedikit pun campur tanganmu dalam 
urusan Pa itu atau Allah menerima tobat mereka, atau 


561 Tbnu Majah dalam Al Fitan (4027) dan Imam Ahmad dalam Musnad-nya 
(3/206). 
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7812. 





mengadzab mereka karena sesunggunnya mereka itu orang- 
orang yang zhalim'. 2 


Ya gub menceritakan kepadaku dari Ibnu Ulayyah, ia berkata: 
Ibnu Aun menceritakan kepada kami dari Al Hasan, bahwa 
saat perang Uhud, Nabi SAW bersabda, “Bagaimana suatu 
kaum bisa menang, ketika mereka melumuri wajah nabi 
mereka dengan darah, padahal dia mengajak mereka ke sapa 
Allah!” Lalu turunlah firman Allah SWT, #5 At KS 


55 Ag AH eka 3 » 2. & 
0 Dab 3 HA | mpe. So 4 Tidak ada sedikit pun 


campur Pen sari pa urusan mereka itu atau Allah 


—. menerima tobat mereka, atau mengadzab mereka karena 


| ge sesungguhnya mereka itu orang-orang yang zhalim." 


7813. 


7814. 


»1 363 


Ya gub. menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu | Ulayyah 
' menceritakan kepada kami dari Ibnu Humaid, dari Anas, dari 
Nabi SAW, seperti riwayat sebelumnya. 


Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami dari Oatadah, tentang firman Allah SWT, A Sa 
LAS AG Opera Si ES IN AA PS 5.5 AI us “Tidak ada 
sedikit pun Pan tanganmu dalam urusan mereka itu atau 


Allah menerima tobat mereka, atau mengadzab mereka karena 


sesungguhnya mereka itu orang-orang yang zhalim,” 1a 
berkata, “Diriwayatkan kepada kami bahwa ayat tersebut turun 
kepada Rasulullah SAW saat perang Uhud. Ketika itu Nabi 


SAW terluka dan sebagian gigi serinya patah. Saat Salim 


(maula Abu Hudzaifah) membasuh darah di wajah beliau, 
beliau SAW bersabda, "Bagaimana suatu kaum bisa menang, 





1362 Tbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/756). | 
1363 AJ Baghawi dalam Ma'alim At-Tanzil (1/546) dan Al Ourthubi dalam Al Jami' li 


Ahkam Al Our 'an (4199). 
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“ketika mereka melumuri wajah nabi mereka dengan darah, 


padahal dia mengajak mereka ke ja Allah! Allah adat lalu 
menurunkan firman-Nya, 3 be S IN SA Ae At aa at | 5 
KEP, SG “455 6 ia Jo Tidak ada sedikit pun campur tanganmu 


. dalam aah, mereka itu atau Allah menerima tobat mereka, 


|. atau mengadzab mereka karena sesungguhnya mereka itu 


7815. 


7816.. 


orang-orang yang zhalim'. basi 


Ibrhu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Yahya 
bin Wadih menceritakan kepada kami, ia berkata: Al Husain 
bin Wagid menceritakan kepada kami dari Mathar, dari 


'Gatadah, ia berkata, “Pada perang Uhud Nabi SAW terluka, 


pelipisnya robek. Beliau terjatuh dengan kedua baju besinya, 
dan darah mengalir. Ketika itu Salim (maula Abu Hudzaifah) 
lewat, maka dia mendudukkan beliau dan mengusap wajah 
beliau. Akhirnya beliau sadarkan diri lalu berkata, "Bagaimana 
suatu kaum yang melakukan hal itu kepada nabi mereka bisa 
menang, padahal dia mengajak mereka : Ep Allah!” Allah 
SWT lalu menurunkan firman-Nya, sa Ape 5 AN ya 
SAN er Parn 24530 3 o 3 ee 53 Tidak ada sedikit pun campur 
tanganmu mg big urusan mereka itu atau Allah menerima tobat 
mereka, atau mengadzab mereka karena sesungguhnya 
mereka itu orang-orang yang zhalim' sai 


Diriwayatkan kepadaku 'dari Ammar, ia berkata: Ibnu Abi 
Ja'far menceritakan Mala kami dari bapaknya, tentang 
firman Allah SWT, 2:5 MI ja Aa “lada sa sedikit 


. pun campur tanganmu dalam urusan mereka itu.. 


P@ Ibnu Majah dalam Al Fitan (4027) dan Imam Ahmad dalam Musnad-nya 
(3/206). 


136? Ybnu Athiyah dalam AI Muharrir Al Wajiz (1/506). 
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7817. 


Ia berkata: Ar-Rabi' bin Anas berkata, “Ayat ini turun kepada 
Rasulullah SAW saat perang Uhud. Ketika itu beliau terluka di 
wajahnya dengan gigi seri yang patah. Rasulullah lalu berkata 
(bermaksud mendoakan keburukan kepada mereka), 

Bagaimana suatu kaum bisa menang, ketika mereka melumuri 


wajah nabi mereka dengan darah, padahal dia mengajak 


mereka ke jalan Allah? Sementara itu, mereka ingin 
mengajaknya ke jalan syetan, dia mengajak mereka ke jalan 
petunjuk, sementara mereka mengajaknya kepada kesesatan, 
dan dia mengajak mereka kepada surga, sementara mereka 
mengajaknya kepada neraka'. Nabi SAW berniat mendoakan 
keburukan kepada mereka. Allah 2 Jalu menurunkan 
Pa ber par Aa AA S3 Sa Sha pa Ape At va A3 
AE Sh Tidak ada Pa pun campur tanganmu dalam 
urusan mereka itu atau Allah menerima tobat mereka, atau 
mengadzab mereka karena sesungguhnya mereka itu orang- 
orang yang zhalim'. Akhirnya beliau SAW berhenti dan tidak 
mendoakan keburukan atas mereka.” 


Muhammad bin Sinan menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Bakar Al Hanafi menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibad 


— menceritakan kepada kami dari Al Hasan, tentang firman 


Allah SWT, ee Sx TES NI G3 “Tidak ada 
sedikit pun campur tanganmu dalam urusan mereka itu atau 
Allah menerima tobat mereka....” 


“Ia berkata, “Abu Sufyan datang dengan marah ketika setahun 


yang lalu kawan-kawannya mendapatkan kekalahan pada 
perang Badar. Dia pun memerangi sahabat Nabi SAW saat 
perang Uhud dengan pertempuran yang sangat keras, hingga 





1366 AJ Baghawi dalam Ma'alim At-Tanzil (1/546) dan Al Ourthubi dalam Al Jami" li 
Ahkam Al Our 'an (4/199). | 
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terbunuh di antara mereka sejumlah tahanan pada perang 
Badar. Sampai-sampai ketika itu Rasulullah mengeluarkan 


' kalimat yang bercampur kemarahan, 'Bagaimana suatu kaum 


bisa menang jika mereka melumuri wajah nabi mereka dengan 


—. darah, padahal dia mengajak mereka kepada Islam!" Allah 


7818. 


.. 


SWT kemudian menurunkan firman-Nya, 3 AI us A Aan 
LE HP 45 bh 38 3 Pi) pe € - 5 Tidak ada sedikit pun 


' campur Pa in dalam urusan mereka itu atau Allah 
menerima tobat mereka, atau mengadzab mereka karena 


sesungguhnya mereka itu orang-orang yang zhalim' » 1367 


Al Hasan bin Yahya menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abdurrazzag mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ma'mar 
mengabarkan kepada kami dari Oatadah, ia berkata, 


0 “Sesungguhnya gigi seri Nabi SAW patah saat perang Uhud 


7819. 


karena dipukul oleh Utbah bin Abi Waggash. Dia juga melukai 
wajah beliau. Salim (maula Abu Hudzaifah) lalu membasuh 
darah yang ada pada wajah Nabi SAW, sementara Nabi SAW 
bersabda, “Bagaimana suatu kaum yang melakukan hal itu 
kepada nabinya bisa menang! ? Allah SW1 kemudian 
menurunkan firman-Nya, 3! bar AN FA APA AI Ia AA 
SAI AP 256 hp 48 Tidak ada sedikit pun campur tanganmu 
dalam aa mereka itu atau Allah menerima tobat mereka, 
atau mengadzab mereka karena sesungguhnya mereka itu 


orang-orang yang zhalim'. 2i0a 


Al Hasan bin Yahya menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abdurrazzag mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ma'mar 
mengabarkan kepada kami dari Az-Zuhri dan dari Utsman Al 
Jazari, dari Mugsam, bahwa sesungguhnya Nabi SAW 


167 Takhrijnya telah disebutkan. 
1368 Abdurrazzag dalam tafsirnya “d/ 410). 
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7820. 





mendoakan keburukan kepada Utbah bin Abi Waggash saat 
perang Uhud, ketika dia mematahkan gigi seri beliau dan 
melukai wajahnya. Beliau berkata, “Ya Allah, jangan lewatkan 
satu tahun sehingga dia mati dalam keadaan kafir!” 


Ia berkata, “Tidak sampai satu tahun, dia mati dalam keadaan 


' kafir. 21369 


Al @asim menceritakan kepada kami, ia berkata: Al Husain 


menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj menceritakan 
' kepadaku dari Ibnu Juraij, ia berkata: Ibnu Abbas berkata, 


“Nabi SAW terluka pada alisnya, dan gigi seri beliau pun 


| patah. 51370 


Ibnu J uraij berkata, “Diceritakan kepada kami, bahwa ketika 
Nabi SAW terluka, Salim (maula Abu Hudzaifah) membasuh 
darah dari wajah beliau, sementara itu Rasulullah SAW 
berkata, “Bagaimana bisa kaum yang melumuri nabi mereka 
dengan darah bisa mendapatkan kemenangan, padahal dia 
mengajak mereka menuju jalan Islam!” Lalu turunlah firman 
Allah SWT, AI (ix MM 3d “Tidak ada sedikit pun campur 
tanganmu dalam urusan mereka itu. Kei 


Ada yang berpendapat bahwa ayat ini turun kepada Nabi SAW 


karena beliau telah mendoakan keburukan kepada kaumnya, lalu 
Allah SWT berfirman, “Tidak ada sedikit pun campur tanganmu 
dalam urusan mereka itu.” 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


5 Abdurrazzag dalam tafsirnya (1/41 I) dan Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya 
(3/756). 

13790 Ypnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/505, 506). 

1371 Takhrijnya telah disebutkan. 











7821. 


7822. 


7823. 


Tafsir Ath-Thabari 


Yahya bin Hubaib bin A'rabi menceritakan kepadaku, ia 
berkata: Khalid bin Al Harits menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Muhammad bin Ajlan menceritakan kepada kami dari 
Nafi', dari Ibnu Umar, bahwa Rasulullah mendoakan 
keburukan kepada empat orang, Sab dupa SWT. menurunkan 
peragaan bar par 230 ppe- sara RA ega , AI Uya AN 
LL SI “Tidak ada ngan pun campur tanganmu dalam 
urusan mereka itu atau Allah menerima tobat mereka, atau 
mengadzab mereka karena sesungguhnya mereka itu orang- 
orang yang zhalim.” 


Ia berkata, “Allah SWT memberikan Hii kepada mereka 
dengan Islam. ea 


Abu Sa'ib Salm bin Junadah menceritakan kepadaku, ia 
berkata: Ahmad bin Basyir menceritakan kepada kami dari 
Umar bin Hamzah, dari Salim, dari Ibnu Umar, ia berkata, 
“Rasulullah SAW bersabda, Ya Allah, laknatlah Abu Sufyan. 
Ya Allah, laknatlah Al Harits bin Hisyam. Ya Allah, laknatlah 


-.. 


pen lp bin Umayyah! Lalu tasunan firman ie SWT, ya 
LAI R3 In K3 3 op MA & At GA Tidak ada 
sedikit pun campur tanganmu dalam urusan ai itu atau 
Allah menerima tobat mereka, atau mengadzab mereka karena 


sesungguhnya mereka itu orang-orang yang zhalim ' Gila 


Mujahid bin Musa menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Yazid menceritakan kepada kami, ia berkata: Muhammad bin 
Ishag menceritakan kepada kami dari Abdurrahman bin Al 
Harits bin Abdillah bin Ayyasy bin Abi Rabi'ah, dari Abdullah 
bin Ka'b, dari Abu Bakar bin Abdirrahman bin Al Harits, 1a 


372 Yhnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/456). 
137 Diriwayatkan oleh Ath-Thabrani dalam Al Mu'jam Al Kabir (4/255) dan Al 
Baghawi dalam Ma'alim At-Tanzil (11546). 
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berkata, “Rasulullah SAW melakukan shalat Fajar, dan ketika 
.. beliau mengangkat kepalanya pada rakaat kedua, beliau 
mengucapkan, Ya Allah, selamatkanlah Ayyasy bin Rabi'ah, 
Salamah bin Hisyam, dan Al Walid bin Al Walid. Ya Allah, 
selamatkanlah orang-orang lemah dari kalangan muslim. Ya 
Allah, hancurkanlah Mudhar. Ya Allah, timpakanlah kepada 
mereka paceklik seperti paceklik keluarga Yusuf. Allah SWT 
Jalu menurunkan firman-Nya, 16 SEE NI MS 
— Tidak ada sedikit pun campur tanganmu dalam urusan 
mereka itu atau Allah menerima tobat mereka'.” 


1824. Yunus menceritakan kepadaku, ia berkata: Ibnu Wahb 
mengabarkan kepada kami, ia berkata: Yunus bin Yazid 
mengabarkan kepadaku dari Ibnu Syihab, ia mengabarkan 
kepadanya dari Sa'id bin Musayyab dan Abi Salamah bin 
Abdirrahman, keduanya mendengar Abu Hurairah berkata, 
“Ketika Rasulullah SAW selesai membaca ayat pada shalat 
Subuh, beliau bertakbir dan mengangkat kepala dengan 
berkata, di Oi dalah ya ai La. Beliau kemudian 
mengucapkan, Ya Allah, selamatkanlah Al Walid bin Al 
Walid, Salamah bin Hisyam, Ayyasy bin Abi Rabi'ah, dan 
orang-orang lemah dari kalangan mukminin. Ya Allah, 
hancurkanlah Mudhar dan jadikanlah mereka mengalami 
paceklik seperti paceklik keluarga Yusuf. Ya Allah, laknatlah 
dua suku (Ri'lan dan Dzakwan) serta orang-orang yang 
bermaksiat kepada Allah dan Rasul-Nya'.” 


Telah sampai kepada kami riwayat yang menyatakan bahwa 


beliau meninggalkan hal itu ketika turun firman Allah SWT, an os 
GG YAN ar era 3 me Sa 3 AG AI Ga “Tidak ada sedikit pun 





1378 Diriwayatkan oleh Al Bukhari dalam Ahadits Al Anbiya' (3386), Muslim dalam 
Al Masajid (295), dan Ahmad dalam Musnad-nya (2/418). 








Pen AE Tafsir Ath-Thabari 


campur tanganmu dalam urusan mereka itu atau Allah menerima 
tobat mereka, atau mengadzab mereka karena sesungguhnya mereka 
itu orang-orang yang zhalim. n 


OI ULP Pa 2 G2. aa aka Di 
2 2 ya DIA . bedah ANN GL 
GL IIA 3G 


“Kepunyaan Allah apa yang uh di langit dan yang ada di 
bumi. Dia memberi ampun kepada siapa yang dia 
kehendaki: Dia menyiksa siapa yang Dia kehendaki, dan 

— Allah Maha Pengampun lagi Maha Penyayang.” 


(Os. Aali 'Imraan (3): 129) 


Abu Ja'far berkata: Allah SWT menjelaskan, “Tidak ada 
sedikit pun campur tanganmu dalam urusan mereka itu. Hanya milik 
Allah apa yang ada di langit dan di bumi, dari Timur sampai Barat, 
bukan milikmu dan bukan milik mereka, maka Allah SWT 
memberikan keputusan kepada mereka sesuai kehendak-Nya. Allah 
SWT memaafkan siapa saja yang Dia inginkan, menerima tobat 
makhluk-Nya yang telah melakukan maksiat, lalu . menghapus 
dosanya. Allah SWT juga menyiksa siapa saja yang Dia kehendaki 
untuk dibalas atas dosanya. Dialah Allah Yang Maha Pengampun, 
yang menghapus dosa orang yang Dia kehendaki dengan karunia-Nya. 
Dialah Yang Maha Pengasih, dengan tidak menyiksa mereka di dunia, 
padahal mereka telah melakukan dosa yang sangat besar.” 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


137 Diriwayatkan oleh Al Bukhari dalam Al Istisga (1006), Muslim dalam Al 
Masajid (294), dan Ahmad dalam Musnad-nya (2/239). 
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7825. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishag, tentang firman 
Allah SWT, 2 ppera 231, “Dan Allah Maha Pengampun lagi 
Maha Penyayang,” ia berkata, “Dialah Allah Yang menghapus 
dosa dan Yang penyayang kepada hamba-Nya, kendati mereka 
mempunyai banyak dosa.” 


dat 
G202G4- SL 


AAN KA KI Got IE Ii tgan Yi Ge 
- ig 24 we: Gek 
(wr) Sala 


“Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu memakan 
riba dengan berlipat-ganda dan bertakwalah kamu kepada 
Allah supaya kamu mendapat keberuntungan.” 


Os. Aali Imraan (31: 130) 


Abu Ja'far berkata: Allah SWT menjelaskan, “Wahai orang- 
orang yang beriman kepada Allah dan Rasul-Nya, janganlah kalian 
makan barang riba setelah kalian masuk Islam, seperti yang biasa 
kalian lakukan pada masa Jahiliyah.” 


Salah satu kebiasaan mereka pada zaman Jahiliyah adalah 
melipatgandakan riba. Ketika seseorang memberikan pinjaman dalam 
tempo tertentu, dan ketika waktunya telah tiba, ia menagihnya, lalu 
orang yang berutang berkata kepada yang berpiutang, “Tangguhkan 
utang ini, maka aku akan menambahnya.” Itulah yang dimaksud 
dengan “riba berlipat-ganda." Allah SWI melarang mereka 
melakukan hal itu setelah mereka masuk Islam. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan hal tersebut adalah: 





1376 Yhnu Hisyam dalam Sirah (3/115) dan Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/758). 
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7828. 


7829. 





Tafsir Ath-Thabari 


. Muhammad bin Sinan menceritakan kepada kami, ia berkata: 


Mu ammil menceritakan kepada kami, ia berkata: Sufyan 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Juraij, dari Atha, dia 
berkata, “Pada masa Jahiliyah, bani Tsagif berutang kepada 
bani Mughirah. Jika waktunya telah tiba, mereka berkata, 
“Bisakah kalian memberikan kami tempo? Nanti kami akan 
menambahkannya?” Lalu turunlah firman Allah SWT, Y 
TAN AAN pe pen dek Janganlah kamu memakan riba 
dengan berlipat-ganda' 212 


Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Tt Ishag, 1 ia berkata, tentang 
firman Allah SWT, WII Igi 256 Iaak Gili Gs 
Aa nk BP 

kaxas “Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu 
memakan riba dengan berlipat-ganda,” bahwa maksudnya 
adalah, “Janganlah kalian memakan apa-apa yang tidak halal 
bagi kalian, sesuatu yang sebelumnya kalian makan ketika 
tidak dalam keadaan Islam, setelah Allah memberikan hidayah 
kepada kalian.”'73 


Muhammad bin Amr menceritakan kepada kami, 1a berkata: 
Abu Ashim menceritakan kepada kami dari Isa, dari Ibnu Abi 
Najih, dari Mujahid, ra firman Allah SWT, Li! Gs 
Kr Kr pe 3 A6 Y Igale “Hai orang-orang yang 
beriman, janganlah kamu memakan riba dengan berlipat- 
ganda,” ia berkata, “Maksudnya adalah riba Jahiliyah.”7 


Yunus menceritakan kepadaku, ia berkata: Ibnu Wahb 
mengabarkan kepada kami, ia berkata: Aku mendengar Ibnu 


1877 Al Ourthubi dalam tafsirnya (4/202) dan As- Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur 
(2/214). 

37 Tbnu Hisyam dalam Sirah (31115). 

3? Tbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/759). 
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Zaid berkata, tentang firman Allah SWT, pa Tai | Ke 
SAN Ea “Janganlah kamu memakan riba dengan 
berlipat-ganda,” “Bapakku pernah berkata, “Riba pada zaman 
Jahiliyah terjadi pada lipatan dan tahun. (Misalnya) seseorang 
mengutangkan kepada yang lainnya, dan ia menagihnya ketika 
temponya telah tiba. Dia berkata, “Mau bayar atau mau 
menambahnya?” Jika dia punya maka membayarnya, atau 
merubahnya kepada (hewan) yang lebih tua darinya. J ika utang 
bintu Makhad, maka yang dibayar adalah bintu Labun pada 
tahun kedua, kemudian Higgah, kemudian Jadz 'ah, kemudian 
Rubai, dan seterusnya. Demikian pula pada harta (seperti emas 
dan perak), jika ia tidak memilikinya maka dilipatkan pada 
| tahun mendatang. Jika tidak memiliki juga maka terus 
. dilipatkan, dari 100 menjadi 200, terus menjadi 400. Dia 


9, » 


melipatkannya setiap tahun, atau Ken yi 


Dia berkata, “Inilah makna firman Allah SWT, ain Tatise—b Y 
naa KA Janganlah kamu memakan riba 2 berlipat- 


ganda. »1380 


Firman Allah SWT, 545 KI Ai aal$ “Dan bertakwalah 
kamu kepada Allah supaya kamu Ka Ta keberuntungan, ” 
maknanya adalah, “Allah SWT menjelaskan, “Wahai orang-orang 
beriman, bertakwalah dalam perkara riba dan janganlah kalian 
memakannya. Demikian pula dalam segala hal yang Allah perintahkan 
dan Allah larang kepada kalian. Taatlah kalian kepada-Nya, supaya 
kalian mendapatkan keuntungan, yakni selamat dari siksa-Nya dan 
mendapatkan surga yang kekal di dalamnya. 


Riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 





1380 Riwayat ini tidak kami dapatkan dalam rujukan yang kami miliki. 
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7830. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 


menceritakan kepada kami dari, Ibnu Ishag, tentang firman 
Allah SWT, 6 rara SI 4 KS Kn “Dan bertakwalah kamu 
kepada Allah supaya kamu mendapat keberuntungan,” bahwa 
maksudnya adalah, “Taatlah kalian kepada Allah, supaya 
kalian selamat dari siksa Allah SWT, seperti yang 
diperingatkan oleh-Nya, dan mendapatkan pahala yang kalian 
harapkan.” 8! 


DKI DI At tas, 


“Dan peliharalah dirimu dari api neraka, yang disediakan 


untuk orang-orang yang kafir.” 
(Os. Aali 'Imraan (3): 131) 
Abu Ja'far berkata: Allah SWT menjelaskan kepada orang- 


orang beriman, “Wahai orang-orang beriman, jagalah diri kalian dari 
api neraka, yang kalian masuki karena memakan harta riba, padahal 
Aku telah melarang kalian. Jagalah diri kalian dari api neraka yang 
telah Aku persiapkan untuk orang-orang yang kufur kepada-Ku. 
Dengannya kalian bisa masuk ke tempat mereka, padahal sebelumnya 
kalian beriman. Sekali lagi, itu karena kalian menyelisihi perintah dan 
ketaatan kepada-Ku.” | 


7831. 


Riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishag, tentang firman 
Allah SWT, 250 SSI dl 3G IS, “Dan peliharalah 


1381 Thnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/760). 
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dirimu dari api neraka, yang disediakan untuk orang-orang 
. yang kafir,” ia berkata, “Maknanya adalah, “Yang am 
Tg 1. orang yang kufur kepada-Ku' .”''" 


O- 253 ANISA Ap 
“Dan taatilah Allah dan. rasul, supaya kamu diberi 
rahmat.” 


(Os. Aali 'Imraan BI: 132) 


Abu Ja'far berkata: Allah SWT berfirman, “Wahai orang- 
orang beriman, taatlah kepada Allah dan perkara riba, serta hal 
lainnya. Demikian pula dalam segala perkara yang diperintahkan oleh 
Rasul-Nya, agar kalian diberikan rahmat oleh Allah, sehingga kalian 
tidak diadzab.” 


Ada yang berpendapat: bahwa ayat tersebut merupakan 
cambukan dari Allah SWT untuk para sahabat Nabi SAW yang 
menyelisihi perintahnya saat perang Uhud, yakni mereka yang 
meninggalkan tempat-tempat mereka, padahal beliau memerintahkan 
mereka untuk tetap di tempatnya masing-masing. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


7832. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishag, tentang firman 


Allah SWT, OA HA Jaa RAL “Dan 
faatilah Allah dan rasul, supaya kamu diberi rahmat,” 1a 
“berkata, “Ayat ini merupakan cambuk bagi orang yang berbuat 
maksiat kepada Rasul-Nya, ketika beliau memerintahkan 


1382 Tpnu Hisyam dalam Sirah (3/115) dan Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/760). 














. Tafsir Ath-Thabari 


mereka saat perang Uhud dan .kesempatan-kesempatan 


lainnya. »1383 


harta 3 e ri ah .- .5—- 2, ... 8 ». 2 m3 pl 
| Kas X3 2) Ya Pia Nine Dar 


KATA 
Pa 


“Dan bersegeralah kamu Kai ampunan dari Tuhanmu 
dan kepada surga yang luasnya seluas langit dan bumi yang 
disediakan untuk orang-orang yang bertakwa.” 


Rs. Aali Imraan (31: 133 


0 Ja'far berkata: Kata ip A63 » maknanya, “Bersegeralah 
kalian.. 


Kalimat Les, 6. panah d “Kepada ampunan dari 
Tuhanmu,” maknanya adalah, “Kepada ampunan atas dosa kalian 
karena rahmat-Nya dan apa-apa yang menutupi dosa dengan 

ampunan-Nya, sehingga kalian tidak disiksa.” 


Kalimat (ye LI, CAN Kas POR Mba “Dan lebaah surga 
yang luasnya seluas langit dan bni" maknanya adalah, 
“Bersegeralah kalian kepada surga-Nya yang luasnya seluas langit dan 
bumi.” 

Diriwayatkan bahwa makna kalimat tersebut adalah, “Luasnya 
seluas langit dan bumi yang tujuh, ketika sebagian darinya 
digabungkan dengan yang lainnya.” | 


1383 Yhnu Hisyam dalam Sirah (3/115) dan Ibnu Athiyah dalam 4! Muharrir Al 
Wajiz (1/507). 








| Surah Aali “Imraan 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 

7833. Muhammad bin Al Husain menceritakan kepadaku, ia berkata: 
Ahmad bin Al Mufadhdhal menceritakan kepada kami, 1a 
berkata: Asbath menceritakan “sepeda kami dari As-Suddi, 
tentang firman Allah SWT, S5Y15 LG Wine ana 2 
“Dan kepada surga yang luasnya seluas langit dan ap 2 Ta 
berkata: Ibnu Abbas berkata, “Langit yang tujuh digabungkan 
dengan bumi yang tujuh, seperti satu pakaian Sasa Dungkan 
dengan yang lain. Itulah luasnya surga.” 


Allah SWT menyifati luas surga dengan luas langit dan bumi, 
yang maknanya sama seperti yang kami gambarkan, yakni 
menyamakan luas dan besarnya surga dengan luas langit dan bumi, 

... IP on ra aer a 
seperti dalam firman Allah SWT, 336-5 le) ST, No ade Lo 
“Tidaklah Allah menciptakan dan “membangkitkan kamu (dari dalam 
kubur) itu melainkan hanyalah seperti (menciptakan dan 


membangkitkan) satu jiwa saja.” (Os. Lugmaan (31): 28). 


Maksudnya hanyalah seperti membangkitkan satu jiwa, 
Demikian pula seperti perkataan seorang penyair,” 


kasi gass # san ang 
“Seakan keadaan mereka di sebelah Utara Taman Sillah seperti 


burung unta yang bersuara di negeri yang penuh dengan padang 
caharg 22 


Maksudnya bagaikan keadaan burung unta. 


Juga seperti ungkapan berikut ini, Fani 


1384 Aj Baghawi dalam Ma'alim At-Tanzil (1/54T7). 

1385 Ja adalah Syagig bin Juz bin Rayyah Al Bahili. 

586 Bait ini ada dalam Al Kamil (2/196) dan Mu'jam Al Buldan (5). 
1387 Ya adalah Dzul Kharg Ath-Thahawi. 











Kana area ar EN a AU 


make pe mba 


kambing.” 





“Aku Ni suara unta kendaraanku sebagai fessneg teki dan 


ternyata bukan, maka celakalah hai kambing « selainmu.” ss 


Maksud . “ungkapan. tersebut (adalah 38 Do “Suara 


Abu Ja'far berkata: Diriwayatkan bahwa Rasulullah SAW 


pernah ditanya, “Jika luas surga adalah seluas bumi dan langit, maka 


di manakah neraka?” Beliau ena “Jika siang datang, ke 


manakah malam?” 


' Riwayat-riwayat yang sesuai dengan penj jelasan tersebut 
adalah: 


7834. Yunus menceritakan kepadaku, 'ia berkata: “Tbnu Wahb 
2 mengabarkan kepada kami, ia berkata: Muslim bin Khalid 
— menceritakan kepada kami dari Ibnu Khaitsam, dari Sa'id bin 
Abi Rasyid, dari Ya”la bin Murrah, ia berkata: Aku bertemu 
dengan At-Tanukhi (utusan Heraklius yang membawa untuk 
Rasulullah SAW) di Hamsh. Ia lelaki yang sudah sangat tua. Ia 

lalu memberikan surat tersebut kepadaku. 


Aku kemudian datang menemui Rasulullah SAW dengan surat 
itu. Salah seorang di sebelah kiri beliau lalu mengambil surat 
tersebut. Dia lalu bertanya, “Siapakah yang mau membaca 
surat ini?” Mereka menj jawab, “Mu'awiyah.” Ternyata di 
antara isinya adalah, “Engkau telah menulis surat ini untuk 
mengajakku ke surga yang luasnya seluas: langit dan bumi, 
yang dipersiapkan untuk orang-orang yang bertakwa. Jika 
. demikian, maka dimanakah surga?” Rasulullah SAW 


1388 Bait ini ada dalam Ma'ani Al Our 'an 1 (1/62) dan Al-Lisan aa 4. Bait ini 
diungkapkan untuk serigala yang telah mengikutinya | 





Surah Aali “Imraan 


7835. 


7836. 





menjawab, “Subhanalllah, kemanakah malam jika siang 
tiba? 1339 


Muhammad bin Basysyar menceritakan kepada kami, ia 


berkata: Abdurrahman bin Mahdi menceritakan kepada kami, 
ia berkata: Sufyan menceritakan kepada kami dari Oais bin 
Muslim, dari Tharig bin Syihab, ia berkata, “Sesungguhnya 
beberapa orang Yahudi bertanya kepada Umar bin Khaththab 


tentang surga yang luasnya seluas langit dan bumi, “Jika 


demikian, di mana neraka?” Umar menjawab, Tidakkah kalian 
melihat jika malam tiba, kemanakah siang?” Mereka 
menjawab, “Ya Allah, kamu mengambil makna. itu dari 
Taurat.” : 


Muhammad bin Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia 
berkata: Muhammad bin Ja'far menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Syu'bah menceritakan kepada kami dari Oais bin 
Muslim, dari Tharig bin Syihab, bahwa tiga orang dari Najran 
datang kepada Umar bin Khaththab untuk bertanya, ketika itu 
sahabat-sahabat Umar ada di sisinya, mereka berkata, 


et 


#Bagamana pendapatmu tentang firman Allah SWI, 4) 
ia 2513 SN Gas Aa £ “Dan kepada surga yang luasnya 
seluas langit dan pa ? Jika demikian, maka di mana 
neraka?” Semuanya terdiam. Umar kemudian berkata, 
“Tidakkah kalian lihat, ketika malam tiba, di mana siang 
berada? Jika siang datang, di mana malam berada?” Mereka 
berkata, “Kamu mengambil kata-kata yang ada di dalam 


TP aurat?” 391 


1389 Aj Haitsami dalam Majma' Az-Zawa'id (8/235) dan As-Suyuthi dalam Ad-Durr 
Al Mantsur (2/72). 

1390 AJ Baghawi dalam Ma'alim At-Tanzil (1/548). 

1391 Thnu Athiyah dalam Al Muharrar Al Wajiz (1/508) dan Al Baghawi dalam 
Ma'alim At-Tanzil (1/548). 











— Tafsir Ath-Thabari 


7837. Ibnu Mutsanna menceritakan kepada kami, ia berkata: 

| Muhammad bin Ja'far menceritakan kepada kami, ia berkata: 

| Syu? bah mengabarkan kepada kami dari Ibrahim bin Muhaji ir, 

— dari “Tharig bin Syihab, dari Umar, dengan. riwayat yang 

aa | serupa, yakni tentang tiga orang yang datang kepada Umar 

' — untuk bertanya tentang surga yang luasnya seluas langit dan 
bumi, seperti hadits Oais bin Muslim. | 


7838. Mujahid bin Musa menceritakan kepada kes ia baki 
Ja'far bin 'Aun menceritakan kepada kami, ia berkata: Al 
A'masy mengabarkan kepada kami dari Oais bin Muslim, dari 
Tharig bin Syihab, ia berkata, “Seorang Yahudi datang kepada 

Umar dan berkata, “Kalian mengatakan bahwa surga luasnya 
“seluas langit 'dan bumi. “Lalu, di mana neraka?” Umar 
menjawab, “Tidakkah kalian melihat, ketika siang tiba, di 
"mana malam berada? Jika malam datang, di mana siang 
— berada?” Dia berkata, “Itu seperti yang ada di dalam Taurat.” 
“Temannya berkata, “Kenapa kamu mengabarkannya?” Dia 


1 
berkata, “Biarkan, karena dia meyakini semuanya.” sia 


7839. Ahmad bin Hazim menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Nu'aim mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ja'far bin 
Burgan berkata: Yazdi bin Asham menceritakan kepada kami, 
ia berkata, “Seorang ahli kitab datang kepada Ibnu Abbas dan 
berkata, “Bagaimana pendapatmu tentang firman Allah SWT, 
PP NG SE KAS 152 “Dan kepada surga yang 
luasnya seluas “ng dan bumi”? Jika demikian, di mana 
neraka?” Ibnu Abbas menjawab, “Tidakkah kalian melihat, 
ketika malam tiba, dimanakah siang berada? Lalu jika siang 
datang, dimanakah malam berada?” 1? 


1322 Tbnu Athiyah dalam Al Muharrar Al Wajiz (1/508). 
33 Thid. 





Surah Aali “Imraan 





Abu Ja'far berkata: Firman Allah SWT, 2421 SXel “Yang 
disediakan. untuk orang-orang yang bertakwa,” maknanya adalah, 
“Sesungguhnya. surga yang luasnya seluas langit dan bumi, 
dipersiapkan untuk orang-orang yang bertakwa, yakni yang taat 
kepada Allah SWT dalam segala perintah dan larangan-Nya, tidak 
melampaui batas yang telah ditetapkan-Nya, dan tidak lalai dalam 
menunaikan kewaj ibannya.” 0 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


7840. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishag, dia berkata, 
tentang firman. era ST, Ad 3 Pama 2 dl Gen 
MAN SIA Jo PTE TANPA Tea “Dan bersegeralah kamu 
kepada ampunan . Tuhanmu dan kepada surga yang 
luasnya seluas langit dan bumi yang disediakan untuk orang- 
orang yang bertakwa,” ia berkata, “Maknanya adalah 
perkampungan yang dipersiapkan untuk orang yang taat 
kepada-Ku dan Rasul- Ku. Lgi 


et SAI SA mn Fat at 3 Gakas OA 


” 5 ac 
MEN A LAN AU 1g 


“Y Gitu) orang-orang yang smkn (hartanya), baik 
di waktu lapang maupun sempit, dan orang-orang yang 

menahan amarahnya dan memaafkan (kesalahan) orang. 
Allah menyukai orang-orang yang berbuat kebajikan.” 


1394 Tpnu Hisyam dalam Sirah (3/115). 











(Os. Aali lali Imraan Bh 139 


At Ge 


Abu Ja'far berkata: Firman Allah SWT "at. 86 TPA ON 
KATA 4» “(Yaitu) orang-orang yang menafkahkan (hartanya), baik di 
waktu lapang maupun sempit,” maknanya adalah, “Surga yang 
luasnya seluas langit dan bumi itu, dipersiapkan untuk orang-orang 
yang bertakwa, yakni orang-orang yang menafkahkan hartanya di 
jalan Allah, baik dengan memberikannya kepada orang yang 
membutuhkan maupun dengan memperkuat orang yang tidak SAM 
bangkit untuk berjuang di jalan Allah. 


. Makna kalimat SI & adalah, “Dalam keadaan bahagia, 
Ti banyak harta dan kehidupan yang nyaman.” 


. Kata Ajal adalah mashdar dari ungkapan. 3" 5m si Lia &, ya 
$ 59 Bg "Perkara ini membahagiakanku.” 


Kata s! »al! adalah mashdar dari ungkapan af 3 296 nd 
Si fulan tertimpa kesulitan” Maksudnya adalah kesulitan dalam 
hidup. 


7841. Muhammad bin Sa'd menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Bapakku menceritakan kepadaku, ia berkata: Pamanku 
menceritakan kepadaku, ia berkata: Bapakku menceritakan 
kepadaku dari bapaknya, dari Ia Abbas, tentang firman 
Allah SWT, seat CAT 9 Saat St “(Yaitu) orang- 
orang yang menafkahkan (hartanya), baik di waktu lapang 
maupun sempit,” ia berkata, “Maknanya adalah, ketika dalam 
keadaan sulit dan mudah. 2 


133 Tbnu Abi Hatim dalam Ba (3/762) dan Ibnu Athiyah dalam AI! Muharrar 
Al Wajiz (11509). 





Surah Aali “Imraan ———— mai ea aa Pe ae 


Allah SWT mengabarkan bahwa surga yang digarmbarkan-Nya 
itu diperuntukkan bagi orang yang bertakwa dan menginfakkan 
hartanya di jalan Allah, baik dalam keadaan lapang maupun sempit. 


Kalimat ET Inola al, 19 “Dan orang-orang yang menahan 
amarahnya,” maknanya adalah, orang-orang yang menahan amarah 
ketika jiwanya dipenuhi oleh amarah. Diungkapkan dalam bahasa 
Arab, dkk UM «4S yang maknanya adalah, “Si fulan menahan 
amarahnya, padahal ia sanggup melampiaskannya. Dia menahan diri 
dari orang yang membuatnya marah dan orang yang menzhaliminya.” 


Kata tersebut berasal dari ungkapan 4 & ya AI yang artinya dia 
memenuhi wadah air. Demikian pula kalimat 4 ALE Has LB yang 
artinya si fulan yang penuh dengan kesedihan dan kegalauan. 


3 TE 2 


Contoh lainnya adalah firman Allah SWT, Go exe Ela, 
2S “ dadi “Dan kedua matanya menjadi putih karena 
kesedihan dan dia adalah seorang yang menahan amarahnya 
(terhadap anak-anaknya).” (Os. Yuusuf (12): 84). Maksudnya adalah 
(orang) yang penuh dengan rasa sedih. 


Parit dalam bahasa Arab juga disebut SBS karena penuh 
dengan air. Demikian pula perkataan ala ist yang artinya kami 
menahan aliran (keinginan) jiwanya. 

Kata 814! berasal dari ungkapan Gt (dani Md OM bE “Si 
fulan membuatku marah.” 

— Kalimat Kai) Le GA, “Dan memaafkan (kesalahan) 
orang,” maknanya adalah, “Orang yang tidak membalas kesalahan 
orang lain kepadanya, padahal ia sanggup melakukannya.” 


Kalimat Amora 2 ai 4 “Allah menyukai orang-orang yang 
berbuat kebajikan,” maknanya adalah, “Allah SWT menyukai orang 
yang melakukan berbagai amal perbuatan ini, dan Allah SWT telah 
menyiapkan surga yang luasnya seluas langit dan bumi untuk mereka. 











Tafsir Ath-Thabari 


Orang yang melakukannya disebut Al Muhsinun, sedangkan amal 
perbuatannya disebut Ihsan. 


1842. 


7843. 


Riwayat-riwayat yang sesuai ba makna tersebut adalah: 


Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishag, tentang firman 


Allah SWT, AAIY e pes | & Tan oa “(Yaitu) orang- 
orang yang menafkahkan Gaib Bank di waktu lapang 


maupun sempit,” (dan seterusnya), L& 4815 sai us 2 HN, 


Lan “Dan memaafkan (kesalahan) orang. Allah 


menyukai orang-orang yang berbuat kebajikan,” bahwa 


“ maknanya adalah, “Itulah Al Ihsan (kebajikan), dan Aku 


menyukai orang yang melakukannya.” ii 


Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 


kepada kami dari Oatadah, tentang firman Allah SWT, SM 


CP BAG LI Ira, TA, KI 3 Gak 
Lereama PA $ “(Yaitu) orang-orang yang menafkahkan 
(hartanya), baik di Sa lapang maupun sempit, dan orang- 
orang yang menahan amarahnya dan memaafkan (kesalahan) 


orang. Allah menyukai orang-orang yang berbuat kebajikan, 
ia berkata, “Mereka adalah kaum yang berinfak dalam keadaan 


“luang dan sempit, serta dalam keadaan susah dan senang. 


Barangsiapa bisa mengalahkan keburukan dengan kebaikan, 


maka lakukanlah. Sungguh, tidak ada daya kecuali dari Allah 


SWT. Demi Allah, wahai anak Adam, indahnya engkau ketika 
bisa menahan amarah dengan kesabaran, padahal Anda dalam 


keadaan terzhalimi. 213 


1392 Ybnu Hisyam dalam Sirah (3/115). 
127 Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/762). 





Surah Aali “Imraan — 





7844. Musa bin Abdirrahman menceritakan kepadaku, ia berkata: 


Muhammad bin Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Muhriz Abu Raja menceritakan kepada kami dari Al Hasan, ia 
berkata, “Dikatakan pada Hari Kiamat, “Hendaklah orang yang 
memiliki ganjaran yang Allah jamin, berdiri”. Lalu tidak ada 
seorang pun yang berdiri, kecuali manusia yang memaafkan. 
Allah berfirman, Lnimol LA AK ol 8 Sal, "Dan 
memaafkan (kesalahan) orang. Allah menyukai orang-orang 
yang berbuat kebajikan”. ”'” 


7845. Al Hasan bin Yahya menceritakan kepada kami, ia berkata: 


1399 


Abdurrazzag mengabarkan kepada kami, ia berkata: Daud bin 
Oais mengabarkan kepada kami dari Zaid bin Aslam, dari 
seseorang, dari penduduk Syam bernama Abdul Jalil, dari 
pamannya, dari Abu Hurairah, tentang firman Allah SWT, 

K Seri ET Id, V, “Dan orang-orang yang menahan 
amarahnya. ” ja berkata, “Sesungguhnya Nabi SAW bersabda, 
Barangsiapa menahan amarahnya, maka Allah SWT 


memenuhi hatinya dengan keamanan dan keimanan' cdi 


1398 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/317), dia hanya menuturkan 


sumbernya kepada Ibnu Jarir. 
Diriwayatkan oleh Abu Daud dalam Al Adab (4777) dan Ibnu Majah dalam Az- 
Zuhd (4186) dari Mu'adz bin Anas, keduanya dengan redaksi: 


3G3 Bia oi IE ja ya Wat bas La 
"Barangsiapa menahan amarahnya, padahal dia sanggup melampiaskannya, 
maka (pada Hari Kiamat) Allah SWT akan memujinya...." 
Demikian pula diriwayatkan oleh As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/13) 


dengan redaksi yang sama, dan Ibnu Jauzi dalam Al “Ilal Al Mutanahiyah 
(2/132) dengan redaksi, 


Lai Ad yan AI SA OS JP YoU YA Wah AS Uya 
"Barangsiapa menahan amarahnya, padahal dia sanggup melampiaskannya, 
maka Allah SWT akan memenuhi rongga (hatinya) dengan ketenteraman.” 











“Tafsir Ath-Thabari 





7846. Muhammad bin Sa'd. menceritakan kepadaku,. ia berkata: 
Bapakku” menceritakan “kepadaku, ia berkata: "Pamanku 
menceritakan kepadaku, ia berkata: Bapakku menceritakan 
kepadaku, ia berkata dari bapaknya, dari Ibnu Abbas, tentang 
firman Allah SWT: Beri Erebs AN, |» “Dan orang orang 
yang menahan amarahnya,” hingga firman-Nya ta “ AN 

Lime | “Allah menyukai orang-orang yang berbuat 

kebajikan,” bahwa kalimat KA Ia JI, |, sama seperti 

firman Allah SWT, (S) Sya Aa Besas CG 6)3 “Dan apabila 
mereka marah mereka memberi maaf.” (Os. Asy-Syuuraa 

(421: 37). 


Mereka marah dalam satu perkara yang jika mea at ke 
dalam hal yang diharamkan, karenanya mereka memaafkan dengan 
mengharapkan wajah Allah. | 


Kalimat (WI ye sdh 3 “Dan memaafkan (kesalahan) 
orang,” sama seperti firman Allah SWT, Al Jua! 1 3 SG Y, 
“Dan janganlah orang-orang yang mempunyai kelebihan dan 
kelapangan di antara kamu bersumpah....” hingga firman-Nya, yi 
Sg 2st Ta al Ne: “Apakah kamu tidak ingin bahwa Allah 
mengampunimu?” (Os. An-Nuur (24): 22). | | 

Ia berkata, “Allah SWT menyatakan, “Janganlah kalian 
bersumpah untuk tidak memberi nafkah sedikit pun, tetapi berilah 

maaf 1400 | 


1400 Thnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/763). 





Surah Aali “Imraan ————————————— 


ARA AS HANYA 3 US ac 
IU AS AAN IMA 015 a33) 
para 


“Dan (juga) orang-orang yang apabila mengerjakan 
perbuatan keji atau menganiaya diri sendiri, mereka ingat 
akan Allah, lalu memohon ampun terhadap dosa-dosa” 
mereka dan siapa lagi yang dapat mengampuni dosa selain 
daripada Allah? Dan mereka tidak meneruskan perbuatan 
kejinya itu, sedang mereka mengetahui.” 


(Os. Aali 'Imraan (3): 135) 
Abu Ja'far berkata: Mengenai firman Allah, SL ir 


3 AB “Dan (juga) orang-orang yang apabila mengerjakan 
perbuatan keji,” Allah SWT menjelaskan, “Sesungguhnya surga yang 
Aku gambarkan dipersiapkan untuk orang-orang yang bertakwa, yang 
berinfak dalam keadaan lapang dan sempit, dan (juga) orang-orang 
yang apabila mengerjakan perbuatan keji....” 

Semuanya adalah sifat-sifat (orang yang bertakwa, yang 
diungkapkan dalam firman-Nya, KAN 52 LI, 3 SAN 2S PERG 15 
ara “Dan kepada surga yang luasnya seluas langit dan bumi yang 


disediakan untuk orang-orang yang bertakwa.” (Os. Aali 'Imraan (37: 
133). 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


7847. Al Hasan bin Yahya menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abdurrazzag mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ja'far bin 
Sulaiman mengabarkan kepada kami dari Tsabit Al Banani, ia 
berkata: Aku mendengar Al Hasan membacakan firman Allah 











SWT, solddip JI ipb HI, KA KAT 3 Gyab SA 
Liwa CL CL nh A9 saat ye “(Yaitu) orang-orang yang 
menafkahkan Manna baik di waktu lapang maupun 
sempit, .dan orang-orang yang menahan amarahnya dan 


- memaafkan (kesalahan) orang Allah menyukai orang-orang 
... yang pegi kebajikan.” Ta lalu membacakan firman Allah 


7848. 


SWT, Al 1,753 ena yan Pi AE Kar S1 Rr 
3s | ipa aren ipan (juga) orang-orang yang apabila 
Bk perbuatan keji atau menganiaya diri sendiri, 
mereka ingat akan Allah, lalu memohon angan, Pgebigon 
dosa-dosa mereka,” hingga firman-Nya, Sia 2 | “Pahala 
orang-orang yang beramal.” Ia lalu berkata, “Keduanya 


adalah sifat satu orang.” ! 


Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Jarir 
menceritakan kepada kami dari Manshur, dari . ahid, 
tentang firman Allah SWT, (#15 3 IS TA SA ISL Lir Ya 
2S “Dan (juga) orang-orang yang apabila mengerjakan 
perbuatan keji atau menganiaya diri sendiri,” ia berkata, “Ini 
adalah dua dosa, perbuatan keji adalah dosa, dan MengAmAyA 


diri sendiri adalah dosa.” "2 


Kata WI merupakan sifat bagi kata yang dibuang, jadi 


makna ungkapan dalam ayat tersebut adalah, “Juga orang-orang yang 
melakukan perbuatan keji.” 


Makna ungkapan ieWl adalah perbuatan buruk, yakni yang 


tidak diizinkan oleh Allah SWT. 


Makna asal ungkapan ? 424)! adalah yang buruk, yakni yang 


keluar dari batasan dan ukuran semestinya dalam segala perkara. 


401 Abdurrazzag dalam tafsirnya (1/413). 
402 Tbnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/510). 
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Misalnya orang yang sangat tinggi dalam bahasa Arab diungkapkan 
dengan kalimat v "gali La S! “Ia orang yang sangat -tinggi.” 
Maksudnya adalah yang buruk dengan ketinggiannya, karena melebihi 
batas kewajaran. Demikian pula perkataan buruk, diungkapkan dalam 
bahasa Arab dengan kalimat #4 4YS “Ucapan yang sangat buruk,” 
yang juga untuk orang yang mengatakan kata-kata buruk, 3 “raat 
AG “Dia mengucapkan kata-kata buruk.” 


Ada yang berpendapat bahwa un gapan io dalam ayat ini 
bermakna zina. | 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


7849. Al Abbas bin Abdil Azhim menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Hibban menceritakan kepada kami, . ia . berkata: 
Hammad menceritakan kepada kami dari Tsabit, dari Jabir, 
tentang firman Allah SWT, ARP Is ISL GX, “Dan 
Guga) orang-orang yang apabila mengerjakan perbuatan 
keji,” ia berkata, “Demi Tuhan Ka'bah ini, kaum itu telah 
melakukan zina.” 8 


7850. Muhammad menceritakan kepada kami, ia berkata: Ahmad 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Asbath menceritakan 
mepara kami dari As-Suddi, tentang firman Allah SWT, 


ET (AG 


dmn dolan LA 9 “Dan (juga) orang-orang yang apabila 
miencen bkan perbuatan keji,” ia berkata, “Maksud istilah al 
fahisyah adalah zina.” 


1403 Yhnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/510) dan Al Baghawi dalam 
Ma'alim At-Tanzil (1/550). 

404 Tbnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/510) dan Al Baghawi dalam 
Ma'alim At-Tanzil (1/550). 














— Tafsir Ath-Thabari 


Firman Allah SWT, ear pet 3 “Atau menganiaya diri 
sendiri.” Maknanya adalah, “Mereka melakukan perbuatan yang 
semestinya tidak mereka lakukan, yakni kemaksiatan, yang membawa 
mereka kepada siksaan Allah SVT. 1 


sa Riwayat-riwayat yang sesuai dengan : gal Nee adalah: 


7851. Ibnu Wagi' menceritakan kepada kami, ia berkata: Bapakku 

— menceritakan kepada kami dari Sufyan, dari Marishur, dari 

Ibrahim, tentang firman Allah SWT, 3 AI | A6 Ah, 3 

F maa pasa “Dan (juga) orang-orang yang apabila 

mengerjakan perbuatan keji atau menganiaya diri sendiri,” ia 

berkata, “Kezhaliman adalah sn dan Setara adalah 
kezhaliman.” 8 


— Firman Allah SWT, - a Ary 253 “Mereka inka ski Allah.” 
Maknanya adalah, “Mereka ingat dengan ancaman Allah SWT atas 
kemaksiatan yang mereka lakukan, sehingga mereka memohon 
ampunan kepada Allah atas dosa tersebut.” Kn 


ge 11 


Kalimat “&f 1 LA Ta up Dan siapa lagi yang asi 
mengampuni dosa selain daripada Allah?” maknanya adalah, “Tidak 
ada lagi yang bisa mengampuni dosa selain Allah SWT.” 


PA Ta P5... 


Kalimat lekas bo lena & » “Dan mereka tidak meneruskan 
perbuatan kejinya itu,” maknanya adalah, “Mereka tidak terus- 
menerus melakukan perbuatan maksiatnya itu, “LC SAK 23 “Sedang 
mereka mengetahui', dan mereka tahu bahwa Allah SWT telah 
melarangnya dan mengancam orang yang melakukannya dengan 
siksa-Nya.” 


1408 Ybnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/764) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (1/510). 
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Diriwayatkan bahwa ayat tersebut diturunkan sebagai 


keringanan bagi umat Muhammad SAW atas perkara, yang 
sebelumnya menjadi bencana besar bagi bani Israil. 


7852. Al Oasim menceritakan kepada kami, ia berkata: Al Husain 


7853. 


menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj menceritakan 
kepadaku dari Ibnu Juraij, dari Atha bin Abi Rabah, ia berkata: 
Para sahabat berkata kepada Rasulullah SAW, “Ya Nabi Allah, 
bani Israil lebih mulia daripada kita! Jika salah seorang dari 
mereka melakukan dosa, maka penghapus dosanya tertulis di 


daun pintunya, “Potong telingamu!' “Potong hidungmu!” atau 


lakukan ini dan itu?.” Rasulullah SAW terdiam, Jalu turunlah 
firman Allah SWT, AA KR AI Aa Ka II en 
aa KAA 2 LI, r PA “Dan bersegeralah Haa 
kepada ampunan dari Tuhanmu dan kepada surga yang 
luasnya seluas langit dan bumi yang disediakan untuk orang 
orang yang bertakwa,” hingga Fpertegai Are IS) LN r 
pa WAS PPA Fat 533 eri 22 YAA itn3 “Dan (juga) 
orang-orang yang apabila Pa ega keji atau 
menganiaya diri sendiri, mereka ingat akan Allah, lalu 
memohon ampun terhadap dosa-dosa mereka.” Setelah itu 
Rasulullah SAW bersabda, “Maukah kalian aku tunjukkan 
sesuatu yang lebih baik darinya?” Beliau lalu membacakan 
ayat-ayat ini. dl 

Al Oasim menceritakan kepada kami, ia berkata: Al Husain 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Umar bin Abi Khalifah 
Al Abadi menceritakan kepadaku, ia berkata: Ali bin Zaid bin 
Zad”'an menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Mas'ud 
berkata, “Bani Israil, jika mereka melakukan dosa, maka pada 


1406 Yhnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/462) dan As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al 
Mantsur (2/72) 











7854. 


7855. 


7856. 





Tafsir Ath-Thabari 


pagi hari tertulis kafarat dosanya di pintu. Sedangkan kita, 
diberikan sesuatu yang lebih baik darinya, yaitu ayat ini. . 551407 


Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Yahya 


bin Wadhih menceritakan kepada kami, ia berkata: Ja'far bin 


Sulaiman menceritakan kepada kami dari Tsabit Al Banani, ia 


— berkata, “Ketika turun firman Allah SWT (surah An-Nisaa' (4) 


Tg Tan TU pet 


ayat 110), 4» 251 Ie Je yag Dan barangsiapa yang 
mengerjakan kejahatan dan menganiaya Manas iblis 
menangis karena takut.” 08 


Al Hasan bin Yahya menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abdurrazzag mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ja'far bin 
Sulaiman mengabarkan kepada kami dari Tsabit Al Banani, ia 
berkata, “Telah sampai riwayat kepadaku bahwa iblis 


0 Lt 


menangis ketika turun ayat ini, JI 1525 IA SL GX, 5 


ear pena Dan (uga) orang-orang yang apabila 
mengerjakan perbuatan keji atau menganiaya diri 


sendiri. 19 


Muhammad bin Al Mutsanna menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Muhammad bin Ja'far menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Syu”bah menceritakan kepada kami, ia berkata: Aku 
mendengar Utsman (maula keluarga Abu Ugail Ats-Tsagati) 
berkata: Aku mendengar Ali bin Rabi'ah menceritakan dari 


seseorang dari Fazarah yang bernama Asma —dan putra 


Asma— dari Ali, dia berkata, “Aku, jika mendengar sesuatu 


— dari Rasulullah, maka Allah SWT memberikan kemanfaatan 


yang sangat besar dengannya. Abu Bakar menceritakan 


1407 Syihabud Din dalam Al “Ujab bi Bayan Al Asbab(2/755). 

1408 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/326), dan ia menuturkan sumbernya 
kepada Abdurrazzag, Abdul Hamid, serta Ibnu Jarir. Al Baghawi juga 
menuturkannya dalam Ma 'alim At-Tanzil (1/354). 

1409 Abdurrazzag dalam tafsirnya (1/414). 
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7857. 





kepadaku —benar apa yang dikatakan oleh Abu Bakar— dari 
Ba jkt big bersabda, 


Oey 3 21 2 .. 
Aa ana Se dita 


Tidak seorang hamba pun —Syu'bah berkata: Aku kira ia 
mengatakan Muslim— melakukan suatu perbuatan dosa, 
kemudian dia berwudhu, lalu melakukan shalat dua rakaat, 
kemudian memohon ampun kepada Allah karena dosa 
tersebut... (melainkan Allah mengampuni dosanya itu) . “ah 


Syu'bah berkata, “Beliau membaca salah satu dari dua ayat ini, 
yaitu (surah An-Nisaa' (4) ayat 123), .& “& eaa Hen sa 
Barangsiapa yang mengerjakan kejahatan, niscaya akan 
diberi pembalasan dengan kejahatan itu, dan (surah Aali 
'Imraan (3) ayat 135), HAN PA 13 TAS ah, 
Dan (juga) Ba yang apabila mencenakan 


» s1 
perbuatan keji atau menganiaya diri sendiri". Sa 


Ibnu Wagi' menceritakan kepada kami, ia berkata: Bapakku 
menceritakan kepada kami —demikian pula Al Fadhl bin 
Ishag menceritakan kepada kami, ia berkata: Wagi' 
menceritakan kepada kami— dari Mis'ar dan Sufyan, dari 
Utsman bin Mughirah Ath-Tsagafi, dari Ali bin Rabi'ah Al 
Walibi, dari Asma bin Al Hakam Al Fazari, dari Ali bin Abi 
Thalib, ia berkata, “Aku, jika mendengar sesuatu dari 
Rasulullah SAW, maka Allah SWT memberikan manfaat yang 
sangat besar dengannya. Sedangkan jika seseorang 
meriwayatkan dari beliau, maka aku minta dia untuk 


410 Diriwayatkan oleh At-Tirmidzi dalam Tafsir Our 'an (2932), Ahmad dalam 
Musnad-nya (1/8), dan Al Ourthubi dalam Al Jami' li Ahkam Al Our 'an (4/209). 











7858. 





Tafsir Ath-Thabari 


bersumpah, dan jika ia bersumpah maka aku 
membenarkannya. Pernah Abu Bakar menceritakan kepadaku 
—dan benar apa yang dikatakan oleh Abu Bakar—bahwa 
Rasulullah SAW pernah bersabda, “Tidak seorang hamba pun 
melakukan perbuatan dosa, kemudian dia berwudhu, 
kemudian melakukan shalat —salah satu riwayat mengatakan 


dua rakaat, riwayat lain mengatakan, kemudian melakukan 


shalat— lalu beristighfar kepada Allah, melainkan Allah SWT 


mengampuni dosanya”. "1! 


Zubair bin Bakar menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'd 
bin Sa'id bin Abi Sa'id Al Magburi menceritakan kepadaku 
dari saudaranya, dari kakeknya, dari Ali bin Abi Thalib, ia 
berkata, “Tidak seorang pun meriwayatkan kepadaku dari 
Rasulullah SAW, melainkan aku minta dia untuk bersumpah 
bahwa ia benar-benar mendengarnya dari Rasulullah SAW, 
kecuali Abu Bakar, karena dia tidak pernah berdusta.” 


Ali berkata, “Abu Bakar pernah meriwayatkan kepadaku, 
bahwa Rasulullah SAW pernah bersabda, Tidak seorang 
hamba pun melakukan perbuatan dosa, kemudian dia 
berwudhu, kemudian melakukan shalat dua rakaat, kemudian 
beristighfar kepada Allah, melainkan Allah mengampuni 
dosanya." 


41 Diriwayatkan oleh Ahmad dalam Musnad-nya(1/9), An-Nasa'i dalam As-Sunan 
Al Kubra (10249), dan Al Haitsami dalam Majma' Az-Zawa 'id (1/301). 

M2 Diriwayatkan oleh At-Tirmidzi dalam Abwabush-Shalat (406), Al Mundziri 
dalam At-Targhib wa At-Tarhib (3/472), Al Humaidi dalam Musnad-nya (1/4), 
dan Ibnu Adi dalam A1! Kamil fi Adh-Dhuafa (3/353). 
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24 HER ?- 


— Firman Allah SWT, HA 1 Al 153 “Mereka ingat 
akan Allah, lalu memohon ampun pare dosa-dosa mereka.” 
Hee adalah seperti yang kami jelaskan. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


7859. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 

P1 menceritakan - kepada kami, ia berkata: Ibnu Ishag 

nasi naa 2 aa kami, tentang firman Allah SWT, 

Io 13 ne ISL Rr » ia berkata, “Maknanya adalah, 

benak kemaksiatan, Tea (2S 3 Arau menganiaya 

diri sendiri”, yakni dengan melakukan kemaksiatan. Namun 

mereka lalu mengingat larangan Allah SWT dan hal-hal yang 

diharamkan oleh-Nya, maka mereka beristighfar atas dosa 

tersebut. Mereka pun mengetahui bahwa tidak ada yang 
mengampuni dosa melainkan Allah SWT. dl 


Firman Allah SWT “xl Ji aib 2555 03 “Dan siapa lagi 
yang dapat mengampuni dosa selain daripada Allah?” 


Kata @! di-rafa'-kan tanpa huruf nafyi sebelumnya. Kenapa 
demikian? Itu karena mengikuti kata sebelum Yi jika disebutkan dalam 
keadaan nakirah dengan huruf nafyi sebelumnya, seperti ungkapan & 
Si Y Ii ya $ “Tidak ada seorang pun di rumah itu kecuali 
saudaramu.” Jika ungkapannya yi Y! 8 Apa a8 maka kata tersebut 
(4) di-nashab-kan.'"'" 


Kata -» dan shilah-nya dalam firman Allah SWT, ik og 
AN Ak) berbentuk ma tar ag '-kan karena makna ungkapan 


“ 


tersebut adalah AT Y! IA II H4 L “Tidak seorang pun bisa 


413-Tpnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/764-766), dalam tiga atsar yang berbeda, 
“ tapi sanadnya sama. Ibnu Hisyam dalam Sirah (3/115, 116). 
1414 Ma'ani Al Our'an (11234). 
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mengampuni dosa kecuali Allah SWT.” Lalu di-rafa'-kan isim setelah 
Y! dengan tafsiran secara makna, bukan lafazh. 


Ulama tafsir berbeda pendapat tentang makna kata (721!) 
dalam firman Allah SWT, OA 425 NG Ld lha 533 “Dan 
mereka tidak meneruskan perbuatan kejinya itu, sedang mereka 
mengetahui.” | 


Pertama: Sebagian ulama berpendapat bahwa mereka adalah 
orang tidak menetap dalam perbuatan dosa, melainkan bertobat dan 
beristighfar, seperti yang Allah gambarkan. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


7860. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami dari Oatadah, tentang firman Allah SWT, 33 
Soal 23 NAS Lb er “Dan mereka tidak 
meneruskan perbuatan kejinya itu, sedang mereka 
mengetahui,” 1a berkata, “Maknanya adalah, “Janganlah kalian 
terus-menerus, karena yang celaka adalah yang terus-menerus 
dan berani maju (dalam kemaksiatan). Rasa takutnya kepada 
Allah tidak menghalangi mereka dari perbuatan haram yang 
Allah tetapkan, dan mereka tidak bertobat atas dosa yang 
mereka lakukan, sehingga datanglah kematian saat mereka 
masih dalam keadaan demikian.” 


7861. Al Hasan menceritakan kepada kami, ia berkata: Abdurrazzag 
mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ma'mar mengabarkan 
kepada kami dari Oatadah, tentang firman Allah SWT, “35 
ANA Ary IS CL G il “Dan mereka tidak 
meneruskan perbuatan kejinya itu, sedang mereka 


81? Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/766) dan Al Mawardi dalam An-Nukat wa Al 
'Uyun (1/424). | | | 
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7862. 


. mengetahui, 





” 


ia berkata, “Orang yang berani maju (dalam 
kemaksiatan), rasa takutnya kepada Allah tidak ai 


mereka, hingga datanglah kematian. ati 


Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ja berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishag, tentang firman 


RL 3 At PA Ta 3 oi 


Allah SWT, SA 3 aka La efP larangan 33 “Dan mereka 


tidak meneruskan perbuatan kejinya itu, sedang mereka 


: mengetahui,” “ia berkata, “Mereka tidak menetap dalam 


— kemaksiatan, tidak seperti orang yang melakukan kesyirikan | 
. kepada-Ku dalam apa yang mereka katakan berapa 
kekufuran 17 


Pa Kedua: Berpendapat bahwa mereka adalah orang yang tidak 
mewujudkan perbuatan dosa ketika mereka berniat melakukannya. 


7863. 


7864. 
—. Abu Ashim menceritakan kepada kami dari Isa, dari Ibnu Abi 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


Al Hasan bin Yahya menceritakan kepada kami, ia berkata: 


Abdurrazzag mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ma'mar 
mengabarkan Tega kami aan 2 Hasan, tentang firman 


4 oa 


Allah SWT, 15 CG de | nyen BD “Dan mereka tidak 
meneruskan perbuatan kejinya itu,” ia berkata, “Melakukan 
dosa adalah ishrar, sehingga dia bertobat. 


Muhammad bin Amr menceritakan kepada kami, ia berkata: 


1 3 0d 


—.. Najih, dari Mujahid, tentang firman Allah SWT, «4 sx 33 


As 


en “Dan mereka tidak meneruskan perbuatan kejinya 


MIS Abdurrazzag dalam tafsirnya (1/414). 
417 Tbnu Hisyam dalam Sirah (3/116). 
1418 Abdurrazzag dalam tafsirnya (1/414). 
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itu,” ia berkata, “Maksudnya mereka tidak 
TA 1419 | 


Ketiga: Berpendapat bahwa mereka adalah orang yang 
berkata, “AJ ishrar adalah diam atas ma dosa dan enggan 
Be aa 23 


| Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


7865. Muhammad bin Al Husain menceritakan kepada kami, ja 

— berkata: Ahmad bin Al Mufadhdhal menceritakan kepada 

kami, ia berkata: Asbath menceritakan kepada kami Gari As- 

Sudi, tentang firman Allah SWT, “23 IG L de ha 33 

LA “Dan mereka tidak meneruskan perbuatan kejinya 

itu, sedang mereka mengetahui,” ia berkata, “Makna kata 
ishrar adalah, mereka diam dan tidak beristighfar.”' 20 


Abu Ja'far berkata: Penafsiran yang paling tepat —menurut 
kami— adalah yang mengatakan bahwa kata al ushrar mengandung 
arti menetap dalam perbuatan dosa secara sengaja, dan meninggalkan 
tobat. 


Tidak benar makna yang mengatakan bahwa al ishrar adalah 
melakukan dosa itu sendiri. Kenapa? Itu karena sesungguhnya Allah 
SWT memuji orang yang melakukan dosa selama dia tidak 
melakukannya dengan ishrar. Allah SWT berfirman, nee 3 5 
J (IM 25 553 Pa pa EGA 33 AN US 3 125 
aa 2 wang ata L dea yg » “Igagl “Dan Pa ag orang-orang jane 
apabila mengerjakan perbuatan ni atau menganiaya diri sendiri, 


4 Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/766) dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir 
(3/463). 

42 Ybnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/766) dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir 
(1/463). 
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mereka ingat akan Allah, lalu memohon ampun terhadap dosa-dosa 
mereka dan siapa lagi yang dapat mengampuni dosa selain daripada 
Allah? Dan mereka tidak meneruskan perbuatan kejinya itu, sedang 
mereka mengetahui. P (Os. Aali 'Imraan BJ: 135). 


Jika hanya dengan melakukan dosa, seseorang dinyatakan 
sebagai mushirr, maka apa arti istighfar dalam ayat tersebut, karena 
sesungguhnya istighfar adalah penyesalan, dan tidak dikenal adanya 
di sebelum dosa itu dilakukan. Terlebih beliau bersabda, 


P pan ya Ge O Gia e "ig 
—.. “Orang yang beristighfar tidak dianggap melakukan ishrar, 
kendati dia mengulanginya sebanyak 70 kali dalam sehari.” 


7866. Hadits tersebut diriwayatkan kepadaku oleh Al Hussih bin 
Yazid As-Sabi'i, ia berkata: Abdul Hamid Al Hammani 
menceritakan kepada kami dari Utsman bin Wagid, dari Abu 
Nushairah, dari maula Abu Bakar, dari Abu Bakar, dari 
Rasulullah SAW"?! 


Seandainya orang yang melakukan dosa dianggap sebagai 
mushir, maka apa artinya sabda Nabi SAW, “Orang yang beristighfar 
tidak dianggap melakukan ishrar, kendati dia mengulanginya 
sebanyak 70 kali dalam sehari.” | | 


Bila melakukan dosa, termasuk ishrar, berarti nama yang 
melekat padanya tidak akan hilang, seperti nama pezina dari seseorang 
yang melakukan zina, dan pembunuh dari seseorang yang melakukan 
pembunuhan, kendati dia telah bertobat. Sementara itu, hadits tersebut 
menjelaskan bahwa orang yang beristighfar tidak dinamakan mushir. 


kn Diriwayatkan oleh Abu Daud dalam Ash-Shalat (1514), Al Baihagi dalam As- 
Sunan Al Kubra (10/188), dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/464). 
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— Jadi, al ishrar maknanya bukanlah melakukan dosa, akan 
tetapi tetap dalam perbuatan dosa, seperti yang telah kami jelaskan 
sebelumnya. | 


Para ulama berbeda pendapat tentang penafsiran firman Allah 
SWT het Te 33 “Sedang mereka mengetahui.” 


Pertama: Sebagian ulama berpendapat bahwa maknanya 
adalah, mereka mengetahui bahwa mereka telah berbuat dosa. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


1867. Muhammad bin Al Husain menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Ahmad bin Al Mufadhdhal menceritakan kepada 
kami, ia berkata: Asbath menceritakan kepada kami dari As- 
Suddi, tentang firman Allah SWT, G31X 25 “Sedang 
mereka mengetahui,” ia berkata, “Mereka mengetahui bahwa 
mereka telah berbuat dosa, tetapi mereka tetap menetap di 
dalamnya tanpa memohon ampunan.””2 


Kedua: Berpendapat bahwa maknanya adalah, mereka 
mengetahui bahwa perbuatan yang mereka lakukan adalah 
kemaksiatan. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


7868. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
| menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishag, tentang firman 
Allah SWT, GG as ar “Sedang mereka mengetahui,” ia 
berkata, “Maknanya adalah, “Mereka mengetahui hal-hal yang 





“2 Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/767) dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir 
(1/46). 





Surah Aali “Imran ————————  —  — —— 


diharamkan Aa mereka, berupa: Aa 2: ea 
selain- KS . | : 


Abu Ja'far berkata: “Telah kami ungkapkan sebelumnya 
penafsiran yang paling utama tentang kalimat tersebut. 


-. 2, - Al 


Gada tr. s1 # Ca Ga 


og 


“Mereka itu balasannya ba sia dari Tuhan mereka 
— dan surga yang di dalamnya mengalir sungai-sungai, 
sedang mereka kekal di dalamnya, dan itulah sebaik-baik 


pahala orang-orang yang beramal. si 
(Os. Aali 'Imraan (31: 136) 


Abu Ja'far berkata: Kalimat, AS “Mereka itu...' 
maknanya adalah, orang-orang yang dijanjikan mendapatkan surga 
yang luasnya seluas langit dan bumi, dari kalangan muttagin, seperti 
yang telah Allah gambarkan. Allah SWT lalu menyatakan bahwa 
pahala atas amal perbuatan mereka adalah ampunan dari Tuhan 
mereka. Mereka pun mendapatkan surga, sebagai balasan atas 
ketaatan yang mereka tunaikan. Kata Ht maknanya adalah kebun- 
kebun.. 


3 Kalimat Pi GS oa TU yah “Yang di dalgsnga mengalir 
sungai-sungai, ' maknanya. adalah, “Di antara sela-sela pepohonan 
yang ada di dalamnya, ada sungai.” Semuanya merupakan balasan 
atas amal shalih mereka. | 





43 Tbnu Hisyam dalam Sirah (3/166) dan Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/767). 











Tafsir Ath-Thabari 


Kalimat Ka 5 "Sedang: Na Ya kekal di dalamnya,” 


maknanya adalah, mereka menetap ni di dalam surga yang 
telah digambarkan tadi. 


Kalimat Huta | pe 3 “Dan itulah sebaik-baik pahala 


orang-orang yang beramal,” maknanya adalah, “Itulah sebaik-baik 
pahala bagi orang yang beramal karena Allah, yaitu surga, seperti 
yang telah Allah gambarkan.” 


7869. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami an Janu Ishag, tentang firman 


Allah dg Wu oa 35 og Haa Pil A3 
Saba 25 » RP 3 ka G aji “Mereka itu balasannya 


ialah Kok dari ig mereka dan surga yang di 
dalamnya mengalir sungai-sungai, sedang mereka kekal di 
dalamnya, dan itulah sebaik-baik pahala orang-orang yang 
beramal,” ia berkata, “Maknanya adalah, balasan untuk orang- 
orang yang taat.” 4 


Kn SES NG NI 3 on ALL oa IG 
EKA 


“Sesungguhnya telah berlalu sebelum kamu Sunnah-Sunnah 
Allah, karena itu berjalanlah kamu di muka bumi dan 


perhatikanlah bagaimana akibat orang-orang yang 


mendustakan (rasul-rasul).” 
(Os. Aali Imraan (31: 137) 


42 Thnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/768). 








Surah Aali “Imraan 


Abu Ja'far berkata: Allah SWT menjelaskan, “Wahai 
sahabat-sahabat Muhammad dan orang-orang beriman, telah berlalu 
apa-apa yang terjadi kepada orang-orang sebelum kalian, seperti kaum 
'Ad, Tsamud, Hud, dan Luth. 


Ungkapan «-w maknanya adalah, Sesar yang Allah turunkan 
kepada mereka dan kepada orang-orang yang mendustakan para nabi 
yang diutus kepada mereka, yaitu membiarkan orang-orang yang 
mendustakan di antara mereka, sehingga ketika tiba waktunya, Allah 
menimpakan siksaan kepada mereka. Kemudian Allah jadikan semua 
itu sar ses bagi orang-orang yang datang setelahnya. 


Ini Sit Ka 26 S5 | AG JI | ena “Karena itu 
berjalanlah kamu di muka bumi dan perhatikanlah bagaimana akibat 
orang-orang yang mendustakan (rasul-rasul)!” 


Berjalanlah di muka bumi wahai orang-orang yang menduga 
bahwa kemenangan yang didapatkan oleh musyrik pada perang Uhud 
atas Muhammad dan para sahabatnya bukanlah istidraj kepada 
mereka. Berjalanlah kalian di perkampungan berbagai umat dari 
kalangan orang-orang yang seperti. kalian, yakni mendustakan rasul 
dan keesaan Allah, lalu lihatlah akibat yang mereka dapatkan! Kalian 
akan tahu bahwa kemenangan yang mereka dapatkan hanyalah istidraj 
(pengulur saja) sampai batas waktu yang telah ditentukan, kemudian 
hanya ada dua pilihan bagi kalian, yakni siksaan yang disegerakan, 
atau kembali menuju ketaatan kepada-Ku dan Rasul-Ku. 


| Riwayat-riwayat yang sesuai dengan penjelasan tersebut 
adalah: 


1870. Muhammad bin Sinan menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abu Bakar menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibad 
menceritakan kepada kami dari Al Hasan, tentang firman 


7” "0... 


Allah SWT, SS ola AN ga er dua He 3 











7871. 


7872. 


1873. 


Tafsir Ath-Thabari. 


0 Kas Ae 2 £ LK “Sesungguhnya telah berlalu sebelum kamu 
Sunnah-Sunnah Allah: karena itu berjalanlah kamu di muka 
bumi dan perhatikanlah bagaimana akibat orang-orang yang 
mendustakan (rasul-rasul),” bahwa maknanya adalah, 
“Tidakkah kalian berjalan di muka bumi, sehingga kalian bisa 
menyaksikan bagaimana Allah SWT menyiksa kaum Nuh, 
Luth, Shalih, dan umat-umat lainnya yang Allah siksa?” 


Muhammad bin Amr menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abu Ashim menceritakan kepada kami dari Isa, dari Ibnu Abi 
Najih, dari Mujahid, tentang firman Allah SWT, ce TE 
pa ta 393 “Sesungguhnya telah berlalu sebelum kamu 
Sunnah-Sunnah Allah,” ia berkata, “Maknanya adalah tentang 
orang-orang kafir dan beriman, serta tentang kebaikan dan 


keburukan.” "25 


Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Hudzaifah menceritakan kepada kami, ia berkata: Syibil 


menceritakan kepada kami dari Ibnu Abi An dari 


pat £ ct . 


Mujahid, tentang firman Allah SWT, 8 ue Tle Us 
“Sesungguhnya telah berlalu sebelum 2 Sunnah-Sunnah 
Allah,” ia berkata, “Maknanya adalah tentang orang-orang 
beriman dan kafir, serta tentang kebaikan dan keburukan.” 


Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishag, ia berkata, “Allah 
SWT menjadikan musibah yang diturunkan kepada mereka 
— yakni kaum muslim saat perang Uhud— dan segala bencana 
yang mereka alami, dapat membersihkan segala yang ada 


142 Ybnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/768) 

420 Thnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/768), Al Baghawi dalam Ma'alim At-Tanzil 
(1/553), dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/465). 

1427 Ybnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/768), Al Baghawi dalam Ma'alim Aa 
(1/553), dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/465). 





Surah Aali “Imraan 





dalam diri mereka dan menjadikan mereka sebagai. syuhada. 
Allah SWT lalu berfirman sebagai penghibur dan menjelaskan 


ts apa yang mereka lakukan, juga apa yang Allah lakukan kepada 


r.a .. 


mereka, S6 AS (la SNI 3 3 Gia AAS 00 LE 9 
Pali Kas “Sesungguhnya telah berlalu sebelum kamu 


Sunnah-Sunnah Allah, karena :itu berjalanlah kamu di muka 


bumi dan perhatikanlah bagaimana akibat orang-orang yang 


. mendustakan (rasul-rasul)' Maksudnya, “Telah berlalu 


berbagai bencana yang . menimpa orang-orang yang 


22 . mendustakan para rasul dan orang yang melakukan kesyirikan 


' kepada-Ku, dari kalangan Ad, Tsamud, Luth, dan penduduk 


| Madyan. Oleh karena itu, berjalanlah di muka bumi, niscaya 


7874. 


kalian akan melihat siksaan dari-Ku yang telah berlalu 


menimpa mereka, juga bagi orang yang seperti mereka, 
walaupun Aku mengulur mereka untuk sementara, agar kalian 
tidak menduga bahwa siksaan dari-Ku itu terputus dari musuh- 
musuh kalian dan musuh-Ku, hanya karena pada kesempatan 
ini mereka mendapatkan kemenangan. Itu semua hanya ujian 
bagi kalian, agar kalian tahu apa yang ada di sisi kalian.” 


Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 


angan kami dari Oatadah, tentang firman Aa SAN 1 Tera 3 
S3 If Kas ok SS Ll ANT an r 13 uya 


“Sesungguhnya telah berlalu sebelum kamu pP Pes Patel: 
Allah: karena itu berjalanlah kamu di muka bumi dan 
perhatikanlah bagaimana akibat orang-orang yang 
mendustakan (rasul-rasul),” bahwa maknanya adalah, “Allah 


1428 A1 Mawardi dalam An-Nukat wa Al 'Uyun (1/425, 426). 











. Tafsir Ath-Thabari 





SWT memberikan kenikmatan di dunia sejenak, kemudian 
Allah menyeret mereka ke dalam neraka.” 2 


Abu Ja'far berkata: Kata cdi merupakan bentuk jamak dari 
kata Xw, sedangkan makna kata 4 adalah contoh, imam yang diikuti. 


segi Pesen . 3 3 


Diungkapkan dalam bahasa Arab, Lx ix Ceng china Kira CI oya cra, 
yang maknanya adalah, seseorang melakukan amal perbuatan yang 
diikuti, yang baik dan yang buruk. Contoh lainnya adalah perkataan 
Lubaid bin Rabi'ah berikut ini, | 


PP NE NU 7 e £ 23 "3 0S To PNG e ad 2,0 ag | 
ena Zn P3 JSI, # (ABI (Lima pian Ga 


“Dari sekelompok yang nenek moyang mereka telah memberikan 
contoh, dan untuk setiap kaum ada percontohan serta imamnya. "3! 


- Demikian pula yang dikatakan oleh Sulaiman bin OGattah,'?? 
” 53 3, - - La 2 -. P in . s : 
Ka Ui pita IyaG Po la Ji oa lal It or, 


“Dan sesungguhnya keluarga Hasyim yang ada di Thaf, masing- 
masing saling mengikuti yang lain, yang dengannya mereka 
memberikan contoh baik. ”' 5 


Ibnu Zaid berkata (seperti dijelaskan dalam riwayat berikut 
ini), | | 
1875. Yunus menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Wahb 
mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ibnu Zaid 


1429 


Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/769). : 
430 Lubaid bin Rabi'ah, lahir tahun 545 M dan wafat pada masa Kekhalifahan 
| Utsman, kala umurnya 157 tahun. Ada juga yang mengatakan 110 tahun. 

"S1 Bait ini ada dalam Ad-Diwan Lubaid. Lihat Ad-Diwan (hal. 179). 

182 Ta adalah Sulaiman bin Gattah, maula suku Taim Ouraisy, dan termasuk tabiin. 
Sebagian orang menduga bahwa ia adalah Sulaiman bin Hubaib Al Muharibi. 
Bait ini ada dalam Amali Asy-Syajari (1/131) dan Al-Lisan (—5). Diungkapkan 
oleh Mush'ab bin Zubair sebelum wafatnya. | 


1433 





Surah Aali “Ilmraan ——--—-—— w— 





berkata, tentang firman Allah SWT, pra Ka S3 us ae Us 
“Sesungguhnya telah berlalu mang kamu Sunnah-Sunnah 
Allah, " ia berkata, “Maknanya adalah, contoh-contoh. sate 

0 .... 


SA EA -. £ Lk Ca ND UPN Ce | 
Oei PEN SMA KTA 


“Ini adalah penerangan jai seluruh manusia, dan petunjuk 


serta pelajaran bagi orang-orang yang bertakwa.” 


(Os. Aali 'Imraan (31: 138) 


Abu Ja'far berkata: Ulama tafsir berbeda pendapat tentang 


makna yang dimaksud dengan isim isyarah dalam ayat tersebut (Ida). 


“Pertama: Sebagian ulama berpendapat bahwa maksudnya 


adalah Al Our an. 


7876. 


7871. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


Muhammad bin Sinan menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abu Bakar Al Hanafi menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Ibad menceritakan ala ada kami dari Al Hasan, tentang firman 


£ Ae 


| Allah SWT, KAA ATA 229 9 SANG sol SG Ika “Ini adalah 


penerangan bagi Pa manusia, dan petunjuk serta 
pelajaran bagi orang-orang yang bertakwa,” ia berkata, 
“Maknanya adalah Al Our' Ai Mbak 


Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami dari Gatadah, tentang firman Allah SWT. La 


438 Thnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/512). 
1435 Tpnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/465). 











7878. 


7879. 





Tafsir Ath-Thabari 


sd SG “Ini adalah penerangan bagi seluruh manusia,” 1a 
berkata, “Maknanya adalah Al Ouran. Allah SWT 
menjadikannya sebagai penjelasan bagi seluruh manusia, serta 
petunjuk dan nasihat kau orang-orang yang bertakwa. secara 
khusus.”1436 | 


Al Mutsanna menceritakan kepada kami, ia berkata: Ishag 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Abi J a far 
menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Ar-Rabi', 
tentang firman Allah SWT, A Par SIN su SG (ka 
KANAN “Ini adalah penerangan bagi seluruh manusia, dan 
petunjuk serta pelajaran bagi orang-orang yang bertakwa,” 
lia berkata, “Tibyan (penjelasan) adalah umum bagi seluruh 
manusia), 1437 sementara petunjuk serta pelajaran, adalah 
khusus bagi orang-orang yang bertakwa. sa 


Al Mutsanna menceritakan kepada kami, ia berkata: Suwaid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Mubarak 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Jura), tentang firman 
Allah SWT, KA Aas AT SANG si 2 (ka "Ini adalah 
penerangan bagi seluruh manusia, dan petunjuk serta 
pelajaran bagi orang-orang yang bertakwa," ia berkata, 
"Maknanya adalah, secara khusus bagi mereka." 13 


1436 Ybnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/769) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (11465). 

1437 Yang ada dalam dua kurung berarti tidak ada dalam manuskrip, dan kami 
mendapatkannya dalam naskah tulis tangan lainnya. 

1438 Thnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/770) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (1/512). 

2 Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/770) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (1/512). 





“Surah Aali “Imraan —————————— 





. Kedua: Berpendapat | bahwa yang. diisyaratkari dengan lafazh 
da adalah kalimat SS AG, St aa A3 5 
Sa 3 Kaa 56 "Sesungguhnya telah berlalu sebelum Tamu Sunnah- 
Sunnah Allah: karena itu berjalanlah kamu di muka bumi dan 
perhatikanlah bagaimana akibat orang-orang yang .mendustakan 
(rasul-rasul)." Allah SWT menjelaskan, "Wahai para sahabat 
Muhammad, ini | adalah penjelasan. bagi n manusia a sebagaiman yang 
kalian ketahui." 0 


| Riwayat-riwayat yang'5 sesuai: Aa Maa ser ep tersebut adalah: 


7880. Ibnu Humaid' menceritakan hal itu kepada kami,-ia berkata: 
| “ Salamah menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishag. 2 





Abu Ja'far berkata: Pendapat yang paling tepat adalah yang 
mengatakan bahwa. kata ida merupakan isyarat untuk segala 
keterangan yang diungkapkan sebelumnya, yakni peringatan dari 
Allah SWT untuk orang-orang beriman, penjelasan tentang hukum- 
hukum-Nya, serta motivasi: agar mereka selalu taat kepada-Nya dan 
bersabar dalam berjuang melawan musuh-musuh-Nya. 

Kenapa demikian? Itu karena kata Ika merupakan isyarat untuk 
yang hadir, baik yang terlihat maupun yang terdengar, dan pada 
kesempatan ini, kata "ia merupakan isyarat untuk yang terdengar dari 
berbagai ayat yang diingkapkan sebelumnya. 


Jadi, makna ayat tersebut adalah, "Semua yang Aku jelaskan 
ini merupakan bayan bagi manusia." 


| Makna kata "bayan" adalah tafsir dan penjelasan. . 
Na . Riwayatiwayaty yang sesuai Wara makna tersebut adalah: 


1440 AJ Mawardi dalam An-Nukat wa Al "Uyun (1/426) dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al 
Masir (1/465). | 











Tafsir Ath-Thabari 





7881. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
. menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishag, tentang firman 
Allah SWT, si SG (ka "Ini adalah penerangan bagi 
seluruh manusia," ia berkata, "Maknanya adalah, tafsiran bagi 

- manusia jika mereka menerimanya."'! 


7882. Ahmad bin Hazim dan Al Mutsanna menceritakan kepada 
| kami, mereka berkata: Abu Nu'aim menceritakan kepada kami, 
ia berkata: Sufyan menceritakan kepada kami dari Bayan, dari 
Asy-Sya'bi, tentang firman Allah SWT, su SG Ika "Ini 
adalah penerangan bagi seluruh manusia," ia berkata, 


"Maknanya adalah, penerangan dari kebutaan."!2 


7883. Al Hasan bin Yahya menceritakan kepada kami, ia berkata: 

“.... Abdurrazzag mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ats- 

Tsauri mengabarkan kepada kami dari Asy-Sya'bi, dengan 
riwayat yang sama. ssi 


Firman Allah SWT, Ar Sih, "Dan petunjuk serta 
pelajaran." Makna kata s44! adalah, petunjuk kepada jalan yang hag 
dan manhaj agama yang benar. 

Makna kalimat Abas Yadi adalah, pengingat akan kebenaran dan 
jalan petunjuk. 

Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


7884. Ahmad bin Hazim dan Al Mutsanna menceritakan kepada 
kami, mereka berkata: Abu Nu'aim menceritakan kepada kami, 


A1 Ybnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/769). | 
1442 Tbnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/465) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir Al 
, Wgjiz (1/512). 


3? Abdurrazzag dalam tafsirnya (1/415) dan Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya 
(31769). 


144 





Surah Aali “Imraan 


“ia berkata: Sufyan menceritakan kepada kami dari Bayan, dari 


. Asy-Sya'bi, tentang kalimat, Sa, ja berkata, "Maknanya 
Jab: petunjuk dari kesesatan. Sementara itu, kalimat, 


7885. 


7886. 


7887. 


2 Pp " 1444 


£ ya, maknanya adalah, pelajaran dari kebodohan. 


Al Hasan bin Yahya menceritakan kepada kami, ia berkata: 
Abdurrazzag mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ats- 
Tsauri mengabarkan kepada kami dari Bayan, dari Asy-Sya bi, 
dengan riwayat yang sama." | | 

Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berana Salamah 


menceritakan | kepada kami dari Ibnu Ishag, tentang firman 
Allah SWT, Alas SA "Dan petunjuk serta pelajaran," ia 


— berkata, "Maknanya adalah, cahaya dan adab." “0. 


Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 


menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishag,'”7 tentang firman 


Allah SWT, Kera "Bagi orang-orang yang bertakwa," ia 
berkata, "Maknanya adalah, "Bagi orang yang taat kepada-Ku 


dan da an perintah- Ku." bui 


Yan SAN SA 4 SN PAKE: S5 


“Janganlah kamu bersikap lemah, dan janganlah ( bula) 
kamu bersedih hati, padahal kamulah orang-orang yang 


1444 Tbnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/465). 

1445 Abdurrazzag dalam tafsirnya (1/415). 

146 AJ Mawardi dalam An-Nukat wa Al “Uyun (11426). 

La Yang ada dalam dua kurung berarti tidak ada dalam manuskrip, dan kami 
.mendapatkannya dalam naskah tulis tangan lainnya. 

1488 Thnu Hisyam dalam Sirah (3/116). 
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. Tafsir Ath-Thabari 


paling tinggi ( derajatnya), jika js orang-orang yang 
beriman.” 


(Os. Aali 'Imraan (3): 139) 


Abu Ja'far berkata: Ini adalah penghibur dari Allah SWT 
untuk sahabat Rasulullah SAW, atas apa yang mereka dapatkan saat 
perang Uhud, luka dan korban yang tewas ketika itu. 


. Mengenai kalimat Isi Y5 pa Ys "Janganlah kamu 


bersikap lemah, dan janganlah (pula) kamu bersedih hati," Allah 


SWT menjelaskan, "Janganlah kalian merasa lemah dengan kekalahan 
yang kalian dapatkan saat perang Uhud, dengan luka dan korban yang 
tewas. Diambil dari ungkapan & sg rp AN ia s sy «A3 "Si fulan 
bersikap lemah dalam perkara ini." | 

Kalimat IS Y: "Dan janganlah (pula) kamu bersedih hati," 
maknanya adalah, "Janganlah kalian berputus asa atas bencana yang 
menimpa kalian ketika itu, karena sesungguhnya kalian yang lebih 
mulia daripada mereka, dan pada akhirnya pun kalian akan 
BNN Bana jika kalian beriman." 

Kalimat baba 2 5 o| “Jika kamu orang-orang yang 
beriman," maknanya adalah, "Jika kalian membenarkan Nabi 
Muhammad SAW atas janjinya dan atas berita yang dikabarkannya 
kepada kalian, serta tentang akhir dari nasib kalian dan mereka." 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


7888. Al Mutsanna menceritakan kepada kami, ia berkata: Suwaid 
bin Nashr menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu 
Mubarak mengabarkan kepada kami dari Yunus, dari Az- 
Zuhri, ia berkata, "Banyak korban luka atau terbunuh di antara 

— sahabat Rasulullah SAW, hingga hampir saja masing-masing 





Surah Aali “Imraan 





.dari mereka merasa putus asa. Akhirnya Allah SWT 


menurunkan (ayat) dalam Al Our'an, dan dengannya Dia 
mengobati kaum mukmin dengan obat yang paling baik yang 
pernah diberikan kepada satu kaum muslim sebelumnya dari 
berbagai umat yang telah berlalu. Allah SWT berfirman, Y3 , 


” 02. 4 


Dasa ga AS SAN 221 19 dpt Y5 (2 Janganlah kamu 


— bersikap lemah, dan Fabat (pula) kamu bersedih hati, 


padahal kamulah orang-orang yang paling tinggi 
(derajatnya), jika kamu orang-orang yang beriman' (Es. Kali 
'Imraan BJ: 139). Sampai kepada firman-Nya, & e & £ LA Bil TN 


ea d3 Jadi 4AS Niscaya orang-orang yang telah 


ditakdirkan akan mati terbunuh itu keluar (juga) ke tempat 


— mereka terbunuh'. (@. Aali 'Imraan (3): 154). "32 


7889. 


Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid : 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 


| kepada kami dari Oatadah, tentang mepgp Allah SWT, Y5 


Ora 5. ole 5 evi Pir Tan KP Ysi 3 5 up "Janganlah kamu 


: bersikap lemah, dan Janganlah (pula) kamu bersedih hati, 
padahal kamulah orang-orang yang pali ing tinggi 


(derajatnya), jika kamu orang-orang yang beriman," ia 


“berkata, "Seperti yang kalian dengar, Allah SWT menghibur 
para sahabat Muhammad SAW, mendorong mereka untuk 


—.. memerangi musuh-musuh mereka dan melarang mereka untuk 


7890. 


lemah serta putus asa dalam mengejar musuh mereka." "0 


Muhammad bin Sinan menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Bakar Al Hanafi menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibad 
menceritakan kepada kami dari Al Hasan, man firman 


149 Syuhabuddin dalam Al “Ujab fi Bayan Al Asbab (2/758) dan As-Suyuthi dalam 
Ad-Durr Al Mantsur (2330) 
420 Jbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/771). 
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. Tafsir Ath-Thabari 


Allah SWT, Sp5257 45 0) SAN es PSA YA V3 
"Janganlah kamu bersikap lemah, “g mai (pula) kamu 
bersedih hati, padahal kamulah orang-orang yang paling 
tinggi (derajatnya), jika kamu orang-orang yang beriman," ia 
berkata, "Allah SWT memerintahkan Nabi Muhammad untuk 

“berkata, | pen Y: Janganlah kamu bersikap lemah' 
Maksudnya yakni, hendaklah kalian maju daa di jalan 
Allah. "451 


7891. Muhammad bin Amr menceritakan kepada kami, ia berkata: 

Abu Ashim menceritakan kepada kami dari Isa, dari Ibnu Abi 

Najih, dari Mujahid, tentang firman Allah SWT, (A6 V5, 

bahwa maknanya adalah, "Janganlah kalian bersikap 
—lemah."452 


7892. Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Hudzaifah menceritakan kepada kami, ia berkata: Syibil 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Abi Najih, dari Mujahid, 
dengan riwayat yang sama. 


7893. Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Ishag 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Abdullah bin Abi Ja'far 
menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Ar-Rabi', 
tentang firman Allah, 155 Y5 1445 V5 "Janganlah kamu 

- bersikap lemah, dan janganlah (pula) kamu bersedih hati," ia 
berkata, "Maknanya adalah, 'Janganlah kalian bersikap 


lemah? "1453 


1894. Al Gasim menceritakan kepadaku, ia berkata: Al Husain 
Men aan kepada kami, ia berkata: Hajjaj menceritakan 





MSI AJ @urthubi dalam Al Jami" li Ahkam Al Gur'an (4/216). 

482 Tbnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/466). 

1458 Yhnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/770) dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir 
(1/466). 
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| kepada kami dari Ibnu Juraij, tentang firman Allah SWT, Y5 


(z pa ia berkata, "Maknanya adalah, 'Janganlah kalian 


bersikap lemah dalam melawan musuh kalian'. Kalimat, S5 


7 Reba 21 na: 2 p 


ya Y5 Ne pe Dan janganlah (pula) kamu 
bersedih - padahal .kamulah orang-orang yang paling 


— tinggi (derajatnya) ' maknanya adalah, “Para sahabat 
| Rasulullah SAW kalah di lemibah-lembah itu, maka mereka 


berkata, "Apa yang dilakukan si fulan? Apa yang dilakukan si 


—. fulan?" Masing-masing mengabarkan kematian yang lain, dan 
—.... mereka mengatakan bahwa Rasulullah SAW sudah wafat, 


maka mereka merasa bingung dan sedih. : 
Ketika mereka dalam keadaan demikian, tiba-tiba Khalid bin 


Walid naik ke atas gunung dengan membawa pasukan berkuda 
kaum musyrik, sementara mereka ada di bawah lembah, dan 
ketika mereka melihat Nabi SAW, mereka pun gembira. Nabi 


SAW lalu berdoa, 'Ya Allah, tidak ada kekuatan melainkan 


dari-Mu, dan fidak ada yang beribadah kepada-Mu di negeri 


ini kecuali kelompok ini!" Sekelompok kaum muslim dari 


kalangan pemanah lalu kembali, mereka menaiki (gunung) dan 


— melepaskan panah ke arah kuda kaum musyrik, hingga 
akhirnya Allah SWT menghancurkan mereka. Kaum muslim 


Tn pun bisa menduduki puncak gunung. Itulah makna firman 


789. 


“Allah SWTpsah LX ol GASNI 5 Padahal kamulah 


- #. 


orang-orang yang paling tinggi (derajatnya), jika k kamu orang- 


orang yang beriman . sesi 


Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishag, tentang firman 
Allah SWT, | He Y3, Ce maknanya adalah, "Janganlah 





434 Yhnu Abi Hatim dalam tafsirnya army dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (11513). 














Tafsir Ath-Thabari 


kalian bersikap lemah." Kalimat, 155 5 maknanya adalah, 
"Janganlah kalian putus asa terhadap p perkara yang menimpa 
kalian!" Kalimat, Oo SNI pcr 9 maknanya adalah, 
"Kemenangan pada akhirnya akan kalian dapatkan." Kalimat, 
Ora 3 o| maknanya adalah, "Jika kalian membenarkan 


— Nabi-Ku atas apa yang dibawanya dari-Ku."'”” 


7896. Muhammad bin Sa'd menceritakan kepadaku, ia berkata: 
— Bapakku menceritakan kepadaku, ia berkata: Pamanku 
menceritakan kepadaku, ia berkata: Bapakku menceritakan 
kepadaku dari Ibnu Abbas, ia berkata: Khalid bin Walid 
hendak menduduki puncak gunung, maka Nabi SAW berdoa, 
"Ya Allah, janganlah engkau jadikan mereka berada di atas 
kami!" Kemudian turunlah firman Allah SWT, PAS 3 
Gasa ga ol 5 AYI “ 1 Kk » 522 "Janganlah kamu bersikap 
lemah, dan janganlah (pula) kamu bersedih hati, padahal 
kamulah orang-orang yang paling tinggi (derajatnya), jika 
kamu orang-orang yang beriman. di 


"GI Sh3 2 Aa ar mehabana APE 


Pa ap 


KA an ena Naa 2 LA RAI la HK 


Oa kir 
"Jika kamu (pada perang Uhud) mendapat luka, maka 
sesungguhnya kaum (kafir) itu pun (pada perang Badar) 


1455 Tbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/771) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (1/513). 

1456 Yhnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/466) dan As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al 
Mantsur (2/78). 
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— mendapat luka yang serupa. Dan masa (kejayaan dan 
kehancuran) itu Kami pergilirkan di antara manusia (agar 
mereka mendapat pelajaran): dan supaya Allah 
membedakan orang-orang yang beriman (dengan orang- 
orang kafir) supaya sebagian kamu dijadikan-Nya ( gugur 
stnk / syuhada. Dan Allah tidak menyukai dai 2 

| —. yang zhalim." 


“Gs. Aali Imraan BI: 140) 


Abu J far berkata: Para ulama berbeda pendapat tentang 
bacaan ayat tersebut. 


Aa Pertama: Kebanyakan ulama Hyjaz, Madinah, dan Bashrah 
membacanya, AS 2G 3 GAN Ga IS Ha IS D3 SES ol "Jika kamu 
(pada perang Uhud) SARA luka, maka sesungguhnya kaum (kafir) 
itu pun (pada perang Badar) mendapat luka yang serupa," Yakni 
dengan gaf ber-fathah pada keduanya. Maknanya:adalah, "Jika ada 
orang-orang yang tewas dan terluka di antara kalian wahai para 
sahabat Muhammad, maka sungguh hal itu juga pernah menimpa 
musuh-musuh kalian dari kalangan musyrikin." 





Kedua: Mayoritas ulama Kufah meinbacahya, aga Gu ! 
Aa SS Gal aa. XG3, yakni dengan gaf yang di-dhammah-kan 
pada keduanya.” Maknanya adalah, "Jika kalian mengalami luka 


parah, maka mereka juga mengalami hal yang sama." 





Abu Ja'far berkata: Bacaan yang sid tepat adalah “3 


A zv aer pr aa Go 014 


jaka —— Lah Ka 3 ag se La gaf yang ber- Hi 


1457 4t-Taisir fil Da at (hal. 75). 
438 Yang ada dalam dua kurung berarti tidak ada dalam manaskrip, dan kami 
mendapatkannya dalam naskah tulis tangan lainnya. 





Tafsir Ath-Thabari 


pada keduanya), karena para ulama tafsir sepakat bahwa maknanya 
adalah luka dan korban nyawa. Sementara itu, sebagian ahli bahasa 
menyatakan bahwa garhun dan gurhun adalah dua kata yang 
bermakna sama, dan yang ma 'rruf adalah seperti yang kami katakan. 


Riwayat-riwayat yang menjelaskan bahwa garhu maknanya 
adalah luka dan korban nyawa adalah: 


71897. Muhammad bin Amr menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Ashim menceritakan kepada kami dari Isa, dari Ibnu Abi 
Najih, dari Mujahid, tentang firman Allah SWT, Sen ol 
Aa 2g - 53 3S Esai KAA Sa ag "Jika kamu (pada perang Uhud) 
Na: luka, maka FP kaum (kafir) itu pun 
(pada perang Badar) mendapat luka yang serupa," ia berkata, 
"Maknanya adalah luka dan korban nyawa."'? 


7898. Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Hudzaifah menceritakan kepada kami, ia berkata: Syibil 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Abi Najih, dari Mujahid, 
dengan riwayat yang sama." 


7899. Muhammad bin Sinan menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Bakar menceritakan kepada kami dari Ibad, dari Al Hasan, 
tentang firman Allah SWT, Say SN aa IS Di SA 2 ol 
A3 "Jika kamu (pada perang Uhud) mendapat luka, maka 
sesungguhnya kaum (kafir) itu pun (pada perang Badar) 
mendapat luka yang serupa," ia berkata, "Maknanya adalah, 
'Seandainya di antara kalian ada yang tewas saat perang Uhud, 


18? Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/466) dan Al Mawardi dalam An-Nukat wa Al 
Uyun (1/426). 

Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/466) dan Al Mawardi dalam An-Nukat wa Al 
Uyun (1/426). 


1460 
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7900. 





maka kalian juga sauna telah membunuh ta dari 


mereka saat perang Badar'. bat 


Bisyr : menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 


-. kepada kami dari Oatadah, tentang firman Allah SWT, «| 


4 Tg. Me LP Go 0. Y 


Aa 3 Kail Oa IS PN GS "Jika kamu (pada 


....perang Uhud) mendapat luka, maka sesungguhnya kaum 


| (kafir) itu pun (pada perang Badar) mendapat luka yang 


& . serupa," ia berkata, "Garhu maknanya adalah luka. Itu terjadi 
|. saat perang Uhud, ketika itu banyak jatuh korban luka dan 


tewas. Allah SWT lalu mengabarkan, Mereka juga 


Tn mendapatkan apa yang kalian dapatkan, dan sesungguhnya 


7901. 


yang menimpa kalian merupakan bentuk hukuman'." ee 


Al. Mutsanna menceritakan kepadaku, ia. berkata: Ishag 
menceritakan kepada . kami, ia berkata: Ibnu Abi Ja'far 


, menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari , Ar-Rabr, 


tentang firman Allah SWT, 235 Aren X3 — » 


r 


Aa "Jika kamu (pada perang Uhud) mendapat luka, maka 
sesungguhnya kaum (kafir) itu pun (pada perang Badar) 





Tn mendapat. luka yang serupa," ia berkata, "Itu terjadi saat 
perang Uhud, banyak korban terluka dan tewas dari kaum 


muslim. Itulah makna firman Allah SWT, is —i SS sol 
| AS 0 ra Gaal! yaa “2 Jika kamu (pada perang Uhud) 


: | mendapat #mi maka 2g AN AN kaum (kafi r) itu pun 


(pada perang Badar) mendapat luka yang serupa'. Jika di 
antara kalian ada yang terluka, maka musuh kalian juga 
mendapatkan apa yang kalian dapatkan. Allah SWT 





1461 Yhnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/772) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (1/513). 

462 Tbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/177, 772), Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (1/772), dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/466). 
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menghibur para sahabat Muhammad SAW dan memotivasi 
mereka untuk berperang." 


7902. Muhammad bin Al Husain menceritakan kepadaku, ia berkata: 
Ahmad bin Al Mufadhdhal menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Asbath menceritakan kepada kami dari As-Suddi, 
tentang firman Allah SWT, - CA aa 33 » SA ol 
AS "Jika kamu (pada perang Uhud) mendapat luka, maka 
sesungguhnya kaum (kafir) itu pun (pada perang Badar) 
mendapat luka yang serupa," ia berkata, "Oarhu maknanya 
adalah luka." 


7903. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
. menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishag, tentang firman 
Allah SWT, ra Pesan 53 ol "Jika kamu (pada perang Uhud) 
mendapat luka," ia berkata, "Oarhu maknanya adalah luka. 
Kalimat, AK aa PANu 355 'Maka sesungguhnya kaum 
(kafir) itu pun (pada perang Badar) mendapat luka yang 
serupa', maknanya adalah luka yang sama." 


7904. Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Ishag 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Hafsh bin Umar 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Al Hakam bin Aban 
menceritakan kepada kami dari Ikrimah, dari Ibnu Abbas, ia 
berkata, "Kaum muslim tertidur saat perang Uhud dengan luka 
mereka." 


Ikrimah berkata, "Saat perang, ayat ini turun, 23 KE ol 
AT GBI PEN f3 A3 TS GAN AA KS Jika 


146? Jbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/177, 772), Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (1/772), dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/466). 

464 Tbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/177, 772), Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (1/772), dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/466). 

1463 Tbnu Hisyam dalam Sirah (3/116). 
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kamu (pada perang Uhud) mendapat “luka, maka 
sesungguhnya kaum (kafir) itu pun (pada perang Badar) 
mendapat luka yang serupa. Dan masa (kejayaan dan 
kehancuran) itu Kami pergilirkan di antara manusia (agar 
mereka mendapat pelajaran). D Demikian pula Maan Allah 
SWT, C3 DE LI ab AB IE 
KT Y Jika kamu menderita kesakitan, maka Ha oa 
— mereka pun menderita kesakitan (pula), sebagaimana kamu 
— menderitanya, sedang kamu mengharap dari pada Allah apa 
yang tidak mereka harapkan'.” (Os. An-Nisaa (H: 104). “56 


— Firman Allah SWT, #5 S3 ol maknanya adalah #£at 5 
"Jika menimpa kalian, ks " seperti dijelaskan dalam riwayat berikut ini, 
7905. Muhammad bin Sa'd menceritakan kepadaku, ia berkata: 

- Bapakku menceritakan. kepadaku, ia berkata: Pamanku 
— menceritakan kepadaku, ia berkata: Bapakku menceritakan 
kepadaku dari bapaknya, dari Ibnu Abbas, tentang firman 





Allah SWT, SLS ol, ia berkata, "Maknanya adalah, Jika 
menimpa kalian”. mi467 
“Penakwilan firman Allah SWT: TAG ke sei 23 


, sai (Dan masa (kejayaan dan kehancuran S1 itu Kami In di 
antara manusia fagar mereka mendapat pelajaran)). KOS Aali 
'Imraan Bj: isis 





1466 Ybnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/772) dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir 
(1/466). 

7 Ybnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/772) dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir 
(1/466). 
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Abu Ja'far berkata: Allah SWT menyatakan, "Dan masa 
(kejayaan dan kehancuran) itu Kami pergilirkan di antara manusia." 
Maksudnya adalah hari-hari saat perang Badar dan Uhud. 


Mengenai kalimat sal 2 HW NS "Kami pergilirkan di 
antara manusia," yang dimaksud kata an-naas (manusia) adalah kaum 
muslim dan musyrik. Jelasnya, Allah SWT memberikan kemenangan 
kepada kaum muslim saat perang Badar, sehingga mereka dapat 
membunuh kaum musyrik sebanyak 70 orang dan menawan 70 orang. 
Sebaliknya. Allah SWT menjadikan kaum musyrik menang saat 
perang Uhud, dan mereka dapat membunuh kaum muslim sebanyak 
70 orang, selain orang-orang yang terluka di antara mereka. 


Diungkapkan dalam bahasa Arab, sa u OP dn Jis yang 
maknanya adalah, Allah SWT menjadikan si fulan menang atas si 
fulan. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan pendapat tersebut adalah: 


7906. Muhammad bin Sinan menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Bakar Al Hanafi menceritakan kepada. kami dari Ibad, dari Al 
Hasan, tentang firman Allah SWT, ea ( 35 £ mtr A53 
ea "Dan masa (kejayaan dan ka itu Kami 

— pergilirkan di antara manusia (agar mereka mendapat 
pelajaran)," ia berkata, "Maknanya adalah, Allah SWT 
menjadikan masa itu bergilir. Allah SWT menjadikan orang- 
orang kafir mendapatkan kemenangan atas sahabat Rasulullah 
SAW saat perang Uhud." 


7907. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami dari Gatadah, tentang firman Allah SWT, 3 
aa Lu An NS 2ENI "Dan masa (kejayaan dan 


1468 A1 Baghawi dalam Ma'alim At-Tanzil (1/446). 
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7908. 





kehancuran) itu Kami pergilirkan di antara manusia (agar 
mereka mendapat pelajaran)," ia berkata, "Demi Allah, 
seandainya masa itu tidak bergilir, maka orang-orang beriman 
tidak akan pernah bisa disakiti. Akan tetapi, terkadang orang 


kafir dapat mengalahkan orang mukmin. Ketika itulah orang 
. mukmin diberikan cobaan dengan orang kafir, agar Allah 


dapat membedakan antara orang yang taat kepada-Nya dari 
orang yang bermaksiat. Juga membedakan antara orang yang 
jujur dengan orang yang berdusta." Ha 


Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Ishag 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Abdullah bin Abi Ja'far 


menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari  Ar-Rabi' 


2 yo Ro C3 


tentang firman Allah SWT, ai oo Ul MEI G3 "Dan 
masa (kejayaan dan kehancuran) itu Kami pergilirkan di 
antara manusia (agar mereka mendapat pelajaran)" ia 
berkata, "Allah SWT menjadikan Nabi-Nya dan para sahabat 


— nabinya menang atas orang-orang musyrik saat perang Badar, 
. dan Allah menj jadikan mereka dikalahkan oleh musuh mereka 
| saat perang “Uhud. Terkadang orang kafir mendapatkan 

kesempatan “untuk menang, sebagai cobaan bagi orang 


mukmin, supaya Allah dapat membedakan antara yang taat 
dengan yang maksiat kepada-Nya, serta antara yang jujur 


'dengan yang berdusta. Sedangkan diberikannya cobaan — 


kepada kaum muslim— saat perang Uhud, merupakan bentuk 
hukuman atas kemaksiatan mereka (kaum muslim) terhadap 
Rasulullah SAW. suji | 





Sa As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/3 32), ia menuturkan sumbernya 
kepada penulis. 
470 Ybnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/773). 
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7910. 
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Muhammad bin Al Husain menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Ahmad menceritakan kepada kami, ia berkata: Asbath 
menceritakan kepada kami dari As-Suddi, tentang firman 
Allah SWT, seal H GK RENT G3 "Dan masa 
(kejayaan dan kehancuran) itu Kami pergilirkan di antara 


manusia (agar mereka mendapat pelajaran)," bahwa 


maknanya adalah, "Satu masa kalian mendapatkan 
kemenangan, sedangkan pada masa lain kalian mendapatkan 
kekalahan."!7! 


Al Oasim menceritakan kepada kami, ia berkata: Al Husain 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajj aj menceritakan 
kepadaku, ia berkata: Ibnu Juraij berkata: Ibnu Abbas 


. berkata, tentang firman Allah SWT, Il 5x (YK "Kami 


pergilirkan di antara manusia," ia berkata, "Allah SWT 
memberikan kesempatan menang bagi kaum musyrik atas 
Nabi SAW saat perang Uhud."”72 


Muhammad bin Sa'd menceritakan kepadaku, ia berkata: 
Bapakku menceritakan kepadaku, ia berkata: Pamanku 
menceritakan kepadaku, ia berkata: Bapakku menceritakan 
kepada kami dari bapaknya, dari Ibnu Abbas, tentang 
firman Allah SWT, oat 2 “ A5 AA G53 "Dan masa 
(kejayaan dan kehancuran) itu Kami pergilirkan di antara 
manusia (agar mereka mendapat pelajaran)," ia berkata, 
"Perang Uhud adalah ganti untuk perang Badar, kaum mukmin 
banyak yang terbunuh saat perang Uhud, dan menjadikan 
sebagian dari mereka sebagai syuhada. Adapun saat perang 





171 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/332), ia menuturkan sumbernya 
kepada penulis. | | | | | 
472 Al Baghawi dalam Ma'alim At-Tanzil (1/556). 
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Badar, Rasulullah SAW mengalahkan kaum musyrik. Allah 
SWT menjadikan mereka menang ketika itu." 1473 


Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Ishag 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Hafsh bin Umar 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Al Hakam bin Aban 
menceritakan kepada kami dari Ikrimah, dari Ibnu Abbas, ia 


—. berkata, "Ketika perang Uhud, kaum muslim mendapatkan 


— kekalahan. Nabi SAW naik ke atas gunung, lalu datang Abu 


Sufyan, dia berkata, "Ya Muhammad, ya Muhammad, kenapa 
engkau tidak keluar? Kenapa engkau tidak keluar? Peperangan 
itu berputar, sehari untuk kami, dan pada Msi lain 
untuk kalian'. 


| Rasulullah SAW lalu berkata kepada para Pa 


"'Jawablah!' Mereka (para sahabat) berkata, "Tentu tidak sama, 


tentu tidak sama. Korban kami ada di surga, sementara korban 


kalian ada si dalam neraka!” Abu Sufyan berkata, “Kami 


memiliki. Uzza, sementara kalian tidak memiliki Uzza. 


Rasulullah SAW berkata, 'Ucapkanlah! Allah adalah 


. pelindung kami, sementara kalian tidak memiliki pelindung'. 


Abu Sufyan berkata, 'Hidup Hubal!' Rasulullah SAW berkata, 
.“Ucapkanlah! Allah: Maha Luhur dan Maha Mulia'. Abu 
.. Sufyan berkata, “Tunggu saja di Badar Shugra!”.” 


Ikrimah berkata, "Kepada mereka turun firman Allah SWT, 


TP 


si w tah: MEN S3 Dan masa (kejayaan dan 
— kehancuran) itu Kiba pergilirkan di antara manusia (agar 


mereka mendapat pelajaran)" 





Y73 Ybnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/772). 
1474 Diriwayatkan oleh Al Bukhari (3039) dan Ahmad dalam Musnad-nya (4/293). 
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7913. Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Suwaid bin 
Nashr menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Mubarak 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Juraij, dari Ibnu Abbas, 
tentang firman Allah SWT, si ee H s5 #1 G 53 "Dan 
masa (kejayaan dan kehancuran) itu Kami pergilirkan di 
antara manusia (agar mereka mendapat pelajaran), ia berkata, 
"Allah SWT menjadikan Nabi-Nya kalah saat perang 
Uhud. "1475 


7914. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Tonu Tn tentang firman 
Allah SWT, wal H WS A5 '- Yf d3 "Dan masa 
(kejayaan dan kehancuran) itu asi pergilirkan di antara 
manusia (agar mereka mendapat pelajaran),” 1a berkata, 
"Menggilirkannya di antara manusia, sebagai cobaan dan 
pembersih." 


7915. Ibrahim bin Abdillah menceritakan kepadaku, ia berkata: 
Abdullah bin Abdil Wahhab Al Hajbi mengabarkan kepada 
kami, ia berkata: Hammad bin Zaid menceritakan kepada kami 
dari Ibnu Aun, dari Muhammad, tentang firman Allah SWT, 
saat £ Du & NS RENT 53 "Dan masa (kejayaan dan 
kehancuran) itu Ku pergilirkan di antara manusia (agar 
mereka mendapat pelajaran), ia berkata, "Maknanya adalah, di 
antara para pemimpin."'7' 


Penakwilan fiyman Allah SWT: KA ro An LAI ri tah 


Saka £ Ca ah YNA Ka (Dan supaya Allah membedakan 
orang-orang yang perah Idengan orang-orang kafir) supaya 


1475 Tbnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1514). 
1476 Tpnu Abi Hatim dalam tafsirnya C7) 
177 Jbid 
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sebagian kamu dijadikan-Nya (gugur sebagai| syuhada. Dan Allah 
tidak menyukai orang-orang yang zhalim). | 


Abu Ja'far berkata: Maknanya “adalah, "Supaya Allah 
membedakan antara orang-orang beriman dengan orang-orang kafir, 
supaya sebagian kamu dijadikan-Nya gugur sebagai syuhada. Allah 
menjadikannya bergiliran di antara manusia." . 


Seandainya dalam ayat tersebut tidak sda Api wau, .maka Ara 
bersambung kepada kalimat sebelumnya, sehingga (ungkapannya 
menj: jadi, 


AI “Ts S A3 Pu “$ sdy AS OTP 


"Dan: masa (kejayaan dan kehancuran) itu Kami pergilirkan di 
antara manusia supaya. Allah membedakan orang-orang yang 
beriman." 


Akan tetapi ketika huruf wau. masuk ke dalamnya, hal itu 
menunjukkan bahwa ungkapan tersebut bersambung dengan kalimat 
sebelumnya, dan. yang setelahnya. menj: jadi khabar (yang mestinya 
ada). Adapun huruf lam pada kalimat 2 5 adalah muta'allig 
(bergantung) kepadanya. | 


0... Jika penang bea "SAP EANA dikatakan bahwa kalimat 
(2 AN OM Aa, 4 adalah ma rijat, sementara Anda sendiri 
menyatakan tidak boleh bagi ungkapan &' 16 Lala Sa G "4ku 
telah bertanya, lalu aku tahu Abdullah," sementara yang Anda 
maksud adalah dxaswb Lele "Saya tahu yang mana orangnya," kecuali 
yang Anda maksud adalah “ 1 lag Kao TG "Saya tahu sifatnya, dan 
bagaimana dia? " Maka jawabnya: Kasus tersebut hanya boleh pada 
lafazh sa karena dalam lafazh tersebut ada makna (js dan s. Boleh 


pula terjadi pada alif lam, seperti pada firman Allah SWT, 21 Ona 


5 TR Ol eU « Ye, 


MSI Gak, Ipan0 GA “Dan sesungguhnya Kami telah menguji 
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orang-orang yang sebelum mereka, maka sesungguhnya Allah 
mengetahui orang-orang yang benar dan sesungguhnya dia 
mengetahui orang-orang yang dusta." (Os. Al 'Ankabuut (29): 3). 


Itu karena sesungguhnya alif lam bermakna (si dan yp, seperti 
yang berlaku pada kata sa Laly seandainya isim ma'rifat 
digabungkan dengan isim yang bermakna «s1, maka hal itu tentunya 
boleh, seperti ungkapan » - aa Ai Ara Sk "4ku telah bertanya 
untuk mengetahui manakah Abdullah? Dan manakah'Amr?" 


Jadi, makna ayat tersebut adalah, "Allah SWT menjadikan 
kejayaan itu bergilir di antara manusia agar Dia SWT membedakan 
antara orang beriman dengan orang munafik di antara kalian. 
Ungkapan dalam kurung dipahami dari redaksi ayat, karena dalam 
kalimat "41 Gill terkandung makna “si, seperti yang telah kami 
jelaskan sebelumnya. Jadi, seakan-akan ungkapannya adalah, & Hadi , 
: Gaal SI "Dan agar Allah SWT mengetahui, siapakah di antara 
kalian yang beriman," seperti yang difirmankan Allah SWT, SA Ag 
iga KA “Agar kami mengetahui manakah di antara kedua 
golongan itu yang lebih tepat dalam menghitung." (Os. Al Kahfi (18): 


12). 
Hanya saja, jika alif lam sai dan cp diletakkan dengan kata al 
ilmu pada tempat (SI, yang semuanya di-nashab-kan, seperti dalam 


kalimat 359 salah 3 berbeda dengan kalimat &! itu sendiri yang di- 
rafa '-kan. Si 


TT AA LG 


Abu Ja'far berkata: Firman Allah SWT, Pa 2 2 dea 13, 


maknanya adalah, AA Ka Ie5 EA ia sala GA al Sg 3 "Agar 
Allah membedakan orang yang sean di antara kalian (dari yang 


“? Penjelasan ini dipaparkan dengan redaksi yang sama dalam Ma'ani Al Gur'an 
(1/234, 235). 
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munafik), dan menjadikan sebagian kalian sebagai syuhada." 
Maksudnya yaitu, agar Allah SWT memuliakan setagan di antara 
kalian dengan mati dalam keadaan syahid. 


7916. 


Kata asy-syuhada adalah bentuk jamak dari kata syahid. 


Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 


menceritakan kepada kami dari Ibnu peng tentang firman 


| Allah SWT, AKG So Jasa ale GAN GI A53 "Dan 


supaya Allah membedakan orang-orang yang beriman 
(dengan orang-orang kafir) supaya sebagian kamu dijadikan- 
Nya (gugur sebagai) syuhada," ia berkata, "Itu bertujuan 


—. membedakan antara orang beriman dengan orang munafik, dan 


TIYI. 


Ke 
A 


agar Allah SWT memuliakan sebagian kaum mukmin pang 
.syahadah. uadin 


Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: 'Suwaid bin 
Nashr menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Mubarak 
mengabarkan kepada kami (dengan Las, kepada Ibnu 
Juraij, tentang firman Allah SWT, Kg pa AN GAN STA AN 
| Ken "Dan supaya Allah membedakan orang-orang 
yang beriman (dengan orang-orang kafir) supaya sebagian 


' kamu dijadikan-Nya (gugur sebagai) syuhada," ia berkata, 
"Sesungguhnya kaum muslim memohon kepada Rabb mereka, 
“Ya Allah, tunjukkanlah kepada kami satu hari seperti yang 


terjadi saat perang Badar, kami memerangi kaum musyrik di 
sana, kami mengharapkan kebaikan di sana, dan kami mencari 
syahadah di sana!' Akhirnya mereka menjumpai orang-orang 
musyrik saat perang Uhud, dan menjadikan sebagian dari 
mereka mati syahid. da 





47 Tbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/773). 
1480 Thnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/775). 
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Bisyr menceritakan kepada kami, “ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 


La TU 


kepada kami dari Oatadah, tentang firman Allah SWT, Ag 


AS « Su Se 2 Ipv as LI #Xl "Dan supaya Allah 


. membedakan Beta yang beriman (dengan orang-orang 
— kafir) supaya sebagian kamu dijadikan-Nya (gugur sebagai) 


7919. 


syuhada,"ia berkata, "Allah SWT memuliakan para kekasih- 
— Nya dengan syahadah melalui tangan-tangan musuh mereka, 


kemudian akhir dari segala perkaranya adalah kemenangan 
bagi orang-orang yang taat kepada-Nya. (ant 


“Al Gasim menceritakan kepada kami, ia berkata . Al Husain 
. menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj menceritakan 
kepadaku dari ibnu Jurajj, tentang firman Allah SWT, ri ray 


TT A 


Ar Ka 3555 Tg 1 ah LI Z3 "Dan supaya Allah 


membedakan Peba SN yang beriman (dengan orang-orang 


kafir) supaya sebagian kamu dijadikan-Nya (gugur sebagai) 


syuhada," la berkata, "Ibnu Abbas. berkata, "Mereka memohon 


- syahadah kepada Allah SWT, dan akhirnya mereka bertempur 


1920. 


dengan kaum musyrik saat perang Uhud, lalu Allah SWT 
menjadikan sebagian dari mereka menjadi syuhada”. Mt 


Diriwayatkan kepadaku dari. Al Husain bin Al Faraj, ia 
berkata: Aku mendengar Abu Mu'adz berkata: Ubaid bin 
Sulaiman mengabarkan kepada kami, ia berkata: Aku 
Pe Adh-Dhahhak berkata, tentang firman Allah SWT, 
Ii» 2 3853 K sala LX ea Aa 3 "Dan supaya Allah 
membedakan orang-orang yang beriman (dengan orang-orang 


kafir) supaya sebagian kamu dijadikan-Nya (gugur sebagai) 


1881 Tbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/774). 
48 Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/772) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir 
Al Wajiz (1/514). 
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syuhada," "Kaum muslim memohon kepada Tuhan mereka 
agar ditampakkan kepada mereka (kejayaan) seperti sat perang 
Badar, mengharapkan kebaikan di sana, dikaruniai syahadah, 
dikaruniai surga, kehidupan, dan rezeki. Lalu mereka 
bertempur dengan kaum musyrik saat perang Uhud, dan Allah 
SWT menjadikan sebagian dari mereka sebagai syuhada. 
Merekalah yang diungkapkan oleh Allah SWT dalam firman- 
Nya: Bil AN Jaa 3 Ia oa Is V3 "Dan janganlah kamu 
mengatakan terhadap orang-orang yang gugur di jalan Allah, 
(bahwa mereka itu ) mati'.” (Os. Al Bagarah (21: 154). 


Abu Ja'far berkata: Firman Allah SWT, Iya 22 Y Al, 


"Dan Allah tidak menyukai orang-orang yang zhalim." Maknanya 
adalah, orang-orang yang menzhalimi diri mereka sendiri dengan 
kemaksiatan. 


7921. 


— «. kemaksiatan. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishag, tentang firman 
Allah SWT, Sl Lg 3 5 "Dan Allah tidak menyukai 
orang-orang yang zhalim," ia berkata, "Maknanya adalah, 
orang-orang munafik yang menampakkan ketaatan dengan 
lisan mereka, sementara hati mereka tetap dalam 
"1484 


ay MAN BAN GAN SS 


483 As.Suyuthi dalam Ad-Durr Al Manisur (2/79). 
488 Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/774). 











“Dan agar Allah membersihkan orang-orang yang beriman 
( dari oya mereka dan membinasakan orang-orang yang 
kafir.” 

& Aali 'Imraan Bh: un 


ada Abu Ja'far berkata: Firman Allah SWT, Pake “ en) Ke Ya 
Ke ke. "Dan agar Allah membersihkan orang-orang yang beriman 
(dari dosa mereka). " Maknanya adalah, "Agar Allah SWT menguji 
orang-orang yang membenarkan Allah dan Rasul-Nya dengan 
kemenangan kaum musyrik terhadap mereka, sehingga jelaslah siapa 
di antara mereka yang PENar NA beriman, dan siapa di antara 
mereka yang munafik?" i 


| Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


7922. Muhammad bin Amr menceritakan kepada kami, ia berkata: 
.. Abu Ashim menceritakan kepada kami dari Isa, 3 Ibnu Abi 
- Najih, dari Mujahid, tentang firman Allah SWT, Al Gan d3 
Ya Pa Ga "Dan agar Allah membersihkan orang-orang yang 
beriman (dari dosa mereka),' "ia . berkata, Aan Anya adalah, 


untuk menguji... Tu 


7923. Al Mutsanna Henceaba kesana Kami. 1a Beat Abu 
i . Hudzaifah menceritakan kepada kami, ia berkata: Syibil 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Abi Najih, dari Mujahid, 
“dengan riwayat yang sama." 


7924. Muhammad bin Sinan menceritakan bisa ia berkata: Abu 
Bakar Al Hanafi menceritakan kepada kami dari Ibad, dari Al 


JA € Tt 


Hasan, tentang firman Allah SWT, Yel» Gt Gasal , "Dan 


1435 Ypnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/46T). 
1486 Jhid. | 
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agar Allah membersihkan orang-orang yang beriman (dari 

dosa mereka)," ia berkata, "Maknanya adalah, agar Allah SWT 
membersihkan orang beriman, sehingga dia (benar-benar) 
membenarkan." 87 


7925. Muhammad bin Al Husain menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Ahmad bin Al Mufadhdhal menceritakan kepada 
kami, ia berkata: Asbath menceritakan kepada kami dari As- 
Suddi, tentang firman Allah SWT, 15215 y31 481 yasel, "Dan 
agar Allah membersihkan orang-orang yang beriman (dari 
dosa mereka)," ia berkata, "Allah SWT menguji orang-orang 
beriman." | 


7926. Al Oasim menceritakan kepada kami, ia berkata: Al Husain 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj menceritakan 
kepadaku dari Ibnu Juraij, ia berkata: Ibnu Abbas berkata, 
tentang firman Allah, 1521 y4l1 401 Jane, "Dan agar Allah 
membersihkan orang-orang yang beriman (dari dosa 
'mereka)," "Maknanya adalah, Allah SWT menguji 
mereka." 8 


7927. Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepada kami dari Gatadah, tentang firman Allah SWT, 
Inals Dai Ani Gas, "Dan agar Allah membersihkan orang- 
orang yang beriman (dari dosa mereka)," ia berkata, 
Maknanya adalah, 'Allah SWT membersihkan orang-orang 


beriman dan menghancurkan orang-orang kafir'. Jadi, hal itu 





1487 Ybnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/775) dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir 
(1/467). | 

1488 Tbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/775) dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir 
(1/467). Ba | | 

1489 Thnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/775) dan Al Mawardi dalam An-Nukat wa Al 
"Uyun (1/426). 








menjadi pembersih bagi orang-orang beriman dan kebinasaan 
bagi orang-orang kafir. sit 


7928. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 

menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishag, tentang firman 

Allah SWT, 151, Sat al Gan, "Dan agar Allah 

membersihkan orang-orang yang beriman (dari dosa 

| mereka)," ia berkata, "Maknanya adalah, agar Allah SWT 

menguji orang-orang beriman, sehingga Allah SWT 

membersihkan mereka dengan cobaan yang Allah turunkan, 
sejauh mana kesabaran dan keyakinan mereka?" 


7929. Yunus menceritakan “kepadaku, ia berkata: Ibnu Wahb 
mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ibnu Zaid berkata, 
tentang firman Allah SWT, 3x55 WN, Gali 4 al Jan 3 
Lu Lap "Dan agar Allah membersihkan orang-orang yang 
beriman (dari dosa mereka) dan membinasakan orang-orang 
yang kafir," ia berkata, | "Maknanya adalah, sebagian dari 

2 mereka dibinasakan di dunia, “dan” sisanya dihancurkan di 


dalam neraka, di akhirat kelak. gag 


Firman Allah swt, LT aer "Dan membinasakan 
orang-orang “yang kafir," " muknanya. adalah mengurangi dan 


membinasakan mereka. 





Diungkapkan dalam bahasa Arab, atalal Ika 0 G8, yang 
maknanya adalah, "Si fulan mengurangi atau menghancurkan 
makanan tersebut." Bentuk mudhari'-nya ws dan bentuk mashdar- 
nya lis. Demikian pula untuk Dulan yang berkurang dalam bahasa 
Arab, dinamakan Gbu. | : 


1120 Tbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/775) dan Al Mawardi dalam An-Nukat wa Al 
Uyun (11426). | 

191 Tbnu Hisyam dalam Sirah (3/117) dan Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/775). 

82 Kami tidak mendapatkannya dalam rujukan yang kami miliki. 
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7930. 


7931. 


7932. 


sa, 


. mendustakannya. 


"e “A Preeti 2 GO TOL GL LG 20 
. 
3 en 





Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


Al Oasim menceritakan kepada kami, ia berkata: Al Husain 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj menceritakan 
kepadaku dari Ibnu Juraij, ia berkata: Ibnu Abbas berkata, 
tentang firman Allah SWT, LX Lap ae ag "Dan 
membinasakan orang-orang yang kafir," ia berkata, Maknanya 
adalah, mengurangi mereka." | 


Muhammad bin Sinan menceritakan kebab ia berkata: Abu 
Bakar Al Hanafi menceritakan kepada sena dari Ibad, dari Al 
Hasan, tentang firman Allah SWT, Lx, sg Gres, "Dan 
membinasakan orang-orang yang kafir, " ia 1 berkata, "Allah 


SWT menghancurkan orang kafir, sehingga dia (benar-benar) 
11494. 


Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia aa Salamah 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishag, tentang firman 
Allah SWT, Lap SU Gang "Dan membinasakan orang- 
orang yang kafir," ia berkata, "Maknanya adalah, Allah SWT 
membatalkan ucapan orang-orang munafik, karena tidak sesuai 
dengan yang ada di dalam hati mereka, sehingga nampaklah 
kekufuran mereka yang mereka tutup-tutupi."'4? | 


493 Tbnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/515) dan Al Mawardi dalam An- 
Nukat wa Al “Uyun (1/426). 

44 Tpnu Abi Hatim dalam tafsirnya (31775). 

1495 Tbnu Hisyam dalam Sirah (3/117). 
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“Apakah kamu mengira bahwa kamu akan masuk Surga, 
padahal belum nyata bagi Allah orang-orang yang berjihad 
diantaramu dan belum nyata orang-orang yang sabar.” 
(Os. Aali 'Imraan (31: 142) 


— Abu Ja'far berkata: Firman Allah SWT, A5 SI "Apakah 
kamu mengira..." Maknanya adalah, "Wahai para sahabat 
Muhammad, apakah kalian menduga akan masuk surga, Menpan 
kemuliaan dari Tuhan kalian, dan kedudukan di sisi-Nya... 


Kalimat adi Kai pa GA 2 An Am KJ, » "Padahal belum 
nyata bagi. Allah orang-orang yang berjihad diantaramu," maknanya 
adalah,. "Sementara itu, belum nyata bagi hamba-hamba-Ku yang 
beriman, siapakah yang bersungguh-sungguh di jalan Allah dalam 
menunaikan perintah-Nya?" 


Sebelumnya kami telah menjelaskan makna firman Allah $ SWT 
Za Am , 9, & eeJ5, dan yang lain, dengan berbagai dalil yang telah 
kami sebutkan, sehingga tidak perlu diulang kembali. 


“nye 


— Firman Allah SWT, T3 bat aka "Dan belum nyata orang- 
orang yang sabar," maknanya adalah, kesabaran dalam menghadapi 
cobaan dari Allah SWT, baik dalam bentuk luka, rasa sakit, maupun 
segala hal yang tidak diinginkan. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


7933. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
| menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishag, tentang firman 
Allah SWT, Kaji Bea AL "Apakah kamu mengira 
bahwa kamu akan masuk dna " bahwa maknanya adalah, 
"Apakah kalian mengira akan mendapatkan pahala kemuliaan, 
sementara Aku belum memberikan cobaan berat kepada 
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kalian, dan ujian dengan berbagai perkara yang kalian benci, 
sehingga nyata bagi-Ku keimanan dan kesabaran kalian?" 20 


Kalimat Sesali ang di-nashab-kan karena sharf, yakni dua 
kata kerja menyatu dengan salah satu huruf nask (wau), padahal huruf 
awalnya tidak pantas untuk diulangi, sehingga kalimat yang ada 
setelahnya di-nashab-kan karena sharf, sebab maknanya dialihkan 
dari-makna yang pertama. Akan tetapi, tentunya harus diawali dengan 
nafjji, istifham, atau nahyi. Contoh lainnya adalah ungkapan, Ka Y 
OA Gelas, , age "Satu perkara tidak menjadikan aku senang sementara 
ia menjadikanmu susah." Huruf Y tidak pantas diulangi dengan 
kalimat & Jt! 4 maka di-nashab-kan." 


— Diriwayatkan dari Al Hasan, bahwa beliau membacanya Hi, , 
Kn aa (dengan mim yang di-kasrah-kan), karena ia bermaksud bahwa 
kalimat tersebut di-jazmkan, karena di-athaf-kan kepada kalimat, Ng 


3 alas. 1498 
008 


Dana 2PS AA AA 2 SAS sp J3 aa 5 KAP EN 
am kamu mengharapkan mati (syahid) sebelum 


kamu menghadapinya, (sekarang) sungguh kamu telah 
melihatnya dan kamu menyaksikannya.” 


(Os. Aali 'Imraan (31: 143) 


Abu Ja'far berkata: Firman Allah SWT, 531 555 Kea Kan 
"Sesungguhnya kamu mengharapkan mati" Maknanya adal ia 





48 Tbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/775). 
497 Al Farra dalam Ma'ani Al Our 'an (1/237). | 
1498 AJ Ourthubi dalam Al Jami' Ii Ahkam Al Our 'an (4/220). 











"Wahai para sahabat Muhammad, kalian telah mengharapkan sebab- 
sebab kematian —yakni peperangan— dan sekarang kalian telah 
menyaksikannya." 


Dhamir ha dalam kalimat £ LA 2 355 kembali kepada lafazh 
“2. Kalimat SP 2" "Dan kamu menyaksikannya, " maknanya | 
adalah, "Kalian gua He pandangan kalian dan di dekat 
kalian." 


| Sebagian ahli bahasa berkata, "Sesungguhnya kalimat Rig , 
v p pa diungkapkan sebagai taukid (penguat) untuk ungkapan 
sebelumnya, “seperti kalimat Us Ten IN 5 (aku melihatnya dengan mata 
kepalaku sendiri), - eng 5 (aku melihatnya dengan mata kepalaku 
Pend dan 2 dzaows (aku uses da dengan kedua telingaku). 


Pan 3 Pr 


Abu Ja'far berkata: Allah SWT berfirman, vs KAN 
2 gal 2 Jus ye Si "Sesungguhnya kamu mengharapkan mati (syahid) 
sebelum kamu menghadapinya. 1 Allah SWT menyatakan demikian 
karena ada sekelompok sahabat Rasulullah SAW yang tidak ikut 
perang Badar, ketika itu mereka —sebelum perang Uhud— berharap 
mendapatkan apa yang didapatkan pada perang Badar, sehingga 
mereka banyak mendapatkan keuntungan dan pahala yang sangat 
besar, seperti para sahabat yang ikut dalam perang Badar. Kemudian 
setelah datang perang Uhud, sebagian dari mereka lari, sedangkan 
yang lainnya memenuhi j janjinya. Allah SWT lalu mencela orang yang 


lari dari kalangan mereka. 
| Nanas £ » - 2 »3 ka oa 
Ia) 9 


Allah SWT lalu berfirman, » 25 Ig PENS 
"Sesungguhnya kamu mengharapkan mati (syahid) sebelutn kamu 


menghadapinya," dan Allah SWT Men orang-Oraug yang bersabar, 
yakni yang menepati janji mereka. 
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7934. 


7935. 


7936, 


— itu," dan meragukan (kalimat yang digunakan). 





Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


Muhammad bin Amr menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Ashim menceritakan kepada kami, ia berkata: 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Abi Najih, dari Mu p sa 
tentang firman Allah SWT, » SAB Ol J3 on Oya BSA ag 

GAS AN 22235 IGS "Sesungguhnya kamu menghara Pa 
5 9 ayah #gunny gnarap 
mati (syahid) sebelum kamu menghadapinya, (sekarang) 
sungguh kamu telah melihatnya dan kamu menyaksikannya," 
ia berkata, "Beberapa orang tidak ikut dalam perang Badar, 
maka mereka berharap mendapatkan seperti perang Badar, 
mendapatkan harta dan pahala yang besar seperti ahli Badar. 
Namun setelah tiba perang Uhud, sebagian dari mereka lari, 
maka Allah SWT mencela mereka atas hal itu." 


3 


Abu Ashim ragu antara kalimat ai Had, “ia dengan 
ta 9 | 

Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Hudzaifah menceritakan kepada kami, ia berkata: Syibil 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Abi Najih, dari Mujahid, 
dengan riwayat yang sama, hanya saja dia berkata, ai ana 


3 Pt "Lalu Allah SWT mencela mereka atas perbuatannya 
1500 


Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 


... menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 


kepada kami dari Gatadah, tentang firman Allah SWT, 355 


aa 1 AN, AP 1- Be AA -N J3 5 aa ee ?2 £ 
"Sesungguhnya kamu yak bar mati (syahid) sebelum 


kamu menghadapinya: (sekarang) sungguh kamu telah 


499 AJ Mawardi An-Nukat wa Al “Uyun (1/42). 
1800 Jpid. 











. melihatnya dan kamu menyaksikannya "ia berkata, "Beberapa 


orang mukmin yang tidak ikut perang Badar dan tidak 
mendapatkan apa yang Allah berikan kepada ahli Badar, 
berupa keutamaan, kemuliaan, dan pahala, mengharapkan 
dikaruniai peperangan (seperti perang Badar), sehingga 
mereka bisa berperang. Kemudian diberikan kepada mereka 


— ' peperangan, bahkan di salah satu sudut Madinah, yakni perang 


7937. 


7938. 


| Uhud, Allah SWT berfirman seperti yang kalian dengar 33 


rd rana aan 


KAS yaa £S hingga firman-Nya. ce AN tadi. PO1 
Al Hasan bin Yahya. menceritakan kepada. kami, ia berkata: 


— Abdurrazzag mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ma'mar 


mengabarkan kepada kami dari Gatadah, tentang firman Allah 


po 02 er 9 P- Ra s3 


SWT, 2 gali ol Jo 02 S3 5: ps BI IS: "Sesungguhnya kamu 


mengharapkan mati (syahid) sebelum kamu menghadapinya," 


ia berkata, "Maknanya adalah,. :mereka . mengharapkan 


| bertempur dengan orang-orang musyrik, namun Ken mereka 


menjumpainya $ saat perang Uhud, mereka lari. JS 


Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia — berkata: Ishag 
menceritakan kepada . kami, ia berkata: Ibnu Abi Ja'far 


menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Ar-Rabi', 


berkata, "Sesungguhnya beberapa orang mukmin tidak ai 


—— dalam perang Badar dan tidak mendapatkan keutamaan yang 


Allah berikan kepada ahli Badar, maka mereka berharap bisa 
ikut dalam peperangan (lainnya yang seperti perang Badar), 
maka Allah SWT menyuguhkan peperangan kepada mereka, 
bahkan di sudut Madinah, tepatnya. di Uhud. Allah SWT lalu 


menurunkan Siman-Nya, 25 Jl J3 22 SPI SES ASM, 


1201 Tbnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/772) dan Al Mawardi An-Nukat wa Al "Uyun 
(1/427). 

1502 Tbnu Athiyah dalam Al Muharrir « Al | Wajiz (vs15 dan Al Mawardi An-Nukat 
wa Al “Uyun (1/427). | | : 
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1939. 


7940. 


— Allah, maka Allah SWT menurunkan firman-Nya, 3 , 





“Sesungguhnya kamu mengharapkan mati (syahid) sebelum 
kamu menghadapinya” "8 


Muhammad bin Basysyar menceritakan kepadaku, ia berkata: 
Haudzah menceritakan kepada kami, ia berkata: Auf 


menceritakan kepada kami dari Al Hasan, ia berkata, "Sebuah 


riwayat telah sampai kepadaku, bahwa beberapa orang sahabat 
Nabi SAW pernah berkata, 'Seandainya kita bertemu bersama 
Nabi SAW, niscaya kami akan melakukannya, niscaya kami 
akan melakukannya'. Akhirnya mereka semua dicoba dengan 
hal itu. Demi Allah SWT, tidak semuanya berkata jujur r kepada 
S3 &, Pesta K3 asal ol Ja y2 SN SPS "Sesungguhnya 
kamu mengharapkan mati (syahid) sebelum kamu 
menghadapinya, (sekarang) sungguh kamu telah melihatnya 
dan kamu menyaksikannya”. 


Muhammad bin Al Husain menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Ahmad menceritakan kepada kami, ia berkata: Asbath 
menceritakan kepada kami dari As-Suddi, ia berkata, 


— "Beberapa sahabat Nabi SAW tidak ikut dalam perang Badar, 


dan ketika mereka melihat keutamaan ahli Badar, mereka 
berkata, “Ya Allah, tunjukanlah kepada kami satu hari seperti 
Badar. Kami berniat baik untuk-Mu ketika itu!?' Akhirnya 
mereka juga menyaksikan Uhud. Allah SWT lalu berfirman 


e 01 ro 0e . .. 2 105, 23 Intan 
kepada mereka, 2 353 » gal ol js ya Saga! Dar a33, 
e 3x «3 


5 Yr |, Sesungguhnya kamu mengharapkan mati (syahid) 


— sebelum kamu menghadapinya: (sekarang) sungguh kamu 


telah melihatnya dan kamu menyaksikannya '. es 


1503 Yhnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/776). 

1504 Yhnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/515) dan Al Mawardi An-Nukat 
—. waAi Uyun (11427) 

1505 Thnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/776). 











. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: “Salamah 


menceritakan kepada kami 'dari Ibnu Ishag, tentang firman 


Allah SWT, Al 24255 SAS SAB J3 or ON PS R3, 
S6I "Sesungguhnya kamu mengharapkan mati (syahid) 
sebelum kamu menghadapinya, (sekarang) sungguh kamu 
telah melihatnya dan kamu - menyaksikannya," bahwa 
maknanya adalah, "Sesungguhnya kalian mengharapkan mati 


syahid di atas kebenaran yang kalian pijak, sebelum kalian 


—. menghadapi musuh-musuh: kalian." Mereka adalah orang- 


orang yang meminta kepada Rasulullah SAW untuk bangkit 


keluar melawan musuh, karena mereka tidak bisa ikut dalam 


perang Badar dengan harapan mendapatkan mati syahid. 


3 AN, 2 33 G. .. 


. Allah SWT berfirman, & si dye Sh3 "(Sekarang) 


sa kamu telah melihatnya," Hei adalah, "Melihat 
kematian di pedang-pedang musuh, di. antara kalian dan mereka. 


Kalian eat lalu js man dari mereka. 


11506 En 


0 0. | “aa 3 FA ' 


353 sea JLN Up oo HE 3,25 
ena He aA BUAS Lg Eng aan 


Ky AN SA mag 


“Muhammad itu tidak lain kasi seorang rasul, 


sungguh telah berlalu sebelumnya beberapa orang rasul. 
Apakah jika dia wafat atau dibunuh kamu berbalik ke 
belakang (murtad)? Barangsiapa yang berbalik ke belakang, 
maka ia tidak dapat mendatangkan mudharat kepada Allah 


1505 Ybnu Hisyam dalam Sirah (3/17) dan Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/776). 
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sedikit pun, dan Allah akan memberi balasan kepada orang- 
orang yang bersyukur.” 


(Os. Aali 'Imraan (3): 144) 





Abu Ja'far berkata: Allah SWT menyatakan, "Muhammad 
itu tidak lain hanyalah seorang rasul, seperti rasul lainnya yang telah 
Allah utus kepada makhluk-Nya sebagai dai yang mengajak orang 
lain ke jalan Allah, dan ketaatan kepada-Nya, yang jika ajalnya telah 
tiba, maka mereka akan mati." 


Allah SWT lalu mencela para sahabat Muhammad SAW atas 
keputusasaan yang menimpa mereka ketika dikatakan, "Sesungguhnya 
Muhammad telah terbunuh." Juga cercaan bagi sebagian orang yang 
lari dari memerangi musuh mereka. Allah SWT menyatakan, "Waha: 
Kaum, apakah jika Muhammad telah terbunuh karena ajalnya tetah 
tiba, kalian akan meninggalkan agama yang menjadi dakwah 
Muhammad, dan kembali kepada kekufuran setelah berimar, yakni 
setelah jelasnya dakwah Muhammad SAW dan apa yang dia bawa 
dari Allah SWT?" 


Selanjutnya Allah SWT menjelaskan: 


Kalimat As K3 Ha ya3 "Barangsiapa yang berbalik ke 
belakang," maknanya adalah, "Barangsiapa di antara kalian berbalik 
meninggalkan agama kalian dan kembali kepada kekufuran setelah 
iman...." 


. LA ad 


Kalimat E14 AN NAGA 8 "Maka ia tidak dapat mendatangkan 
mudharat kepada Allah sedikit pun," maknanya adalah, "Ia sama 
sekali tidak akan bisa mengurangi keagungan dan kerajaan Allah 
SWT, bahkan dia mendatangkan kemudharatan kepada dirinya 
sendiri, karena kembali kepada kekufuran." 














. Gt 330 pet : 
Kalimat p KAN “ll Spw3 "Dan Allah akan memberi 


balasan kepada orang-orang yang bersyukur," maknanya adalah, 
"Allah SWT akan memberi “balasan “kepada orang-orang yang 
bersyukur atas hidayah dan taufik yang mereka dapatkan, dengan tetap 
ada di atas agama yang sabah oleh Muhammad sa Fan ia mati 
atau terbun in HET ee i ! 


7942. 


ti yang $ sesuai dengan pendapat tersebut adalah: | 


Al Mutsanna menceritakan kepada kami, ia berkata: ian 


| menceritakan kepada kami, ia berkata: Abdullah bin Hasyim 
| menceritakan kepada kami, ia berkata: Sufyan bin Umar 
| mengabarkan kepada kami dari Abu Raug, dari “Abu Ayyub, 

dari Ali, tentang firman Allah SWT, & PAN Ti Spon 


— “Dan Allah akan memberi balasan kepada orang-orang yang 
eh bersyukur, " bahwa maknanya adalah, orang-orang yang tetap 


7943. 


“ dalam agama mereka, yaitu Abu Bakar dan para sahabatnya.. 


Al pernah berkata, "Abu Bakar adalah pemimpin orang-orang 


. yang bersyukur, pemimpin para kekasih Allah, serta orang 
yang paling bersyukur dan paling mencintai Allah SVT. sii 


Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia “berkata: Jarir 
menceritakan kepada kami dari Mughirah, dari Al Ala bin 


“ Badr, ia berkata, "Sesungguhnya Abu Bakar adalah pemimpin 


ia orang-orang in bersyukur. Ia membacakan ayat ini, 


7944. 


kepada orang-orang yang bersyukur. 


G AH Hi Spa "Dan Allah akan memberi balasan 


m1508 


Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 


| menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishag, tentang firman 


Allah SWT, & HA Zi Sp "Dan Allah akan memberi 


1507 Yhnu Jauzi dalam Zad Al Masir (1/469) dan Ibnu Athiyah dalam Al Muharrir Al 
Wajiz (1/517). | 
1508 Thnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (1/517). 
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balasan kepada orang-orang yang bersyukur," ia berkata, 
"Maknanya adalah, 'Orang yang taat kepada-Nya dan 


mengamalkan perintah-Nya'. Neta 


Diriwayatkan bahwa sesungguhnya ayat-ayat ini diturunkan 


kepada Rasulullah SAW mengenai para sahabat yang kalah saat 
perang Uhud. 


7945. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


Bisyr menceritakan kepada kami, ia berkata: Yazid 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Sa'id menceritakan 
kepaaa kami dari Oetadah, tentang firman Allah SWT, (3 

Tea A3 Ya SE Trap I 22 "Muhammad itu tidak lain 
Sh seorang rasul, sungguh telah berlalu sebelumnya 
beberapa orang rasul," hingga firman-Nya, & $ Pro 9 
SI "Dan Allah akan memberi balasan kepada orang- 
orang yang bersyukur," ia berkata, “Itu terjadi saat perang 
Uhud, ketika banyak korban nyawa dan luka di antara mereka, 
kemudian datang berita kematian Nabi SAW. Beberapa orang 
berkata, 'Seandainya nabi terbunuh! laku 


Beberapa petinggi dari kalangan sahabat Nabi SAW berkata, 


. “Berperanglah kalian di atas landasan perang nabi kalian, 


. sehingga Allah SWT memberikan kemenangan kepada kalian, 


atau kalian 235 bangesa 4 Allah SWT lalu Sa barapa 
pmpaa 4 SA ss tina A3 ya Hb SJ pup Yja2 La 
KS £ Ik “al 153 'Muhammad itu tidak lain hanyalah 


seorang rasul, mapan telah berlalu sebelumnya beberapa 


1509 Thnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/779). 
1510 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/335), dan ia menyebutkan sumbernya 
kepada Ibnu J arir dan Abd bin Humaid. . 











7946. 


Tafsir Ath- Thabari 


orang rasul. Apakah jika dia Jaa atau dibunuh kamu 
berbali ik ke belakang (murtad): ? Barangsiapa yang berbalik ke 
belakang' : (Os. Aali 'Imraan (3): 144). 

Allah lalu menyatakan, "Apakah jika nabi kalian terbunuh 
maka kalian akan kembali kepada kekufuran?" aan Gi 

Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Ishag 


'menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Abi Ja'far 


menceritakan kepada kami dari bapaknya, dari Ar-Rabi', 


dengan riwayat yang sama, dengan tambahan: Rabi berkata, 


"Diriwayatkan kepada kami —hanya Allah Yang Maha 


Mengetahui— bahwa seseorang dari kalangan Muhajirin 


melewati orang Anshar yang lemas dan gemetaran karena 


darahnya, maka dia bertanya, 'Ya fulan, apakah engkau tahu 


bahwa sesungguhnya Rasulullah SAW telah tewas?” Seorang 
Anshar berkata, 'Seandainya Muhammad telah mati, maka itu 
berarti telah sampai 'ajalnya. ..Berperanglah kalian untuk 


membela agama kalian! Allah SWT lalu menurunkan firman- 
| Nya, $ 1 - SE se KE 43 on LE Ip NY LL 
2 "3 5 


ae Ap 





| kasi 'Muhammad itu tidak lain hanyalah paku 
rasul, Ps Da telah berlalu sebelumnya beberapa orang 


: . rasul. Apakah jika dia wafat atau dibunuh kamu berbalik ke 


belakang (murtad)? Barangsiapa yang berbalik ke belakang'" 


— — (Os. Aali 'Imraan (3): 144). 


7941. 


Allah menyatakan, "Apakah jika nabi kalian terbunuh maka 
kalian akan kembali kepada kekufuran?" He 

Muhammad bin Al Husain menceritakan kepada kami, ia 
berkata: Ahmad bin Al Mufadhdhal menceritakan kepada 


SN Ypnu Jauzi dalam Zad Al Masir (11469). 
312 Thnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/778). 





aa 


kami, ia berkata: Asbath menceritakan kepada kami dari As- 
Suddi, ia berkata: Ketika Rasulullah SAW mendatangi kaum 
musyrik saat perang Uhud, beliau memerintahkan pasukan 
memanah untuk menetap di atas gunung guna menghadapi 
pasukan berkuda kaum musyrik. Beliau berkata, "Janganlah 
kalian meninggalkan tempat kalian, walaupun kalian telah 
melihat kami memenangkan pertempuran, — karena 
sesungguhnya kita akan tetap menang jika kalian tetap di 
tempat kalian."5!? Ketika itu yang menjadi komandan adalah 
Abdullah bin Jubair, saudara Khawwat bin Jubair. 


Zubair bin Awwam dan Migdad bin Aswad lalu bertempur 
dengan gigihnya melawan kaum musyrik, hingga keduanya 
mengalahkan mereka. Sementara itu, Nabi SAW dan para 
sahabat bertempur hingga akhirnya bisa mengalahkan pasukan 
Abu Sufyan. Ketika Khalid bin Walid melihat hal itu, dia lari 
(bersiasat) mundur untuk menyerang, lalu dilempari panah 
oleh pasukan memanah, maka akhirnya dia mundur. 


Selanjutnya, ketika pasukan memanah melihat Rasulullah 
SAW berada di tengah-tengah markas kaum musyrik dengan 
mengambil harta mereka, mereka pun (pasukan memanah) 
pergi untuk mengambil harta rampasan, sebagian dari mereka 
berkata, "Janganlah kalian meninggalkan perintah Rasulullah 
SAW!" Akan tetapi kebanyakan dari mereka pergi dan 
mendatangi markas musuh. | 


188 Piriwayatkan oleh Al Bukhari dalam Al Magazi (4043), dengan redaksi, 
MEI AE Ugeb UAS) Ol 3 
"Tetaplah di tempat, kendati kalian melihat kami dalam keadaan menang.” 


Juga Imam Ahmad dalam Musnad-nya (4/294) dan Ibnu Katsir dalam Al 
Bidayah wa An-Nihayah (4/25). | ' 








Ketika Khalid melihat jumlah pasukan memanah yang sedikit, 
dia berteriak memanggil pasukan berkudanya, kemudian 
menyerang. Dia membunuh pasukan memanah dan menyerang 
sahabat Rasulullah SAW. Saat kaum musyrik melihat pasukan 
berkuda mereka sedang bertempur, mereka pun saling 
memanggil, dan dengan gigihnya memerangi pasukan muslim, 
hingga akhirnya mereka mampu mengalahkan pasukan 
—. muslim. | 


Ibnu Oamiah Al Haritsi —salah seorang dari bani Harits bin 
Abdi Manaf" bin Kinanah— lalu datang dan melempar Nabi 
SAW dengan batu hingga melukai hidung, gigi seri, dan wajah 
beliau, yang sangat menyakiti beliau. 


Para sahabat Nabi SAW pun porak-poranda, sebagian dari 
mereka masuk Madinah, sementara yang lain naik ke gunung 
atau masuk ke dalam goa. Rasulullah SAW lalu menyeru 
manusia dengan berkata, "Kemarilah wahai hamba-hamba 
Allah! Kemarilah wahai hamba-hamba Allah!" Tiga puluh 
orang lalu berkumpul dan berjalan di hadapan Rasulullah. 
Tidak ada seorang pun yang berhenti kecuali Thalhah dan Sahl 
bin Hunaif, lalu Thalhah melindungi beliau SAW, hingga 
tangannya terkena panah sampai kering tangannya. | 


— Kemudian datanglah Ubay bin Khalaf Al Jumahi —dia telah 
bersumpah untuk membunuh Nabi SAW—, lalu Nabi SAW 
berkata, "Bahkan akulah yang akan membunuhnya." Ia lalu 
berkata, "Wahai pendusta, ke mana engkau akan lari?” Dia lalu 
menyerang Nabi SAW, dan nabi menusuknya pada lubang 
baju besinya, maka dia terluka sedikit, lalu terjatuh dan 
berteriak. Mereka kemudian membawanya dan berkata, "Tidak 


1514 Redaksi yang benar adalah Abu Manat, seperti yang diungkapkan dalam Tarikh 
Ath-Thabari (3/565). | 
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| ada luka, lalu apa yang membuatmu takut?" Dia menjawab, 
"Bukankah dia berkata, “Bahkan akulah yang akan 
membunuhnya?' Seandainya Rabi'ah dan Mudhar bersatu, 
maka aku akan membunuhnya!" 


Sehari atau lebih setelah itu, dia mati karena luka tersebut. 


| Lalu tersebarlah berita bahwa Rasulullah terbunuh, sehingga 
' sebagian sahabat yang ada di dalam goa berkata, "Seandainya 
Rasulullah SAW mengambil pendapat Abdullah bin Ubay, 
maka kita mendapatkan keamanan dari Abu Sufyan! Wahai 
kaum, sesungguhnya Muhammad telah terbunuh, maka 
kembalilah kalian kepada kaum kalian sehingga mereka datang 
dan membunuh kalian." 


Anas bin Nadhar lalu berkata, "Wahai kaum, seandainya 
Muhammad SAW terbunuh, maka Tuhan Muhammad tidaklah 
terbunuh, maka berperanglah kalian seperti Muhammad SAW 
berperang. Ya Allah, aku memohon ampunan atas perkataan 
mereka, dan aku membebaskan diri dari apa yang mereka 
bawakan!" Dia kemudian berjuang gigih dengan pedangnya, 
dan akhirnya terbunuh. | 


Rasulullah SAW lalu pergi Memangsil para sahabat, sehingga 
sampai kepada mereka yang ada di dalam goa. Ketika mereka 


| Ya 'melihatnya, seseorang meletakkan anak panah di dalam 
ii busurnya dan hendak melepaskan panah kepada beliau SAW, 


(namun belum sempat melepaskan anak panah tersebut), Nabi 


— SAW berkata, "Aku adalah Rasulullah!" Akhirnya mereka pun 


bergembira karena mendapatkan Rasulullah SAW dalam 
keadaan hidup, dan beliau pun SAW bergembira ketika 
— melihat para sahabatnya ada yang berlindung (selamat). 











Tafsir Ath-Thabari. 


Setelah itu mereka berkumpul bersama Rasulullah SAW, dan 


hilanglah rasa sedih. Lalu mulailah . mereka mengingatkan 


| kemenangan dan apa yang tidak mereka dapatkan. 


| “Akhirnya Allah SWT berfirman untuk mereka yang berkata, 


e "Sesungguhnya Muhammad telah terbunuh, maka kembalilah 


kalian kepada kaum kalian," A3 ya Ka pay n Por YK, Ne: & 


..u tr up E 2 ear A5 2 


hop ET AA 3 KANG PAI NS SA Ie ak 
D yA An) Spa 2 Aan Ta ob “Muhammad itu tidak 


lain hanyalah seorang rasul, “sungguh telah. berlalu 


sebelumnya beberapa orang rasul. Apakah jika dia wafat atau 


dibunuh kamu berbalik ke belakang (murtad)? Barangsiapa 


yang berbalik ke belakang, maka ia tidak dapat mendatangkan 


 mudharat kepada Allah sedikit pun, dan Allah akan memberi 


7948. 


7949, 


— balasan kepada Laba Betis yang ber deunngi ag “AAN 
| (BI 1449 ISIS aan ank : 


Muhammad bin Amr menceritakan kepadaku, ia berkata: Abu 
Ashim menceritakan kepada kami dari Isa, dari Ibnu Abi 
Najih, dari Mujahid, tentang firman Allah SWT, Ie RA Ta sa 
PuaaTa Asas "Barangsiapa yang berbalik ke belakang," ia : berkata, 


"Maksudnya adalah murtad. NN 
Muhammad bin Amr menceritakan kepada | kami, ia Sein 


Abu Ashim menceritakan kepada kami dari Isa, dari Ibnu Abi 


“Najih, dari bapaknya —demikian pula Al Mutsanna 


menceritakan kepadaku, ia berkata—: Abu Hudzaifah 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Syibil menceritakan 
kepada kami dari Ibnu Abi Najih, dari bapaknya, bahwa 


| seseorang dari kalangan Muhajirin melewati seorang Anshar 


ISIS AJ Baghawi dalam Ma'alim At-Tanzil (1/557, 558). 
. "9 Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/778), Al Mawardi dalam An-Nukat wa Al 
'Uyun (1/427), dan Al Baghawi dalam Ma alim At-Tanzil 10/5539). 
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7950. 


7951. 





yang lemas dan gemetaran karena darahnya, maka dia 
bertanya, "Ya fulan, apakah engkau tahu bahwa Rasulullah 
SAW telah tewas?" Orang Anshar tersebut berkata, 
"Seandainya Muhammad telah wafat, berarti ia telah sampai 
ajalnya, maka tetaplah berperang untuk membela agama 
kalian!” "1?" 


Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Ibnu Ishag 


menceritakan kepada kami, ia berkata: Al Oasim bin 


Abdirrahman bin Rafi, saudara bani Adi bin Najjar, 
menceritakan kepadaku, ia berkata: Anas bin Nadhar —paman 


— Anas bin Malik— mendatangi Umar, Thalhah bin Abdillah, 


tentang beberapa orang dari kalangan Muhaj irin dan Anshar, 
yang telah menyerah, dia berkata, "Apa yang membuat kalian 
duduk?" Mereka menjawab, "Rasulullah SAW telah tewas." Ia 
berkata, "Lalu apa yang akan kalian lakukan setelah beliau 
wafat? Berdiri dan matilah seperti Rasulullah SAW!" 


— Akhirnya dia menghadapi kaum musyrik sampai mati, dan 
— karenanya Anas bin Malik diberi nama. 


1518 


Al Mutsanna menceritakan kepadaku, ia berkata: Ishag 


— menceritakan kepada kami, ia berkata: Abu Zuhair 
«menceritakan kepada kami dari J uwaibir, dari Adh-Dhahhak, 
&« ia berkata: Seseorang berseru saat perang Uhud, ketika sahabat 
| Rasulullah SAW kalah, "Ingatlah! Sesungguhnya Muhammad 
— SAW telah terbunuh, maka kembalilah kalian kepada agama 
—. kalian yang pertama!” Allah SWT lalu menurunkan firman- 


bh .. 


Nya, Kan 43 ua aa Ke Jep Ip 2 Le» "Muhammad itu 





1517 Jbnu Athiyah dalam Al Muharrir Al Wajiz (V51T). 
1518 Tbhnu Hisyam dalam Sirah (3/88). 





1992: 


7953. 





Tafsir Ath-Thabari 


“tidak lain hanyalah seorang rasul, sungguh telah berlalu 


sebelumnya beberapa orang rasul. #1519 


Al @asim menceritakan kepada kami, ia berkata: Al Husain 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj menceritakan 
kepadaku dari Ibnu Juraij, dari Mujahid, ia berkata, "Tersebar 
berita di kalangan muslim bahwa sesungguhnya Napi SAW 
terbunuh. Allah SWT lalu menurunkan firman-Nya, ANA 

350 A3 » LE 2 da, ya) Yi 'Muhammad itu tidak lain 
hanyalah seorang rasul, sungguh telah berlalu sebelumnya 
beberapa orang rasul '."2 


Muhammad bin Sa'd menceritakan kepadaku, ia berkata: 


Bapakku menceritakan kepadaku, ia berkata: Pamanku 
menceritakan kepadaku, ia berkata: Bapakku menceritakan 
kepadaku dari bapaknya, dari Ibnu Abbas, bahwa 
sesungguhnya Rasulullah SAW bersembunyi bersama 
beberapa orang di sebuah bukit, sementara yang lain berlarian. 
Ketika itu ada seseorang yang berdiri di jalan dan bertanya 
kepada mereka, "Apakah yang dilakukan oleh Rasulullah 
SAW?" Dia bertanya kepada setiap orang yang melewatinya, 
lalu mereka menjawab, "Demi Allah, kami tidak tahu apa yang 
dilakukan beliau. Demi Dzat yang jiwaku ada di Tangan-Nya, 
seandainya Nabi SAW terbunuh, maka kami akan menyerah 
kepada mereka. Sesungguhnya mereka adalah bangsa kita dan 
kawan-kawan kita!" Mereka pun berkata, "Sesungguhnya jika 
Muhammad masih hidup, niscaya ia tidak akan terkalahkan!" 
Mereka pun Penanan, Allah 20 kemudian menurunkan 
firman-Nya, TN A3 CE 5 8 Iga Yo 2 EP G3 


ISIS Adh-Dhahhak dalam tafsirnya (1/260) dan Ibnu Jauzi dalam Zad Al Masir 
(1/469). | 
1529 Mujahid dalam tafsirnya (hal. 361). 
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7954. 





"Muhammad itu tidak lain hanyalah seorang rasul, sungguh 


telah berlalu sebelumnya beberapa orang rasul. aa 


Diriwayatkan kepadaku dari Al Husain bin Al Faraj, ia 
berkata: Aku mendengar Abu Mu'adz berkata: Ubaid bin 
Sulaiman menceritakan kepada kami, ia berkata: Aku 


: “mendengar Adh-Dhahhak berkata, tentang firman Allah SWT, 
& » .. pe. 0. NX e . PO RN Ce UT 
Nan 4 2 Nak ya Ela Je J per , Y| K2 Lg "Muhammad itu fidak 


7955. 


lain hanyalah seorang rasul, sungguh telah berlalu 
sebelumnya beberapa orang rasul," ia berkata, "Pada hari saat 
para sahabat lari dari Nabi SAW, yakni ketika beliau terluka di 
atas alisnya dengan gigi seri yang patah, beberapa orang yang 
ragu, berpenyakit, dan terkena kemunafikan, berkata, 
"Muhammad telah terbunuh, maka kembalilah kalian kepada 
agama pertama kalian!" Itulah yan dimaksud dengan firman 
Allah SWT, Koe de AAA 5s 3 SU 261 “Apakah jika 
dia wafat atau dibunuh kamu berbalik ke belakang 
(murtad) PA ! | 


Yunus menceritakan kepadaku, ia berkata: Ibnu Wahb 
mengabarkan kepada kami, ia berkata: Ibnu Zaid berkata, 

S1 arab ran AK Lo NA 
tentang firman Allah SWT, Sana Te Aas Ia NS 236 
"Apakah jika dia wafat atau dibunuh kamu berbalik ke 


belakang (murtad)?" ia berkata, "Silakan pilih, mendakwahi 


atau kembali kepada agama kalian, karena di antara keduanya, 
kematian Muhammad atau dibunuh! Ia pun ada di antara dua 
pilihan, mati atau terbunuh." 5 





1521 Diungkapkan pula oleh Ibnu Hajar dalam Fath Al Bari (8/42) tanpa sanad. 

1522 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/335), dan ia menuturkan sumbernya 
kepada Ath-Thabari. | 

1528 Kami tidak mendapatkannya dalam sumber yang kami miliki. 








Tafsir Ath-Thabari 


7956. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 


7957. 


menceritakan KepaaA kami dari Ibnu ni tentan g firman 
Allah SWT, JA AS 0 CE SI NI X2 
"Muhammad itu tidak lain hanyalah Kane rasul, sungguh 
telah berlalu sebelumnya beberapa orang rasul." Hingga 
firman-Nya, u pp AI ag Paman $- "Dan Allah akan 
memberi balasan kepada orang-orang yang bersyukur," ia 
berkata, "Ayat tersebut diturunkan berkenaan dengan orang- 
orang yang berkata, "Muhammad telah terbunuh'. Demikian 
pula karena kekalahan dan sikap mereka yang lari dari 
memerangi musuh mereka. Maknanya adalah, 'Apakah jika | 
nabi kalian mati atau terbunuh, kalian akan meninggalkan 


Islam dan kembali kepada kekafiran? Apakah Kalian akan 


meninggalkan jihad dan kitabullah dan apa yang ditinggalkan 
oleh nabi kalian, padahal beliau telah menjelaskan apa yang 
dibawanya dariku, bahwa dia pun akan mati dan meninggalkan 
kalian? Oleh karena itu, barangsiapa kembali kepada 
agamanya, berarti dia tidak akan membawa kerugian bagi 
Allah SWT sedikit pun. Sungguh, hal itu sama sekali tidak 
akan mengurangi kekuasaan, Keagungan, dan keraj aan- 


Nya'. " 1524 


Al Oasim menceritakan kepada kami, ia berkata: Al Husain 
menceritakan kepada kami, ia berkata: Hajjaj menceritakan 


kepada kami, ia berkata: Ibnu Juraij berkata, "Ketika orang- 


orang lari meninggalkan Rasulullah SAW, orang-orang yang 
penuh dengan keraguan, penyakit hati, dan kemunafikan, 


berkata, "Muhammad telah terbunuh, maka kembalilah kalian 


52 Tbnu Hisyam dalam tafsirnya (3/117, 118) dan Ibnu Abi Hatim dalam daki 
21778), 
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kepada agama kalian yang pertama'. Lalu turunlah ayat 
. 1 1525 
ini. 


Abu Ja'far berkata: Makna ayat tersebut adalah, 
"Muhammad itu tidak lain hanyalah seorang rasul. Sungguh, telah 
berlalu sebelumnya beberapa orang rasul. Apakah kalian akan kembali 
kepada agama kalian dahulu jika Muhammad mati atau terbunuh?" 


ra AD Sa ca 0.“ 


— Firman-Nya, CA ha ola Amhr Anas Ie aa Fo 5 gag "Barangsiapa 
yang berbalik ke belakang, maka ia tidak dapat mendatangkan 
mudharat kepada Allah sedikit pun." Istifham dalam ayat tersebut 
ditempatkan pada huruf jaza', dan makna (lengkapnya) adalah dalam 
jawab. Demikian pula yang berlaku untuk setiap istifham yang masuk 
ke dalam redaksi jaza', maka maknanya juga ada dalam jawabnya, 
karena jawabnya merupakan khabar yang berdiri sendiri, sementara 
jaza merupakan syarat untuknya. Kemudian jawabnya di-jazam-kan, 
padahal secara makna dalam keadaan rafa', karena kedatangannya 


setelah jaza”. Hal ini seperti perkataan seorang penyair, Ne 


Ata HA Ia Hi DA # JB JAN Ia OI al Ie 
"Aku bersumpah kepada, jika engkau memasuki malam, maka 
senantiasa di hadapanmu ada sebuah rumah dari beberapa rumah 


singgahan. di 


.. Secara makna, kalimat Jz Y dalam keadaan rafa, akan tetapi 
di jjazam-kan, karena kedatangannya setelah jaza' (syarat), maka ia 
bagaikan jawab. Contoh lainnya adalah firman Allah SWT, S4 s5 





1525 As-Suyuthi dalam Ad-Durr Al Mantsur (2/335) dengan menyebutkan 
sumbernya kepada Ath-Thabari. 

1526 Ja adalah Ar-Rai An-Numairi. 

1527 AJ Farra dalam Ma'ani Al Our'an (1/69) dan Al Ma'ani Al Kabir (805) dengan 
kalimat (-J5) sebagai pengganti kalimat (--). 











Tafsir Ath-Thabari 


5 yak H “Maka Jikalau kamu mati, apakah mereka akan kekal?” 
(Os. Al Anbiya (21): 34). | 


Demikian pula firman Allah SWT, #55 o| 25455 KS KG “Maka 
bagaimanakah kamu akan dapat memelihara Para Jika kamu tetap 
kafir.” (Os. Al Muzammil (731: 17). 

Seandainya kalimat 6 Yus “1 diganti dengan kalimat U yua 


maka jadinya sung aa su, sehingga padanya bisa rafa' dan jazm. 


Demikian pula seandainya kalimat «£M4! diganti dengan 


kalimat ! "ea, maka itu pun boleh berdasarkan apa yang telah kami 
jelaskan sebelumnya." Naa 


Istifham kemudian tidak diulangi untuk kedua kalinya pada 
kalimat e-48!, karena dianggap cukup dengan istifham pada awal 
kalimat, dan istifham yang pertama menunjukkan tempatnya. 


Bahkan mengenai firman Allah SWI (surah Al Waagi'ah (56) 
ayat 47), 65 TA EA (lte, Lis Aa 2 Magi "Apakah bila kami mati 
dan menjadi tanah dan Hp tenilana apakah sesungguhnya kami 
akan benar-benar dibangkitkan kembali?” para ulama gira'at memilih 
tidak mengulangi isfifham pada kalimat &f karena menganggap cukup 
dengan istifham pada kalimat &5 ES ist. Mereka lalu berhujjah atas 
kebenaran itu, dengan kesepakatan ulama gira at yang meninggalkan 
pengulangan istifham pada firman Allah SWT Ha, karena 
menganggap cukup dengan istifham dalam kalimat Yb (bi, sebab 
istifham yang pertama menunjukkan makna kalimat dan tempat 
istifham. Demikianlah yang berlaku pada seluruh isi Al Our'an. 


Insya Allah, kita akan membahas pendapat yang tepat tentang 
hal itu. k 


1528 


Al Farra dalam Ma'ani Al Our 'an (1/236). 
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| MI 5 pp G5 - £ K er 
3. ya 9 Yo AKI Ob V5 Ol oa Ma 


ta . 


SP 9 a33 ES 23 (Fa N EN: 


Daga 


"Sesuatu yang bernyawa tidak akan mati melainkan dengan 
izin Allah, sebagai ketetapan yang telah ditentukan 
waktunya. barangsiapa menghendaki pahala dunia, niscaya 
Kami berikan kepadanya pahala dunia itu, dan barangsiapa 
men i pahala akhirat, Kami berikan (pula) 
kepadanya pahala akhirat itu. Dan Kami akan memberi 
balasan kepada orang-orang yang bersyukur." 


(Os. Aali 'Imraan (31: 145) 


Abu Ja'far . berkata: Makna ayat tersebut adalah, 
"Muhammad dan makhluk Allah lainnya tidak akan mati sebelum tiba 
ajalnya yang telah Allah tetapkan. Jelasnya, jika ia telah sampai 
kepada ajalnya, maka ketika itu pula dia akan mati. Sedangkan jika ia 
belum sampai ajalnya, maka tidak akan terjadi, kendati yang lain 
melakukan makar atau berusaha membunuhnya. 


Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


7958. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishag, tentang firman 

Allah SWT, SEE GS gib VISA de S3 

- "Sesuatu yang bernyawa tidak akan mati melainkan dengan 

izin Allah, sebagai ketetapan yang telah ditentukan waktunya, " 

ja berkata, "Sesungguhnya Muhammad memiliki ajal yang 











Tafsir Ath-Thabari 


'akan Ma jika Allah SWT telah Mu mi maka 
beliau akan wafat." | 


Ada yang berpendapat bahwa maknanya adalah, "Satu jiwa 
tidak akan mati kecuali dengan izin Allah SWT." 


Ahli bahasa lalu berbeda pendapat, Kenapa kalimat Ya Ls 
di-nashab-kan? 


Pertama: Sebagian ulama Bashrah berkata, "Kalimat tersebut 
adalah taukid, dan di-nashab-kan, karena makna asalnya adalah, SY 
Ya Lus At "Allah SWT telah menetapkan sebagai ketetapan yang 
ditentukan waktunya." 


Mereka berkata, "Demikian pula setiap kata Wi dalam Al 
Our'an, karena makna asalnya adalah w A3 Ta Aku telah 


Ot 


menetapkannya sebagai kebenaran'. Demikian pula kalimat 18 16 5 
sega IS Gi sah ai Aira 3 Lp Hah dan (SC A1 LS. Li 

Makna asalnya adalah 42 1456 FI &-, demikian pula tafsir 
ayat-ayat dalam Al Our'an, dan itu akan banyak Anda dapatkan. 


Kedua: Sebagian Ulama nahwu Kufah berkata, "Makna firman 
Allah SWT Pr) Ob ML £ Sa ya5 TI oma SN K3 “Sesuatu yang 
bernyawa tidak akan mati melainkan dengan izin Allah" adalah, Allah 


menetapkan ajal-ajal mereka. Kemudian dikatakan 1-3 » Ls Sebagai 
ketetapan yang telah ditentukan waktunya '." 


Kalimat SH A CS dikeluarkan dari makna ungkapan 
sebelumnya dalam keadaan nashab, karena kalimat of er OS Ny 
ai ok TIK Sai telah mengandung makna LS . 


1529 Ybnu Hisyam dalam tafsirnya (3/1 18) dan Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya 
(3/779). 
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Mereka berkata, "Demikian pula kalimat-kalimat serupa dalam 
Al Our'an, berlaku Idi kaidah tersebut." 


Ketiga: Perkataan Yaa A7 4) pada asalnya adalah s8 5 dai 
lb, karena setiap kalam adalah gaul. Oleh karena itu, setiap ucapan 
memiliki efek hukum, seperti pada kalimat gaul sebelumnya, seperti 
kalimat Yg dai "Aku mengatakan perkataan yang hag." Demikian 
pula kalimat Wb, W4 La dan dit 4 4 dan lainnya. 


Abu Ja'far berkata: Pendapat yang tepat adalah yang 
menyatakan bahwa lafazh-lafazh tersebut di-nashab-kan karena 
kedudukannya sebagai mashdar dari makna ungkapan sebelumnya, 
sebab kalimat sebelumnya mashdar. Semuanya mengandung makna 
mashdar, kendati secara lafazh berbeda. 


Penakwilan firman Allah | SVT: A 53 Ga NS 35 2 ag 


PI 
PP Pn 


Sy ai Spon W ca 3 3st Ss 3? 023 “ (Barangsiapa 
menghendaki pahala Pend niscaya Kami berikan kepadanya pahala 
dunia itu, dan barangsiapa menghendaki pahala akhirat, Kami 
berikan (pula) kepadanya pahala akhirat itu. Dan Kami akan 
memberi balasan kepada orang-orang yang bersyukur). (Os. Aali 
'Imraan (3): 145). 

Abu Ja'far berkata: Makna ayat tersebut adalah, "Allah SWT 
menyatakan, "Wahai orang-orang beriman, barangsiapa menghendaki 


harta benda dunia dengan amal perbuatannya, bukan kemuliaan yang 
ada di sisi Allah, maka Kami akan memberikannya, yakni 





1530 Majaz Al Our'an oleh Abu Ubaid anog, . Abu Hayyan dalam AI Bahr Al 
' Muhith (3/336), dan Al Ourthubi dalam tafsirnya (4/226). 











Tafsir Ath-Thabari 


memberikan dunia sebagai rezeki yang biasa diberikan di sehari- 
harinya. Tetapi dia tidak mendapatkan kemuliaan yang Allah berikan 
kepada orang-orang yang taat kepada-Nya di akhirat'." 


Barangsiapa mengharapkan akhirat dengan amal perbuatannya, 
yakni segala kemuliaan di akhirat yang diberikan kepada orang yang 
beramal, maka Kami akan memberikannya. 


Maksud dari We -&5 5 "Niscaya Kami berikan kepadanya 
pahala dunia itu," adalah keistimewaan yang diberikan kepada ahli 
taat di akhirat. 


Ungkapan dalam ayat tersebut menggunakan kata-kata akhirat 
dan dunia, tetapi yang dimaksud adalah apa yang ada di dunia dan 
akhirat. | 


. Riwayat-riwayat yang sesuai dengan makna tersebut adalah: 


7959. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 
menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishag, denteng firman 
Allah SWT, ma IP 003 Fe AP AI SP 32 A3 
Ka 025 55 "Barangsiapa menghendaki pahala dunia, niscaya 
Kami berikan kepadanya pahala dunia itu, dan barangsiapa 
menghendaki pahala akhirat, Kami berikan (pula) kepadanya 
pahala akhirat itu," ia berkata, "Maknanya adalah, 
'Barangsiapa di antara kalian menghendaki dunia, tanpa ada 
keinginan akhirat, maka Kami akan memberikan rezeki 
untuknya, tanpa ada bagian akhirat. Sedangkan barangsiapa 
menghendaki pahala akhirat, maka Kami akan memberikan 
Janji yang ditetapkan baginya, dengan tetap mendapatkan 
rezeki dunia'."??! 





1531 


Ibnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/779) dan Al Mawardi dalam An-Nukat wa Al 
'Uyun (1/428). 





Firman Allah SWT, HEM p453 "Dan Kami akan 
memberi balasan kepada orang-orang yang bersyukur." Maknanya 
adalah, "Aku akan memberikan pahala kepada orang yang bersyukur 
kepada-Ku atas kebaikan yang Aku berikan kepadanya, dengan taat 
kepada-Ku, menunaikan perintah-Ku, dan — menj auhi segala 
laranganKu. Pahala tersebut di akhirat seperti yang telah Aku janjikan 
kepada para kekasih-Ku, dalam bentuk kemuliaan bagi orang yang 
bersyukur kepada-Ku." NN — 


Ibnu Ishag berkata tentang makna ayat tersebut, | seperti | 
dijelaskan dalam riwayat berikut ini, 3 | | 
7960. Ibnu Humaid menceritakan kepada kami, ia berkata: Salamah 

menceritakan kepada kami dari Ibnu Ishag, tentang firman 


“Allah SWI, by Oi Gp n3 "Dan Kami akan memberi 
' balasan kepada “orang-orang yang bersyukur," ia berkata, 
"Itulah balasan bagi orang-orang yang bersyukur, yakni Allah 
SWT berikan apa yang dijanjikan kepada-Nya di akhurat, serta 
mendapatkan rezeki di dunia"? | 2 aa 


1532 Tpnu Abi Hatim dalam tafsirnya (3/779). 





